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A TANÁCS (EU) 2023/2621 HATÁROZATA 

(2023. november 9.) 

az Európai Unió, valamint az Algériai Demokratikus és Népi Köztársaság, az Egyiptomi Arab 
Köztársaság, a Jordán Hásimita Királyság, a Libanoni Köztársaság, illetve a Marokkói Királyság 
közötti, a több tagállam által együttesen indított, a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és 
innovációs partnerségben (PRIMA) a Horizont Európa tekintetében való részvételükre vonatkozó 
feltételeket meghatározó tudományos és technológiai együttműködési megállapodásokat módosító 
és kiegészítő, levélváltás formájában létrehozandó megállapodásokra irányuló tárgyalások 

megkezdésére való felhatalmazásról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 186. cikkére, összefüggésben a 218. 
cikkének (3) és (4) bekezdésével,

tekintettel az Európai Bizottság ajánlására,

mivel:

(1) Az (EU) 2017/1324 európai parlamenti és tanácsi határozat (1) megállapítja a tagállamoknak és harmadik 
országoknak (a továbbiakban: részt vevő államok) a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs 
partnerségben (PRIMA) való részvételére vonatkozó feltételeket, különösen pénzügyi kötelezettségeiket és a PRIMA 
irányítási struktúráiban való részvételüket.

(2) Az Európai Parlament és a Tanács 1291/2013/EU rendelete (2) létrehozta a kutatási és innovációs keretprogramot 
(2014-2020) (a továbbiakban: Horizont 2020). A PRIMA-hoz való uniós pénzügyi hozzájárulást az Unió általános 
költségvetésében szereplő azon előirányzataiból finanszírozzák, amelyeket a 2013/743/EU tanácsi határozattal (3)
létrehozott, a Horizont 2020 végrehajtását szolgáló egyedi program releváns részeihez rendeltek.

(3) Pénzügyi hozzájárulások biztosítása révén tizenkilenc ország megállapodott a PRIMA együttes elindításáról, 
nevezetesen Ciprus, Franciaország, Görögország, Horvátország, Luxemburg, Málta, Németország, Olaszország, 
Portugália, Spanyolország és Szlovénia; a Horizont 2020-hoz társult harmadik országok, nevezetesen Izrael, 
Törökország és Tunézia; és a Horizont 2020-hoz nem társult harmadik országok, nevezetesen Algéria, Egyiptom, 
Jordánia, Libanon és Marokkó.

(4) Az (EU) 2017/1324 határozat alapján valamennyi részt vevő államnak ugyanazon jogokkal és kötelezettségekkel kell 
rendelkeznie. Az (EU) 2017/1324 határozat 1. cikkének (2) bekezdése alapján Algéria, Egyiptom, Jordánia, Libanon 
és Marokkó részt vevő állammá fognak válni, figyelemmel a PRIMA-ban való részvételük feltételeit meghatározó, 
tudományos és technológiai együttműködési nemzetközi megállapodások megkötésére.

(1) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/1324 határozata (2017. július 4.) az Uniónak a több tagállam által együttesen indított, a 
földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerségben (PRIMA) való részvételéről (HL L 185., 2017.7.18., 1. o.).

(2) Az Európai Parlament és a Tanács 1291/2013/EU rendelete (2013. december 11.) a „Horizont 2020” kutatási és innovációs 
keretprogram (2014–2020) létrehozásáról és az 1982/2006/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 
104. o.).

(3) A Tanács 2013/743/EU határozata (2013. december 3.) a „Horizont 2020” kutatási és innovációs keretprogram (2014–2020) 
végrehajtását szolgáló egyedi program létrehozásáról és a 2006/971/EK, a 2006/972/EK, a 2006/973/EK, a 2006/974/EK és 
a 2006/975/EK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 965. o.).
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(5) Az Unió, valamint Algéria (4), Egyiptom (5), Jordánia (6), Libanon (7), illetve Marokkó (8) közötti, a PRIMA-ban való 
részvételük feltételeit meghatározó tudományos és technológiai együttműködési megállapodások (a továbbiakban: a 
TTE megállapodások) mindaddig hatályban maradnak, amíg az (EU) 2017/1324 határozat hatályban van.

(6) A TTE megállapodások 2. cikke értelmében az Unió, valamint Algéria, Egyiptom, Jordánia, Libanon, illetve Marokkó 
hatóságai a kölcsönös segítségnyújtásra vonatkozó végrehajtási rendelkezéseket (a továbbiakban: a végrehajtási 
rendelkezések) írtak alá. A végrehajtási rendelkezések különösen az (EU) 2017/1324 határozat 10. cikke (2) 
bekezdésének, valamint 11. cikke (3) és (4) bekezdésének az (EU) 2017/1324 határozat 6. cikke (1) bekezdésének a) 
pontjában említett, az Unió által finanszírozott közvetett cselekvések tekintetében történő alkalmazására 
vonatkoznak.

(7) A Bizottság az (EU) 2017/1324 határozatnak a Horizont Európa keretében a PRIMA-ban való uniós részvétel 
folytatása tekintetében történő módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi határozatra irányuló javaslatot 
nyújtott be, amelynek célja a PRIMA-hoz való uniós pénzügyi hozzájárulás kiterjesztése a 2025–2027-es időszakra, 
az Unió általános költségvetésében szereplő azon előirányzataiból, amelyeket az (EU) 2021/764 tanácsi 
határozattal (9) létrehozott, a Horizont Európa végrehajtását szolgáló egyedi program releváns részeihez rendeltek.

(8) Algéria, Egyiptom, Jordánia, Libanon és Marokkó kifejezte érdeklődését a PRIMA-ban való részvétel folytatása iránt a 
Horizont Európa tekintetében. A valamennyi részt vevő állammal azonos feltételek mellett történő részvételük és 
szerepvállalásuk folytatásának biztosítása érdekében Algériának, Egyiptomnak, Jordániának, Libanonnak és 
Marokkónak – amelyek nem társultak a Horizont Európához – hivatalosan el kell fogadniuk az (EU) 2017/1324 
határozattal meghatározott új feltételeket azáltal, hogy az Unióval levélváltás formájában olyan megállapodásokat 
kötnek, amelyek módosítják és kiegészítik a TTE megállapodásokat, ideértve a TTE megállapodások 2. cikke alapján 
aláírt végrehajtási rendelkezéseket is,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

(1) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy az Unió nevében tárgyalásokat kezdjen az Európai Unió, valamint az 
Algériai Demokratikus és Népi Köztársaság, az Egyiptomi Arab Köztársaság, a Jordán Hásimita Királyság, a Libanoni 
Köztársaság, illetve a Marokkói Királyság közötti, a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs 
partnerségben (PRIMA) a Horizont Európa tekintetében való részvételükre vonatkozó feltételeket meghatározó 
tudományos és technológiai együttműködési megállapodásokat módosító és kiegészítő, levélváltás formájában 
létrehozandó megállapodásokról.

(4) Megállapodás az Algériai Demokratikus és Népi Köztársaságnak a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs 
partnerség (PRIMA) programban való részvételére vonatkozó feltételeket meghatározó, az Európai Unió és az Algériai Demokratikus 
és Népi Köztársaság közötti tudományos és technológiai együttműködésről (HL L 316., 2017.12.1., 3. o.).

(5) Megállapodás az Egyiptomi Arab Köztársaságnak a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerség (PRIMA) 
programban való részvételére vonatkozó feltételeket meghatározó, az Európai Unió és az Egyiptomi Arab Köztársaság közötti 
tudományos és technológiai együttműködésről (HL L 316., 2017.12.1., 9. o.).

(6) Megállapodás a Jordán Hásimita Királyságnak a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerség (PRIMA) 
programban való részvételére vonatkozó feltételeket meghatározó, az Európai Unió és a Jordán Hásimita Királyság közötti 
tudományos és technológiai együttműködésről (HL L 348., 2017.12.29., 29. o.).

(7) Megállapodás a Libanoni Köztársaságnak a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerség (PRIMA) programban 
való részvételére vonatkozó feltételeket meghatározó, az Európai Unió és a Libanoni Köztársaság közötti tudományos és technológiai 
együttműködésről (HL L 79., 2018.3.22., 3. o.).

(8) Megállapodás az Európai Unió és a Marokkói Királyság közötti, a Marokkói Királyságnak a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási 
és innovációs partnerség (PRIMA) programban való részvételére vonatkozó feltételeket rögzítő, tudományos és technológiai 
együttműködésről (HL L 106., 2018.4.26., 3. o.).

(9) A Tanács (EU) 2021/764 határozata (2021. május 10.) a Horizont Európa kutatási és innovációs keretprogram végrehajtását szolgáló 
egyedi program létrehozásáról és a 2013/743/EU határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 167. I, 2021.5.12., 1. o.).
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(2) A tárgyalásokat az e határozat függelékében meghatározott tanácsi tárgyalási irányelvek alapján kell lefolytatni.

2. cikk

A tárgyalásokat az az Európai Unió működéséről szóló szerződés 218. cikkének (4) bekezdésében említett 
különbizottsággal konzultálva kell lefolytatni.

3. cikk

Ennek a határozatnak a Bizottság a címzettje.

Kelt Brüsszelben, 2023. november 9-én.

a Tanács részéről
az elnök

N. CALVIÑO SANTAMARÍA

HL L, 2023.11.21. HU  
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MELLÉKLET 

IRÁNYELVEK az Európai Unió, valamint az Algériai Demokratikus és Népi Köztársaság, az Egyiptomi Arab 
Köztársaság, a Jordán Hásimita Királyság, a Libanoni Köztársaság, illetve a Marokkói Királyság közötti, a több 
tagállam által együttesen indított, a földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerségben 

(PRIMA) a Horizont Európa tekintetében való részvételükre vonatkozó feltételeket meghatározó 
TUDOMÁNYOS ÉS TECHNOLÓGIAI EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁSOKAT MÓDOSÍTÓ ÉS 

KIEGÉSZÍTŐ, LEVÉLVÁLTÁS FORMÁJÁBAN LÉTREHOZANDÓ MEGÁLLAPODÁSOKRA IRÁNYULÓ 
TÁRGYALÁSOKHOZ.

Az Algériai Demokratikus és Népi Köztársasággal, az Egyiptomi Arab Köztársasággal, a Jordán Hásimita Királysággal, a 
Libanoni Köztársasággal és a Marokkói Királysággal aláírt megállapodások rendelkeztek a Horizont 2020 
kezdeményezéshez nem társult harmadik országok PRIMA-ban való részvételének feltételeiről. A feltételek megegyeznek 
az (EU) 2017/1324 európai parlamenti és tanácsi határozatban (1) foglalt feltételekkel, és az említett megállapodások 
mindaddig hatályban maradnak, amíg az (EU) 2017/1324 határozat hatályban van.

Az (EU) 2017/1324 határozatot módosítani kell annak érdekében, hogy az Unió általános költségvetésében a Horizont 
Európa számára elkülönített előirányzatok terhére kiterjessze a PRIMA-hoz nyújtott uniós pénzügyi hozzájárulást 
a 2025–2027-es időszakra. Ezért a PRIMA-ban való további részvételük érdekében az Algériai Demokratikus és Népi 
Köztársaságnak, az Egyiptomi Arab Köztársaságnak, a Jordán Hásimita Királyságnak, a Libanoni Köztársaságnak és a 
Marokkói Királyságnak hivatalosan el kell fogadnia az (EU) 2017/1324 határozatból eredő új kötelezettségeket. A jelenlegi 
megállapodásokat kiegészítő, levélváltás formájában létrejövő megállapodásokat azzal a céllal kell megtárgyalni és 
megkötni, hogy az említett új jogokat és kötelezettségeket kiterjesszék az Algériai Demokratikus és Népi Köztársaságra, az 
Egyiptomi Arab Köztársaságra, a Jordán Hásimita Királyságra, a Libanoni Köztársaságra és a Marokkói Királyságra.

A jelenlegi megállapodásokat módosító és kiegészítő megállapodásoknak szabályozniuk kell az érintett harmadik országok 
Unióval szembeni új kötelezettségeit, lehetőleg közvetlenül hivatkozva az (EU) 2017/1324 határozatban megállapított új 
feltételekre. Az új kötelezettségek között szerepelniük kell a szóban forgó országok pénzügyi hozzájárulására és az Unió 
pénzügyi érdekeinek védelmére vonatkozó új feltételeknek, ideértve az Európai Ügyészség (EPPO) bevonását is. A 
megállapodásoknak magukban kell foglalniuk a jelenlegi megállapodásokkal összhangban megállapított, kölcsönös 
segítségnyújtásra vonatkozó végrehajtási rendelkezéseket.

Annak érdekében, hogy az Algériai Demokratikus és Népi Köztársaság, az Egyiptomi Arab Köztársaság, a Jordán Hásimita 
Királyság, a Libanoni Köztársaság és a Marokkói Királyság továbbra is részt vegyen a PRIMA-kezdeményezésben, a 
megállapodásokban rendelkezni kell az aláírásukat követő ideiglenes alkalmazásról.

(1) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/1324 határozata (2017. július 4.) az Uniónak a több tagállam által együttesen indított, a 
földközi-tengeri térségben folytatott kutatási és innovációs partnerségben (PRIMA) való részvételéről (HL L 185., 2017.7.18., 1. o.).
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2579 RENDELETE 

(2023. november 20.) 

az (EU) 2023/1803 rendeletnek az IFRS 16 nemzetközi pénzügyi beszámolási standard tekintetében 
történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a nemzetközi számviteli standardok alkalmazásáról szóló, 2002. július 19-i 1606/2002/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 3. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2023/1803 bizottsági rendelettel (2) elfogadásra kerültek egyes, 2022. szeptember 8-án érvényben lévő 
nemzetközi számviteli standardok és értelmezések.

(2) 2022. szeptember 22-én a Nemzetközi Számviteli Standard Testület módosításokat adott ki az IFRS 16 Lízingek 
nemzetközi pénzügyi beszámolási standardhoz (a továbbiakban: IFRS 16 standard), amely meghatározza, hogy egy 
társaságnak hogyan kell megjelenítenie, értékelnie, bemutatnia és közzétennie a lízingeket. Az IFRS 16 standard 
módosításai meghatározzák, hogy az eladó-lízingbevevő ezt követően hogyan értékeli a visszlízingügyleteket.

(3) Az Európai Pénzügyi Beszámolási Tanácsadó Csoporttal folytatott konzultációt követően a Bizottság arra a 
következtetésre jutott, hogy az IFRS 16 standard módosításai megfelelnek az 1606/2002/EK rendelet 3. 
cikkének (2) bekezdésében megállapított elfogadási kritériumoknak.

(4) Az (EU) 2023/1803 rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(5) Az ebben a rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Számviteli Szabályozó Bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2023/1803 rendelet mellékletében az IFRS 16 Lízingek nemzetközi pénzügyi beszámolási standard e rendelet 
mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Az 1. cikkben említett módosításokat a társaságoknak legkésőbb a 2024. január 1-jén vagy az azt követően kezdődő első 
pénzügyi évük kezdetétől kell alkalmazniuk.

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

(1) HL L 243., 2002.9.11., 1. o.
(2) HL L 237., 2023.9.26., 1. o.
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. november 20-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HL L, 2023.11.21. HU  
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MELLÉKLET 

Lízingkötelezettség visszlízing esetén

Az IFRS 16 standard módosításai

Az IFRS 16 Lízingek standard módosításai

A standard kiegészül a 102A., C1D. és C20E. bekezdéssel, és a C2. bekezdés módosul. A standard a C20E. bekezdés előtt 
kiegészül egy címmel.

VISSZLÍZINGÜGYLETEK

...

Annak megítélése, hogy az eszköz átadása értékesítés-e

...

Ha az eszköz átadása értékesítés

...

102A. Az eladó-lízingbevevőnek a kezdőnap után a visszlízingből származó használatijog-eszközre a 29–35. bekezdést, a 
visszlízingből eredő lízingkötelezettségre pedig a 36–46. bekezdést kell alkalmaznia. Amikor az eladó-lízingbevevő 
a 36–46. bekezdés alkalmazásában meghatározza a „lízingfizetéseket” vagy a „felülvizsgált lízingfizetéseket”, nem 
jelenítheti meg az általa megtartott használati joghoz kapcsolódó nyereség vagy veszteség semmilyen összegét. E 
bekezdés követelményeinek alkalmazása nem akadályozza meg az eladó-lízingbevevőt abban, hogy a 46. bekezdés 
a) pontjában előírtak szerint a lízing részbeni vagy teljes megszüntetésével kapcsolatos nyereséget vagy veszteséget 
az eredményben megjelenítse.

...

HL L, 2023.11.21. HU  
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C. függelék 

Hatálybalépés napja és áttérés

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA

...

C1D. A 2022 szeptemberében kiadott, Lízingkötelezettség visszlízing esetén megjelölésű módosítás módosította a C2. 
bekezdést, és a standardot kiegészítette a 102A. és a C20E. bekezdéssel. Az eladó-lízingbevevőnek ezeket a 
módosításokat a 2024. január 1-jén vagy azt követően kezdődő éves beszámolási időszakokra kell alkalmaznia. A 
korábbi alkalmazás megengedett. Ha a gazdálkodó egység ezeket a módosításokat egy korábbi időszakra 
alkalmazza, közzé kell tennie ezt a tényt.

ÁTTÉRÉS

C2. A C1–C20E. bekezdés követelményei szempontjából az első alkalmazás időpontja azon éves beszámolási időszak 
kezdete, amelyben a gazdálkodó egység először alkalmazza a jelen standardot.

...

Lízingkötelezettség visszlízing esetén

C20E. Az eladó-lízingbevevőnek a Lízingkötelezettség visszlízing esetén megjelölésű módosítást (lásd a C1D. bekezdést) az 
első alkalmazás időpontja után kötött visszlízingügyletekre visszamenőlegesen kell alkalmaznia az IAS 8 
standardnak megfelelően.

HL L, 2023.11.21. HU  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2486 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2023. június 27.) 

az (EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a vízi és tengeri erőforrások 
fenntartható használatához és védelméhez, a körforgásos gazdaságra való átálláshoz, a szennyezés 
megelőzéséhez és csökkentéséhez, és a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és 
helyreállításához lényegesen hozzájáruló és az egyéb környezeti célkitűzéseket jelentősen nem 
sértő gazdasági tevékenységekkel szemben támasztott követelmények meghatározásához szükséges 
technikai vizsgálati kritériumok megállapítása érdekében történő kiegészítéséről, valamint az 
(EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletnek az említett gazdasági 

tevékenységekre vonatkozó konkrét közzétételek tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a fenntartható befektetések előmozdítását célzó keret létrehozásáról, valamint az (EU) 2019/2088 rendelet 
módosításáról szóló, 2020. június 18-i (EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 8. 
cikke (4) bekezdésére, 12. cikke (2) bekezdésére, 13. cikke (2) bekezdésére, 14. cikke (2) bekezdésére és 15. cikke (2) 
bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2020/852 rendelet meghatározza az általános keretet annak eldöntéséhez, hogy egy gazdasági tevékenység 
környezeti szempontból fenntarthatónak minősül-e, annak megállapítása céljából, hogy egy befektetés környezeti 
szempontból milyen mértékben fenntartható. Az említett rendelet az Unió vagy a tagállamok által elfogadott olyan 
intézkedésekre alkalmazandó, amelyek a környezeti szempontból fenntarthatóként forgalmazott pénzügyi termékek 
vagy vállalati kötvények tekintetében a pénzügyi piaci szereplőkre vagy kibocsátókra, a pénzügyi termékeket 
rendelkezésre bocsátó pénzügyi piaci szereplőkre, valamint azokra a vállalkozásokra vonatkozó követelményeket 
határoznak meg, amelyek a 2013/34/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (2) 19a. cikke értelmében kötelesek 
nem pénzügyi kimutatást vagy az említett irányelv 29a. cikke szerinti konszolidált nem pénzügyi kimutatást 
közzétenni. Az (EU) 2020/852 rendelet hatálya alá nem tartozó gazdasági szereplők vagy hatóságok önkéntes 
alapon szintén alkalmazhatják az említett rendeletet.

(2) Az (EU) 2020/852 rendelet 12. cikkének (2) bekezdése, 13. cikkének (2) bekezdése, 14. cikkének (2) bekezdése 
és 15. cikkének (2) bekezdése előírja a Bizottság számára, hogy felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el, 
amelyekben meghatározza azokat a technikai vizsgálati kritériumokat, amelyek alapján egy konkrét gazdasági 
tevékenység úgy minősül, mint amely lényegesen hozzájárul a vízi és tengeri erőforrások fenntartható 
használatához és védelméhez, a körforgásos gazdaságra való átálláshoz, a szennyezés megelőzéséhez és 
csökkentéséhez, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához, továbbá hogy 
az említett rendelet 9. cikkében meghatározott minden egyes releváns környezeti célkitűzés tekintetében 
megállapítsa azokat a technikai vizsgálati kritériumokat, amelyek alapján eldönthető, hogy az adott gazdasági 
tevékenység nem sért-e jelentősen egy vagy több környezeti célkitűzést.

(3) „A fenntartható gazdaságra való átállás finanszírozási stratégiája” című, 2021. július 6-i bizottsági közlemény (3)
bejelentette a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére, a körforgásos gazdaságra való 
átállásra, a szennyezés megelőzésére és csökkentésére, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák 

(1) HL L 198., 2020.6.22., 13. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács 2013/34/EU irányelve (2013. június 26.) a meghatározott típusú vállalkozások éves pénzügyi 

kimutatásairól, összevont (konszolidált) éves pénzügyi kimutatásairól és a kapcsolódó beszámolókról, a 2006/43/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 78/660/EGK és a 83/349/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 182., 2013.6.29., 19. o.).

(3) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – A fenntartható gazdaságra való átállás finanszírozási stratégiája (COM(2021) 390 final).

Az Európai Unió  
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat    
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védelmére és helyreállítására vonatkozó környezeti célkitűzések technikai vizsgálati kritériumainak megállapítását. 
Ezeket a technikai vizsgálati kritériumokat az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletben (4)
megállapított technikai vizsgálati kritériumokon felül kell elfogadni.

(4) A vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére, a körforgásos gazdaságra való átállásra, a 
szennyezés megelőzésére és csökkentésére, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelmére és 
helyreállítására vonatkozó környezeti célkitűzések technikai vizsgálati kritériumainak – az (EU) 2021/2139 
felhatalmazáson alapuló rendeletben meghatározott technikai vizsgálati kritériumokhoz hasonlóan – lehetőség 
szerint a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelettel (5) létrehozott 
NACE Rev. 2. osztályozási rendszerében meghatározott osztályozást kell követniük. Annak érdekében, hogy a 
vállalkozások és a pénzügyi piaci szereplők könnyebben azonosíthassák azokat a releváns gazdasági 
tevékenységeket, amelyekre technikai vizsgálati kritériumokat kell megállapítani, a gazdasági tevékenység egyedi 
leírásának tartalmaznia kell az adott tevékenységhez társítható NACE-kódokra való indikatív hivatkozásokat is. E 
hivatkozásokat indikatívnak kell tekinteni, és nem szabad elsőbbséget élvezniük a gazdasági tevékenység leírásában 
szereplő egyedi meghatározással szemben.

(5) A vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez, a körforgásos gazdaságra való átálláshoz, a 
szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és 
helyreállításához lényegesen hozzájáruló gazdasági tevékenységekre vonatkozó technikai vizsgálati kritériumoknak 
biztosítaniuk kell, hogy az érintett gazdasági tevékenység pozitív hatást gyakoroljon e célkitűzések valamelyikére. E 
technikai vizsgálati kritériumoknak ezért azokra a küszöbértékekre vagy teljesítményszintekre kell vonatkozniuk, 
amelyeket a gazdasági tevékenységnek el kell érnie ahhoz, hogy az ezen célkitűzések valamelyikéhez lényeges 
mértékben hozzájárulónak minősüljön. A „jelentős károkozás elkerülésére” (DNSH) vonatkozó technikai vizsgálati 
kritériumoknak biztosítaniuk kell, hogy a gazdasági tevékenység ne gyakoroljon jelentős negatív hatást a 
környezetre, ideértve az éghajlattal kapcsolatos hatásokat is. Következésképpen e technikai vizsgálati 
kritériumoknak meg kell határozniuk azokat a minimumkövetelményeket, amelyeket a gazdasági tevékenységnek 
teljesítenie kell ahhoz, hogy környezeti szempontból fenntarthatónak minősüljön.

(6) Az annak meghatározására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, hogy egy gazdasági tevékenység lényegesen 
hozzájárul-e a környezeti célkitűzések valamelyikéhez, az (EU) 2020/852 rendelet 9. cikkében meghatározottak 
szerint, és nem sérti-e jelentősen egyik egyéb környezeti célkitűzést sem, adott esetben a meglévő uniós jogra, a 
bevált gyakorlatokra, szabványokra és módszertanokra, valamint a nemzetközileg elismert közjogi szervezetek által 
kidolgozott, jól megalapozott szabványokra, gyakorlatokra és módszertanokra kell épülniük. Amennyiben egy 
adott szakpolitikai terület esetében nincs ilyen szabvány, gyakorlat vagy módszertan, a technikai vizsgálati 
kritériumoknak nemzetközileg elismert magánszervezetek által kidolgozott, jól megalapozott szabványokra kell 
épülniük.

(7) Az (EU) 2020/852 rendelet 19. cikke (1) bekezdésének h) pontja szerint a technikai vizsgálati kritériumoknak 
figyelembe kell venniük a szóban forgó gazdasági tevékenység és ágazat jellegét és nagyságrendjét, valamint azt, 
hogy a gazdasági tevékenység az ugyanezen rendelet 16. cikkében említett támogató tevékenységnek minősül-e. 
Ahhoz, hogy a technikai vizsgálati kritériumok hatékonyan és kiegyensúlyozottan teljesítsék az (EU) 2020/852 
rendelet 19. cikkében foglalt követelményeket, ezeket a technikai vizsgálati kritériumokat mennyiségi 
küszöbértékként vagy minimumkövetelményként, relatív javulásként, a minőségi teljesítményre vonatkozó 
követelményként, folyamat- vagy gyakorlatalapú követelményként vagy a gazdasági tevékenység jellegének pontos 
leírásaként kell meghatározni, amennyiben az adott tevékenység jellegénél fogva lényegesen hozzájárulhat a 
környezeti célkitűzésekhez.

(4) A Bizottság (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelete (2021. június 4.) az (EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az éghajlatváltozás mérsékléséhez és az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodáshoz lényegesen hozzájáruló és az egyéb 
környezeti célkitűzéseket jelentősen nem sértő gazdasági tevékenységekkel szemben támasztott követelmények meghatározásához 
szükséges technikai vizsgálati kritériumok megállapítása érdekében történő kiegészítéséről (HL L 442., 2021.12.9., 1. o.).

(5) Az Európai Parlament és a Tanács 1893/2006/EK rendelete (2006. december 20.) a gazdasági tevékenységek statisztikai osztályozása 
NACE Rev. 2. rendszerének létrehozásáról és a 3037/90/EGK tanácsi rendelet, valamint egyes meghatározott statisztikai területekre 
vonatkozó EK-rendeletek módosításáról (HL L 393., 2006.12.30., 1. o.).

HL L, 2023.11.21. HU  
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(8) Az annak meghatározására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, hogy egy gazdasági tevékenység milyen 
feltételek mellett minősül a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez lényeges 
mértékben hozzájárulónak, tükrözniük kell a víztestek jó állapotának és a tengervizek jó környezeti állapotának 
elérésére, illetve a már jó állapotban lévő víztestek és a már jó környezeti állapotban lévő tengervizek romlásának 
megakadályozására vonatkozó igényt. Ezért helyénvaló először azokra a gazdasági tevékenységekre és ágazatokra 
összpontosítani, amelyek a legnagyobb potenciállal rendelkeznek e célok eléréséhez.

(9) Az uniós vízvédelmi keret (6) olyan integrált vízgazdálkodási megközelítést nyújt, amely tiszteletben tartja a teljes 
ökoszisztémák épségét. A technikai vizsgálati kritériumoknak ezért arra kell irányulniuk, hogy kezeljék a települési 
és ipari szennyvízkibocsátás káros hatásait, megvédjék az emberi egészséget az emberi fogyasztásra szánt víz 
szennyeződésének káros hatásától, javítsák a vízgazdálkodást és a vízhasználat hatékonyságát, biztosítsák a tengeri 
ökoszisztéma-szolgáltatások fenntartható használatát, hozzájáruljanak a tengervizek jó környezeti állapotához, 
valamint általában a víztestek, köztük a felszíni és a felszín alatti vizek jó állapotának vagy jó potenciáljának 
eléréséhez és fenntartásához. Felül kell vizsgálni és szükség esetén ki kell igazítani a települési szennyvíz kezelésére 
mint egy vagy több környezetvédelmi célkitűzéshez jelentős mértékben hozzájáruló tevékenységre vonatkozó 
technikai vizsgálati kritériumokat, figyelembe véve a vonatkozó uniós jogszabályokat, beleértve a 91/271/EGK 
tanácsi irányelvet (7) is.

(10) Ami a természet által ihletett és támogatott, környezeti, társadalmi és gazdasági előnyökkel járó, és a reziliencia 
kiépítéséhez hozzájáruló megoldásokat illeti, a technikai vizsgálati kritériumoknak az árvizek és aszályok 
megelőzésére és az azokkal szembeni védelemre kell irányulniuk a természetes vízmegtartás, a biológiai sokféleség 
és a vízminőség javítása mellett.

(11) A körforgásos gazdaságra való átállás lehetővé teszi a környezeti fenntarthatóságot, amely jelentős előnyökkel jár a 
fenntartható vízgazdálkodás, a biológiai sokféleség védelme és megőrzése, a szennyezés megelőzése és csökkentése, 
valamint az éghajlatváltozás mérséklése szempontjából. A körforgásos gazdaság tükrözi az olyan gazdasági 
tevékenységek iránti igényt, amelyek az erőforrások megfelelő újrahasználata és újrafeldolgozása révén előmozdítják 
az erőforrások hatékony felhasználását. Ezért az annak meghatározására szolgáló technikai vizsgálati 
kritériumoknak, hogy egy gazdasági tevékenység milyen feltételek mellett minősül a körforgásos gazdaságra való 
átálláshoz lényeges mértékben hozzájárulónak, biztosítaniuk kell, hogy a gazdasági szereplő a tervezési és gyártási 
szakaszban figyelembe vegye a termék hosszú távú, életciklusra vetített értékmegtartását és hulladékcsökkentését. A 
használati szakaszban a terméket az élettartamának meghosszabbítása érdekében karbantartásnak kell alávetni, 
miközben csökkenteni kell a hulladék mennyiségét. A terméket használat után szét kell szerelni vagy kezelni kell 
annak biztosítása érdekében, hogy egy másik termék gyártásához újrahasználható vagy újrafeldolgozható legyen. Ez 
a megközelítés csökkentheti az unió gazdaságának harmadik országokból importált anyagoktól való függőségét, ami 
különösen fontos a kritikus fontosságú nyersanyagok tekintetében. Ezért helyénvaló először azokra a gazdasági 
tevékenységekre és ágazatokra összpontosítani, amelyek a legnagyobb potenciállal rendelkeznek e célok eléréséhez.

(6) Különösen az Európai Parlament és a Tanács 2000/60/EK irányelve (2000. október 23.) a vízpolitika terén a közösségi fellépés 
kereteinek meghatározásáról (HL L 327., 2000.12.22., 1. o.), az Európai Parlament és a Tanács 2008/105/EK irányelve (2008. 
december 16.) a vízpolitika területén a környezetminőségi előírásokról, a 82/176/EGK, a 83/513/EGK, a 84/156/EGK, a 84/491/EGK 
és a 86/280/EGK tanácsi irányelv módosításáról és azt követő hatályon kívül helyezéséről, valamint a 2000/60/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelv módosításáról (HL L 348., 2008.12.24., 84. o.), az Európai Parlament és a Tanács 2006/118/EK irányelve (2006. 
december 12.) a felszín alatti vizek szennyezés és állapotromlás elleni védelméről (HL L 372., 2006.12.27., 19. o.), a 
Tanács 91/271/EGK irányelve (1991. május 21.) a települési szennyvíz kezeléséről (HL L 135., 1991.5.30., 40. o.), az Európai 
Parlament és a Tanács (EU) 2020/2184 irányelve (2020. december 16.) az emberi fogyasztásra szánt víz minőségéről (HL L 435., 
2020.12.23., 1. o.), az Európai Parlament és a Tanács 2008/56/EK irányelve (2008. június 17.) a tengeri környezetvédelmi politika 
területén a közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról (tengervédelmi stratégiáról szóló keretirányelv) (HL L 164., 2008.6.25., 
19. o.), az Európai Parlament és a Tanács 2006/7/EK irányelve (2006. február 15.) a fürdővizek minőségéről és a 76/160/EGK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 64., 2006.3.4., 37. o.) és a Tanács 91/676/EGK irányelve (1991. december 12.) a vizek 
mezőgazdasági eredetű nitrátszennyezéssel szembeni védelméről (HL L 375., 1991.12.31., 1. o.).

(7) A Tanács 91/271/EGK irányelve (1991. május 21.) a települési szennyvíz kezeléséről (HL L 135., 1991.5.30., 40. o.).
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(12) Egy termék körforgásos jellegének mérlegelésekor a tervezési és gyártási szakasz kulcsfontosságú a termék 
tartósságának és potenciális újrahasználatának biztosításához, valamint az újrafeldolgozhatóságához. Ezek a 
szakaszok elengedhetetlenek a veszélyes anyagok mennyiségének csökkentéséhez és a különös aggodalomra okot 
adó anyagok helyettesítéséhez is az alapanyagokban és a termékekben azok teljes életciklusa során. A körforgásos 
gazdaságra való átálláshoz jelentősen hozzájáruló gyártási tevékenységekre vonatkozó technikai vizsgálati 
kritériumoknak ezért meg kell határozniuk a termékek élettartamára, javíthatóságára és újrahasználatára vonatkozó 
tervezési követelményeket, valamint a termék minőségi újrafeldolgozását lehetővé tevő alapanyagok, anyagok és 
folyamatok használatára vonatkozó követelményeket. Minimálisra kell csökkenteni a veszélyes anyagok használatát. 
Amennyiben lehetséges, a kritériumoknak elő kell írniuk az újrafeldolgozott anyagok használatát magának a 
terméknek a gyártása során is.

(13) Az európai zöld megállapodásról szóló, 2019. december 11-i (8), a körforgásos gazdaságra vonatkozó új cselekvési 
tervről szóló, 2020. március 11-i (9), a műanyagokra vonatkozó európai stratégiáról szóló, 2018. január 16-i (10), 
valamit bioalapú, biológiailag lebomló és komposztálható műanyagokra vonatkozó uniós szakpolitikai keretről 
szóló, 2022. november 30-i (11) bizottsági közleményeket követő intézkedések során ki kell egészíteni, felül kell 
vizsgálni és szükség szerint át kell dolgozni a műanyag csomagolások gyártására vonatkozó technikai vizsgálati 
kritériumokat, figyelembe véve a vonatkozó uniós jogszabályokat, többek között a 94/62/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelvet (12) és annak jövőbeli módosításait.

(14) A biomassza műanyag csomagolásban betöltött szerepére vonatkozó, jogilag elfogadott fenntarthatósági 
kritériumok hiányában a körforgásos gazdaságra való átálláshoz jelentős mértékben hozzájáruló, a műanyag 
csomagolások gyártására vonatkozó technikai vizsgálati kritériumok a biohulladék-alapanyagok használatára 
összpontosítanak. Figyelembe véve a jövőbeli technológiai és szakpolitikai fejleményeket, többek között az 
(EU) 2018/2001 európai parlamenti és tanácsi irányelv (13) felülvizsgálatát, valamint az egyéb környezetvédelmi 
célkitűzésekhez való lehetséges hozzájárulást, szükség lehet e kritériumok felülvizsgálatára.

(15) A jó hulladékgazdálkodás a körforgásos gazdaság egyik alapköve, amelynek segítségével megelőzhető, hogy a 
hulladék negatív hatást gyakoroljon a környezetre vagy az emberi egészségre. A hulladékra vonatkozó uniós 
jogszabályok (14) „hulladékhierarchia” meghatározásával javítják a hulladékgazdálkodást, amelynek értelmében a 
hulladékkeletkezés megelőzése és az újrahasználatra és újrafeldolgozásra való előkészítés az előnyben részesített 
alternatíva, ezeket követik az egyéb hasznosítások, beleértve az energetikai hasznosítást, és az ártalmatlanítás, 
például az energetikai hasznosítás nélküli hulladékégetés vagy a hulladéklerakás csak végső eszköz. Ezért az azon 
feltételek meghatározására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, amelyek mellett egy konkrét gazdasági 
tevékenység a körforgásos gazdaságra való átálláshoz lényegesen hozzájárulónak minősül, a hulladékkeletkezés 
megelőzésére vagy csökkentésére, a hulladék újrahasználatra és újrafeldolgozásra való előkészítésének növelésére, 
valamint a hulladék értékcsökkentő újrafeldolgozásának és ártalmatlanításának elkerülésére kell irányulniuk. 
Figyelembe véve, hogy egyes anyagok, amelyek alkalmasak arra, hogy visszakerüljenek a körforgásos gazdaságba, 
például a fémek és a szervetlen sók, újrahasznosíthatók égéstermékekből, különösen a nem veszélyes hulladékok 
égetéséből származó fenékhamuból, fontolóra kell venni ezen újrafeldolgozási tevékenységekre vonatkozó technikai 
vizsgálati kritériumok meghatározását.

(8) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, az Európai Tanácsnak, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak 
és a Régiók Bizottságának – Az európai zöld megállapodás (COM(2019) 640 final).

(9) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának 
– A tisztább és versenyképesebb Európát szolgáló, körforgásos gazdaságra vonatkozó új cselekvési terv (COM(2020) 98 final).

(10) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – A műanyagok körforgásos gazdaságban betöltött szerepével kapcsolatos európai stratégia (COM(2018) 28 final).

(11) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának a bioalapú, biológiailag lebomló és komposztálható műanyagokra vonatkozó uniós szakpolitikai keretről (COM(2022) 
682 final).

(12) Az Európai Parlament és a Tanács 94/62/EK irányelve (1994. december 20.) a csomagolásról és a csomagolási hulladékról (HL L 365., 
1994.12.31., 10. o.).

(13) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/2001 irányelve (2018. december 11.) a megújuló energiaforrásokból előállított energia 
használatának előmozdításáról (HL L 328., 2018.12.21., 82. o.).

(14) Lásd különösen a hulladékokról és egyes irányelvek hatályon kívül helyezéséről szóló 2008. november 19- i 2008/98/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 4. cikkét (HL L 312., 2008.11.22., 3. o.).
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(16) Az Unióban a hulladék 37 %-áért az építés és a bontás felelős (15). Annak biztosítása tehát, hogy az épületek és egyéb 
építmények építési és karbantartási folyamata során felhasznált anyagok főként újrahasznált vagy újrafeldolgozott 
(másodlagos) nyersanyagokból származzanak, és az építmény bontásakor elő legyenek készítve az újrahasználatra 
vagy újrafeldolgozásra, fontos szerepet játszhat a körforgásos gazdaságra való átállásban. Ezért technikai vizsgálati 
kritériumokat kell megállapítani az új épületek építésére, a meglévő épületek felújítására, az épületek és egyéb 
szerkezetek bontására, az utak és autópályák karbantartására, valamint a betonnak a mély- és magasépítési 
projektekben való felhasználására vonatkozóan. Az anyagok és az építmények körforgásos jellegének szempontjait 
figyelembe kell venni a tervezési szakaszban, egészen a bontási szakaszig. A technikai vizsgálati kritériumoknak 
ezért az építmény körforgásos tervezésének és gyártásának, valamint az adott építmény előállításához használt 
anyagok körforgásos felhasználásának elveit kell követniük.

(17) A fenntartható szolgáltatások teljesen új kínálata, a „termék mint szolgáltatás” üzleti modellek és a digitális 
megoldások jobb életminőséget, innovatív munkahelyeket, valamint naprakész tudást és készségeket 
eredményeznek. „A tisztább és versenyképesebb Európát szolgáló, körforgásos gazdaságra vonatkozó új cselekvési 
terv” című közleményével összhangban a körforgásos gazdaság jó minőségű, működőképes és biztonságos 
termékeket biztosít, amelyek hatékonyak és megfizethetőek, hosszabb élettartamúak, és amelyeket újrahasználatra, 
javításra és jó minőségű újrafeldolgozásra terveztek. Ezért a termékek élettartamának meghosszabbításához 
hozzájáruló tevékenységek tekintetében meg kell állapítani az azon feltételek meghatározására szolgáló technikai 
vizsgálati kritériumokat, amelyek mellett az innovatív fenntartható szolgáltatások a körforgásos gazdaságra való 
átálláshoz lényegesen hozzájárulónak minősülnek.

(18) A digitális megoldások – többek között a digitális termékútlevelek használata – valós idejű adatokat szolgáltathatnak 
egy adott termék helyéről, állapotáról és elérhetőségéről, és növelhetik az anyagok nyomonkövethetőségét, és ezáltal 
fokozhatják az értékmegtartást minden tervezési, gyártási és fogyasztói döntés során. Ez pedig lehetővé teszi a 
gazdasági szereplők számára, hogy körforgásos üzleti modellekre térjenek át, beleértve a termék mint szolgáltatás 
üzleti modellt is, végső soron függetlenítve a gazdasági tevékenységeket a természeti erőforrások felhasználásától, és 
javítja a gazdasági tevékenység környezeti hatásait. Ezért technikai vizsgálati kritériumokat kell megállapítani az 
olyan új digitális megoldásokra vonatkozóan, amelyek javíthatják a környezetvédelmi ellenőrzés és a szabályozás 
végrehajtásának átláthatóságát és hatékonyságát, beleértve az integrált vízkészlet-gazdálkodáson belüli 
döntéshozatalt is.

(19) Az annak meghatározására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, hogy egy gazdasági tevékenység milyen 
feltételek mellett minősül a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez lényeges mértékben hozzájárulónak, 
tükrözniük kell a levegő, a víz, a talaj, az élő szervezetek és az élelmiszerforrások szennyezésének felszámolására 
vonatkozó igényt. A szennyezés betegségeket okozhat, és ennek következtében idő előtti halálesetekhez vezethet. 
Az emberi egészségre gyakorolt legkárosabb hatásai általában a legkiszolgáltatottabb csoportokat sújtják (16). A 
szennyezés a biológiai sokféleséget is veszélyezteti, és hozzájárul a fajok tömeges kipusztulásához. Amint azt a 
Bizottság 2021. május 12-i, Bolygónk egészségessé tétele mindenki számára. Uniós cselekvési terv: „Út a szennyező 
anyag-mentes levegő, víz és talaj felé” című közleménye (17) ismerteti, a szennyezés elleni küzdelem gazdasági 
haszna jelentős, és a társadalom számára jelentkező előnyök messze meghaladják a szükséges költségeket.

(20) „A vegyi anyagokra vonatkozó fenntarthatósági stratégia a toxikus anyagoktól mentes környezetért” című, 2020. 
október 14-i bizottsági közlemény (18) törekvéseinek megfelelően a szennyezés megelőzésének és csökkentésének 
elősegítése érdekében különösen fontos a legkárosabb anyagok fokozatos kivonása a fogyasztói vagy 
foglalkozásszerű felhasználásra szánt termékekből, kivéve, ha felhasználásuk bizonyítottan nélkülözhetetlen a 
társadalom számára, és amennyire csak lehetséges, az aggodalomra okot adó anyagok előállításának és 
használatának helyettesítése vagy minimálisra csökkentése.

(15) Eurostat Statistics Explained adatbázis, amely a hulladékra vonatkozó statisztikákról szóló, 2002. november 25-i 2150/2002/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel (HL L 332., 2002.12.9., 1. o.) összhangban gyűjtött adatokat tartalmaz.

(16) Az Európai Környezetvédelmi Ügynökség 22/2018. sz. jelentése, Unequal exposure and unequal impacts: social vulnerability to air 
pollution, noise and extreme temperatures in Europe (Egyenlőtlen kitettség és egyenlőtlen hatások: a légszennyezéssel, zajjal és 
szélsőséges hőmérséklettel kapcsolatos szociális sebezhetőség Európában).

(17) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – Bolygónk egészségessé tétele mindenki számára. Uniós cselekvési terv: „Út a szennyező anyag-mentes levegő, víz és 
talaj felé” (COM(2021) 400 final).

(18) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – A vegyi anyagokra vonatkozó fenntarthatósági stratégia a toxikus anyagoktól mentes környezetért (COM(2020) 667 
final).
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(21) Az egyes gyógyszerösszetevők által okozott szennyezés kockázatot jelenthet a környezetre és az emberi egészségre, 
amint azt „Az Európai Unió környezetbe kerülő gyógyszerekkel kapcsolatos stratégiai megközelítése” című, 2019. 
március 11-i bizottsági közlemény (19) ismerteti. A gyógyszerhatóanyagok vagy hatóanyagok és gyógyszerek 
gyártására vonatkozó technikai vizsgálati kritériumoknak ezért a természetben előforduló vagy biológiailag 
könnyen lebontható anyagként besorolt összetevők gyártásának és használatának előmozdítására kell irányulniuk.

(22) A termékek életciklusának végén a szennyező anyagok kibocsátásának megelőzése és csökkentése, valamint a 
meglévő szennyezések megtisztítása jelentős potenciállal rendelkezik a környezet szennyezéssel szembeni védelme 
és a környezet állapotának javítása szempontjából. Ezért technikai vizsgálati kritériumokat kell megállapítani a 
környezetre és az emberi egészségre a nem veszélyes hulladékoknál nagyobb kockázatot jelentő veszélyes 
hulladékok gyűjtésére, szállítására és kezelésére, valamint a nem megfelelő, elhagyott vagy illegális hulladéklerakók, 
és a szennyezett területek helyreállítására vonatkozóan.

(23) Az annak meghatározására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, hogy egy gazdasági tevékenység milyen 
feltételek mellett minősül a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához lényeges 
mértékben hozzájárulónak, tükrözniük kell a biológiai sokféleség védelmének, megőrzésének vagy helyreállításának 
szükségességére vonatkozó igényt az ökoszisztémák jó állapotának elérése vagy a már jó állapotban lévő 
ökoszisztémák védelme érdekében. A biológiai sokféleség csökkenése és az ökoszisztémák összeomlása a következő 
évtizedben az emberiséget fenyegető legsúlyosabb veszélyek közé tartoznak (20).

(24) A biológiai sokféleség megőrzése közvetlen gazdasági haszonnal jár a gazdaság számos ágazata számára. A technikai 
vizsgálati kritériumoknak ezért a szárazföldi, édesvízi és tengeri élőhelyek, ökoszisztémák és a kapcsolódó állat- és 
növényfajok populációi állapotának és tendenciáinak fenntartására vagy javítására kell irányulniuk.

(25) A biológiai sokféleség és az egészséges ökoszisztémák által nyújtott kapcsolódó szolgáltatások értéke fontos az 
idegenforgalom számára, mivel jelentősen hozzájárul a turisztikai célpontok vonzerejéhez és minőségéhez, és 
ezáltal versenyképességükhöz. Ezért technikai vizsgálati kritériumokat kell megállapítani az idegenforgalmi 
szálláshely-tevékenységekre vonatkozóan, és azoknak annak biztosítására kell irányulniuk, hogy ezek a 
tevékenységek megfelelő elveket és minimumkövetelményeket kövessenek a biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és fenntartása, valamint a megőrzésükhöz való hozzájárulás érdekében.

(26) Az annak meghatározására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, hogy a környezeti célkitűzések 
valamelyikéhez lényeges mértékben hozzájáruló gazdasági tevékenységek nem okoznak-e jelentős kárt az egyéb 
környezeti célkitűzések egyikében sem, annak biztosítására kell irányulniuk, hogy az egyik környezeti célkitűzéshez 
való hozzájárulás ne más környezeti célkitűzések kárára történjen. A „jelentős károkozás elkerülése” kritériumok 
ezért alapvető szerepet játszanak a környezeti szempontból fenntartható tevékenységek osztályozása környezeti 
integritásának biztosításában. Egy adott környezeti célkitűzés tekintetében azon tevékenységekre vonatkozóan kell 
meghatározni a „jelentős károkozás elkerülése” kritériumokat, amelyek esetében fennáll annak a veszélye, hogy a 
célkitűzésben jelentős kárt okoznak. Ezeknek a kritériumoknak figyelembe kell venniük a hatályos uniós jog 
vonatkozó követelményeit, és azokra kell épülniük.

(27) Az annak biztosítására szolgáló technikai vizsgálati kritériumoknak, hogy a valamely környezeti célkitűzéshez 
jelentős mértékben hozzájáruló tevékenységek ne okozzanak jelentős kárt az éghajlatváltozás mérséklésében, 
gondoskodniuk kell arról, hogy azok a gazdasági tevékenységek, amelyek az éghajlatváltozás mérséklésén kívül más 
környezeti célkitűzésekhez is jelentős mértékben hozzájárulhatnak, ne vezessenek jelentős üvegházhatásúgáz- 
kibocsátáshoz.

(28) Az éghajlatváltozás valószínűleg minden gazdasági ágazatot érint. Ezért valamennyi gazdasági tevékenységre 
alkalmazni kell azokat a technikai vizsgálati kritériumokat, amelyek biztosítják, hogy a valamely környezeti 
célkitűzéshez lényegesen hozzájáruló gazdasági tevékenységek ne okozzanak jelentős kárt az éghajlatváltozáshoz 
való alkalmazkodásban. E kritériumoknak biztosítaniuk kell a gazdasági tevékenységre nézve lényeges meglévő és 
jövőbeli kockázatok azonosítását, illetve alkalmazkodási megoldások megvalósítását az esetleges veszteségek vagy 
az üzletmenet folytonosságára gyakorolt hatások minimalizálása vagy elkerülése érdekében.

(19) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak – Az Európai Unió 
környezetbe kerülő gyógyszerekkel kapcsolatos stratégiai megközelítése (COM(2019) 128 final).

(20) Világgazdasági Fórum (2020), The Global Risks Report 2020 (A globális kockázatokról szóló jelentés).
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(29) A vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére vonatkozó „jelentős károkozás elkerülése” 
technikai vizsgálati kritériumokat minden olyan tevékenység tekintetében meg kell határozni, amely hátráltathatja e 
fenntartható használatot és védelmet. Ezeknek a kritériumoknak annak elkerülését kell biztosítaniuk, hogy a 
gazdasági tevékenység káros legyen a víztestek – a felszíni és a felszín alatti vizeket egyaránt ideértve – jó állapotára 
vagy jó ökológiai potenciáljára, illetve a tengervizek jó környezeti állapotára, és ennek érdekében meg kell 
követelniük a környezetkárosodás kockázatainak azonosítását és kezelését egy vízhasználati és -védelmi intézkedési 
tervvel vagy a tagállam tengervédelmi stratégiájával összhangban.

(30) A körforgásos gazdaságra való áttérésre vonatkozó „jelentős károkozás elkerülése” technikai vizsgálati kritériumokat 
a konkrét gazdasági tevékenységekhez kell igazítani annak érdekében, hogy e tevékenységek ne okozzák az 
erőforrások nem hatékony felhasználását vagy a lineáris termelési modellekbe való bezáródást, a hulladék 
elkerülhető vagy csökkenthető legyen, és ha nem elkerülhető, kezelése a hulladékhierarchia szerint történjen. 
Ezeknek a kritériumoknak azt is biztosítaniuk kell, hogy a gazdasági tevékenység ne ássa alá a körforgásos 
gazdaságra való áttérés célkitűzését.

(31) A környezetszennyezés megelőzésére és csökkentésére vonatkozó „jelentős károkozás elkerülése” technikai vizsgálati 
kritériumoknak a levegőbe, vízbe vagy talajba jutó szennyezés releváns forrásainak és típusainak kezelése érdekében 
tükrözniük kell az ágazati sajátosságokat, és adott esetben hivatkozniuk kell a 2010/75/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv (21) alapján megállapított, az elérhető legjobb technikákkal kapcsolatos következtetésekre.

(32) A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelmére és helyreállítására vonatkozó „jelentős károkozás elkerülése” 
kritériumokat minden olyan tevékenység esetében meg kell határozni, amely kockázatot jelenthet az élőhelyek, a 
fajok vagy az ökoszisztémák státuszára vagy állapotára nézve, és ezeknek a kritériumnak elő kell írniuk, hogy adott 
esetben környezeti hatásvizsgálatot vagy egyéb megfelelő vizsgálatokat kell végezni, és az ilyen vizsgálatokból 
levont következtetéseket érvényesíteni kell a gyakorlatban. Ezeknek a kritériumoknak biztosítaniuk kell, hogy a 
tevékenységek még környezeti hatásvizsgálat vagy más megfelelő értékelés elvégzésére vonatkozó követelmény 
hiányában se vezessenek jogszabályban védett fajok megzavarásához, befogásához vagy leöléséhez vagy 
jogszabályban védett élőhelyek károsodásához.

(33) Mivel az éghajlatváltozás valószínűleg minden gazdasági ágazatot érint, minden gazdasági ágazatot hozzá kell 
igazítani a jelenlegi és a várható jövőbeli éghajlat kedvezőtlen hatásaihoz. Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodáshoz való jelentős hozzájárulásra vonatkozó technikai vizsgálati kritériumokat ezért a jövőben 
minden olyan ágazat és gazdasági tevékenység tekintetében meg kell határozni, amelyre az e rendeletben 
meghatározott, a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez, a körforgásos gazdaságra 
való átálláshoz, a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák 
védelméhez és helyreállításához való jelentős hozzájárulásra vonatkozó technikai vizsgálati kritériumok 
vonatkoznak.

(34) A környezeti célkitűzésekhez hozzájáruló új gazdasági tevékenységeknek az (EU) 2020/852 rendelet 12. 
cikkének (2) bekezdése, 13. cikkének (2) bekezdése, 14. cikkének (2) bekezdése és 15. cikkének (2) bekezdése 
szerinti felvétele kiterjeszti az említett rendelet 8. cikkében meghatározott közzétételek körét. Az (EU) 2020/852 
rendelet 8. cikkének (4) bekezdése alapján elfogadott (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendeletet (22) ezért módosítani kell annak érdekében, hogy tükrözze ezt a kiterjesztett hatályt. Az (EU) 2021/2178 
felhatalmazáson alapuló rendelet alkalmazása óta feltárt egyes technikai és jogi következetlenségek kezelése 
érdekében az említett rendeletet továbbá célzottan is módosítani kell.

(35) Az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(21) Az Európai Parlament és a Tanács 2010/75/EU irányelve (2010. november 24.) az ipari kibocsátásokról (a környezetszennyezés 
integrált megelőzése és csökkentése)(HL L 334., 2010.12.17., 17. o.).

(22) A Bizottság (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendelete (2021. július 6.) az (EU) 2020/852 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek a 2013/34/EU irányelv 19a. vagy 29a. cikkének hatálya alá tartozó vállalkozások által a környezeti szempontból 
fenntartható gazdasági tevékenységekre vonatkozóan közzéteendő információk tartalmának és megjelenítésének meghatározása, 
valamint az e közzétételi kötelezettségnek való megfelelés módszertanának meghatározása révén történő kiegészítéséről (HL L 443., 
2021.12.10., 9. o.).
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(36) Az (EU) 2020/852 rendelet 9. cikkének c)–f) pontjában, valamint az említett rendelet 12., 13., 14. és 15. cikkében 
említett négy környezeti célkitűzés szorosan kapcsolódik egymáshoz a célkitűzés megvalósításának módja és az 
egyik célkitűzés elérésének a többi célkitűzésre gyakorolt lehetséges előnyei tekintetében. Ezért azok a 
rendelkezések, amelyek meghatározzák, hogy egy gazdasági tevékenység jelentősen hozzájárul-e a vízi és tengeri 
erőforrások fenntartható használatához és védelméhez, a körforgásos gazdaságra való átálláshoz, a szennyezés 
megelőzéséhez és csökkentéséhez, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és 
helyreállításához, szorosan kapcsolódnak egymáshoz és az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendeletben 
meghatározott közzétételi kötelezettségek kiterjesztésének szükségességéhez. Figyelemmel arra is, hogy az érintett 
rendelkezéseknek egyidejűleg kell hatályba lépniük ahhoz, hogy átfogó képet adjanak az érdekeltek számára az 
alkalmazandó jogi keretről és megkönnyítsék az (EU) 2020/852 rendelet alkalmazását, az érintett rendelkezések 
közötti koherencia biztosításához az érintett rendelkezéseket egyetlen rendeletbe kell foglalni.

(37) Annak biztosítása érdekében, hogy az (EU) 2020/852 rendelet alkalmazása a tudományos, technológiai, piaci és 
szakpolitikai fejleményekhez igazodjon, ezt a rendeletet rendszeresen felül kell vizsgálni és adott esetben módosítani 
kell azon tevékenységek tekintetében, amelyek jelentős mértékben hozzájárulnak a vízi és tengeri erőforrások 
fenntartható használatához és védelméhez, a körforgásos gazdaságra való átálláshoz, a szennyezés megelőzéséhez 
és csökkentéséhez, valamint a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához, valamint a 
kapcsolódó technikai vizsgálati kritériumok tekintetében.

(38) E rendelet összhangban áll az (EU) 2021/1119 európai parlamenti és tanácsi rendelet (23) 2. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározott klímasemlegességi célkitűzéssel, és biztosítja az előrehaladást a rendelet 5. cikkében 
említettek szerinti alkalmazkodás terén. A Bizottság az (EU) 2021/1119 rendelet 6. cikkének (4) bekezdésében 
előírtak szerint értékelte az annak biztosítására szolgáló technikai vizsgálati kritériumok összhangját az említett 
rendeletben megfogalmazott célkitűzéssel és célokkal, hogy a valamely környezeti célkitűzéshez jelentősen 
hozzájáruló gazdasági tevékenységek ne okozzanak jelentős kárt az éghajlatváltozás mérséklésében és az éghajlatvál
tozáshoz való alkalmazkodásban.

(39) A pénzügyi és a nem pénzügyi vállalkozások számára kellő időt kell hagyni annak felmérésére, hogy a gazdasági 
tevékenységük megfelel-e az e rendeletben meghatározott technikai vizsgálati kritériumoknak, valamint arra, hogy e 
felmérés alapján közzétegyék az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendeletben előírt információkat. E 
rendelet alkalmazásának kezdőnapját ezért el kell halasztani, míg az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló 
rendelet módosításainak biztosítaniuk kell, hogy a nem pénzügyi és pénzügyi vállalkozásoknak elegendő idejük 
legyen az említett rendelet szerinti jelentéstételi kötelezettségük teljesítésére,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére vonatkozó technikai vizsgálati kritériumok

E rendelet I. melléklete tartalmazza az azon feltételek meghatározásához szükséges technikai vizsgálati kritériumokat, 
amelyek alapján egy gazdasági tevékenység a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez 
lényegesen hozzájárulónak minősül és amelyek meghatározzák, hogy e gazdasági tevékenység nem képezi-e az 
(EU) 2020/852 rendelet 9. cikkében meghatározott egyéb környezeti célkitűzések jelentős megsértését.

2. cikk

A körforgásos gazdaságra való átállásra vonatkozó technikai vizsgálati kritériumok

E rendelet II. melléklete tartalmazza az azon feltételek meghatározásához szükséges technikai vizsgálati kritériumokat, 
amelyek alapján egy gazdasági tevékenység a körforgásos gazdaságra való átálláshoz lényegesen hozzájárulónak minősül és 
amelyek meghatározzák, hogy e gazdasági tevékenység nem képezi-e az (EU) 2020/852 rendelet 9. cikkében meghatározott 
egyéb környezeti célkitűzések jelentős megsértését.

(23) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1119 rendelete (2021. június 30.) a klímasemlegesség elérését célzó keret létrehozásáról 
és a 401/2009/EK rendelet, valamint az (EU) 2018/1999 rendelet módosításáról (európai klímarendelet)(HL L 243., 2021.7.9., 1. o.).
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3. cikk

A szennyezés megelőzésére és csökkentésére vonatkozó technikai vizsgálati kritériumok

E rendelet III. melléklete tartalmazza az azon feltételek meghatározásához szükséges technikai vizsgálati kritériumokat, 
amelyek alapján egy gazdasági tevékenység a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez lényegesen hozzájárulónak 
minősül és amelyek meghatározzák, hogy e gazdasági tevékenység nem képezi-e az (EU) 2020/852 rendelet 9. cikkében 
meghatározott egyéb környezeti célkitűzések jelentős megsértését.

4. cikk

A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelmére és helyreállítására vonatkozó technikai vizsgálati 
kritériumok

E rendelet IV. melléklete tartalmazza az azon feltételek meghatározásához szükséges technikai vizsgálati kritériumokat, 
amelyek alapján egy gazdasági tevékenység a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához 
lényegesen hozzájárulónak minősül és amelyek meghatározzák, hogy e gazdasági tevékenység nem képezi-e az 
(EU) 2020/852 rendelet 9. cikkében meghatározott egyéb környezeti célkitűzések jelentős megsértését.

5. cikk

Az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendelet módosítása

Az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendelet a következőképpen módosul:

1. A 8. cikkben az (5) bekezdést el kell hagyni.

2. A 10. cikk a következő (6) és (7) bekezdéssel egészül ki:

„(6) 2024. január 1-jétől 2024. december 31-ig a nem pénzügyi vállalkozások csak az (EU) 2023/2486 végrehajtási 
rendelet és az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletének 3.18–3.21. szakasza és 6.18–6.20. 
szakasza, valamint az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 5.13., 7.8., 8.4., 9.3., 14.1. 
és 14.2. szakasza szerinti, taxonómiához igazítható és a taxonómiához nem igazítható gazdasági tevékenységeknek a 
teljes árbevételükben, tőke- és működési kiadásaikban képviselt részarányát, valamint az I. melléklet 1.2. szakaszában 
említett, a közzététel szempontjából releváns minőségi információkat teszik közzé.

2025. január 1-jétől a nem pénzügyi vállalkozások fő teljesítménymutatói kiterjednek az (EU) 2023/2486 végrehajtási 
rendelet és az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletének 3.18–3.21. szakasza és 6.18–6.20. 
szakasza, valamint az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 5.13., 7.8., 8.4., 9.3., 14.1. 
és 14.2. szakasza szerinti gazdasági tevékenységekre.

(7) 2024. január 1-jétől 2025. december 31-ig a pénzügyi vállalkozások csak a következőket teszik közzé:

a) az (EU) 2023/2486 végrehajtási rendelet és az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletének 
3.18–3.21. szakasza és 6.18–6.20. szakasza, valamint az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. 
mellékletének 5.13., 7.8., 8.4., 9.3., 14.1. és 14.2. szakasza szerinti, a taxonómiához nem igazítható és a 
taxonómiához igazítható gazdasági tevékenységekkel szembeni kitettségek aránya a lefedett eszközállományukon 
belül;

b) az a) pontban említett gazdasági tevékenységekre vonatkozóan a XI. mellékletben említett minőségi információk.

2026. január 1-jétől a pénzügyi vállalkozások fő teljesítménymutatói kiterjednek az (EU) 2023/2486 végrehajtási 
rendelet és az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletének 3.18–3.21. szakasza és 6.18–6.20. 
szakasza, valamint az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 5.13., 7.8., 8.4., 9.3., 14.1. 
és 14.2. szakasza szerinti gazdasági tevékenységekre.”

3. Az I., a II., a III., a IV., az V., a VII., a IX. és a X. melléklet e rendelet V. mellékletének megfelelően módosul.
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4. A VI. melléklet helyébe e rendelet VI. mellékletének szövege lép.

5. A VIII. melléklet helyébe e rendelet VII. mellékletének szövege lép.

6. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

2024. január 1-jétől kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. június 27-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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I. MELLÉKLET 

Technikai vizsgálati kritériumok azon feltételek meghatározásához, amelyek mellett egy gazdasági 
tevékenység a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez lényegesen 

hozzájárulónak minősül, valamint annak meghatározásához, hogy az adott gazdasági tevékenység 
nem sérti-e jelentősen az egyéb környezeti célkitűzéseket 
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1. Feldolgozóipar

1.1. Szivárgás-ellenőrző technológiák gyártása, üzembe helyezése és kapcsolódó szolgáltatások, amelyek 
lehetővé teszik a szivárgás csökkentését és megelőzését a vízellátó rendszerekben

A tevékenység leírása

A gazdasági tevékenység során olyan szivárgás-ellenőrző technológiák gyártására, üzembe helyezésére vagy kapcsolódó 
szolgáltatások nyújtására kerül sor, amelyek lehetővé teszik a szivárgás csökkentését és megelőzését a vízellátó 
rendszerekben.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a E36 és az F42.99 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

E kategória gazdasági tevékenysége az (EU) 2020/852 rendelet 12. cikke (1) bekezdésének e) pontjával összhangban 
támogató tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban meghatározott technikai vizsgálati 
kritériumoknak.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez

1. A tevékenység során szivárgás-ellenőrző technológiák gyártására, üzembe helyezésére, vagy ezekhez kapcsolódó 
karbantartási, javítási vagy szakmai szolgáltatások nyújtására kerül sor új vagy meglévő vízellátó rendszerekben azzal a 
céllal, hogy a vízellátó rendszer kerületileg mért területeinek (DMA) nyomását a minimális nyomásra szabályozza. A 
szivárgás-ellenőrző technológiák magukban foglalják különösen a nyomásszabályozó szelepeket, a nyomástávadókat, az 
áramlásmérő és kommunikációs eszközöket, valamint a különleges építményeket, beleértve a nyomásszabályozó szelepek 
karbantartására szolgáló ellenőrző aknákat is.
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2. A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítását és 
kezelését az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 22. és 23. pontjában meghatározott jó vízminőségi állapot és jó ökológiai 
potenciál elérése céljából, a 2000/60/EK irányelvvel (1) és az említett irányelvnek megfelelően a potenciálisan érintett 
víztestre vagy víztestekre vonatkozóan az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási 
tervvel összhangban végzik.

Ha a 2011/92/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvvel (2) összhangban környezeti hatásvizsgálatra került sor, és ez a 
hatásvizsgálat a 2000/60/EK irányelvvel összhangban tartalmazza a vízre gyakorolt hatások vizsgálatát, a vízre gyakorolt 
hatások további vizsgálatára nincs szükség, amennyiben az azonosított kockázatok kezelése megtörtént.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

A tevékenység felméri a következő elemek rendelkezésre állását és ha kivitelezhető, az 
ezeket támogató technikákat alkalmaz:

a) a másodlagos nyersanyagok és az előállított termékek újrafelhasznált 
alkotóelemeinek újrahasznosítása és használata;

b) az előállított termékek fokozott tartósságára, újrafeldolgozhatóságára, könnyű 
szétszerelésére és adaptálhatóságára irányuló tervezés;

c) hulladékgazdálkodás, amely a gyártási folyamat során az ártalmatlanítással szemben 
előnyben részesíti az újrafeldolgozást;

d) az aggodalomra okot adó anyagokra vonatkozó információk és azok nyomon 
követhetősége a gyártott termékek teljes életciklusa során.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

2. Vízellátási, szennyvízgyűjtési és -tisztítási, hulladékgazdálkodási és szennyeződésmentesítési tevékenységek

2.1. Vízellátás

A tevékenység leírása

A természetes vízforrások felszíni vagy felszín alatti vízforrásokból történő kivételén alapuló, emberi fogyasztásra szánt 
vízgyűjtő, -tisztító és -ellátó rendszerek építése, bővítése, üzemeltetése és felújítása.

(1) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása.

(2) Az Európai Parlament és a Tanács 2011/92/EU irányelve (2011. december 13.) az egyes köz- és magánprojektek környezetre gyakorolt 
hatásainak vizsgálatáról (HL L 26., 2012.1.28., 1. o.).
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A gazdasági tevékenység magában foglalja a vízkészlet kivételét, a tisztítást, hogy a víz minősége megfeleljen az 
alkalmazandó jogszabályoknak, valamint a vezetékes rendszerekben történő elosztást a lakosság és az élelmiszeripari 
vállalkozók számára.

A gazdasági tevékenység nem terjed ki az öntözésre és a tengeri vagy brakkvíz sótalanítására szolgáló vízkészletek 
kivételére.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E36.00 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez

1. A fogyasztók számára kielégítő és egészséges minőségű vízellátást biztosító és a vízkészletek hatékony 
felhasználásához hozzájáruló, meglévő vízellátó rendszer üzemeltetése esetében a tevékenység megfelel a következő 
kritériumoknak:

a) a vízellátó rendszer megfelel az (EU) 2020/2184 irányelvnek, az (EU) 2022/679 bizottsági végrehajtási határozatnak (3), 
valamint az említett irányelv alapján elfogadott felhatalmazáson alapuló és végrehajtási jogi aktusoknak;

b) a rendszer szivárgási szintjét vagy az infrastrukturális szivárgási index (ILI) (4) minősítési módszerével számítják ki, és a 
küszöbérték legfeljebb 2,0, vagy más megfelelő módszerrel számítják ki, és a küszöbértéket az (EU) 
2020/2184 irányelv 4. cikkével összhangban állapítják meg. E számítást a vízellátási (elosztó) hálózat meghatározott 
részén kell alkalmazni, azaz a vízellátási zóna, a kerületileg mért terület(ek) (DMA) vagy a nyomásszabályozott terület 
(ek) (PMA) szintjén;

c) a vízellátó rendszerek magukban foglalják a fogyasztói szintű mérést, ahol a vizet a fogyasztók saját ivóvízelosztó 
rendszerének szerződés szerinti teljesítési pontjára szállítják.

2. Új vízellátó rendszer építése és üzemeltetése, vagy egy meglévő vízellátó rendszer olyan bővítése esetén, amely új 
területekre juttat el vizet, vagy javítja a meglévő területek vízellátását, a tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:

a) a vízellátó rendszer megfelel az (EU) 2020/2184 irányelvnek, beleértve az említett irányelv 13. cikkének (8) 
bekezdésében, az (EU) 2022/679 bizottsági végrehajtási határozatban, valamint az említett irányelv alapján elfogadott 
felhatalmazáson alapuló és végrehajtási jogi aktusokban meghatározott követelményeknek;

b) az új vagy bővített rendszer szivárgási szintjét vagy az infrastrukturális szivárgási index (ILI) minősítési módszerével 
számítják ki, és a küszöbérték legfeljebb 1,5, vagy más megfelelő módszerrel számítják ki, és a küszöbértéket az (EU) 
2020/2184 irányelv 4. cikkével összhangban állapítják meg. E számítást a vízellátási (elosztó) hálózat azon érintett és 
meghatározott részén kell alkalmazni, ahol a munkát végzik, azaz a vízellátási zóna, a kerületileg mért terület(ek) 
(DMA) vagy a nyomásszabályozott terület(ek) (PMA) szintjén;

c) a vízellátó rendszer magában foglalja a fogyasztói szintű mérést, ahol a vizet a fogyasztók saját ivóvízelosztó 
rendszerének szerződés szerinti teljesítési pontjára szállítják.

3. Meglévő vízellátó rendszerek felújítása esetén a tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:

(3) A Bizottság (EU) 2022/679 végrehajtási határozata (2022. január 19.) az (EU) 2020/2184 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek 
megfelelően az emberi fogyasztásra szánt víz tekintetében aggodalomra okot adó anyagok és vegyületek megfigyelési listájának 
létrehozásáról (HL L 124., 2022.4.27., 41. o.).

(4) Infrastrukturális szivárgási index (ILI): az aktuális éves valós veszteség (CARL) és az elkerülhetetlen éves valós veszteség (UARL) 
hányadosa. Az aktuális éves valós veszteség az a vízmennyiség, amely ténylegesen elfolyik a vízelosztó hálózatból (azaz nem jut el a 
végső fogyasztókhoz). Az elkerülhetetlen éves valós veszteség azt veszi figyelembe, hogy mindig lesz némi szivárgás a vízelosztó 
hálózatban. Az elkerülhetetlen éves valós veszteséget olyan tényezők alapján számítják ki, mint a hálózat hossza, a szolgáltatásra való 
csatlakozások száma és a hálózat üzemi nyomása.
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a) a tevékenység legalább 20 %-kal szűkíti a különbséget vagy az infrastrukturális szivárgási index (ILI) minősítési 
módszerével kiszámított, három évre átlagolt aktuális szivárgási szint és 1,5 ILI között, vagy a valamilyen egyéb 
megfelelő módszerrel kiszámított, három évre átlagolt aktuális szivárgási szint és az (EU) 2020/2184 irányelv 4. 
cikkével összhangban megállapított küszöbérték között. A három évre átlagolt aktuális szivárgási szintet a vízellátási 
(elosztó) hálózat azon érintett és meghatározott részén kell kiszámítani, ahol a munkát végzik, azaz a felújított 
vízellátási (elosztó) hálózaton a kerületileg mért terület(ek) (DMA) vagy a nyomásszabályozott terület(ek) (PMA) szintjén;

b) a vízszolgáltató a fogyasztói szintű mérés végrehajtására vonatkozó célokat és ütemtervet tartalmazó tervet ad ki, és azt 
az illetékes hatóságok jóváhagyják.

4. A vízellátó rendszer megkapta a vízkivételhez szükséges engedélyeket. Ezek a vízkivételek a 2000/60/EK irányelvvel 
összhangban szerepelnek a vízkivételek nyilvántartásában. Sor került a tényleges vízkivételi potenciál értékelésére 
annak biztosítása érdekében, hogy a hosszú távú éves átlagos vízkivétel ne lépje túl a hasznosítható felszín alatti 
vízkészletet, vagy hogy a felszíni víztest, amelyből a vizet kiveszik, ne legyen akadályozva a jó ökológiai állapot és 
ökológiai potenciál elérésében, és a vízkivételek ne rontsák e víztestek állapotát vagy potenciálját.

A vízellátó rendszer működése nem eredményezi az érintett víztestek állapotának romlását, és nem akadályozza meg, hogy 
a víztest jó állapotot és jó ökológiai potenciált érjen el a 2000/60/EK irányelvvel összhangban (5).

A vízkivételekkel, a vízkivételek nyilvántartásával, a víztestek állapotával és a nyomásokkal, valamint az ezekre gyakorolt 
hatásokkal kapcsolatos információk vízgyűjtő-gazdálkodási tervben, vagy a harmadik országokban folytatott 
tevékenységek esetében ezzel egyenértékű vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervben szerepelnek.

A tevékenység nem foglalja magában új ellátórendszerek építését vagy meglévő ellátórendszerek bővítését, amennyiben 
azok potenciálisan érintenek egy vagy több olyan víztestet, amelyek a mennyiséghez kapcsolódó okokból nincsenek jó 
állapotban vagy nem jó potenciállal rendelkeznek.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

N/A

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

N/A

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(5) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása.
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2.2. Települési szennyvízkezelés

A tevékenység leírása

Települési szennyvíz-infrastruktúrák építése, bővítése, korszerűsítése, üzemeltetése és felújítása, beleértve a szennyvíztisztító 
telepeket, a csatornahálózatokat, a csapadékvíz-kezelésre szolgáló építményeket, a szennyvíz-infrastruktúrához való 
csatlakozásokat és a decentralizált szennyvíztisztító létesítményeket, beleértve az egyéni és más rendszereket és a kezelt 
szennyvíz elvezetésére szolgáló építményeket. A tevékenység innovatív és fejlett kezelési eljárásokat foglalhat magában, 
beleértve a mikroszennyezők eltávolítását is.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E37.00 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez

1. A szennyvízkezelő rendszer nem okozza egyik érintett víztest jó állapotának és jó ökológiai potenciáljának romlását 
sem, és a 2000/60/EK irányelvvel (6) összhangban jelentősen hozzájárul az érintett víztestek jó állapotának és 
potenciáljának eléréséhez.

A víztestek állapotával, az állapotra potenciálisan hatással lévő tevékenységekkel és az ilyen hatások elkerülése vagy 
minimalizálása érdekében hozott intézkedésekkel kapcsolatos információk szerepelnek vízgyűjtő-gazdálkodási tervben, 
vagy a harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében ezzel egyenértékű vízhasználati és -védelmi gazdálkodási 
tervben. A szennyvízkezelő rendszer megfelel az illetékes helyi hatóságok által meghatározott kibocsátási 
követelményeknek. A szennyvízkezelő rendszer adott esetben hozzájárul a tengervizek jó környezeti állapotának 
eléréséhez vagy fenntartásához is, a 2008/56/EK irányelvvel összhangban.

2. A szennyvízkezelő rendszer rendelkezik gyűjtőrendszerrel, és biztosítja a másodlagos tisztítást. A szennyvízkezelő 
rendszer megfelel a 91/271/EGK irányelvben és különösen annak 3–8. és 13. cikkében, valamint I. mellékletében 
meghatározott, a települési szennyvíztisztító telepek kibocsátásaira vonatkozó, méretspecifikus követelményeknek.

3. Ha a szennyvíztisztító telep kapacitása legalább 100 000 lakosegyenérték (LE) (7) vagy napi beáramlása meghaladja a 
6 000 kg ötnapos biokémiai oxigénigénynek (BOI5) megfelelő terhelést, akkor iszapkezelést, például anaerob biológiai 
lebontást vagy (az energiatermelést és -fogyasztást egyaránt figyelembe véve) azzal azonos vagy annál alacsonyabb nettó 
energiaigényű technológiát alkalmaz az iszap stabilizálásához.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Megtörtént a központi szennyvízrendszerből – a szennyvíz gyűjtését (csatornahálózat) 
és tisztítását is beleértve – származó közvetlen ÜHG-kibocsátások értékelése. Az 
eredményeket kérésre közlik a befektetőkkel és az ügyfelekkel. (8)

A szennyvíziszap anaerob biológiai lebontása esetén a létesítményben a metánszivárgás 
nyomon követésére vonatkozó terv van érvényben.

(6) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása.

(7) Lakosegyenérték (LE): szerves, biológiailag lebontható terhelés, amelynek ötnapos biokémiai oxigénigénye (BOI5) 60 g oxigén/nap.
(8) Például a szennyvíztisztításra vonatkozóan az üvegházhatású gázok nemzeti jegyzékeire vonatkozó IPCC-iránymutatásokkal 

összhangban, 2023.6.27-i változat, (https://www.ipcc-nggip.iges.or.jp/public/2019rf/pdf/5_Volume5/19R_V5_6_Ch06_Wastewater. 
pdf
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2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

N/A

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A befogadó vizekbe történő kibocsátások megfelelnek a 91/271/EGK irányelvben 
megállapított követelményeknek, vagy a befogadó vizekbe kibocsátott szennyező 
anyagok legmagasabb megengedhető szintjét megállapító nemzeti rendelkezésekben 
előírtaknak.

Megfelelő intézkedéseket hajtottak végre a szennyvízgyűjtő rendszerből származó káros 
csapadékidei túlfolyás elkerülése és mérséklése érdekében, amelyek magukban 
foglalhatják a természetalapú megoldásokat, a külön csapadékvízgyűjtő rendszereket, a 
tárolótartályokat és az előülepítést.

A szennyvíziszapot a 86/278/EGK tanácsi irányelvvel (9) vagy az iszap talajra szórására, 
illetve az iszap talajra vagy talajba történő bármely egyéb kijuttatására vonatkozó 
nemzeti joggal összhangban használják fel.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

2.3. Fenntartható települési csatornázási rendszerek (SUDS)

A tevékenység leírása

Települési csatornázási rendszerek olyan létesítményeinek építése, bővítése, üzemeltetése és felújítása, amelyek mérséklik a 
városi lefolyásokból eredő szennyezést és árvízveszélyt, és javítják a települési víz minőségét és mennyiségét a természetes 
folyamatok – például a beszivárgás és a visszatartás – kiaknázása révén.

A tevékenység magában foglalja a beszivárogtatást, a párologtatást és más csapadékvíz-kezelést előmozdító települési 
csatornázási rendszereket (beleértve a csapadékvízgyűjtőket, a telephely-elrendezést és -kezelést, a vízáteresztő járdákat, a 
csapadékvízszűrő és -elvezető csatornákat, árkokat, a növényzettel borított pufferzónákat, a tározókat, a műmocsarakat, a 
szikkasztókat, a beszivárgást segítő árkokat és medencéket, a zöldtetőket, a biológiai visszatartó területeket és a 
csapadékvíz-előkezelő eszközöket, beleértve a homokszűrőket és az üledékeltávolító berendezéseket (10)), valamint az 
egyéb innovatív rendszereket.

A tevékenység nem terjed ki az árvíz- és aszálykockázatok megelőzésére és az azokkal szembeni védekezésre szolgáló 
természetalapú megoldásokra a városi környezeten kívül (lásd e melléklet 3.1. szakaszát).

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E36.00, E37.00 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

(9) A Tanács 86/278/EGK irányelve (1986. június 12.) a szennyvíziszap mezőgazdasági felhasználása során a környezet és különösen a 
talaj védelméről (HL L 181., 1986.7.4., 6. o.).

(10) A Közös Kutatóközpont publikációgyűjteményének „Best Environmental Management Practice for the Public Administration Sector” 
(Legjobb környezetvédelmi vezetési gyakorlat a közigazgatási ágazat számára)(europa.eu) című dokumentumában meghatározottak 
szerint.
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez

A tevékenység egy adott területen az esővíz visszatartásához vagy a vízminőség javulásához vezet a következő 
kritériumoknak való megfelelés révén:

a) a fenntartható települési csatornázási rendszer építése és üzemeltetése beépül a települési csatornázási és 
szennyvízkezelő rendszerbe, amint azt árvízkockázat-kezelési terv vagy más vonatkozó településtervezési eszközök is 
bizonyítják. A tevékenység jelentősen hozzájárul a felszíni és felszín alatti víztestek jó állapotának és jó ökológiai 
potenciáljának eléréséhez, illetve a már jó állapotban lévő és jó potenciállal rendelkező víztestek romlásának 
megelőzéséhez, és azt a 2000/60/EK irányelvnek (11) és a 2008/56/EK irányelvnek való megfelelés biztosítása 
érdekében végzik;

b) információt szolgáltatnak arról, hogy egy adott területen – például lakó- vagy kereskedelmi hasznosítású területen – 
milyen arányban tartják vissza az esővizet a területen belül annak közvetlen elvezetése helyett;

c) a fenntartható települési csatornázási rendszer kialakítása révén eléri az alábbi hatások legalább egyikét:

i. a csatornázási rendszer vízgyűjtő területén az esővíz meghatározott százalékát visszatartja és fokozatosan bocsátja a 
fogadó víztestekbe;

ii. a szennyező anyagok – többek között az olaj, a nehézfémek, a veszélyes vegyi anyagok és a mikroműanyagok – 
számszerűsített százalékát eltávolítja a városi lefolyásból a fogadó víztestekbe bocsátás előtt;

iii. az árvízkockázat-kezelési tervek követelményeinek vagy más helyi rendelkezéseknek megfelelő ismétlődési idővel 
rendelkező lefolyási csúcsáramlást számszerűsített százalékkal csökkenti.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

N/A

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A fogadott víz eredetétől és a különböző szennyező anyag-terheléstől függően, mint 
például az esővíz, a tetőről lefolyó esővíz, az utakról lefolyó esővíz vagy csapadékvíz, a 
települési csatornázási rendszer a víz más környezeti közegbe bocsátása vagy 
beszivárogtatása előtt kezeli ezeket a vizeket.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Az idegenhonos inváziós fajok betelepítését megakadályozzák, vagy elterjedésüket 
kezelik az 1143/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelettel (12) összhangban.

(11) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása.

(12) Az Európai Parlament és a Tanács 1143/2014/EU rendelete (2014. október 22.) az idegenhonos inváziós fajok betelepítésének vagy 
behurcolásának és terjedésének megelőzéséről és kezeléséről (HL L 317., 2014.11.4., 35. o.).

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 18/164

3. Katasztrófakockázat-kezelés

3.1. Természetalapú megoldások az árvíz- és aszálykockázatok megelőzésére és az azokkal szembeni 
védekezésre

A tevékenység leírása

Az árvizek vagy aszályok megelőzéséhez és az azokkal szembeni védekezéshez hozzájáruló, valamint a természetes 
vízmegtartást, a biológiai sokféleséget és a vízminőséget javító, nagyléptékű, természetalapú árvíz- vagy aszálykezelési, 
valamint a parti, átmeneti vagy belvízi ökoszisztémák helyreállítására irányuló intézkedések tervezése, építése, bővítése és 
üzemeltetése.

Ezeket a nagyléptékű, természetalapú árvíz- vagy aszálykezelési intézkedéseket a városkörnyéki, vidéki és part menti 
területeken alkalmazzák, és azokat vízgyűjtő szintjén, regionális vagy helyi szinten, például települési szinten koordinálják.

A gazdasági tevékenység a következőket foglalja magában:

a) folyóval vagy tóval kapcsolatos intézkedések, beleértve a következőket:

i. part menti vagy ártéri vegetáció fejlesztése vagy ártér helyreállítása, beleértve a folyónak vagy a tónak az ártérrel 
való újbóli összekapcsolását vagy a csatornán kívüli/oldalirányú összeköttetés javítását az ártér visszatartó 
képességének és ökoszisztémája funkciójának helyreállítása érdekében;

ii. a folyókanyarulatok módosítása új kanyarulatok létrehozásával vagy az átmetszett kanyarulatok újbóli 
összekapcsolásával, vagy a tónak vagy tócsoportnak a folyóval való újbóli összekapcsolása;

iii. a folyó (a holtágakat is ideértve) hosszanti és oldalirányú összeköttetésének helyreállítása az elavult akadályok – 
többek között bukógátak és duzzasztógátak, illetve a folyón vagy a folyó mentén lévő kisebb gátak – eltávolítása 
révén;

iv. a folyók vagy tavak helyreállítására irányuló intézkedésekként a mesterséges folyóparti vagy tóparti védelem 
helyettesítése természetalapú megoldásokkal a partok vagy medrek stabilizálása érdekében;

v. a folyó- vagy tómélység és -szélesség diverzifikálásának javítását célzó intézkedések az élőhelyek változatosságának 
növelése érdekében.

b) vizes élőhelyekkel kapcsolatos intézkedések, ideértve a következőket:

i. árkok telepítése elárasztással való helyreállításhoz, a vízelvezető berendezések eltávolítása, a kibocsátást szabályozó 
berendezésekkel való helyettesítés vagy a védőgátak visszahelyezése az elárasztás lehetővé tétele érdekében;

ii. épített vizes élőhelyek kialakítása a vízvisszatartás és -kezelés céljából, mind a szárazföldön, mind a vegetáció nélküli 
víztestek mentén, vidéki és városi környezetben;

iii. tárolómedencék és víztározók.

c) part menti intézkedések, ideértve a következőket:

i. a természetes gátként működő part menti vizes élőhelyek, például a mangroveerdők vagy tengerifűágyak megőrzése 
vagy helyreállítása;

ii. az üledékegyensúly-vizsgálat alapján indokolt, hidromorfológiai változásokból és az akadályok eltávolításából álló 
intézkedések a mesterséges tengerpartfeltöltés szükségességének minimalizálása és a part menti ökoszisztémák 
állapotának javítása érdekében;

iii. dűne megerősítése és helyreállítása, beleértve a dűnevegetáció telepítését;

iv. part menti zátonyok megőrzése vagy helyreállítása;

v. homokfeltöltés a part menti övezetben.

d) vízgyűjtőterületi kezelési intézkedések, ideértve a következőket:

i. területrendezési intézkedések, beleértve a tározók vízgyűjtő területeinek, a forrás- vagy kútfejvédelmi területeknek és 
általában a vízgyűjtők forráságainak erdősítését;

ii. a természetes beszivárgás helyreállítása a talajvízpótlódás érdekében a talaj visszatartó képességének és a 
beszivárgásnak az elősegítésével vagy növelésével;

iii. Célzott felszín alatti vízutánpótlás (MAR) (13).

(13) A célzott felszín alatti vízutánpótlás „a víztartó más helyről származó vízzel való szándékos feltöltésének folyamata a későbbi 
hasznosítás vagy környezeti előnyök érdekében”.
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A tevékenység nem foglalja magában az árvizek és aszályok csökkentésére irányuló kisléptékű, természetalapú 
megoldásokat, többek között a városi környezetben alkalmazott zöld és kék megoldásokat, mint például a települési 
csapadékvíz kezelésére szolgáló zöldtetőket, csapadékvíz-elvezető árkokat, vízáteresztő felületeket és beszivárgást segítő 
medencéket, valamint a fenntartható települési csatornázási rendszereket (lásd e melléklet 2.3. szakaszát).
Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez az F42.91 NACE-kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági 
tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez

1. A tevékenység az árvízkockázat-csökkentési célkitűzések elérésére irányuló, számszerűsíthető és időhöz kötött 
intézkedés, összhangban a vízgyűjtő szintjén összehangolt és a 2007/60/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (14)
alapján kidolgozott árvízkockázat-kezelési tervvel. Az aszálykockázat csökkentésével kapcsolatban a tevékenység 
a 2000/60/EK irányelv célkitűzéseinek elérésére irányuló, számszerűsíthető és időhöz kötött intézkedés, összhangban a 
vízgyűjtő-gazdálkodási tervvel vagy a vízgyűjtő-gazdálkodási terv részét képező aszálykezelési tervvel.

Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a tevékenység árvízkockázat-csökkentő vagy aszálykockázat- 
csökkentő intézkedésnek van nyilvánítva vízgyűjtő szintű vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervben vagy tengerparti 
övezet integrált kezelési tervében. E tervek célja az árvíz- és aszálykockázatok kezelésére vonatkozó célkitűzések 
megvalósítása, és adott esetben az emberi egészségre, a környezetre, a kulturális örökségre és a gazdasági tevékenységre 
gyakorolt káros következmények csökkentése.

2. A vízminőség megőrzésével, a vízhiány elkerülésével és az érintett víztestek állapota romlásának megelőzésével 
kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítása és kezelése az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 22. és 23. 
pontjában meghatározott jó vízminőségi állapot és jó ökológiai potenciál elérése céljából, a 2000/60/EK irányelvnek 
megfelelően és az annak értelmében potenciálisan érintett víztestre vagy víztestekre az érdekelt felekkel konzultálva 
kidolgozott vízgyűjtő-gazdálkodási tervvel összhangban történik.

A tengeri környezet megőrzésével kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítása és kezelése a 2008/56/EK 
irányelv 3. cikkének 5. pontjában meghatározott jó környezeti állapot elérése vagy fenntartása céljából történik.

3. A tevékenység olyan, az ökoszisztémát tekintve konkrét járulékos előnyökkel járó természet-helyreállítási vagy 
-megőrzési intézkedéseket foglal magában, amelyek hozzájárulnak a víz jó állapotának vagy potenciáljának eléréséhez 
a 2000/60/EK irányelvvel összhangban, a jó környezeti állapot eléréséhez a 2008/56/EK irányelvvel összhangban, valamint 
a 2030-ig tartó időszakra szóló uniós biodiverzitási stratégiáról szóló, 2020. május 20-i bizottsági közleményben (15)
meghatározott természet-helyreállítási és -megőrzési célok eléréséhez. A tevékenység egyértelmű és kötelező erejű célokat 
tartalmaz a természet egyértelműen meghatározott időkereten belül történő helyreállítására vagy megőrzésére 
vonatkozóan, és ismerteti az e célok elérésére irányuló intézkedéseket. A helyi érdekelt felek kezdettől fogva részt vesznek a 
tervezési és kialakítási szakaszban. A tevékenység az IUCN természetalapú megoldásokra vonatkozó globális standardjában 
felvázolt elveken alapul.

A harmadik országokban végzett tevékenységek esetében a tevékenység figyelembe veszi a nemzeti biodiverzitási 
stratégiákat és cselekvési terveket a természetmegőrzési és -helyreállítási célok meghatározása, valamint az e célok elérését 
célzó intézkedések leírása tekintetében.

4. Nyomonkövetési program van érvényben annak értékelésére, hogy egy természetalapú megoldási rendszer mennyire 
hatékony az érintett víztest állapotának javításában, a megőrzési és helyreállítási célok elérésében, valamint a változó 
éghajlati feltételekhez való alkalmazkodásban. A programot a vízgyűjtő-gazdálkodási tervek (ideértve adott esetben az 
aszálykezelési terveket is) és az árvízkockázat-kezelési tervek időszakos megközelítését követve vizsgálják felül.

(14) Az Európai Parlament és a Tanács 2007/60/EK irányelve (2007. október 23.) az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékairól (átdolgozás) (HL L 288., 2007.11.6., 27. o.).

(15) A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – A 2030-ig tartó időszakra szóló uniós biodiverzitási stratégia – Hozzuk vissza a természetet az életünkbe! (COM 
(2020) 380 final).
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A harmadik országokban végzett tevékenységek esetében a programot programozási időszakonként legalább egyszer, de 
minden esetben tízévente felülvizsgálják. A program megfelel a hatályos jogi és szabályozási rendelkezéseknek, és igazodik 
azokhoz, egyértelművé téve a jogi felelősségek és kötelezettségek megoszlását. A program aktívan bevonja a helyi 
közösségeket és más érintett érdekelt feleket.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A tevékenység nem jár a jelentős szénkészlettel rendelkező földterületek (16) és tengeri 
területek romlásával.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

Az üzemeltetők korlátozzák az építéssel és bontással összefüggő folyamatok során a 
hulladék keletkezését, aminek során figyelembe veszik az elérhető legjobb technikákat. 
Az építési helyszínen keletkező nem veszélyes építési és bontási hulladék (kivéve 
a 2000/532/EK határozattal létrehozott európai hulladékjegyzék 17 05 04 kategóriája 
szerinti természetes módon előforduló anyagokat) tömegét tekintve legalább 70 %-ban 
elő kell készíteni újrafelhasználásra, újrafeldolgozásra és egyéb anyaghasznosításra, 
beleértve az egyéb anyagok helyettesítésére hulladékkal végzett feltöltési műveleteket is, 
a hulladékhierarchiával és az építési és bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós 
protokollal (17) összhangban. Az üzemeltetők szelektív bontást alkalmaznak a veszélyes 
anyagok eltávolításának és biztonságos kezelésének lehetővé tétele, valamint az 
újrafelhasználás és a jó minőségű újrafeldolgozás megkönnyítése érdekében.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A peszticidhasználatot a lehető legnagyobb mértékben csökkenteni kell, és alternatív 
megközelítéseket vagy technikákat, például a peszticidek nem vegyi alternatíváit kell 
előnyben részesíteni a 2009/128/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel (18)
összhangban, azon esetek kivételével, amikor a peszticidhasználatra a károsítók vagy 
betegségek túlzott elterjedésével szembeni védekezés miatt van szükség. A tevékenység 
minimálisra csökkenti a műtrágyák használatát, és nem alkalmaz istállótrágyát.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Emellett biztosítani kell a következőket:

a) az EU-ban a Natura 2000 területekkel kapcsolatban: a tevékenység a 92/43/EGK 
tanácsi irányelv (19) 6. cikkének (3) bekezdésével összhangban elvégzett megfelelő 
vizsgálat alapján nem gyakorol jelentős hatást a Natura 2000 területekre, tekintettel 
azok természetmegőrzési céljaira;

(16) Jelentős szénkészletekkel rendelkező földterület a megújuló energiaforrásokból előállított energia használatának előmozdításáról 
szóló, 2018. december 11-i (EU) 2018/2001 európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 328., 2018.12.21., 82. o.) 29. cikke (4) 
bekezdésének a), b) és c) pontja szerinti vizes élőhelyek – beleértve a tőzeglápokat – és összefüggő erdőterületek.

(17) Az építési és bontási hulladék kezeléséről szóló uniós protokoll, 2016. szeptember: https://ec.europa.eu/docsroom/documents/ 
20509/

(18) Az Európai Parlament és a Tanács 2009/128/EK irányelve (2009. október 21.) a peszticidek fenntartható használatának elérését célzó 
közösségi fellépés kereteinek meghatározásáról (HL L 309., 2009.11.24., 71. o.).

(19) A Tanács 92/43/EGK irányelve (1992. május 21.) a természetes élőhelyek, valamint a vadon élő állatok és növények védelméről 
(HL L 206., 1992.7.22., 7. o.).
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b) az EU-ban bármely területen: a tevékenység nem rontja a 92/43/EGK irányelv és 
a 2009/147/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (20) alapján védett fajok 
populációi kedvező védettségi állapotának helyreállítását vagy fenntartását. a 
tevékenység nem rontja a 92/43/EGK irányelv alapján védett, érintett élőhely- 
típusok kedvező védettségi állapotának helyreállítását vagy fenntartását sem;

c) az EU-ban az idegenhonos inváziós fajok betelepítését megakadályozzák, vagy 
elterjedésüket kezelik az 1143/2014/EU rendelettel összhangban;

d) az EU-n kívül a tevékenységeket a természetes élőhelyek és a fajok védelmére, 
valamint az idegenhonos inváziós fajok kezelésére irányadó hatályos 
jogszabályokkal összhangban végzik.

4. Információ és kommunikáció

4.1. Adatvezérelt IT/OT-megoldások biztosítása a szivárgás csökkentésére

A tevékenység leírása

A gazdasági tevékenység során vízellátó rendszerek szivárgásának ellenőrzésére, kezelésére, csökkentésére és mérséklésére 
szolgáló adatvezérelt információtechnológia- (IT) vagy operatívtechnológia- (OT) megoldások (21) gyártására, fejlesztésére, 
telepítésére, üzembe helyezésére, karbantartására, javítására és az ezekkel kapcsolatos szakmai szolgáltatások nyújtására 
kerül sor, beleértve a tervezéshez vagy nyomon követéshez szükséges műszaki tanácsadást is.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E36, F42.99 és J62 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

E kategória gazdasági tevékenysége az (EU) 2020/852 rendelet 12. cikke (1) bekezdésének e) pontjával összhangban 
támogató tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban meghatározott technikai vizsgálati 
kritériumoknak.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a vízi és tengeri erőforrások fenntartható használatához és védelméhez

1. A gazdasági tevékenység során az új vagy meglévő vízellátó rendszerek szivárgásának ellenőrzésére, kezelésére, 
csökkentésére és mérséklésére szolgáló alábbi adatvezérelt IT/OT-megoldások közül egynek vagy többnek a gyártására, 
fejlesztésére, telepítésére, üzembe helyezésére, karbantartására, javítására vagy az ezekkel kapcsolatos szakmai 
szolgáltatások nyújtására kerül sor, beleértve a tervezéshez vagy nyomon követéshez szükséges műszaki tanácsadást is:

a) felügyeleti rendszerek, beleértve a holisztikus IT/OT programcsomagokat/eszközöket, vagy az ilyen eszközök 
kiegészítéseit/bővítéseit, amelyek biztosítják a vízszivárgás azonosítását, helyének meghatározását és nyomon követését;

b) IT/OT megoldások, vagy az ilyen eszközök kiegészítése/bővítése, amelyek biztosítják a vízszivárgás ellenőrzését, 
kezelését és mérséklését;

c) IT/OT megoldások, vagy az ilyen eszközök kiegészítése/bővítése, amelyek biztosítják a kerületileg mért területek 
rendszereinek interoperabilitását új felügyeleti rendszerek vagy IT/OT megoldások telepítése esetén.

(20) Az Európai Parlament és a Tanács 2009/147/EK irányelve (2009. november 30.) a vadon élő madarak védelméről (HL L 20., 
2010.1.26., 7. o.).

(21) Az adatvezérelt IT- vagy OT-megoldások közé tartoznak az összekapcsolható termékek, az érzékelők, az analitikai és más szoftverek, 
az adatátvitelre, -tárolásra és -megjelenítésre, valamint a rendszerkezelésre szolgáló információs és kommunikációs technológiák (IKT).

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 22/164

2. A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítását és 
kezelését az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 22. és 23. pontjában meghatározott jó vízminőségi állapot és jó ökológiai 
potenciál elérése érdekében, a 2000/60/EK irányelvnek (22) megfelelően és az annak értelmében a potenciálisan érintett 
víztestre vagy víztestekre az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 
összhangban végzik.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A tevékenység nem jár a jelentős szénkészlettel rendelkező földterületek talajromlásával, 
sem a jelentős szénkészlettel rendelkező tengeri környezetek romlásával.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

Intézkedések vannak érvényben a hulladék életciklus végi kezelésére és 
újrahasznosítására, többek között az újrahasznosítással kapcsolatos szolgáltatások 
nyújtóival a leszerelésre vonatkozóan kötött szerződéses megállapodások, a pénzügyi 
előrejelzésekben vagy hivatalos projektdokumentációban történő megjelenítés révén. 
Ezek az intézkedések biztosítják, hogy az építőelemeket és -anyagokat a 
hulladékhierarchiával, a hulladékokra vonatkozó uniós szabályozás elveivel és az 
alkalmazandó jogszabályokkal összhangban elkülönítsék és kezeljék az újrafeldolgozás 
és az újrafelhasználás maximalizálása érdekében, különösen a bennük található 
akkumulátorok és elektronika, valamint kritikus fontosságú nyersanyagok 
újrafelhasználása és újrafeldolgozása révén. Ezek az intézkedések magukban foglalják a 
veszélyes anyagok ellenőrzését és kezelését is.

Az újrafelhasználásra, hasznosításra vagy újrafeldolgozásra való előkészítést vagy a 
megfelelő kezelést – ideértve az összes folyadék kivonását, valamint a szelektív kezelést 
– a 2012/19/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (23) VII. mellékletében 
foglaltaknak megfelelően kell végezni.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A felhasznált berendezések megfelelnek a 2009/125/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelvben (24) a szerverekre és adattárolókra vonatkozóan meghatározott 
követelményeknek.

A felhasznált berendezések nem tartalmaznak a 2011/65/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelv (25) II. mellékletében felsorolt korlátozott anyagokat, kivéve, ha a 
homogén anyagokban a tömegszázalékos koncentráció nem haladja meg az említett 
mellékletben felsorolt maximális értékeket.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

(22) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása.

(23) Az Európai Parlament és a Tanács 2012/19/EU irányelve (2012. július 4.) az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól 
(HL L 197., 2012.7.24., 38. o.).

(24) Az Európai Parlament és a Tanács 2009/125/EK irányelve (2009. október 21.) az energiával kapcsolatos termékek környezetbarát 
tervezésére vonatkozó követelmények megállapítási kereteinek létrehozásáról (HL L 285., 2009.10.31., 10. o.).

(25) Az Európai Parlament és a Tanács 2011/65/EU irányelve (2011. június 8.) egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus 
berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról (HL L 174., 2011.7.1., 88. o.).
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A. függelék 

Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodással összefüggő általános DNSH-kritériumok 

I. Kritériumok

A tevékenység szempontjából lényeges fizikai éghajlati kockázatokat az e függelék II. szakaszában található táblázatban 
felsoroltak közül, megbízható éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés elvégzésével azonosították az alábbi 
lépésekben:

a) a tevékenység vizsgálata annak megállapítása érdekében, hogy az e függelék II. szakaszában felsoroltak közül mely 
fizikai éghajlati kockázatok befolyásolhatják a gazdasági tevékenység hatékonyságát annak várható élettartama 
alatt;

b) amennyiben megállapítást nyer, hogy a tevékenység az e függelék II. szakaszában felsorolt egy vagy több fizikai 
éghajlati kockázat miatt veszélynek van kitéve, a gazdasági tevékenységet érintő fizikai éghajlati kockázatok 
jelentőségének értékelése éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés segítségével;

c) az azonosított fizikai éghajlati kockázat csökkentésére képes alkalmazkodási megoldások felmérése.

Az éghajlati szempontú sérülékenységi és kockázatértékelés arányos a tevékenység léptékével és várható élettartamával, 
oly módon, hogy:

a) a 10 évnél rövidebb várható élettartamú tevékenységek esetében az értékelést legalább a lehető legkisebb megfelelő 
léptékű éghajlati előrejelzések felhasználásával végzik el;

b) minden egyéb tevékenység esetében az értékelést olyan, a lehető legnagyobb felbontású és korszerű éghajlati 
előrejelzések alkalmazásával végzik el, amelyek felölelik a tevékenység várható élettartamával összhangban lévő 
összes jövőbeli forgatókönyvet (1), és a jelentős beruházások esetében legalább 10–30 évre szolgáltatnak éghajlati 
előrejelzéseket.

Az éghajlati előrejelzések és a hatásértékelések a bevált gyakorlaton és a rendelkezésre álló iránymutatásokon 
alapulnak, és figyelembe veszik a sérülékenységi és kockázatelemzés tekintetében rendelkezésre álló legjobb 
tudományos eredményeket, valamint a kapcsolódó módszertanokat, összhangban az Éghajlatváltozási Kormányközi 
Testület legfrissebb jelentéseivel (2), a lektorált tudományos publikációkkal és a nyílt forráskódú (3) vagy fizetős 
modellekkel.

A meglévő fizikai eszközöket használó meglévő tevékenységek és új tevékenységek esetében a gazdasági szereplő olyan 
fizikai és nem fizikai megoldásokat („alkalmazkodási megoldások”) alkalmaz legfeljebb öt éven át, amelyek csökkentik 
az adott tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat. Ennek 
megfelelően kidolgozásra kerül az e megoldások végrehajtására vonatkozó alkalmazkodási terv.

Az újonnan épített fizikai eszközöket használó új tevékenységek és meglévő tevékenységek esetében a gazdasági 
szereplő integrálja azokat az alkalmazkodási megoldásokat, amelyek csökkentik a tervezés és az építés idején az adott 
tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat, és azokat a működés 
megkezdése előtt megvalósítja.

A megvalósított alkalmazkodási megoldások nem befolyásolják hátrányosan más emberek, a természet, a kulturális 
örökség, az eszközök és más gazdasági tevékenységek alkalmazkodási törekvéseit vagy az éghajlatváltozással 
kapcsolatos fizikai kockázatokkal szembeni ellenálló képességét; összhangban állnak a helyi, ágazati, regionális vagy 
nemzeti alkalmazkodási stratégiákkal és tervekkel; és a lehetséges mértékben mérlegelik a természetalapú 
megoldásokat (4), vagy a kék vagy zöld infrastruktúrára (5) támaszkodnak.

(1) A jövőbeli forgatókönyvek tartalmazzák az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület RCP2.6., RCP4.5., RCP6.0. és RCP8.5. számú 
reprezentatív koncentrációs pályáit.

(2) Értékelő jelentések az éghajlatváltozásról: Hatások, alkalmazkodás és sérülékenység, az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület (IPCC) – 
az ENSZ éghajlatváltozással kapcsolatos tudományos eredmények értékelésével foglalkozó szerve – által rendszeresen közzétett 
jelentés, https://www.ipcc.ch/reports/

(3) Például az Európai Bizottság által kezelt Kopernikusz-szolgáltatások.
(4) A természetalapú megoldások „olyan, a természet által inspirált és támogatott megoldások, amelyek költséghatékonyak, egyszerre 

járnak környezeti, társadalmi és gazdasági előnyökkel, és hozzájárulnak a reziliencia kialakításához. Ezek a megoldások a helyi 
igényekhez igazított, erőforrás-hatékony és rendszerszintű beavatkozások révén több és változatosabb természetet és természeti 
jellemzőt és folyamatot hoznak a városokba és a szárazföldi és tengeri tájakba”. A természetalapú megoldások tehát előnyösek a 
biológiai sokféleség szempontjából, és különböző ökoszisztéma-szolgáltatások nyújtását támogatják. (2023.6.27-i változat: https://ec. 
europa.eu/research/environment/index.cfm?pg=nbs).

(5) Lásd: A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – Környezetbarát infrastruktúra – Európa természeti tőkéjének növelése (COM(2013) 249 final).
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II. Az éghajlattal kapcsolatos veszélyek osztályozása (6)

Hőmérséklettel 
kapcsolatos Széllel kapcsolatos Vízzel kapcsolatos Felszínborítással 

kapcsolatos

K
ró

ni
ku

s 

Változó hőmérséklet 
(levegő, édesvíz, 
tengervíz)

Változó szélmintázatok Változó 
csapadékmintázatok és 
-típusok (eső, jégeső, 
hó/jég)

Parti erózió

Hőstressz Csapadék- vagy 
hidrológiai 
változékonyság

Talajromlás

Hőmérséklet-ingadozás Az óceánok savasodása Talajerózió

Permafroszt olvadás Sósvízbetörés Talajfolyás

Tengerszint-emelkedés

Vízhiány

A
ku

t 

Hőhullám Ciklon, hurrikán, tájfun Aszály Lavina

Hideghullám/fagy Vihar (ideértve a hó-, por- 
és homokvihart is)

Erőteljes csapadék (eső, 
jégeső, hó/jég)

Földcsuszamlás

Kontrollálatlan 
vegetációtűz

Tornádó Árvíz (tengerparti, illetve 
folyó, esővíz, talajvíz által 
okozott)

Talajsüllyedés

Gleccsertavak hirtelen 
kiöntése

(6) Ez a táblázat nem teljeskörű felsorolást ad az éghajlattal kapcsolatos veszélyekről, és csupán tájékoztató jellegű felsorolást tartalmaz 
azokról a legelterjedtebb veszélyekről, amelyeket mindenképpen figyelembe kell venni az éghajlati sérülékenység- és kockázatértékelés 
során.
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C. függelék 

A vegyi anyagok használatát és jelenlétét illetően a környezetszennyezés megelőzésére és 
csökkentésére vonatkozó általános DNSH-kritériumok 

A tevékenység nem eredményezi az alábbiak gyártását, forgalomba hozatalát vagy használatát:

a) az (EU) 2019/1021 európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) I. vagy II. mellékletében felsorolt, önmagukban, 
keverékekben vagy árucikkekben előforduló anyagok, kivéve a nyomokban nem szándékosan előforduló 
szennyező anyagokat;

b) az (EU) 2017/852 európai parlamenti és tanácsi rendelet (2) 2. cikkében meghatározott higany és higanyvegyületek, 
ezek keverékei és a hozzáadott higanyt tartalmazó termékek;

c) az 1005/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (3) I. vagy II. mellékletében felsorolt, önmagukban, 
keverékben vagy árucikkekben előforduló anyagok;

d) a 2011/65/EU irányelv II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben előforduló 
anyagok, kivéve, ha teljes mértékben teljesül az említett irányelv 4. cikkének (1) bekezdése;

e) az 1907/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (4) XVII. mellékletében felsorolt, önmagukban, 
keverékekben vagy árucikkekben előforduló anyagok, kivéve, ha teljes mértékben teljesülnek az említett 
mellékletben meghatározott feltételek;

f) az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében foglalt kritériumoknak megfelelő és az említett rendelet 59. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban azonosított, önmagukban, vagy keverékekben vagy árucikkekben 0,1 tömegszázalékot 
meghaladó koncentrációban előforduló anyagok legalább 18 hónapos időtartamra, kivéve, ha a gazdasági 
szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív anyagok 
vagy technológiák a piacon, és azokat ellenőrzött körülmények között használják (5).

Ezenkívül a tevékenység nem vezet az 1272/2008/EK rendeletben foglalt kritériumoknak megfelelő, az 1907/2006/EK 
rendelet 57. cikkében említett veszélyességi osztályok vagy veszélyességi kategóriák valamelyikébe tartozó más 
anyagok gyártásához, a végtermékben vagy a termék kimenetében 0,1 tömegszázalékot meghaladó koncentrációban 
való jelenlétéhez vagy forgalomba hozatalához sem önmagukban, sem keverékekben vagy árucikkekben, kivéve, ha a 
gazdasági szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív 
anyagok vagy technológiák a piacon, és azokat ellenőrzött körülmények között használják (6).

(1) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1021 rendelete (2019. június 20.) a környezetben tartósan megmaradó szerves 
szennyező anyagokról (HL L 169., 2019.6.25., 45. o.).

(2) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/852 rendelete (2017. május 17.) a higanyról és az 1102/2008/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 137., 2017.5.24., 1. o.).

(3) Az Európai Parlament és a Tanács 1005/2009/EK rendelete (2009. szeptember 16.) az ózonréteget lebontó anyagokról (HL L 286., 
2009.10.31., 1. o.).

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 1907/2006/EK rendelete (2006. december 18.) a vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, 
engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH), az Európai Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az 1999/45/EK irányelv módosításáról, 
valamint a 793/93/EGK tanácsi rendelet, az 1488/94/EK bizottsági rendelet, a 76/769/EGK tanácsi irányelv, a 91/155/EGK, 
a 93/67/EGK, a 93/105/EK és a 2000/21/EK bizottsági irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 396., 2006.12.30., 1. o.).

(5) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az f) pontban említett anyagok gyártásának, forgalomba hozatalának és felhasználásának tilalma alóli kivételeket.

(6) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az e bekezdésben említett anyagok gyártásának, a végtermékben vagy a termék kimenetében való jelenlétének vagy forgalomba 
hozatalának tilalma alóli kivételeket.

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 26/164

D. függelék 

A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelmére és helyreállítására vonatkozó általános DNSH- 
kritériumok 

A 2011/92/EU irányelvvel (1) összhangban környezeti hatásvizsgálatot (KHV) vagy szűrést (2) végeztek.

Amennyiben KHV-ra került sor, a környezet védelméhez szükséges mérséklő és kompenzációs intézkedéseket 
végrehajtották.

A biológiai sokféleség szempontjából érzékeny területeken (beleértve a védett területek Natura 2000 hálózatát, az 
UNESCO világörökségi helyszínek hálózatát és a kiemelt biodiverzitású területeket, valamint egyéb védett területeket) 
vagy azok közelében található helyszínek/műveletek kapcsán adott esetben megfelelő értékelésre került sor (3), és 
annak következtetései alapján elvégezték a szükséges mérséklő intézkedéseket (4).

(1) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű hatályos nemzeti joggal vagy a KHV vagy szűrés elvégzésére 
vonatkozó nemzetközi előírásokkal összhangban, például az IFC 1. sz. teljesítményszabványa: A környezeti és társadalmi kockázatok 
értékelése és kezelése (Assessment and Management of Environmental and Social Risks).

(2) Az az eljárás, amelynek révén az illetékes hatóság megállapítja, hogy a 2011/92/EU irányelv II. mellékletében felsorolt projektek 
esetében szükséges-e környezeti hatásvizsgálat elvégzése (az irányelv 4. cikke (2) bekezdésének megfelelően).

(3) A vadon élő madarak védelméről szóló, 2009. november 30-i 2009/147/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel (HL L 20., 
2010.1.26., 7. o.) és a természetes élőhelyek, valamint a vadon élő állatok és növények védelméről szóló, 1992. május 21-i 
92/43/EGK tanácsi irányelvvel (HL L 206., 1992.7.22., 7. o.) összhangban. Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében 
az egyenértékű hatályos nemzeti joggal vagy azon nemzetközi előírásokkal összhangban, amelyek a természetes élőhelyek és a vadon 
élő állatok és növények védelmét célozzák és előírják 1. szűrési eljárás végzését annak meghatározására, hogy adott tevékenységhez 
szükséges-e a védett élőhelyekre és fajokra gyakorolt lehetséges hatások megfelelő értékelése; 2. ilyen megfelelő értékelés végzését, ha 
annak szükségességét a szűrés meghatározza, például az IFC 6. sz. teljesítményszabványa: A biológiai sokféleség megőrzése és az élő 
természeti erőforrások fenntartható kezelése (Biodiversity Conservation and Sustainable Management of Living Natural Resources).

(4) Megállapítást nyert, hogy ezek az intézkedések biztosítják, hogy a projekt, terv vagy tevékenység ne gyakoroljon jelentős hatást a védett 
terület természetmegőrzési céljaira.
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II. MELLÉKLET 

Technikai vizsgálati kritériumok azon feltételek meghatározásához, amelyek mellett egy gazdasági 
tevékenység a körforgásos gazdaságra való átálláshoz lényegesen hozzájárulónak minősül, valamint 

annak meghatározásához, hogy az adott gazdasági tevékenység nem sérti-e jelentősen az egyéb 
környezeti célkitűzéseket 
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1. Feldolgozóipar

1.1. Műanyag csomagolóeszköz gyártása

A tevékenység leírása

Műanyag csomagolóeszköz gyártása.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez a C22.22 NACE-kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági 
tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A tevékenység megfelel a következő kritériumok egyikének:

a) körforgásos alapanyagok használata: 2028-ig, a csomagolóanyag tömegének az érintkezésre nem érzékeny termék 
csomagolása esetében legalább 35 %-a, az érintkezésre érzékeny termék csomagolása (1) esetében pedig legalább 10 %-a 
a fogyasztás után újrafeldolgozott anyagból áll. 2028-tól, a csomagolóanyag tömegének az érintkezésre nem érzékeny 
termék csomagolása esetében legalább 65 %-a, az érintkezésre érzékeny termék csomagolása esetében pedig legalább 
50 %-a a fogyasztás után újrafeldolgozott anyagból áll;

b) újrahasználatot megkönnyítő kialakítás: a csomagolóanyagot úgy tervezték, hogy újrahasználható legyen újrahasználati 
rendszerben (2), és a csomagolóanyag megfelel a körforgásos alapanyagok használatára vonatkozóan az 1. pont a) 
alpontjában meghatározott követelményeknek, amelyek az újrafeldolgozott alapanyagok tekintetében 2028-tól 
35 %-os és 10 %-os célérték, 2032-től pedig 65 %-os és 50 %-os célérték alkalmazását írják elő. Az újrahasználati 
rendszert úgy alakítják ki, hogy az biztosítsa az újrahasználat lehetőségét zárt vagy nyitott láncú rendszerben, amely:

i. meghatározott irányítási struktúrát biztosít, és nyilvántartást vezet a töltések, az újrafelhasználások, a selejtek 
számáról, a begyűjtési arányról, a forgalomba hozott újrahasználható csomagolások és az értékesítési egységek 
vagy azokkal egyenértékű egységek mennyiségéről;

ii. szabályokat állapít meg a termékkörre és a csomagolási formátumokra, valamint az újrahasználható csomagolások 
gyűjtésére vonatkozóan, beleértve a fogyasztók számára nyújtott ösztönzőket is;

(1) „Érintkezésre érzékeny termék csomagolása”: olyan csomagolás, amelyet a következők hatálya alá tartozó bármely csomagolási 
alkalmazásban való felhasználásra szánnak: az Európai Parlament és a Tanács 1831/2003/EK rendelete (2003. szeptember 22.) a 
takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról (HL L 268., 2003.10.18., 29. o.), az Európai Parlament és a Tanács 1935/2004/EK 
rendelete (2004. október 27.) az élelmiszerekkel rendeltetésszerűen érintkezésbe kerülő anyagokról és tárgyakról, valamint 
a 80/590/EGK és a 89/109/EGK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 338., 2004.11.13., 4. o.), az Európai Parlament és a Tanács 
767/2009/EK rendelete (2009. július 13.) a takarmányok forgalomba hozataláról és felhasználásáról, az 1831/2003/EK rendelet 
módosításáról, valamint a 79/373/EGK tanácsi irányelv, a 80/511/EGK bizottsági irányelv, a 82/471/EGK, 83/228/EGK, 93/74/EGK, 
93/113/EK és 96/25/EK tanácsi irányelv és a 2004/217/EK bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 229., 2009.9.1., 
1. o.), az Európai Parlament és a Tanács 1223/2009/EK rendelete (2009. november 30.) a kozmetikai termékekről (HL L 342., 
2009.12.22., 59. o.), az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) az orvostechnikai eszközökről, 
a 2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK rendelet és az 1223/2009/EK rendelet módosításáról, valamint a 90/385/EGK és a 93/42/EGK 
tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 1. o.), az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/746 rendelete 
(2017. április 5.) az in vitro diagnosztikai orvostechnikai eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv és a 2010/227/EU bizottsági 
határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 176. o.), az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/4 rendelete (2018. 
december 11.) a gyógyszeres takarmányok előállításáról, forgalomba hozataláról és felhasználásáról, a 183/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 90/167/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 4., 2019.1.7., 
1. o.), az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/6 rendelete (2018. december 11.) az állatgyógyászati készítményekről és 
a 2001/82/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 4., 2019.1.7., 43. o.), az Európai Parlament és a Tanács 2001/83/EK irányelve 
(2001. november 6.) az emberi felhasználásra szánt gyógyszerek közösségi kódexéről (HL L 311., 2001.11.28., 67. o.), illetve az 
Európai Parlament és a Tanács 2008/68/EK irányelve (2008. szeptember 24.) a veszélyes áruk szárazföldi szállításáról (HL L 260., 
2008.9.30., 13. o.).

(2) Az „újrahasználható” és az „újrahasználati rendszer” fogalmának meghatározása és végrehajtása a csomagolóanyagra és a csomagolási 
hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokban szereplő, csomagolóanyag-újrahasználati rendszerrel kapcsolatos követelményekkel 
összhangban történik, beleértve az újrahasználati rendszerben a forgási ciklusok számára vonatkozó szabványokat is.
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iii. nyílt és egyenlő hozzáférést és feltételeket biztosít minden olyan gazdasági szereplő számára, aki részt kíván venni 
benne, beleértve a költségek és hasznok arányos elosztását a rendszer valamennyi résztvevője között (3);

c) biohulladék-alapanyagok használata: a csomagolóanyag tömegének legalább 65 %-a fenntartható biohulladék- 
alapanyagból (4) áll. A műanyag csomagolás gyártásához felhasznált mezőgazdasági alapú biohulladék megfelel az 
(EU) 2018/2001 irányelv 29. cikkének (2)–(5) bekezdésében meghatározott kritériumoknak. A műanyag csomagolás 
gyártásához felhasznált erdei alapú biohulladék megfelel az említett irányelv 29. cikkének (6) és (7) bekezdésében 
meghatározott kritériumoknak.

2. A csomagolóanyag a gyakorlatban nagy léptékű újrafeldolgozásra alkalmas. A csomagolóanyag a gyakorlatban nagy 
léptékű újrafeldolgozásra alkalmasnak bizonyul azáltal, hogy megfelel az alábbiakban meghatározott valamennyi 
kritériumnak (5).

2.1. A csomagolási egység (6) kialakítása megkönnyíti az újrahasznosítást, hogy életciklusa végén válogatható és 
újrafeldolgozható legyen, és hogy a keletkező újrafeldolgozott anyag olyan minőségű legyen, hogy újra felhasználható 
legyen csomagolási alkalmazásokban. A csomagoláson nem használnak olyan színeket, adalékanyagokat vagy 
rajzolatelemeket, amelyek a csomagolás hulladékká válását követően szennyezik az újrafeldolgozási áramot, és jelentősen 
csökkentik a keletkező újrafeldolgozott anyagok minőségét. A csomagolási egység legjobb esetben ugyanabból az 
anyagból készül (egyanyagos megoldás), vagy legalább a csomagolásban lévő anyagok kompatibilisek a meglévő 
újrafeldolgozási áramokkal és válogatási eljárásokkal. Amennyiben a csomagolás nem minden alkotóeleme kompatibilis a 
meglévő újrafeldolgozási áramokkal és eljárásokkal, a csomagolásnak lehetővé kell tennie a nem újrafeldolgozható 
összetevőinek elkülönítését akár a fogyasztók által kézzel, akár a meglévő válogatási és újrafeldolgozási eljárások keretében.

2.2. Ezenkívül a csomagolás akkor minősül nagy léptékű újrafeldolgozásra alkalmasnak, ha megfelel az alábbi 
kritériumok egyikének:

a) a gyűjtés, a válogatás és az újrafeldolgozás bizonyítottan működik a gyakorlatban és nagy léptékben: a csomagolási 
egység műanyag csomagolóanyaga a csomagolás forgalomba hozatalának helye szerinti nemzeti joghatóságban, 
függetlenül annak méretétől, vagy azokban a tagállamokban, amelyek lakossága együttesen legalább 100 millió fő, eléri 
a minimális újrafeldolgozási arányra (7) vonatkozó célértéket, amelyet a 94/62/EK irányelv határoz meg a műanyag 
csomagolási hulladékra vonatkozóan;

b) a gyűjtés, a válogatás és az újrafeldolgozás bizonyítottan megfelelően halad afelé, hogy működjön a gyakorlatban és 
nagy léptékben: a válogatási és újrafeldolgozási eljárások technológiai érettségi szintje az ISO 16290:2013 
szabványban (8) meghatározott 9. szintnek felel meg.

3. A csomagolóanyag előállításakor az alábbiakban meghatározott veszélyes tulajdonságokkal rendelkező anyagokat 
nem adják hozzá az alapanyagokhoz:

a) az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében meghatározott kritériumoknak megfelelő és az 59. cikkének (1) bekezdésével 
összhangban azonosított anyagok;

b) az 1272/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (9) szerinti 1. vagy 2. kategóriába tartozó rákkeltő anyagként 
való besorolás kritériumainak megfelelő anyagok;

c) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1. vagy 2. kategóriába tartozó mutagén anyagként való besorolás kritériumainak 
megfelelő anyagok;

(3) A Bizottság a csomagolásról és a csomagolási hulladékról szóló, 1994. december 20-i 94/62/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv 
(HL L 365., 1994.12.31., 10. o.) felülvizsgálatának elfogadását követően felül fogja vizsgálni ezeket a feltételeket.

(4) A fenntartható biohulladék-alapanyag az ipari és települési biohulladékot foglalja magában; jogilag elfogadott fenntarthatósági 
kritériumok hiányában nem foglalja magában az elsődleges biomasszát.

(5) A Bizottság a csomagolásról és a csomagolási hulladékról szóló, 1994. december 20-i 94/62/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv 
(HL L 365., 1994.12.31., 10. o.) felülvizsgálatának elfogadását követően felül fogja vizsgálni ezeket a feltételeket.

(6) „Csomagolási egység”: az egység egésze, beleértve bármely integrált vagy különálló összetevőt, amelyek együttesen olyan csomagolási 
funkciót látnak el, mint a termékek befogadása, megóvása, kezelése, átadása, tárolása, szállítása és bemutatása, továbbá beleértve a 
gyűjtőcsomagolás vagy szállítási csomagolás önálló egységeit, amennyiben azoktól az értékesítési helyre való megérkezés előtt válnak 
meg.

(7) „Újrafeldolgozási arány”: a keletkezett hulladék újrafeldolgozott részaránya.
(8) ISO 16290:2013, Űrtechnika. Technológiai érettségi szintek (TRL-ek) meghatározása és értékelési kritériumai, (2023.6.27-i változat: 

https://www.iso.org/obp/ui/#iso:std:iso:16290:ed-1:v1:en).
(9) Az Európai Parlament és a Tanács 1272/2008/EK rendelete (2008. december 16.) az anyagok és keverékek osztályozásáról, 

címkézéséről és csomagolásáról, a 67/548/EGK és az 1999/45/EK irányelv módosításáról és hatályon kívül helyezéséről, valamint az 
1907/2006/EK rendelet módosításáról (HL L 353., 2008.12.31., 1. o.).
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d) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1. vagy 2. kategóriába tartozó, reprodukciót károsító anyagként való besorolás 
kritériumainak megfelelő anyagok;

e) az 1272/2008/EK rendelet szerinti, az emberi egészséget veszélyeztető 1. kategóriájú endokrin károsító anyagként vagy 
a környezetet veszélyeztető 1. kategóriájú endokrin károsító anyagként való besorolás kritériumainak megfelelő 
anyagok;

f) az 1272/2008/EK rendelet szerinti perzisztens, bioakkumulatív és mérgező anyagként való besorolás kritériumainak 
megfelelő anyagok;

g) az 1272/2008/EK rendelet szerinti nagyon perzisztens és nagyon bioakkumulatív anyagként való besorolás 
kritériumainak megfelelő anyagok;

h) az 1272/2008/EK rendelet szerinti perzisztens, mobil és mérgező anyagként való besorolás kritériumainak megfelelő 
anyagok;

i) az 1272/2008/EK rendelet szerinti nagyon perzisztens és nagyon mobil anyagként való besorolás kritériumainak 
megfelelő anyagok;

j) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1. kategóriába tartozó légzőszervi szenzibilizálóként való besorolás kritériumainak 
megfelelő anyagok az enzimek kivételével;

k) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1. kategóriába tartozó bőrszenzibilizálóként való besorolás kritériumainak 
megfelelő anyagok;

l) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1., 2., 3. vagy 4. kategóriába tartozó, a vízi élővilágra veszélyes, hosszan tartó 
károsodást okozó anyagként való besorolás kritériumainak megfelelő anyagok;

m) az 1272/2008/EK rendelet szerinti, az ózonrétegre veszélyes anyagként való besorolás kritériumainak megfelelő 
anyagok;

n) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1. vagy 2. kategóriába tartozó, specifikus célszervi toxicitás – ismétlődő expozíció 
szempontjából veszélyes anyagként való besorolás kritériumainak megfelelő anyagok;

o) az 1272/2008/EK rendelet szerinti 1. vagy 2. kategóriába tartozó, specifikus célszervi toxicitás – egyszeri expozíció 
szempontjából veszélyes anyagként való besorolás kritériumainak megfelelő anyagok.

4. Komposztálható műanyagokat csomagolási alkalmazásokban csak nagyon könnyű műanyag hordtasakokhoz, 
teafilterekhez, kávéfilterekhez vagy más italok filtereihez, teapárnákhoz, kávépárnákhoz vagy más italok párnáihoz és 
a gyümölcsökre és zöldségekre ragasztott tapadós címkékhez használnak.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Kémiailag újrafeldolgozott alapanyagból készült műanyag esetében a gyártott műanyag 
életciklus-alapú ÜHG-kibocsátása – az üzemanyagok előállítása miatti esetleges 
számított jóváírások nélkül – kisebb, mint az azzal egyenértékű, fosszilis tüzelőanyag- 
alapanyagból gyártott műanyag-alapanyag életciklus-alapú ÜHG-kibocsátása. Az 
életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás számítása az (EU) 2021/2279 bizottsági ajánlás (10)
vagy alternatívaként az ISO 14067:2018 (11) vagy az ISO 14064-1:2018 szabvány (12)
segítségével történik. A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független 
harmadik fél ellenőrzi.

(10) A Bizottság (EU) 2021/2279 ajánlása (2021. december 15.) a környezeti lábnyom meghatározására szolgáló módszereknek a 
termékek és a szervezetek életciklus-alapú környezeti teljesítményének mérésére és ismertetésére szolgáló alkalmazásáról (HL L 471., 
2021.12.30., 1. o.).

(11) ISO 14067:2018, Üvegházhatású gázok. Termékek szénlábnyoma. Követelmények és irányelvek a számszerűsítéshez (2023.6.27-i-i 
változat: https://www.iso.org/standard/71206.html).

(12) ISO 14064-1:2018, Üvegházhatású gázok. 1. rész: Előírások és útmutatás az üvegházhatású gázok kibocsátására és kivonására 
irányuló, szervezeti szintű számszerűsítésre és jelentéstételre (2023.6.27-i változat: https://www.iso.org/standard/66453.html).
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A fenntartható biohulladék-alapanyagból készült műanyag életciklus-alapú ÜHG- 
kibocsátása alacsonyabb, mint a fosszilis tüzelőanyag-alapanyagból gyártott műanyag- 
alapanyag életciklus-alapú ÜHG-kibocsátása. Az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás 
számítása a 2013/179/EU bizottsági ajánlás (13) vagy alternatívaként az ISO 
14067:2018 vagy az ISO 14064-1:2018 szabvány segítségével történik. A 
számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik fél ellenőrzi.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A műanyag-alapanyagokból készült termékek esetében az ilyen műanyagok gyártásából 
származó kibocsátások az elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos vonatkozó 
következtetésekben meghatározott elérhető legjobb technikákhoz kapcsolódó 
kibocsátási szintek (BAT-AEL) tartományán belül vagy az alatt vannak, beleértve a 
következőket:

a) vízbe történő kibocsátások esetén, amennyiben vonatkozó kibocsátási 
küszöbértékek alkalmazandók, a vegyipari ágazatban használt általános szennyvíz- 
és hulladékgáz-tisztítási/-kezelési rendszerek tekintetében elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetések (14);

b) új létesítmények levegőbe történő kibocsátásai esetén (vagy meglévő létesítmények 
esetében a BAT-vel kapcsolatos következtetések [BATC] közzétételétől számított 
négy éven belül) a vegyiparban használt általános hulladékgáz-tisztítási és -kezelési 
rendszerek tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetések (15);

c) a fent említett BATC által le nem fedett feltételek mellett történő gyártási folyamatok 
esetén a polimerek gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló 
referenciadokumentum (BREF) (16);

d) a nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – szilárd és egyéb anyagok gyártása 
tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (17);

e) a nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – ammónia, savak és műtrágyák 
gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum 
(BREF) (18);

(13) A Bizottság ajánlása (2013. április 9.) a termékek és a szervezetek életciklus-alapú környezeti teljesítményének mérésére és 
ismertetésére szolgáló egységes módszerek alkalmazásáról (HL L 124., 2013.5.4., 1. o.).

(14) A Bizottság (EU) 2016/902 végrehajtási határozata (2016. május 30.) a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti 
elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a vegyipari ágazatban használt általános szennyvíz- és 
hulladékgáz-tisztítási/-kezelési rendszerek tekintetében történő meghatározásáról (HL L 152., 2016.6.9., 23. o.).

(15) A Bizottság (EU) 2022/2427 végrehajtási határozata (2022. december 6.) az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a vegyiparban használt 
általános hulladékgáztisztító és -kezelő rendszerek tekintetében történő meghatározásáról (HL L 318., 2022.12.12., 157. o.).

(16) A polimerek gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról (BAT) szóló referenciadokumentum (2023.6.27-i változat: https:// 
eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/pol_bref_0807.pdf).

(17) A nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – szilárd és egyéb anyagok gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról (BAT) 
szóló referenciadokumentum (2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/lvic-s_bref_0907.pdf).

(18) A nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – ammónia, savak és műtrágyák gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról 
(BAT) szóló referenciadokumentum (2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/lvic_aaf.pdf).
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f) a szerves finomvegyszerek gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló 
referenciadokumentum (BREF) (19);

g) a szervetlen finomvegyszerek (SIC) gyártása tekintetében elérhető legjobb 
technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (20).

A környezeti elemek között nincs jelentős kölcsönhatás.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

1.2. Elektromos és elektronikus berendezések gyártása

A tevékenység leírása

Ipari, szakmai és fogyasztói felhasználásra szánt elektromos és elektronikus berendezések gyártása.

Ez a tevékenység magában foglalja újratölthető és nem újratölthető hordozható elemek (21) gyártását. A tevékenység nem 
foglalja magában más elem- és akkumulátorkategóriák gyártását.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a C26 és C27 kód lehet hozzárendelhető, 
a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Amennyiben a gazdasági tevékenység keretében az adott termékkategóriára a 66/2010/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelettel (22) összhangban alkalmazandó valamennyi uniós ökocímke-kritériumnak megfelelő elektromos és 
elektronikus berendezések gyártására kerül sor, a tevékenységet végző fél az uniós ökocímke-kritériumokban előírt 
ellenőrzési kritériumokkal összhangban igazolja, hogy valamennyi felsorolt követelménynek megfelel.

2. Amennyiben nem léteznek termékspecifikus uniós ökocímke-kritériumok, vagy a tevékenységet végző fél nem 
alkalmazta azokat, az elektromos és elektronikus berendezések gyártására irányuló gazdasági tevékenység megfelel a 
valamely releváns termékre alkalmazandó alábbi kritériumok mindegyikének:

2.1. Hosszú élettartamra irányuló tervezés

2.1.1. Amennyiben a termék frissítéseket igénylő szoftvert tartalmaz, a 2009/125/EK irányelvben és az említett irányelv 
alapján elfogadott végrehajtási jogi aktusokban meghatározottak szerint a termék teljes élettartama alatt a felhasználók 
rendelkezésére áll a szoftverösszetevők valamennyi verziója, a szoftvertámogatás és a szoftver/firmware, beleértve a 
frissítéseket is. Amennyiben a szoftverfrissítések rendelkezésre állása nincs szabályozva, a rendelkezésre állás legalább 
nyolc év. A termék működőképességét és élettartamát nem korlátozza szoftverfrissítés vagy annak hiánya.

(19) A szerves finomvegyszerek gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (2023.6.27-i 
változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/ofc_bref_0806.pdf).

(20) A szervetlen finomvegyszerek (SIC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) 
(2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/reference/production-speciality-inorganic-chemicals).

(21) Hordozható elem: bármely burkolt, legfeljebb 5 kg tömegű és nem ipari célokra tervezett elem. Az elektromos meghajtású 
gépjárműben használt elem és a gépjárműelem nem minősül hordozható elemnek.

(22) Az Európai Parlament és a Tanács 66/2010/EK rendelete (2009. november 25.) az uniós ökocímkéről (HL L 27., 2010.1.30., 1. o.).
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2.1.2. A hordozható elemeket tartalmazó termékek biztosítják, hogy ezek az elemek a termék teljes élettartama alatt 
bármikor könnyen eltávolíthatók és cserélhetők legyenek a végfelhasználó által anélkül, hogy célszerszámokat (kivéve, ha a 
szerszámokat ingyen adják a termékhez), saját fejlesztésű szerszámokat, hőenergiát vagy oldószereket kellene használniuk a 
szétszereléshez, kivéve, ha az elemeket úgy tervezték, hogy azokat csak független szakemberek tudják eltávolítani és cserélni 
a következő készülékek esetében:

a) a kifejezetten elsősorban olyan környezetben való működésre tervezett berendezések, ahol rendszeresen fennáll a 
készülékre fröccsenő vagy folyó víz, illetve a vízbe merülés lehetősége, és amelyeket moshatónak vagy öblíthetőnek 
szántak, és amelyek esetében az a felhasználó és a készülék biztonságának biztosításához szükséges;

b) az (EU) 2017/745 európai parlamenti és tanácsi rendelet (23) 2. cikkének 1. pontjában meghatározott orvostechnikai 
képalkotó és radioterápiás eszközök és az (EU) 2017/746 európai parlamenti és tanácsi rendelet (24) 2. cikkének 2. 
pontjában meghatározott in vitro diagnosztikai orvostechnikai eszközök;

c) amelyeknél az áramellátás folytonosságára és a termék és az adott hordozható elem közötti állandó kapcsolatra van 
szükség a felhasználó és a készülék biztonságának garantálása érdekében, vagy olyan termékek esetében, amelyek fő 
funkciója adatok gyűjtése és szolgáltatása, adatintegritási okokból.

2.1.3. Nem használnak szoftvert a termék körforgásos jellegének negatív befolyásolására, beleértve valamely hordozható 
elem cseréjét, és a helyes elemcsere nem rontja a termék működését.

2.2. Javíthatóságot biztosító kialakítás és jótállás

2.2.1. Ha az uniós joggal összhangban termékspecifikus javítási pontrendszert dolgoznak ki, a tevékenységet végző fél 
biztosítja, hogy a termékek a legmagasabb, nem üres javíthatósági osztályba (25) tartozzanak.

2.2.2. A tevékenységet végző fél a termék teljes élettartama alatt hozzáférést biztosít az információkhoz a 
szakszervizek (26) számára. Az információk adott esetben a következőket foglalják magukban:

a) a készülékek egyértelmű azonosítása;

b) szétszerelési rajz vagy robbantott ábra;

c) a szükséges javító- és vizsgálóberendezések listája;

d) az alkotóelemek műszaki adatai és diagnosztikára vonatkozó információk, például a mérések legkisebb és legmagasabb 
elméleti értékei;

e) huzalozási és kapcsolási rajzok;

f) diagnosztikai zavar- és hibakódok, beleértve a gyártóspecifikus kódokat;

g) a terméken tárolt bejelentett hibaeseményekre vonatkozó adatok;

h) a termék javításához szükséges műszaki kézikönyv, beleértve az elektronikus áramköri kártyák egyszerű diagramjait, 
amelyek tartalmazzák az egyes lépések jelölését;

i. szoftverre és belső vezérlőprogramra (firmware) vonatkozó utasítások, beleértve a visszaállításhoz szükséges szoftvert 
is;

j) tájékoztatás arról, hogy miként lehet hozzáférni az eszközön tárolt bejelentett hibaeseményekre vonatkozó adatokhoz, 
kivéve adott esetben a személyazonosító adatokat, például a felhasználói magatartással és a helymeghatározással 
kapcsolatos információkat.

(23) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) az orvostechnikai eszközökről (HL L 117., 2017.5.5., 
1. o.).

(24) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) az in vitro diagnosztikai orvostechnikai eszközökről 
(HL L 117., 2017.5.5., 176. o.).

(25) „Javíthatósági osztály”: egy adott áru javíthatóságát kifejező osztály, amely az uniós joggal összhangban megállapított módszer alapján 
kerül meghatározásra [beillesztendő szöveg: az energiacímkézésről szóló jogi aktus XX. cikke].

(26) „Szakszerviz”: olyan gazdasági szereplő vagy vállalkozás, amely a jelen gazdasági tevékenységhez tartozó termékek javításával és 
szakszerű karbantartásával foglalkozik.
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2.2.3. A modell utolsó darabjának forgalomba hozatalát követően a 2009/125/EK irányelv és az említett irányelv alapján 
elfogadott végrehajtási jogi aktusok értelmében a tartalék alkatrészek rendelkezésre állására vonatkozó követelményekhez 
képest további egy évig az új vagy használt kulcsfontosságú tartalék alkatrészek (27), például motorok, akkumulátorok, 
áramköri lapok, valamint a termék megfelelő működéséhez elengedhetetlen bármely alkatrész vagy alkotóelem a 
szakszervizek és a végfelhasználók rendelkezésére áll. Amennyiben az érintett termékek tartalék alkatrészeinek 
rendelkezésre állása nem szabályozott, a kulcsfontosságú tartalék alkatrészek a modell utolsó darabjának forgalomba 
hozatalát követően legalább nyolc évig rendelkezésre állnak.

2.2.4. Amennyiben a termék javítása nem hordoz magában jelentős egészségügyi és biztonsági kockázatot, a 
tevékenységet végző fél a szétszerelésre és a javításra vonatkozó világos útmutatást ad – többek között nyomtatott, 
elektronikus formában vagy videó formájában –, és azt a termék élettartama alatt nyilvánosan hozzáférhetővé teszi annak 
érdekében, hogy lehetővé tegye a termékek sérülésmentes szétszerelését a fontos alkatrészek cseréje, bővítése és javítása 
céljából. Amennyiben a termék javításával kapcsolatban jelentős biztonsági aggályok merülnek fel, a tevékenységet végző 
fél hozzáférést biztosít független, tanúsított szakszervizekhez. A tevékenységet végző fél a honlapján feltünteti azt a 
folyamatot, amelynek révén a szakszervizek regisztrálhatnak a releváns információkhoz való hozzáférés céljából, vagy 
nyilvánosan és szabadon hozzáférhető internetes oldalon megosztja az információkat.

2.2.5. A fogyasztói felhasználásra tervezett elektromos és elektronikus berendezések esetében a tevékenységet végző fél 
legalább 3 évig és az (EU) 2019/771 európai parlamenti és tanácsi irányelv (28) 17. cikkében foglalt követelményekkel 
összhangban többletköltség nélkül nyújt kereskedelmi jótállást.

2.3. Újrahasználatra és újragyártásra irányuló tervezés

2.3.1. Amennyiben a termékek képesek adatokat tárolni, és az adatok titkosítottak, egy olyan szoftverfunkcióra van 
szükség, amely visszaállítja az eszközt a gyári beállításaira, és alapértelmezés szerint törli a kriptográfiai kulcsot.

2.3.2. Amennyiben a termékek továbbíthatják a tárolt adatokat, a tárolt adatok könnyen és teljes mértékben átvihetők 
egy másik termékre, biztosítva az adatok védelmét és titkosságát.

2.4. Szétszerelhetőségre irányuló tervezés

2.4.1. A termék életciklus végi kezelésére vonatkozó információk nyilvánosan hozzáférhetők a termék élettartama alatt, 
beleértve a 2012/19/EU irányelvben előírt valamennyi információt. Az uniós piacon első alkalommal forgalomba hozott 
új termékek minden egyes típusa esetében a tevékenységet végző fél a 2012/19/EU irányelv 15. cikkének (1) bekezdésével 
összhangban ingyenesen megosztja a releváns információkat az újrahasználatra előkészítő központokkal, valamint a 
hulladékkezelő és újrafeldolgozó létesítményekkel az Information for Recyclers (Információk újrafeldolgozók részére) 
platformon (29) vagy más releváns csatornán keresztül. A bontási információk tartalmazzák az érintett alkotóelemhez való 
hozzáféréshez szükséges bontási lépések sorozatát és a szükséges szerszámokat vagy technológiákat.

2.4.2. A nyomtatott áramköri lapokat, merevlemez-meghajtókat (HDD-ket), villanymotorokat, állandó mágneseket, 
akkumulátorokat, fluoreszkáló porokat vagy bármely más, az uniós jogszabályokban a kritikus fontosságú nyersanyagok 
tekintetében jelentős hasznosítási potenciállal rendelkezőnek minősített összetevőt tartalmazó elektromos és elektronikus 
berendezések esetében a 2.4.1. pontban említett, a termék életciklus végi kezelésére vonatkozó információk tartalmazzák 
az összetevőkben jellemzően megtalálható kritikus fontosságú nyersanyagokra (30) vonatkozó információkat, valamint az 
ezen alkatrészek helyére és elkülönített eltávolításához szükséges lépésekre vonatkozó információkat.

(27) Kulcsfontosságú tartalék alkatrészek: a valamely selejtes termék javításához vagy felújításához használt alkatrészek. A 2009/125/EK 
irányelv és az említett irányelv alapján elfogadott végrehajtási jogi aktusok értelmében a tartalék alkatrészek rendelkezésre állására 
vonatkozó követelmények hatálya alá tartozó termékek esetében a kulcsfontosságú tartalék alkatrészeknek az egyes termékcso
portokra vonatkozó legutóbbi végrehajtási jogi aktus mellékletében felsorolt alkatrészeket kell tekinteni.

(28) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/771 irányelve (2019. május 20.) az áruk adásvételére irányuló szerződések egyes 
vonatkozásairól, az (EU) 2017/2394 rendelet és a 2009/22/EK irányelv módosításáról, valamint az 1999/44/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 136., 2019.5.22., 28. o.).

(29) I4R Platform (2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://i4r-platform.eu/about/).
(30) Kritikus fontosságú nyersanyagok a kritikus fontosságú nyersanyagok uniós jegyzékében felsorolt elemek (ezeket a Bizottság 

közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának – 
Reziliencia a kritikus fontosságú nyersanyagok terén: a nagyobb biztonsághoz és fenntarthatósághoz vezető út feltérképezése (COM 
(2020) 474 final) vagy más vonatkozó uniós jogszabályok állapítják meg.
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2.4.3. A tevékenység a különös aggodalomra okot adó anyagként (SVHC) azonosított anyagok és a különös aggodalomra 
okot adó anyagokra (SVHC) vonatkozó kritériumoknak megfelelő anyagok tekintetében nyomonkövetési információkat 
nyújt azáltal, hogy megfelel az alábbiakban felsorolt két közzétételi keret legalább egyikének:

a) az anyagokra vonatkozó termékinformációk nyilvánosan hozzáférhetők a SCIP-adatbázisban (31) az azonosított, 
különös aggodalomra okot adó anyagot több mint 0,1 tömegszázalékban tartalmazó termékek esetében, vagy a vállalat 
által biztosított egyedi nyilvános eszközben;

b) az anyagokra vonatkozó termékinformációk nyilvánosan hozzáférhetők az IEC62474 (32) (elektromos és elektronikus 
berendezések) és a jövőbeli IEC82474-1 (33) (kettős logó projekt) szabvány alapján.

2.5. Újrafeldolgozhatóságra irányuló tervezés

A gazdasági tevékenység bizonyítottan olyan termékeket gyárt, amelyek újrafeldolgozhatósága kiemelkedő. Az 
újrafeldolgozhatóság értékelése az EN 45555:2019 szabványra (34) vagy az EN 45555:2019 szabványon alapuló 
termékspecifikus EN-szabványra épül. A gazdasági tevékenység megfelel a következő követelményeknek:

a) egyetlen polimert vagy újrafeldolgozható polimerelegyeket használnak;

b) a műanyag burkolatok nem tartalmaznak beöntött vagy beragasztott fémet;

c) azok az anyagok, amelyek nem újrafeldolgozhatók együtt, könnyen hozzáférhetők és elkülöníthetők;

d) az újrafeldolgozhatóság javítása nem károsítja magának a rendszernek a tartósságát;

e) könnyen azonosíthatók a termék azon alkatrészei, amelyek a szennyezésmentesítés során kivonandó anyagokat, 
keverékeket és összetevőket tartalmaznak, például a gyártó által a válogatáshoz biztosított és a terméken látható jelölés 
révén;

f) a nyomtatott áramköri lapok, merevlemez-meghajtók (HDD-k), villanymotorok, állandó mágnesek, akkumulátorok, 
fluoreszkáló porok vagy bármely más, az uniós jogszabályokban a kritikus fontosságú nyersanyagok tekintetében 
jelentős hasznosítási potenciállal rendelkezőnek minősített összetevő könnyen hozzáférhető és eltávolítható a 
termékből;

g) az újrafeldolgozhatóságot a termékek életciklus végi kezelésére vonatkozó referencia-forgatókönyv szerint csökkentő 
alkatrészek, például a bizonyos töltőanyagokat vagy égésgátlókat használó műanyagok könnyen hozzáférhetők és 
kivonhatók;

h) az illesztési, rögzítési vagy tömítési technikák nem akadályozzák a 2012/19/EU irányelvben vagy az (EU) 2023/1542 
európai parlamenti és tanácsi rendeletben (35) meghatározott alkotóelemek biztonságos és könnyen elérhető kivonását, 
amennyiben vannak ilyenek.

2.6. A veszélyes anyagok proaktív helyettesítése

2.6.1. A gazdasági tevékenység során olyan termékek gyártására kerül sor, amelyeknél bizonyított a veszélyes anyagok 
proaktív helyettesítése.

2.6.2. A termék nem tartalmaz az 1907/2006/EK rendelet XIV. mellékletében szereplő, különös aggodalomra okot adó 
anyagokat.

2.6.3. A veszélyes anyagokra vonatkozó korlátozások alól kizárólag a következők élveznek mentességet:

a) a 2011/65/EU irányelv III. mellékletének 7. a) mentességi bejegyzése szerinti magas olvadáspontú, ólomtartalmú 
forraszanyagok;

b) a 2011/65/EU irányelv III. mellékletének 7. c) mentességi bejegyzése szerinti elektronikus és elektromos alkatrészek, 
amelyek üvegben vagy kerámiában tartalmaznak ólmot.

(31) 2023. június 16-i változat; elérhető a következő internetcímen: https://echa.europa.eu/scip-database
(32) IEC 62474 – Az elektrotechnikai iparra és termékeinek anyagára vonatkozó nyilatkozat.
(33) IEC 82474 – Anyagra vonatkozó nyilatkozat. 1. rész: Általános követelmények.
(34) EN 45555:2019 Általános módszerek az energiával kapcsolatos termékek újrafeldolgozhatóságának és újrahasznosíthatóságának 

értékelésére.
(35) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1542 rendelete (2023. július 12.) az elemekről és a hulladékelemekről, a 2008/98/EK 

irányelv és az (EU) 2019/1020 rendelet módosításáról a 2006/66/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 191., 2023.7.28., 
1. o.).
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2.6.4. Az alábbi táblázatban szereplő veszélyes anyagok nem kerülnek bele a meghatározott részegységekbe és 
alkatrészekbe, illetve nem keletkeznek azokban a megállapított koncentrációs határértéken vagy azt meghaladóan.

Anyagcsoport A korlátozás alkalmazási köre Koncentrációs határérték (ahol 
alkalmazható)

i. Polimer stabilizáto
rok, színezékek és 
szennyező anyagok

A következő stabilizátor szerves ónvegyületek 
nincsenek jelen külső kábelekben:

Dibutil-ón-oxid

Dibutil-ón-diacetát

Dibutil-ón-dilaurát

Dibutil-ón-maleát

Dioktil-ón-oxid

Dioktil-ón-dilaurát

A külső ház nem tartalmazza a következő színezé
keket: Olyan azofestékek, amelyek az 
1907/2006/EK rendelet 8. függelékében felsorolt 
rákkeltő aril-aminokra bomolhatnak, vagy az IEC 
62474 szabvány bejelentendő anyagokat tartalma
zó listáján szereplő színezékvegyületek.

N/A

ii. Polimer stabilizáto
rok, színezékek és 
szennyező anyagok

Policiklusos aromás szénhidrogének (PAH) 
nincsenek jelen az egyedi és összkoncentrációs 
határértéket meghaladó vagy azzal megegyező 
mennyiségben külső, műanyagból vagy 
szintetikus gumiból készült felületeken.

A következő policiklusos aromás szénhidrogének 
(PAH) jelenlétét és koncentrációját ellenőrzik:
Az 1907/2006/EK rendelet által korlátozott 
PAH-k:

Benzo[a]pirén Benzo[e]pirén

Benzo[a]antracén

Krizén

Benzo[b]fluorantén

Benzo[j]fluorantén

Benzo[k]fluorantén

Dibenzo[a,h]antracén

További, korlátozás alá tartozó PAH-k:

Acenaftén

Acenaftilén

Antracén

Benzo[ghi]perilén

Fluorantén

Fluorén

Az 1907/2006/EK rendelet által 
korlátozott PAH-k egyedi koncentrációs 
határértéke 1 mg/kg

A felsorolt 18 PAH összkoncentrációs 
határértéke nem haladja meg a 10 mg/kg-ot
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Indeno[1,2,3-cd]pirén

Naftalin

Fenantrén

Pirén

iii. Biocid termékek Antibakteriális funkció betöltésére szánt biocid 
termékek

A kórházakban és egészségügyi alkalmazásokhoz 
értékesített anyagokra vonatkozó eltérés

N/A

v. Az üveg tisztulását 
elősegítő anyagok

Nem használnak arzént és arzénvegyületeket az 
LCD-kijelzőkben és a képernyőfedő üveglapokban 
használt üveg gyártása során.

0,0050 %(m/m)

vi. Klóralapú műa
nyagok

A 25 grammnál nagyobb tömegű műanyag 
alkatrészek nem tartalmaznak klórozott 
polimereket.

Megjegyzés: Ezen egyedi alkövetelmény esetében a 
műanyag kábelház nem tekintendő „műanyag 
alkatrésznek”.

N/A

2.6.5. A termékek nem tartalmaznak halogént a következő meglévő szabványokban a valamennyi összetevőre 
vonatkozóan meghatározott méréssel összhangban kimutatható határértékeken túl: kábelek (EN IEC 60754-3), műanyag 
alkatrészek (EN 50642), elektronikus alkatrészek (EN IEC 61249-2-21 vagy JS709C), fogyóeszközök (EN IEC 61249-2-21 
és IPC J-STD-004B).

2.6.6. A termékek nem tartalmaznak fluorgázt.

2.6.7. A tetrabróm-biszfenol-A (TBBPA) használata csak nyomtatott áramköri kártyák reaktív összetevőjeként 
megengedett.

2.7. Az ügyfelek tájékoztatása:

2.7.1. A tevékenységet végző fél tájékoztatja a vevőket a termék használatának lehetőségeiről, figyelembe véve a 
környezeti előnyöket, különösen a termékek élettartamának meghosszabbítását a termék különböző módjaihoz 
kapcsolódóan.

2.7.2. A tevékenységet végző fél tájékoztatja a vevőket a termék visszavásárlási és visszavételi lehetőségeiről, az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak elkülönített gyűjtéséről és gyűjtőhelyeiről, valamint az 
újrahasználati lehetőségekről. A hordozható elemek esetében tájékoztatást nyújt a hulladékelemek elkülönített gyűjtéséről 
és gyűjtőhelyeiről.

2.7.3. Az elektromos és elektronikus berendezések esetében a tevékenységet végző fél megfelelően megjelöli a terméket 
a 2012/19/EU irányelv IX. mellékletében meghatározott, az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak 
elkülönített gyűjtését jelző ábrával. A tevékenységet végző fél az említett irányelv 14. cikkének (1) bekezdésében 
meghatározottak szerint tájékoztatja a fogyasztót a termék környezetvédelmi szempontból megfelelő gyűjtésének, 
kezelésének és ártalmatlanításának költségeiről.

2.8. Gyártói felelősség:

2.8.1. A tevékenységet végző fél, amikor elektromos és elektronikus berendezéseket hoz forgalomba a tagállamok piacán, 
a 2012/19/EU irányelvvel összhangban saját kiterjesztett gyártói felelősségi rendszert hoz létre, vagy részt vesz egy ilyen 
közös rendszerben minden olyan tagállamban, ahol a terméket forgalomba hozza. A közös rendszerekben a pénzügyi 
hozzájárulásokat a tervezési döntések környezetbarátsága alapján határozzák meg, és azok fedezik az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékainak elkülönített gyűjtésével és kezelésével kapcsolatos költségeket.
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2.8.2. A hordozható elemek esetében a gyártó visszavételi és gyűjtési rendszereket hoz létre a hulladékká vált hordozható 
elemek számára, amelyek gyűjtőhelyeket is magukban foglalnak minden olyan tagállamban, ahol a terméket forgalomba 
hozzák.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás 
mérséklése

Amennyiben a gyártott termék hűtőközeget tartalmaz, az megfelel az 517/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben (36) meghatározott, globális felmelegedési potenciálban 
meghatározott teljesítménynek. A tevékenység során nem kerül sor kén-hexafluoridot (SF6) 
tartalmazó termékek gyártására.

Adott esetben az előállított termék legalább a harmadik legmagasabb, nem üres 
energiahatékonysági osztálynak (37) megfelelő pontszámot ér el az (EU) 2017/1369 európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek (38) és az említett rendelet alapján elfogadott felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusoknak megfelelően.

2. Alkalmazkodás az 
éghajlatváltozás
hoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri 
erőforrások fenn
tartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszeny
nyezés megelőzése 
és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A hordozható elemek esetében az elemek megfelelnek az elemek Unión belüli forgalomba 
hozatalára vonatkozó fenntarthatósági szabályoknak, beleértve a veszélyes anyagok elemekben 
való használatára vonatkozó korlátozásokat, köztük az 1907/2006/EK rendeletet és 
a 2006/66/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvet (39).

6. A biológiai sokféle
ség és az ökoszisz
témák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(36) Az Európai Parlament és a Tanács 517/2014/EU rendelete (2014. április 16.) a fluortartalmú üvegházhatású gázokról és 
a 842/2006/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 150., 2014.5.20., 195. o.).

(37) A követelmény a három legmagasabb, nem üres energiahatékonysági osztályra utal, azaz a három legmagasabb olyan osztályra, 
amelyben található legalább néhány, a piacon forgalmazott termék. Annak megismeréséhez, hogy melyek a legmagasabb, nem üres 
osztályok, azaz amelyekben legalább néhány, a piacon forgalmazott termék található, a piacon beszerezhető termékekről hivatalos 
adatok alapján összeállított, European Product Database for Energy Labelling (energiacímke-köteles termékek európai adatbázisa) 
elnevezésű adatbázis szolgálhat támpontként.

(38) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/1369 rendelete (2017. július 4.) az energiacímkézés keretének meghatározásáról és 
a 2010/30/EU irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 198., 2017.7.28., 1. o.).

(39) Az Európai Parlament és a Tanács 2006/66/EK irányelve (2006. szeptember 6.) az elemekről és akkumulátorokról, valamint a 
hulladékelemekről és -akkumulátorokról, továbbá a 91/157/EGK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 266., 2006.9.26., 1. o.).
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2. Vízellátási, szennyvízgyűjtési és -tisztítási, hulladékgazdálkodási és szennyeződésmentesítési tevékenységek

2.1. Foszforkivonás szennyvízből

A tevékenység leírása

Települési szennyvíztisztító telepek vizéből (vizes fázis és iszap), valamint a szennyvíziszap termikus oxidációja (azaz 
égetése) után visszamaradt anyagokból (azaz hamuból) történő foszforkivonásra szolgáló létesítmények építése, 
korszerűsítése, üzemeltetése és felújítása.

A gazdasági tevékenység csak azokat a létesítményeket és folyamatokat foglalja magában, amelyek lehetővé teszik a 
foszforkivonást, a korábbi lépések létesítményeit, például a szennyvízkezelő vagy -égető létesítményeket nem.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E37.00, E38.32 és F42.99 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A szennyvíztisztító telepen integrált folyamat esetében, amely jellemzően foszforsókat, például struvitot (magnézium- 
ammónium-foszfát, NH4MgPO4•6H2O) foglal magában, a foszforkivonás folyamata a beérkező foszforterhelés 
legalább 15 %-át visszanyeri. E küszöbérték számításakor csak a kivont anyag, például a struvit vehető figyelembe.

2. A szennyvíziszap termikus oxidációjával történő kémiai foszforkivonást vagy termikus oxidációjával történő 
termokémiai foszforkivonást követő kivonás esetén a folyamat a beérkező foszforterhelés legalább 80 %-át visszanyeri 
az adott bemeneti anyagból, például szennyvíziszaphamuból.

3. A rendszerből kivont foszfort vagy az (EU) 2019/1009 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek (40) vagy – 
amennyiben azok szigorúbbak – a műtrágyákra vonatkozó nemzeti jogszabályoknak megfelelő termésnövelő anyag 
összetevőjeként, vagy más olyan alkalmazási területen használják fel, ahol a kivont foszfor a vonatkozó rendeletekkel 
összhangban meghatározott funkciókat tölt be.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Nyomon követik a fő teljesítményparamétereket, beleértve a foszfor-pentoxid (P2O5) 
anyagmérlegét, valamint a keletkező kibocsátások és hulladékáramok azonosításával és 
mennyiségével kapcsolatos fő környezeti paramétereket.

(40) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1009 rendelete (2019. június 5.) az uniós termésnövelő anyagok forgalmazására 
vonatkozó szabályok megállapításáról, az 1069/2009/EK és az 1107/2009/EK rendelet módosításáról, valamint a 2003/2003/EK 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 170., 2019.6.25., 1. o.).
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6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

2.2. Nem emberi fogyasztásra szánt alternatív vízkészletek előállítása

A tevékenység leírása

Visszanyert víz (41) előállítására szolgáló létesítmények, eső- és csapadékvízgyűjtő létesítmények, valamint szürkevíz (42)
gyűjtésére és kezelésére szolgáló létesítmények építése, bővítése, üzemeltetése és felújítása.

Ezeket az alternatív vízkészleteket a vízkivételből vagy az ivóvízellátó rendszerekből származó víz helyettesítésére 
használják, és felhasználhatók a víztartó rétegek vízutánpótlására, öntözésre, ipari újrafelhasználásra, szabadidős 
tevékenységekre és bármely egyéb települési felhasználásra.

A gazdasági tevékenység csak azokat a létesítményeket és folyamatokat foglalja magában, amelyek lehetővé teszik a víz 
újrafelhasználását, mint például a víztartó rétegek vagy a felszíni víztárolók feltöltésére szolgáló létesítmények, és nem 
foglalja magában a korábbi lépéseket, például a szennyvíztisztító telep elsődleges és másodlagos lépéseit, illetve a későbbi 
lépéseket, amelyek ezen alternatív vízkészletek végső újrafelhasználásához szükségesek, mint például az öntözőrendszerek.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a sótalanítást (lásd az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. 
mellékletének 5.13. szakaszát).

Ez a gazdasági tevékenység nem foglalja magában az emberi fogyasztásra szánt vízellátást (lásd az I. melléklet 2.1. 
szakaszát).

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E37.00 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Visszanyert víz előállítása esetén a tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:

a) a visszanyert víz újrafelhasználásra alkalmas. Mezőgazdasági felhasználás esetén a visszanyert víz megfelel az uniós 
követelményeknek, például az (EU) 2020/741 európai parlamenti és tanácsi rendeletben (43), valamint a nemzeti 
jogszabályokban meghatározottaknak. A mezőgazdasági öntözéstől eltérő felhasználások esetében a visszanyert víz 
végső minősége megfelel a célnak és a hatályos nemzeti jogszabályoknak és szabványoknak;

b) a víz újrafelhasználására irányuló projektet az illetékes hatóság a vízgazdálkodási hatóságokkal konzultálva az integrált 
vízgazdálkodás keretében engedélyezte, prioritásként figyelembe véve a megvalósítható vízigény-gazdálkodást és a 
hatékonysági intézkedéseket. Ez a vízgazdálkodási tervbe vagy aszálykezelési tervbe való belefoglalással bizonyítható. 
Mezőgazdasági újrafelhasználás esetén a környezeti kockázatok értékelését – beleértve a víztestek mennyiségi 
állapotával kapcsolatos értékeléseket is – teljes mértékben figyelembe veszik az (EU) 2020/741 rendeletben előírt 
kockázatkezelési tervekben.

(41) „Visszanyert víz”: a 91/271/EGK irányelv követelményeinek megfelelően kezelt, majd egy vízvisszanyerő telepen további kezelésen 
átesett települési szennyvíz.

(42) „Szürkevíz”: olyan kezeletlen szennyvíz, amely nem szennyeződött illemhelyürítésből származó kibocsátással. A szürkevíz magában 
foglalja a fürdőkádakból, zuhanyozókból, fürdőszobai mosdókagylókból, mosógépekből és mosókagylókból származó szennyvizet.

(43) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2020/741 rendelete (2020. május 25.) a víz újrafelhasználására vonatkozó minimumkövetel
ményekről (HL L 177., 2020.6.5., 32. o.).
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2. Az eső- és csapadékvízgyűjtő létesítmények tekintetében a tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:
a) a készletet (esővíz vagy csapadékvíz) a keletkezés helyén elkülönítik, és az nem tartalmaz szennyvizet;

b) a víz a szennyeződés szintjétől és a későbbi felhasználástól függő megfelelő kezelést követően felhasználásra alkalmas;

c) a létesítmény szerepel valamely várostervezési vagy -engedélyezési dokumentumban, például a főtervben vagy a 
települési tervben.

3. A szürkevíz gyűjtésére és kezelésére szolgáló létesítmények tekintetében a tevékenység megfelel a következő 
kritériumoknak:

a) a készletet (szürkevíz) a keletkezés helyén elkülönítik;

b) a víz a szennyeződés szintjétől és a későbbi újrafelhasználástól függő megfelelő kezelést követően újrafelhasználásra 
alkalmas;

c) a teljesítményt épülettanúsítás igazolja, vagy az rendelkezésre áll a műszaki tervdokumentációban.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Visszanyert víz előállítása esetén megtörtént az újrafelhasználás érdekében történő 
tisztításból származó közvetlen ÜHG-kibocsátások értékelése (44). Az eredményeket 
kérésre közlik a befektetőkkel és az ügyfelekkel.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Az (EU) 2020/741 rendeletben előírt felhasználások esetében a tevékenység megfelel az 
említett rendeletnek vagy – amennyiben azok szigorúbbak – az alkalmazandó nemzeti 
jogszabályoknak. A víztartó rétegek vízutánpótlása és a felszíni lefolyó vizekbe való 
beszivárgás megfelel a 2006/118/EK irányelvnek vagy – amennyiben azok szigorúbbak 
– az alkalmazandó nemzeti jogszabályoknak.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(44) Például a szennyvíztisztításra vonatkozóan a nemzeti ÜHG-jegyzékekre vonatkozó IPCC-iránymutatásban foglalt szabályok 
alkalmazásával (2023.6.27-i változat: https://www.ipccnggip.iges.or.jp/public/2019rf/pdf/5_Volume5/19R_V5_6_Ch06_Wastewater. 
pdf).
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2.3. Nem veszélyes és veszélyes hulladék gyűjtése és szállítása

A tevékenység leírása

Nem veszélyes és veszélyes (45) hulladékok elkülönített gyűjtése és szállítása újrahasználatra (46) vagy újrafeldolgozásra (47)
való előkészítés céljából, beleértve az ilyen hulladékok gyűjtésében és szállításában részt vevő létesítmények, például 
lakossági hulladékgyűjtő udvarok és hulladékátrakó állomások építését, üzemeltetését és korszerűsítését az 
anyaghasznosítás eszközeként.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.11, E38.12 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Minden szelektíven gyűjtött és szállított, a forrásnál elkülönített hulladék újrafelhasználásra vagy újrafeldolgozásra 
történő előkészítésre van szánva.

2. A i. papírból és kartonpapírból, ii. textilanyagokból (48), iii. biohulladékból, iv. fából, v. üvegből, vi. elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékaiból vagy vii. bármilyen típusú veszélyes hulladékból álló, forrásnál elkülönített 
hulladékot elkülönítetten gyűjtik (azaz önálló frakciókban), és nem keverik össze más hulladékáramokkal.

A fent említett frakcióktól eltérő, forrásnál elkülönített, nem veszélyes hulladékok esetében az összekevert frakciókban 
történő gyűjtésre csak akkor kerül sor, ha az megfelel a 2008/98/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (49) 10. cikke (3) 
bekezdésének a), b) vagy c) pontjában meghatározott feltételek egyikének.

A különböző típusú veszélyes hulladékok elhelyezhetők azonos veszélyeshulladék-tároló dobozban, szekrényben vagy 
hasonló megoldásban azzal a feltétellel, hogy minden egyes hulladéktípust megfelelően becsomagolják annak érdekében, 
hogy a hulladékot elkülönítsék a dobozban vagy a szekrényben, és hogy a háztartásoktól való begyűjtést követően a 
veszélyes hulladékot hulladéktípusok szerint szétválogatják.

3. Települési hulladékáramok esetében a tevékenység megfelel a következő kritériumok egyikének:

a) a tevékenység során települési szilárd hulladék gyűjtésére kerül sor főként háznál történő begyűjtéssel vagy felügyelt 
gyűjtőhelyeken keresztül a magas szintű elkülönített gyűjtés és a szennyezés alacsony arányának biztosítása érdekében;

b) a tevékenység során szelektív hulladékgyűjtésre kerül sor államilag szervezett hulladékgazdálkodási rendszereken belül, 
ahol a hulladéktermelőknek legalább a maradékhulladék-áramra vonatkozóan a kidobott mennyiség alapján történő 
fizetésre épülő (PAYT) mechanizmus szerint kell fizetniük, vagy olyan más típusú gazdasági eszközök vannak 
érvényben, amelyek ösztönzik a keletkezés helyén történő hulladékválogatást (50);

(45) „Veszélyes hulladék”: olyan hulladék, amely rendelkezik a hulladékokról és egyes irányelvek hatályon kívül helyezéséről szóló, 2008. 
november 19-i 2008/98/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 312., 2008.11.22., 3. o.) III. mellékletében felsorolt 
veszélyes tulajdonságok közül eggyel vagy többel. Idetartoznak az olyan áramok, mint a háztartásokban keletkező veszélyes 
hulladékfrakciók, a hulladékolajok, az elemek és akkumulátorok, az elektromos és elektronikus berendezésekből származó, nem 
szennyezésmentesített hulladékok, a nem szennyezésmentesített, hulladékká vált gépjárművek, az orvosi hulladékok stb. A veszélyes 
hulladékok átfogó osztályozása megtalálható az európai hulladékjegyzékben (2000/532/EK határozat).

(46) „Újrahasználatra való előkészítés”: ellenőrzési, tisztítási és javítási hasznosítási műveletek, amelyek során a már hulladékká vált 
terméket vagy alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják.

(47) „Újrafeldolgozás”: olyan hasznosítási művelet, amelynek során a hulladék anyagokat termékké vagy anyaggá alakítják, akár azok 
eredeti használati céljára, akár más célokra. Ez magában foglalja a biológiai szerves anyagok feldolgozását is, nem tartalmazza 
azonban az energetikai hasznosítást és az olyan anyaggá történő feldolgozást, amelyet üzemanyagként vagy feltöltési műveletek során 
használnak fel.

(48) Idetartoznak a textiltermékek, ruházati termékek, lábbelik és kiegészítők, mint például az övek vagy a kalapok.
(49) Az Európai Parlament és a Tanács 2008/98/EK irányelve (2008. november 19.) a hulladékokról és egyes irányelvek hatályon kívül 

helyezéséről (HL L 312., 2008.11.22., 3. o.).
(50) Lásd az Európai Bizottság „Guidance for separate collection of municipal waste” (Iránymutatás a települési hulladék elkülönített 

gyűjtéséhez) című iránymutatásának Economic incentives (Gazdasági ösztönzők) című 3.1. szakaszát; elérhető a következő 
internetcímen: https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/bb444830-94bf-11ea-aac4-01aa75ed71a1
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c) a tevékenység során szelektív hulladékgyűjtésre kerül sor államilag szervezett hulladékgazdálkodási rendszereken kívül, 
amelyek betétdíjas rendszereket vagy a keletkezés helyén történő hulladékválogatást közvetlenül ösztönző más 
gazdasági eszközöket alkalmaznak.

4. A tevékenység előre meghatározott fő teljesítménymutatók (KPI-k) alapján folyamatosan nyomon követi és értékeli az 
összegyűjtött hulladékok mennyiségét és minőségét az alábbi kritériumok mindegyikének való megfelelés érdekében:

a) az érintett érdekelt felekkel, például a hatóságokkal és a kiterjesztett gyártói felelősségi rendszerekkel szembeni 
beszámolási kötelezettségek teljesítése;

b) a vonatkozó információk rendszeres közlése a hulladéktermelőkkel és általában a nyilvánossággal, együttműködve az 
érdekelt felekkel, például a hatóságokkal és a kiterjesztett gyártói felelősségi rendszerekkel;

c) az érintett érdekelt felekkel, például hatóságokkal, kiterjesztett gyártói felelősségi rendszerekkel és értékláncbeli 
partnerekkel együttműködve a korrekciós intézkedések szükségességének azonosítása és korrekciós intézkedések 
végrehajtása, amennyiben a fő teljesítménymutatók eltérnek az alkalmazandó célértékektől vagy referenciaértékektől.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

1. A tevékenység során olyan hulladékgyűjtő járműveket használnak, amelyek 
megfelelnek legalább az Euro V előírásainak (51).

2. A veszélyes hulladékot a nem veszélyes hulladéktól elkülönítve gyűjtik a 
keresztszennyeződés megelőzése érdekében. Megfelelő intézkedéseket hoznak 
annak biztosítására, hogy az elkülönített gyűjtés és szállítás során a veszélyes 
hulladékot ne keverjék össze sem más kategóriákba tartozó veszélyes 
hulladékokkal, sem más hulladékkal vagy anyagokkal. A keverés magában foglalja 
a veszélyes anyagok hígítását is.

3. A megfelelő gyűjtés és kezelés megakadályozza a veszélyes hulladék szivárgását a 
gyűjtés, szállítás, tárolás és a veszélyes hulladék kezelésére jogosult hulladékkezelő 
létesítménybe történő szállítás során.

4. A veszélyes hulladékot a gyűjtés, szállítás és átmeneti tárolás során a hatályos 
nemzetközi és uniós szabványoknak megfelelően csomagolják és címkézik.

5. A veszélyes hulladékot gyűjtő gazdasági szereplő eleget tesz az alkalmazandó 
uniós és nemzeti jogszabályokban meghatározott nyilvántartási kötelezett
ségeknek, többek között a mennyiségre, a jellegre, a származásra, a rendeltetési 
helyre, a gyűjtés gyakoriságára, a szállítási módra és a kezelési módszerre 
vonatkozóan.

6. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai esetében:

a) az elhasználódott elektromos és elektronikus berendezéseknek a 2012/19/EU 
irányelv III. mellékletében meghatározott fő kategóriáit elkülönítve gyűjtik;

(51) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/858 rendelete (2018. május 30.) a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az ilyen 
járművek rendszereinek, alkotóelemeinek és önálló műszaki egységeinek jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 1. o.).
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b) a gyűjtés és szállítás megőrzi az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékainak épségét, és megakadályozza a veszélyes anyagok, például az 
ózonkárosító anyagok, a fluortartalmú üvegházhatású gázok vagy a fénycsövekben 
található higany szivárgását.

7. A gyűjtést és logisztikát végző szolgáltató irányítási rendszert hoz létre a 
környezeti, egészségügyi és biztonsági kockázatok kezelésére.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

2.4. Veszélyes hulladék kezelése

A tevékenység leírása

A veszélyes hulladékok kezelésére szolgáló létesítmények építése, korszerűsítése és üzemeltetése az anyaghasznosítási 
műveletek eszközeként.

Ez a gazdasági tevékenység magában foglalja a 2000/532/EK bizottsági határozattal (52) létrehozott európai 
hulladékjegyzékkel és a 2008/98/EK irányelv III. mellékletével összhangban veszélyes hulladéknak minősülő hulladékok in 
situ és ex situ anyaghasznosítási műveleteit. Ez a következő áramokat foglalja magában:

a) oldószerek visszanyerése és regenerálása;

b) savak és lúgok regenerálása;

c) szervetlen anyagok újrafeldolgozása vagy visszanyerése a fémek vagy fémvegyületek kivételével;

d) a szennyezés csökkentéséhez használt összetevők visszanyerése;

e) katalizátorok összetevőinek visszanyerése;

f) kenőolajok és más ipari hulladékolajok újrafinomítása (kivéve a tüzelőanyagként vagy égetéshez használt olajakat).

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a 2008/98/EK irányelv 5. cikke szerinti hulladéknak nem minősülő 
anyagok, például a termelési tevékenységekből származó melléktermékek vagy maradékanyagok újrafelhasználását.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában az elemekből, akkumulátorokból származó anyagok, az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékai, a hulladékká vált gépjárművek, valamint az égetési folyamatokból származó 
szervetlen anyagok, például hamu, salak vagy por visszanyerését. A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a 
nukleáris hulladék kezelését és visszanyerését.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.22, E38.32 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

(52) A Bizottság 2000/532/EK határozata (2000. május 3.) a hulladékjegyzéknek a hulladékokról szóló 75/442/EGK tanácsi irányelv 1. 
cikkének a) pontja értelmében történő meghatározásáról szóló 94/3/EK határozat, valamint a veszélyes hulladékok jegyzékének a 
veszélyes hulladékokról szóló 91/689/EGK tanácsi irányelv 1. cikkének (4) bekezdése értelmében történő meghatározásáról 
szóló 94/904/EK tanácsi határozat felváltásáról (HL L 226., 2000.9.6., 3. o.).
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A tevékenységek a másodlagos nyersanyagok (beleértve a vegyi anyagokat és a kritikus fontosságú nyersanyagokat) 
forrásnál elkülönített veszélyes hulladékból történő visszanyeréséből állnak.

2. A visszanyert anyagok elsődleges nyersanyagokat – köztük kritikus fontosságú nyersanyagokat – vagy vegyi anyagokat 
helyettesítenek a termelési folyamatokban (53).

3. A visszanyert anyagok megfelelnek az alkalmazandó ipari előírásoknak, harmonizált szabványoknak vagy a 
hulladékstátusz megszűnésére vonatkozó kritériumoknak, valamint a vonatkozó alkalmazandó uniós és nemzeti 
jogszabályoknak.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A tevékenység nem növeli az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást az egyenértékű 
elsődleges nyersanyag(ok)on alapuló termeléshez képest.

Az életciklus-alapú üvegházhatásúgáz-kibocsátás számítása a 2013/179/EU ajánlás vagy 
alternatívaként az ISO 14067:2018 (54) vagy az ISO 14064-1:2018 szabvány (55)
segítségével történik. A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független 
harmadik fél ellenőrzi.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A vízi és tengeri erőforrások védelme érdekében megfelelő technikákat alkalmaznak, a 
hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetésekben (56) foglaltaknak megfelelően.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Minden visszanyert anyag és keverék megfelel az alkalmazandó vonatkozó 
jogszabályoknak, például az 1907/2006/EK rendeletnek, az (EU) 2019/1021 
rendeletnek, az 1272/2008/EK rendeletnek és a 2008/98/EK irányelvnek.

A tevékenység megfelelő technikákat alkalmaz a környezetszennyezés megelőzésére és 
csökkentésére, a hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetésekben (57) foglaltaknak megfelelően. A tevékenység megfelel a 
vonatkozó kibocsátási határértékeknek (BAT-AEL-ek).

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(53) Termelési folyamat bármely olyan gazdasági tevékenység, amelynek során anyagot, terméket vagy eszközt állítanak elő; a visszanyert 
anyagok a visszanyerési folyamat eredményére utalnak.

(54) ISO 14067:2018(en), Üvegházhatású gázok. Termékek szénlábnyoma. Követelmények és irányelvek a számszerűsítéshez (2023.6.27-i 
változat: https://www.iso.org/obp/ui#iso:std:iso:14067:ed-1:v1:en).

(55) ISO 14064-1:2018(en), Üvegházhatású gázok. 1. rész: Előírások és útmutatás az üvegházhatású gázok kibocsátására és kivonására 
irányuló, szervezeti szintű számszerűsítésre és jelentéstételre (2023.6.27-i változat: https://www.iso.org/obp/ui/#iso:std:iso:14064:-1: 
en).

(56) A Bizottság (EU) 2018/1147 végrehajtási határozata (2018. augusztus 10.) a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 
szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a hulladékkezelés tekintetében történő meghatározásáról 
(HL L 208., 2018.8.17., 38. o.).

(57) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
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2.5. Biohulladék anaerob lebontással vagy komposztálással történő hasznosítása

A tevékenység leírása

Létesítmények építése és működtetése a szelektíven gyűjtött biohulladék anaerob lebontással vagy komposztálással történő 
kezelésére, valamint ennek eredményeként biogáz, biometán, fermentációs maradék, komposzt vagy vegyi anyagok 
előállítása és hasznosítása.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.21 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Az anaerob lebontásra vagy komposztálásra használt biohulladékot a forrásnál elkülönítik, és szelektíven gyűjtik. 
Amennyiben a biohulladékot biológiailag lebontható zsákokban gyűjtik, a tasakok rendelkeznek az EN 13432:2000 
szabványnak (58) megfelelő, komposztálhatóságra vonatkozó tanúsításnak.

2. Ezekben az anaerob lebontást végző üzemekben az elkülönített gyűjtésből származó, forrásnál elkülönített 
biohulladék a felhasznált alapanyagok tömegének legalább 70 %-át teszi ki, éves átlagban mérve. A kombinált fermentáció 
az (EU) 2018/2001 irányelv IX. mellékletében felsorolt fejlett bioenergia-alapanyagok közül a felhasznált alapanyagok 
legfeljebb 30 %-ára terjedhet ki, ez azonban nem tartalmazhat vegyes települési és ipari hulladék biomasszahányadából 
származó szennyezett alapanyagokat. A bemeneti anyag nem tartalmazza az (EU) 2019/1009 rendelet II. mellékletének II. 
részében kizárt alapanyagokat, a 3. összetevő-kategória (komposzt) tekintetében az adott kategória c) pontjával 
összhangban, az 5. összetevő-kategória (friss növények fermentációs maradékától eltérő fermentációs maradék) 
tekintetében pedig az adott kategória c) pontjával összhangban.

3. A tevékenység a következők egyikének gyártására irányul:

a) az (EU) 2019/1009 rendeletnek, különösen az összetevő-kategóriákról szóló II. melléklet követelményeinek, azon belül 
is különösen a 3. összetevő-kategóriára (komposzt) és az 5. összetevő-kategóriára (friss növények fermentációs 
maradékától eltérő fermentációs maradék) vonatkozó követelményeknek, illetve a műtrágyákra vagy talajjavító szerekre 
vonatkozó, az (EU) 2019/1009 rendeletben meghatározottakkal egyenértékű vagy azoknál szigorúbb követelményeket 
előíró nemzeti szabályoknak megfelelő komposzt vagy fermentációs maradék;

b) szerves hulladékok kevert kultúrákkal történő fermentáció útján karboxilátokká, karbonsavakká vagy polimerekké 
történő átalakítása révén előállított vegyi anyagok.

4. A gyártási folyamat minőségbiztosítása az (EU) 2019/1009 rendeletben meghatározott D1. modult alkalmazva 
történik.

5. Az (EU) 2019/1009 rendeletnek vagy az azzal egyenértékű nemzeti szabályoknak megfelelő komposzt és 
fermentációs maradék ártalmatlanítása nem hulladéklerakóban való elhelyezés útján történik.

A fermentációs maradékot az anaerob lebontást követően lehetőleg komposztálják, hogy maximalizálják a később a 
felhasználás tárgyát képező talajra gyakorolt előnyöket, és minimalizáljanak néhány lehetséges agrár-környezetvédelmi 
problémát, például az ammónia és a nitrátok kibocsátását.

6. Anaerob lebontás alkalmazása esetén az előállított biogázt közvetlenül villamos energia vagy hőenergia termelésére 
használják, biometánná alakítják át üzemanyagként való felhasználás céljából, közvetlenül besajtolják a gázhálózatba, és 
földgáz helyettesítőjeként energia termelésére használják, más vegyi anyagok előállításához ipari alapanyagként használják, 
vagy hidrogénné alakítják át tüzelőanyagként való felhasználás céljából.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A létesítményben a metánszivárgás minimalizálására nyomonkövetési és készenléti terv 
áll rendelkezésre.

(58) EN 13432:2000 Csomagolás. Komposztálással és biológiai lebomlással hasznosítható csomagolás követelményei. Vizsgálati program 
és a csomagolás végleges elfogadásának értékelési feltételei.
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2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A napi 100 tonnát meghaladó mennyiséget feldolgozó, anaerob lebontást végző 
üzemek és a napi 75 tonnát meghaladó mennyiséget feldolgozó komposztáló üzemek 
esetében a tevékenység megfelel a hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb 
technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek (59), illetve az azzal egyenértékű 
vagy szigorúbb nemzeti szabályozásnak a levegőbe jutó kibocsátások csökkentése és az 
általános környezeti teljesítmény javítása, a hulladékinput kiválasztása, valamint a fő 
hulladék- és folyamatparaméterek nyomon követése vagy ellenőrzése érdekében.

A levegőbe és a vízbe jutó kibocsátások az elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos legújabb vonatkozó következtetésekben a hulladék anaerob és aerob 
kezelése tekintetében meghatározott elérhető legjobb technikákhoz kapcsolódó 
kibocsátási szintek (BAT-AEL) tartományán belül vagy az alatt vannak, ideértve a 
hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetéseket (60) is.

Anaerob lebontás esetén a műtrágyaként vagy talajjavító anyagként használt 
fermentációs maradék nitrogéntartalmát közlik a vevővel vagy a fermentációs maradék 
eltávolításáért felelős szervezettel az (EU) 2019/1009 rendeletnek megfelelően 
vagy ± 25 %-os tűréshatárral..

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

2.6. Elhasználódott termékek szennyezésmentesítése és bontása

A tevékenység leírása

Az elhasználódott összetett termékek, ingó dolgok és alkotóelemeik bontására és szennyezésmentesítésére szolgáló 
létesítmények építése, üzemeltetése és korszerűsítése anyaghasznosítás vagy az alkatrészek újrahasználatra való 
előkészítése céljából.

A gazdasági tevékenység magában foglalja az elhasználódott termékek és ingó dolgok, valamint azok bármilyen típusú 
alkotóelemének bontását, például gépjárművek, hajók és elektromos és elektronikus berendezések bontását 
anyaghasznosítás céljából.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában az elkülönített gyűjtésből származó vagy a bontási és szennyezésmentesítési 
tevékenységek során kivont elemek kezelését, valamint az épületek és egyéb építmények bontását (lásd e melléklet 3.3. 
szakaszát).

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.31, E38.32 és E42.99 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

(59) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
(60) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A gazdasági tevékenység során elhasználódott összetett termékekből, például gépjárművekből, elektromos és 
elektronikus berendezésekből vagy hajókból származó, elkülönítetten gyűjtött hulladék bontására és szennyezésmente
sítésére kerül sor a legkorszerűbb létesítményekben a következő célokból:

a) újrahasználatra alkalmas alkatrészek és alkotóelemek kinyerése;

b) anyaghasznosításra alkalmas nem veszélyes és veszélyes hulladékfrakciók elkülönítése, beleértve a kritikus fontosságú 
nyersanyagok visszanyerését is;

c) veszélyes anyagok, keverékek és összetevők kivonása oly módon, hogy azok meghatározható (61) anyagfolyamban 
legyenek vagy a kezelési folyamat során valamely anyagfolyam egy meghatározható részét alkossák, és azoknak a 
veszélyes hulladék megfelelő kezelésére – az ártalmatlanítást is ideértve – jogosult létesítményekbe küldése;

d) a további kezelésre vagy újrahasználatra továbbküldött anyagok dokumentációjának csatolása.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak bontására és szennyezésmentesítésére irányuló gazdasági 
tevékenység megfelel a 2012/19/EU irányelv 8. cikkében, valamint VII. és VIII. mellékletében meghatározott 
követelményeknek. A hulladékká vált gépjárművek bontására és szennyezésmentesítésére irányuló gazdasági tevékenység 
megfelel a 2000/53/EK irányelv 6. és 7. cikkében, valamint I. mellékletében meghatározott követelményeknek.

3. Leselejtezett hajók bontása és szennyezésmentesítése esetén a létesítmény szerepel a hajó-újrafeldolgozó 
létesítményeknek az (EU) 2016/2323 bizottsági végrehajtási határozatban (62) megállapított európai jegyzékében. A hajó- 
újrafeldolgozó létesítmények európai jegyzékében még nem szereplő új létesítmény építése vagy meglévő létesítmény 
korszerűsítése esetén a létesítmény megfelel az 1257/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (63) 13. cikkében 
meghatározott valamennyi követelménynek, és kérelmezte a hajó-újrafeldolgozó létesítmények európai jegyzékébe való 
felvételét.

4. Az elektromos és elektronikus berendezésekből és a hulladékká vált gépjárművekből származó hulladékok bontása és 
szennyezésmentesítése esetén a hulladék az uniós (64) és nemzeti jogszabályokban meghatározott alkalmazandó 
követelményeknek megfelelő gyűjtőhelyekről származik.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(61) Egy anyag, keverék vagy összetevő akkor meghatározható, ha nyomon követhető annak ellenőrzése érdekében, hogy kezelése 
környezetvédelmi szempontból biztonságos-e.

(62) A Bizottság (EU) 2016/2323 végrehajtási határozata a hajó-újrafeldolgozó létesítmények európai jegyzékének a hajók újrafeldol
gozásról szóló 1257/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti összeállításáról (HL L 345., 2016.12.20., 119. o.).

(63) Az Európai Parlament és a Tanács 1257/2013/EU rendelete (2013. november 20.) a hajók újrafeldolgozásáról, valamint az 
1013/2006/EK rendelet és a 2009/16/EK irányelv módosításáról (HL L 330., 2013.12.10., 1. o.).

(64) Uniós szinten az alkalmazandó követelményeket az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai tekintetében a 2012/19/EU 
irányelv, a hulladékká vált gépjárművek tekintetében pedig a 2000. szeptember 18-i 2000/53/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv (HL L 269., 2000.10.21., 34. o.) határozza meg.
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5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

1. A létesítmény alkalmas a szennyezésmentesítési műveletek során kivont veszélyes 
anyagok, keverékek és összetevők biztonságos és környezetvédelmi szempontból 
megfelelő kezelésére és tárolására.

2. A hulladékká vált gépjárművek esetében a létesítmény megfelel a 2000/53/EK 
irányelv I. mellékletében meghatározott tárolási és kezelési helyekre, valamint a 
szennyezésmentesítési és kezelési műveletekre vonatkozó követelményeknek.

3. Az elektromos és elektronikus berendezésekből származó hulladékok esetében a 
létesítmény megfelel a 2012/19/EU irányelv 8. cikkében meghatározott, a megfelelő 
kezelésre vonatkozó követelményeknek, különösen a 2012/19/EU irányelv VII. 
mellékletében meghatározott, a hulladék elektromos és elektronikus berendezések 
anyagainak és alkatrészeinek szelektív kezelésére, valamint a 2012/19/EU irányelv VIII. 
mellékletében meghatározott, tárolási és kezelési műveletekre vonatkozó követelményeknek.

A létesítmény megfelel az EN 50625-1:2014 (65), az EN 50625-2-1:2014 (66), az EN 
50625-2-2:2015 (67), az EN 50625-2-3:2017 (68) és az EN 50625-2-4:2017 (69)
szabványban meghatározott, szennyezésmentesítési tevékenységeire vonatkozó 
normatív követelményeknek.

Az ilyen intézkedések végrehajtása a fent említett EN-szabványokban meghatározottakkal 
egyenértékű szabályozási követelményeknek való megfeleléssel is igazolható.

Az illékony fluorozott szénhidrogéneket (VFC-ket) és illékony szénhidrogéneket (VHC) 
tartalmazó hulladék elektromos és elektronikus berendezések, valamint a higanyt 
tartalmazó hulladék elektromos és elektronikus berendezések kezelése esetében a 
kibocsátások az elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetésekben (70) a 
hulladékkezelés tekintetében meghatározott elérhető legjobb technikákhoz kapcsolódó 
kibocsátási szintek (BAT-AEL) tartományán belül vagy az alatt vannak.

4. Hajó-újrafeldolgozás esetén a létesítmény megfelel az 1257/2013/EU rendelet 13. 
cikkében meghatározott követelményeknek, és szerepel a hajó-újrafeldolgozó 
létesítményeknek az említett rendelet alapján létrehozott európai jegyzékében. A 
létesítmény megfelel az említett rendelet 7. cikkében meghatározott azon 
követelménynek, hogy a hajó újrafeldolgozásának megkezdése előtt minden esetben 
készíteni kell egy kifejezetten az adott hajóra vonatkozó újrafeldolgozási tervet.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

2.7. Nem veszélyes hulladék válogatása és anyagában történő hasznosítása

A tevékenység leírása

Nem veszélyes hulladékáramok válogatására vagy abból mechanikus átalakítási folyamat alkalmazásával kiváló minőségű 
másodlagos nyersanyagok visszanyerésére szolgáló létesítmények építése, korszerűsítése és üzemeltetése.

(65) EN 50625-1:2014 Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 1. rész: 
Általános kezelési követelmények.

(66) EN 50625-2-1:2014 Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 2-1. 
rész: Lámpák kezelési követelményei.

(67) EN 50625-2-2:2015 Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 2-2. 
rész: CRT-ket és síkképernyőket tartalmazó WEEE-k kezelési követelményei.

(68) EN 50625-2-3:2017 Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 2-3. 
rész: Hőcserélő berendezések és egyéb, illékony fluorozott szénhidrogéneket (VFC) és/vagy illékony szénhidrogéneket (VHC) 
tartalmazó WEEE-k kezelési követelményei.

(69) EN 50625-2-4:2017 Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 2-4. 
rész: Napelempanelek kezelési követelményei.

(70) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
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A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a vegyes maradékhulladékból származó éghető frakciók válogatását és 
hasznosítását hulladékból előállított üzemanyag gyártása céljából, például mechanikai és biológiai szennyvíztisztító telepeken.
Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.32 és F42.9 kód lehet hozzárendelhető, 
a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Az alapanyag eredete

A nem veszélyes hulladék alapanyaga az alábbiak közül egy vagy több forrásból származik:

a) elkülönítetten gyűjtött és szállított hulladék, akár vegyes frakciókban (71);

b) elhasználódott termékek bontási és szennyezésmentesítési tevékenységeiből származó nem veszélyes hulladékfrakciók;

c) szelektív bontásból származó vagy a forrásnál más módon elkülönített építési és bontási hulladék;

d) újrafeldolgozásra szánt vegyes hulladék válogatásából származó nem veszélyes hulladékfrakciók, amennyiben a 
létesítmény megfelel meghatározott teljesítményminőségi kritériumoknak, és a hulladék a 2008/98/EK irányelvben 
meghatározott elkülönített gyűjtési kötelezettségeknek megfelelő területekről származik.

2. Anyagában történő hasznosítás

A tevékenység eléri vagy meghaladja az illetékes hatóságok által az alkalmazandó hulladékgazdálkodási tervekben, engedélyekben 
vagy szerződésekben vagy a kiterjesztett gyártói felelősségi rendszerekben meghatározott, meglévő létesítményspecifikus 
anyaghasznosítási arányokat. A létesítmény végrehajtja a belsőleg meghatározott fő teljesítménymutatókat (KPI-k) a teljesítmény 
vagy az alkalmazandó hasznosítási arányok elérésének nyomon követése érdekében.

Azon anyagok esetében, amelyeknél kötelező az elkülönített gyűjtés, a tevékenység a feldolgozott, szelektíven gyűjtött nem 
veszélyes hulladék tömegének legalább 50 %-át olyan másodlagos nyersanyagokká alakítja át, amelyek alkalmasak a 
termelési folyamatok során a primer anyagok helyettesítésére.

3. Megfelelő hulladékkezelés

A nem veszélyes hulladék hasznosításával foglalkozó létesítmény az üzem átfogó környezeti teljesítményének javításáról 
szóló BAT 2-n alapuló, a hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetésekben (72) meghatározott elérhető legjobb technikákat (BAT) hajtott végre, beleértve a következőket:

a) a hulladék paramétereinek jellemzésére irányuló eljárás és a beérkező hulladék minőségére vonatkozó szigorú 
hulladékátvételi eljárás;

b) az üzemben található hulladék helyének és mennyiségének nyomon követésére szolgáló nyomonkövetési és 
nyilvántartási rendszer;

c) a kimeneti teljesítmény minőségirányítási rendszere, amely biztosítja, hogy a hulladékkezelés eredménye összhangban 
legyen az alkalmazandó minőségi követelményekkel vagy szabványokkal, például meglévő EN vagy ISO-szabványokat 
felhasználva;

d) a hulladékok szétválogatására vonatkozó megfelelő intézkedések vagy eljárások annak biztosítására, hogy a 
hulladékokat a szétválogatást követően a tulajdonságaik szerint szétválogassák, így a tárolás és a kezelés könnyebbé, 
valamint környezetvédelmi szempontból biztonságosabbá váljon;

(71) Összhangban a hulladékokról és egyes irányelvek hatályon kívül helyezéséről szóló, 2008. november 19-i 2008/98/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 312., 2008.11.22., 3. o.) 10. cikkének (3) bekezdésével, valamint a nemzeti jogszabályokkal és 
hulladékgazdálkodási tervekkel.

(72) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
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e) a hulladékok kompatibilitásának keverés, elegyítés előtti biztosítására irányuló megfelelő intézkedések;

f) a létesítmény a válogatási és anyaghasznosítási technológiát és folyamatokat a vonatkozó műszaki előírásoknak, minőségi 
szabványoknak vagy a hulladékstátusz megszűnésére vonatkozó kritériumoknak való megfelelés érdekében helyezte 
üzembe. A tevékenység során a feldolgozott hulladékfrakciókhoz igazodó legkorszerűbb technológiákat alkalmaznak, 
beleértve a NIR-spektroszkópiát vagy röntgensugarat alkalmazó módszerekkel történő optikai szétválasztást, a 
sűrűségkülönbségen alapuló szétválasztást, a mágneses szétválasztást vagy a méret szerinti szétválasztást.

4. A másodlagos nyersanyagok minősége

A tevékenység során a hulladék olyan másodlagos nyersanyagokká, többek között kritikus fontosságú nyersanyagokká 
történő átalakítására kerül sor, amelyek alkalmasak a termelési folyamatokban a primer anyagok helyettesítésére, vagy az 
ilyen átalakítást a tevékenység teszi lehetővé.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetések (73) hatálya alá tartozó tevékenységek esetében a tevékenység 
végrehajtja a vonatkozó szennyezésmegelőzési és -csökkentési technikákat, és megfelel 
a vonatkozó kibocsátási határértékeknek (BAT-AEL-ek).

A műanyag-újrafeldolgozó létesítmények a mosóvíz ürítésének helye elé szerelt olyan 
szűrőberendezéssel rendelkeznek, amely képes az 5 μm-nél nagyobb mikroműanyagok 
legalább 75 %-ának eltávolítására.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. Építési tevékenységek és ingatlanügyletek

3.1. Új épületek építése

A tevékenység leírása

Lakó- és nem lakáscélú épületek építési projektjeinek fejlesztése az épület elkészülést követő vagy későbbi értékesítése 
céljából történő megvalósításához szükséges pénzügyi, műszaki és fizikai eszközök egyesítése révén, valamint teljes lakó- 
és nem lakáscélú épületek építése saját részre, értékesítés céljából, illetve díjazás ellenében vagy szerződéses alapon.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az F41.1, F41.2 és F43 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

(73) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Minden keletkező építési és bontási hulladék kezelése a hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokkal és az építési és 
bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokoll teljes ellenőrző listájával összhangban történik, különösen 
válogatási rendszerek létrehozása és bontást megelőző ellenőrzések révén (74). Az építési helyszínen keletkező nem 
veszélyes építési és bontási hulladék legalább 90 %-át (tömeg alapján, kilogrammban mérve) előkészítik újrahasználatra (75)
vagy újrafeldolgozzák (76), nem beleértve a feltöltést (77). Ez nem foglalja magában a 2000/532/EK határozattal létrehozott 
európai hulladékjegyzék 17 05 04 kategóriájában említett, természetes módon előforduló anyagokat. A tevékenységet 
végző fél azáltal igazolja a 90 %-os küszöbértéknek való megfelelést, hogy jelentést tesz a „Level(s)” uniós keretrendszer 
2.2. mutatójáról (78) a különböző hulladékáramokra vonatkozó, 2. szintű jelentési formátum használatával.

2. Az építés eredményeként létrejövő épület teljes életciklusra vonatkozó globális felmelegedési potenciálját (GWP) az 
életciklus minden egyes szakaszára kiszámították, és kérésre közlik a befektetőkkel és az ügyfelekkel (79).

3. Az építési tervek és technikák az adaptálhatóságot és a bontást szem előtt tartó tervezési koncepciók alkalmazásával 
támogatják a körforgásosságot, a keretrendszer 2.3. és 2.4. mutatójában foglaltak szerint. Az e követelménynek való 
megfelelést a keretrendszer 2.3. (80) és 2.4. mutatóira (81) vonatkozó, 2. szintű jelentéstétel igazolja.

(74) Az építési és bontási hulladék kezeléséről szóló uniós protokoll, F. melléklet, 2023.6.27-i változat: https://ec.europa.eu/docsroom/ 
documents/20509/

(75) „Újrahasználatra való előkészítés”: ellenőrzési, tisztítási és javítási hasznosítási műveletek, amelyek során a már hulladékká vált 
terméket vagy alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják. Ez magában foglalja 
például az épületek bizonyos részeinek, például a tetőelemek, nyílászárók, téglák, kövek vagy betonelemek újrahasználatra való 
előkészítését. Az épületelemek újrahasználatra való előkészítésének előfeltétele általában az épületek vagy egyéb építmények szelektív 
bontása.

(76) „Újrafeldolgozás”: olyan hasznosítási művelet, amelynek során a hulladék anyagokat termékké vagy anyaggá alakítják, akár azok 
eredeti használati céljára, akár más célokra. Ez magában foglalja a biológiai szerves anyagok feldolgozását is, nem tartalmazza 
azonban az energetikai hasznosítást és az olyan anyaggá történő feldolgozást, amelyet üzemanyagként vagy feltöltési műveletek során 
használnak fel.

(77) „Feltöltés”: olyan hasznosítási művelet, amely során nem veszélyes hulladékot használnak talajkiemeléssel érintett területek 
helyreállítására, mérnöki tájrendezési célokra. A feltöltésre használt hulladéknak a hulladéknak nem minősülő anyagokat kell 
helyettesítenie, alkalmasnak kell lennie a fent említett célokra, és az e célok eléréséhez feltétlenül szükséges mennyiségre kell 
korlátozódnia.

(78) Lásd: Level(s) indicator 2.2: Construction and demolition waste and materials, User Manual: introductory briefing, instructions and 
guidance (Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.2. mutatója: Építési és bontási hulladékok és anyagok. 
Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product- 
bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.2_v1.1_40pp.pdf A jelentéstételhez a Bizottság honlapján elérhető Excel- 
táblázatot kell használni: Construction and Demolition Waste (CDW) and materials excel template: for estimating (Level 2) and 
recording (Level 3) amounts and types of CDW and their final destinations (version 1.1) (Építési és bontási hulladék [CDW] és 
anyagok Excel-sablon: az építési és bontási hulladék mennyiségének és típusainak és végső rendeltetési helyének becsléséhez [2. szint] 
és rögzítéséhez [3. szint] [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product-groups/412/documents

(79) A GWP-t minden egyes életciklus-szakaszra vonatkozóan kg CO2e/m2-ben kifejezett (a hasznos belső födémterület egy 
négyzetméterére vetített), 50 éves vizsgálati referencia-időszak egy évére átlagolt számérték formájában adják meg. Az adatok 
kiválasztását, a forgatókönyvek meghatározását és a számításokat az EN 15978 (BS EN 15978:2011) szabvánnyal összhangban 
végzik. A figyelembe vett épületszerkezeti elemek és a műszaki berendezések köre megegyezik a közös uniós keretrendszerben az 1.2. 
mutatóra vonatkozóan meghatározottakkal. A keretrendszer 1.2. mutatójának jelentéstételi formátumát követve a mutatót a fosszilis 
tüzelőanyagok globális felmelegedési potenciáljaként (GWP), a biogén anyagok GWP-jeként, a földhasználat és a földhasználat 
megváltoztatásának GWP-jeként, valamint ezek összegeként (teljes GWP) kell megadni. Amennyiben létezik nemzeti számítási 
eszköz, vagy az szükséges a közzétételhez vagy az építési engedély megszerzéséhez, az adott eszköz használható az előírt közzététel 
biztosítására. Más számítási eszközök is alkalmazhatók, ha megfelelnek a közös uniós keretrendszerben előírt minimumkövetel
ményeknek; lásd: Level(s) indicator 1.2: Lifecycle Global Warming Potential (GWP), User manual: introductory briefing, instructions 
and guidance (Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 1.2. mutatója: Életciklus alatti globális felmelegedési potenciál 
[GWP]. Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/ 
product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_1.2_v1.1_37pp.pdf

(80) Lásd: Level(s) indicator 2.3: Design for adaptability and renovation, User manual: introductory briefing, instruction and guidance 
(Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.3. mutatója: Az adaptálhatóságot és a felújíthatóságot szem előtt tartó 
tervezés. Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/ 
product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf

(81) Lásd: Level(s) indicator 2.4: Design for deconstruction, User manual: introductory briefing, instructions and guidance (Publication 
version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.4. mutatója: A bontást szem előtt tartó tervezés. Felhasználói kézikönyv: bevezető 
tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/ 
UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf
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4. Az épület építéséhez felhasznált elsődleges nyersanyagokat másodlagos nyersanyagok (82) felhasználásával 
minimalizálják. A tevékenységet végző fél biztosítja, hogy az épület építéséhez használt, kilogrammban mérve a három 
legnehezebb anyagkategória megfelel a felhasznált elsődleges nyersanyag maximális összmennyiségére vonatkozó alábbi 
követelményeknek:
a) az összes beton (83) és természetes vagy műkő tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 70 %-a származik elsődleges 

nyersanyagból;

b) az összes tégla, járólap és csempe tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 70 %-a származik elsődleges 
nyersanyagból;

c) a bioalapú anyagok (84) tekintetében a teljes anyagmennyiség legfeljebb 80 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

d) az összes üveg és ásványgyapot tekintetében a teljes anyagmennyiség legfeljebb 70 %-a származik elsődleges 
nyersanyagból;

e) a nem bioalapú műanyag tekintetében a teljes anyagmennyiség legfeljebb 50 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

f) a fémek tekintetében a teljes anyagmennyiség legfeljebb 30 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

g) a gipsz tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 65 %-a származik elsődleges nyersanyagból.
A küszöbértékek kiszámításához a másodlagos nyersanyagot ki kell vonni az egyes anyagkategóriák munka során 
felhasznált, kilogrammban mért teljes tömegéből. Amennyiben valamely építési termék újrafeldolgozott tartalmára 
vonatkozó információ nem áll rendelkezésre, azt 100 %-ban elsődleges nyersanyagból állónak kell tekinteni. A 
hulladékhierarchia tiszteletben tartása és ezáltal az újrahasználatnak az újrafeldolgozással szembeni előnyben részesítése 
érdekében az újrahasznált építési termékeket – beleértve azokat is, amelyek a helyszínen újrafeldolgozott, nem hulladék 
anyagokat tartalmaznak – úgy kell tekinteni, mint amelyek nem tartalmaznak elsődleges nyersanyagot. Az e kritériumnak 
való megfelelést az uniós keretrendszer 2.1. mutatójával (85) összhangban lévő jelentéstétel igazolja.

5. A tevékenységet végző fél elektronikus eszközöket használ a kész épület jellemzőinek leírására, beleértve a felhasznált 
anyagokat és összetevőket, a jövőbeli karbantartás, hasznosítás és újrafelhasználás céljából, például az EN ISO 22057:2022 
szabványt használja a környezetvédelmi terméknyilatkozatok (86) benyújtására. Az információkat digitális formátumban 
tárolja, és kérésre a befektetők és az ügyfelek rendelkezésére bocsátja. Ezen túlmenően az épület hasznos élettartamán túl is 
biztosítja ezen információk hosszú távú megőrzését a nemzeti eszközök, például a kataszter vagy a nyilvános nyilvántartás 
által biztosított információkezelő rendszerek használatával.

(82) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus alkalmazásában „másodlagos nyersanyagok” a hulladékokról szóló keretirányelv 3. cikkével 
összhangban újrahasználatra előkészített vagy újrafeldolgozott, és az említett irányelv 6. cikke értelmében hulladéknak már nem 
minősülő anyagok.

(83) Ez a betonra mint anyagra vonatkozik, beleértve annak összetevőit (például adalékanyagok). Nem tartozik bele a betonacél, az ugyanis 
a fémek között figyelembe vehető másik anyag.

(84) A bioalapú anyagokat a COM(2018) 673 dokumentumban meghatározott biológiai erőforrások (állatok, növények, mikroorga
nizmusok és az ezekből származó biomassza, beleértve a szerves hulladékot is) felhasználásával állítják elő. Ezek közé tartoznak a 
hagyományosan biomasszából előállított hagyományos bioalapú anyagok (például fa, parafa, természetes gumi, papír, textil, fa 
építőanyagok), valamint a közelmúltban kifejlesztett anyagok, például bioalapú vegyi anyagok vagy bioalapú műanyagok.

(85) Lásd: Level(s) indicator 2.1: Bill of Quantities, materials and lifespans, User manual: introductory briefing, instructions and guidance 
(Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.1. mutatója: Mennyiségi, anyag- és élettartamjegyzék. Felhasználói 
kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/ 
default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.1_v1.1_34pp.pdf A jelentéstételhez a Bizottság honlapján elérhető Excel-táblázatot kell 
használni: Bill of Quantities, materials and lifespans excel template: for estimating (Level 2) and recording (Level 3) purchases of 
material quantities and costs (version 1.2) (Mennyiségi, anyag- és élettartamjegyzék Excel-sablon: a vásárolt anyagmennyiségek és a 
költségek becsléséhez [2. szint] és rögzítéséhez [3. szint] [1.2. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product- 
groups/412/documents

(86) ISO 22057:2022 szabvány, Épületek és mérnöki létesítmények fenntarthatósága. Adatsablonok az építési termékek környezetvédelmi 
terméknyilatkozataihoz (EPD) az építményinformációs modellezéshez (BIM) kapcsolódóan (2023.6.27-i változat: https://www.iso. 
org/standard/72463.html).
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Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Az épület nem a fosszilis tüzelőanyagok kitermelésére, tárolására, szállítására vagy 
előállítására szolgál.

Az építés eredményeként létrejövő épület energiahatékonyságát meghatározó 
primerenergia-igény (87) nem lehet nagyobb a közel nulla energiaigényű épületekre 
vonatkozóan a 2010/31/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvet (88) végrehajtó 
nemzeti rendelkezésekben meghatározott küszöbértéknél. Az energiahatékonyságot a 
kész épület energiahatékonysági tanúsítványával (EPC) kell igazolni.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

Amennyiben be vannak szerelve, a lakóegységekben lévők kivételével, az alábbi vízellátó 
berendezések meghatározott vízhasználatának igazolása az (EU) 2021/2139 
felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletének E. függelékében foglalt műszaki 
előírásoknak megfelelően termékadatlapok, épülettanúsítás vagy az Unióban már 
meglévő termékcímke útján történik:

a) a fürdőszobai csapok és a konyhai csapok vízhozama legfeljebb 6 liter/perc;

b) a zuhanyzók vízhozama legfeljebb 8 liter/perc;

c) a WC-k – beleértve a WC-egységeket, -csészéket és öblítőtartályokat is – teljes öblítési 
vízmennyisége legfeljebb 6 liter, átlagos öblítési vízmennyisége pedig legfeljebb 
3,5 liter;

d) a piszoárok legfeljebb 2 liter/csésze/óra vizet használhatnak. Az öblítéses piszoárok 
maximális teljes öblítési vízmennyisége 1 liter.

Az építési területről származó hatás elkerülése érdekében a tevékenység megfelel az e 
melléklet B. függelékében foglalt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Az építés során használt építőelemek és -anyagok megfelelnek az e melléklet C. 
függelékében foglalt kritériumoknak.
Az építés során használt építőelemek és -anyagok, amelyek érintkezésbe kerülhetnek az 
épülethasználókkal (89), az 1907/2006/EK rendelet XVII. mellékletében foglalt feltételek 
szerinti vizsgálat során a vizsgálati kamra levegőjének köbméterére vetítve 0,06 mg-nál 
kevesebb formaldehidet, valamint a CEN/EN 16516 (90) vagy az ISO 16000-3:2011 
szabvány (91) vagy más egyenértékű szabványosított vizsgálati feltételek és 
meghatározási módszerek szerinti vizsgálat során a vizsgálati kamra levegőjének 
köbméterére vetítve 0,001 mg-nál kevesebb 1A. és 1B. kategóriájú rákkeltő illékony 
szerves vegyületet bocsátanak ki (92).

(87) Az épület szokásos használatához kapcsolódó energiaszükséglet kielégítéséhez szükséges energia számított mennyisége, amelyet a 
teljes primerenergia-felhasználás kWh/m2/év mértékegységben kifejezett, a vonatkozó nemzeti számítási módszertanon alapuló és az 
energiahatékonysági tanúsítványon (EPC) feltüntetett számértéke fejez ki.

(88) Az Európai Parlament és a Tanács 2010/31/EU irányelve (2010. május 19.) az épületek energiahatékonyságáról (HL L 153., 
2010.6.18., 13. o.).

(89) Festékekre és lakkokra, mennyezetburkoló lapokra, padlóburkolatokra – beleértve a hozzájuk tartozó ragasztókat és tömítőanyagokat 
–, belső szigetelésre és belső felületkezelésre vonatkozik, mint például a nedvesség és a penész elleni védelem.

(90) CEN/TS 16516 szabvány: 2013, Építési termékek – A veszélyes anyagok kibocsátásának értékelése – A beltéri levegőbe való 
kibocsátás meghatározása.

(91) ISO 16000-3:2011, Beltéri levegőminőség – 3. rész: Formaldehid és más karbonilvegyületek meghatározása a beltéri levegőben és a 
vizsgálati kamra levegőjében. Aktív mintavételi módszer.

(92) A rákkeltő illékony szerves vegyületek kibocsátási küszöbértékei egy 28 napos vizsgálati időszakra vonatkoznak.
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Amennyiben az új építés potenciálisan szennyezett (barnamezős) területen található, a 
területet potenciális szennyező anyagok tekintetében vizsgálatnak vetették alá, például 
az ISO 18400 szabvány (93) alkalmazásával.

Az építés vagy karbantartás során keletkező zaj-, por- és szennyező anyag-kibocsátás 
csökkentését szolgáló intézkedéseket kell hozni.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Az új építmény nem a következők egyikére épül:

a) az EU LUCAS összeírásban (94) említett, mérsékelt–magas talaj-termőképességgel és 
felszín alatti biológiai sokféleséggel rendelkező szántóterületek és szántóföldek;

b) a biológiai sokféleség szempontjából elismerten nagy értéket képviselő zöldmezős 
területek, valamint az európai vörös listán (95) vagy a Természetvédelmi 
Világszövetség (IUCN) vörös listáján (96) szereplő veszélyeztetett fajok (flóra és 
fauna) élőhelyéül szolgáló területek;

c) a földterület megfelel az üvegházhatást okozó gázok nemzeti jegyzéke szerinti erdő 
fogalommeghatározásának, vagy ha nincs ilyen, akkor a FAO erdőre vonatkozó 
fogalommeghatározásának (97).

3.2. Meglévő épületek korszerűsítése

A tevékenység leírása

Magas- és mélyépítés, valamint annak előkészítése.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az F41 és F43 kód lehet hozzárendelhető, 
a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

(93) ISO 18400 „Talajminőség – Mintavétel” sorozat.
(94) JRC ESDCA, LUCAS: Földhasználati és földfelszín-borítottsági összeírás (2023.6.27-i változat: https://esdac.jrc.ec.europa.eu/projects/ 

lucas).
(95) IUCN, A kihalással fenyegetett európai fajok vörös listája (2023.6.27-i változat: https://www.iucn.org/regions/europe/our-work/ 

biodiversity-conservation/european-red-list-threatened-species).
(96) IUCN, A kihalással fenyegetett fajok vörös listája (2023.6.27-i változat: https://www.iucnredlist.org).
(97) Több mint 0,5 hektárra kiterjedő, öt méternél magasabb fákkal és 10 %-nál nagyobb záródással, illetve ezeket a küszöbértékeket in situ 

elérni képes fákkal borított terület. A meghatározás nem terjed ki az elsődlegesen mezőgazdasági vagy városi hasznosítású 
földterületekre, FAO Global Resources Assessment 2020. Kifejezések és fogalommeghatározások. (2023.6.27-i változat: http://www. 
fao.org/3/I8661EN/i8661en.pdf).
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Minden keletkező építési és bontási hulladék kezelése a hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokkal és az építési és 
bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokoll teljes ellenőrző listájával összhangban történik, különösen 
válogatási rendszerek létrehozása és bontást megelőző ellenőrzések révén (98). Az építési helyszínen keletkező nem 
veszélyes építési és bontási hulladék legalább 70 %-át (tömeg alapján, kilogrammban mérve) előkészítik újrahasználatra (99)
vagy újrafeldolgozzák (100), nem beleértve a feltöltést (101). Ez nem foglalja magában a 2000/532/EK határozattal létrehozott 
európai hulladékjegyzék 17 05 04 kategóriájában említett, természetes módon előforduló anyagokat. A tevékenységet 
végző fél azáltal igazolja a 70 %-os küszöbértéknek való megfelelést, hogy jelentést tesz a „Level(s)” uniós keretrendszer 
2.2. mutatójáról (102) a különböző hulladékáramokra vonatkozó, 2. szintű jelentési formátum használatával.

2. Az épületen végzett korszerűsítési munkálatok teljes életciklusra vonatkozó globális felmelegedési potenciálját 
(GWP) (103) a korszerűsítés pillanatától kezdve az életciklus minden egyes szakaszára kiszámították, és kérésre közlik a 
befektetőkkel és az ügyfelekkel.

3. Az építési tervek és technikák az adaptálhatóságot és a bontást szem előtt tartó tervezési koncepciók alkalmazásával 
támogatják a körforgásosságot, a keretrendszer 2.3. és 2.4. mutatójában foglaltak szerint. A tevékenységet végző fél az e 
követelménynek való megfelelést a keretrendszer 2.3. (104) és 2.4. mutatóira (105) vonatkozó, 2. szintű jelentéstétellel igazolja.

(98) Az építési és bontási hulladék kezeléséről szóló uniós protokoll, F. melléklet, 2023.6.27-i változat: https://ec.europa.eu/docsroom/ 
documents/20509/

(99) „Újrahasználatra való előkészítés”: ellenőrzési, tisztítási és javítási hasznosítási műveletek, amelyek során a már hulladékká vált 
terméket vagy alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják. Ez magában foglalja 
például az épületek bizonyos részeinek, például a tetőelemek, nyílászárók, téglák, kövek vagy betonelemek újrahasználatra való 
előkészítését. Az épületelemek újrahasználatra való előkészítésének előfeltétele általában az épületek vagy egyéb építmények szelektív 
bontása.

(100) „Újrafeldolgozás”: olyan hasznosítási művelet, amelynek során a hulladék anyagokat termékké vagy anyaggá alakítják, akár azok 
eredeti használati céljára, akár más célokra. Ez magában foglalja a biológiai szerves anyagok feldolgozását is, nem tartalmazza 
azonban az energetikai hasznosítást és az olyan anyaggá történő feldolgozást, amelyet üzemanyagként vagy feltöltési műveletek 
során használnak fel.

(101) „Feltöltés”: olyan hasznosítási művelet, amely során nem veszélyes hulladékot használnak talajkiemeléssel érintett területek 
helyreállítására, mérnöki tájrendezési célokra. A feltöltésre használt hulladéknak a hulladéknak nem minősülő anyagokat kell 
helyettesítenie, alkalmasnak kell lennie a fent említett célokra, és az e célok eléréséhez feltétlenül szükséges mennyiségre kell 
korlátozódnia.

(102) Lásd: Level(s) indicator 2.2: Construction and demolition waste and materials, User Manual: introductory briefing, instructions and 
guidance (Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.2. mutatója: Építési és bontási hulladékok és anyagok. 
Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product- 
bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.2_v1.1_40pp.pdf. A jelentéstételhez a Bizottság honlapján elérhető Excel- 
táblázatot kell használni: Construction and Demolition Waste (CDW) and materials excel template: for estimating (Level 2) and 
recording (Level 3) amounts and types of CDW and their final destinations (version 1.1) (Építési és bontási hulladék [CDW] és 
anyagok Excel-sablon: az építési és bontási hulladék mennyiségének és típusainak és végső rendeltetési helyének becsléséhez (2. szint) 
és rögzítéséhez (3. szint) [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product-groups/412/documents

(103) A GWP-t minden egyes életciklus-szakaszra vonatkozóan kg CO2e/m2-ben kifejezett (a hasznos belső födémterület egy 
négyzetméterére vetített), 50 éves vizsgálati referencia-időszak egy évére átlagolt számérték formájában adják meg. Az adatok 
kiválasztását, a forgatókönyvek meghatározását és a számításokat az EN 15978 (BS EN 15978:2011. Építmények fenntarthatósága. 
Épületek környezetvédelmi értékelése. Számítási módszer) szabványnak megfelelően végzik. A figyelembe vett épületszerkezeti 
elemek és a műszaki berendezések köre megegyezik a közös uniós keretrendszerben az 1.2. mutatóra vonatkozóan meghatáro
zottakkal. Amennyiben létezik nemzeti számítási eszköz, vagy az szükséges a közzétételhez vagy az építési engedély 
megszerzéséhez, az adott eszköz használható az előírt közzététel biztosítására. Más számítási eszközök is alkalmazhatók, ha 
megfelelnek a közös uniós keretrendszerben előírt minimumkövetelményeknek; lásd: Level(s) indicator 1.2: Lifecycle Global 
Warming Potential (GWP), User manual: introductory briefing, instructions and guidance (Publication version 1.1) (A Level(s) uniós 
keretrendszer 1.2. mutatója: Életciklus alatti globális felmelegedési potenciál [GWP]. Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, 
útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/ 
UM3_Indicator_1.2_v1.1_37pp.pdf

(104) Lásd: Level(s) indicator 2.3: Design for adaptability and renovation, User manual: introductory briefing, instruction and guidance 
(Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.3. mutatója: Az adaptálhatóságot és a felújíthatóságot szem előtt tartó 
tervezés. Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/ 
product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf

(105) Lásd: Level(s) indicator 2.4: Design for deconstruction, User manual: introductory briefing, instructions and guidance (Publication 
version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.4. mutatója: A bontást szem előtt tartó tervezés. Felhasználói kézikönyv: bevezető 
tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/ 
UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf

HL L, 2023.11.21. HU  

https://ec.europa.eu/docsroom/documents/20509/
https://ec.europa.eu/docsroom/documents/20509/
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.2_v1.1_40pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.2_v1.1_40pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product-groups/412/documents
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_1.2_v1.1_37pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_1.2_v1.1_37pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf


ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 57/164

4. Az eredeti épület legalább 50 %-át megtartják. Ezt az eredeti épületből megtartott bruttó külső hasznos alapterület 
alapján, az alkalmazandó nemzeti vagy regionális mérési módszer alkalmazásával, vagy alternatív megoldásként a 
nemzetközi ingatlanmérési szabványokban (106) meghatározott „IPMS 1” használatával kell kiszámítani.

5. Az épület korszerűsítéséhez felhasznált elsődleges nyersanyagokat másodlagos nyersanyagok (107) felhasználásával 
minimalizálják. A tevékenységet végző fél biztosítja, hogy az épület korszerűsítése során az épületbe újonnan beépített, 
kilogrammban mérve a három legnehezebb anyagkategória megfelel a felhasznált elsődleges nyersanyag maximális 
mennyiségére vonatkozó alábbi küszöbértékeknek:

a) az összes beton (108) és természetes vagy műkő tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 85 %-a származik elsődleges 
nyersanyagból;

b) az összes tégla, járólap és csempe tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 85 %-a származik elsődleges 
nyersanyagból;

c) a bioalapú anyagok (109) tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 90 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

d) az összes üveg és ásványgyapot tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 85 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

e) a nem bioalapú műanyag tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 75 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

f) a fémek tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 65 %-a származik elsődleges nyersanyagból;

g) a gipsz tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 83 %-a származik elsődleges nyersanyagból.

A küszöbértékek kiszámításához a másodlagos nyersanyagot ki kell vonni az egyes anyagkategóriák munka során 
felhasznált, kilogrammban mért teljes tömegéből. Amennyiben az építési termék újrafeldolgozott tartalmára vonatkozó 
információ nem áll rendelkezésre, azt 100 %-ban elsődleges nyersanyagból állónak kell tekinteni. A hulladékhierarchia 
tiszteletben tartása és ezáltal az újrahasználatnak az újrafeldolgozással szembeni előnyben részesítése érdekében az 
újrahasznált építési termékeket – beleértve azokat is, amelyek a helyszínen újrafeldolgozott, nem hulladék anyagokat 
tartalmaznak – úgy kell tekinteni, mint amelyek nem tartalmaznak elsődleges nyersanyagot. Az e kritériumnak való 
megfelelést az uniós keretrendszer 2.1. mutatójával (110) összhangban lévő jelentéstétel igazolja.

(106) International Property Measurement Standards: All Buildings (Nemzetközi ingatlanmérési szabványok: összes épület). Kiadta a 
Nemzetközi Ingatlanmérési Szabványok Koalíciója (IPMSC), https://ipmsc.org/

(107) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus alkalmazásában „másodlagos nyersanyagok” a hulladékokról szóló keretirányelv 3. cikkével 
összhangban újrahasználatra előkészített vagy újrafeldolgozott, és az említett irányelv 6. cikke értelmében hulladéknak már nem 
minősülő anyagok.

(108) Ez a betonra mint anyagra vonatkozik, beleértve annak összetevőit (például adalékanyagok). Nem tartozik bele a betonacél, az 
ugyanis a fémek között figyelembe vehető másik anyag.

(109) A bioalapú anyagokat a COM(2018) 673 dokumentumban meghatározott biológiai erőforrások (állatok, növények, mikroorga
nizmusok és az ezekből származó biomassza, beleértve a szerves hulladékot is) felhasználásával állítják elő. Ezek közé tartoznak a 
hagyományosan biomasszából előállított hagyományos bioalapú anyagok (például fa, parafa, természetes gumi, papír, textil, fa 
építőanyagok), valamint a közelmúltban kifejlesztett anyagok, például bioalapú vegyi anyagok vagy bioalapú műanyagok.

(110) Lásd: Level(s) indicator 2.1: Bill of Quantities, materials and lifespans, User manual: introductory briefing, instructions and guidance 
(Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.1. mutatója: Mennyiségi, anyag- és élettartamjegyzék. Felhasználói 
kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/ 
default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.1_v1.1_34pp.pdf A jelentéstételhez a Bizottság honlapján elérhető Excel-táblázatot kell 
használni: Bill of Quantities, materials and lifespans excel template: for estimating (Level 2) and recording (Level 3) purchases of 
material quantities and costs (version 1.2) (Mennyiségi, anyag- és élettartamjegyzék Excel-sablon: a vásárolt anyagmennyiségek és a 
költségek becsléséhez [2. szint] és rögzítéséhez [3. szint] [1.2. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product- 
groups/412/documents
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6. A tevékenységet végző fél elektronikus eszközöket használ a kész épület jellemzőinek leírására, beleértve a felhasznált 
anyagokat és összetevőket, a jövőbeli karbantartás, hasznosítás és újrafelhasználás céljából, például az EN ISO 22057:2022 
szabványt használja a környezetvédelmi terméknyilatkozatok (111) benyújtására. Az információkat digitális formátumban 
tárolja, és kérésre a befektetők és az ügyfelek rendelkezésére bocsátja. Ezen túlmenően a tevékenységet végző fél az épület 
hasznos élettartamán túl is biztosítja ezen információk hosszú távú megőrzését a nemzeti eszközök, például a kataszter 
vagy a nyilvános nyilvántartás által biztosított információkezelő rendszerek használatával.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Az épület nem a fosszilis tüzelőanyagok kitermelésére, tárolására, szállítására vagy 
előállítására szolgál.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

Amennyiben a korszerűsítés részeként – a lakóegységekben végzett korszerűsítés 
kivételével – be vannak szerelve, az alábbi vízellátó berendezések meghatározott 
vízhasználatának igazolása az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletének E. függelékében foglalt műszaki előírásoknak megfelelően 
termékadatlapok, épülettanúsítás vagy az Unióban már meglévő termékcímke útján 
történik:

a) a fürdőszobai csapok és a konyhai csapok vízhozama legfeljebb 6 liter/perc;

b) a zuhanyzók vízhozama legfeljebb 8 liter/perc;

c) a WC-k – beleértve a WC-egységeket, -csészéket és öblítőtartályokat is – teljes öblítési 
vízmennyisége legfeljebb 6 liter, átlagos öblítési vízmennyisége pedig legfeljebb 
3,5 liter;

d) a piszoárok legfeljebb 2 liter/csésze/óra vizet használhatnak. Az öblítéses piszoárok 
maximális teljes öblítési vízmennyisége 1 liter.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Az építés során használt építőelemek és -anyagok megfelelnek az e melléklet C. 
függelékében foglalt kritériumoknak.

Az építés során használt építőelemek és -anyagok, amelyek érintkezésbe kerülhetnek az 
épülethasználókkal (112), az 1907/2006/EK rendelet XVII. mellékletében foglalt feltételek 
szerinti vizsgálat során a vizsgálati kamra levegőjének köbméterére vetítve 0,06 mg-nál 
kevesebb formaldehidet, valamint az EN 16516 vagy az ISO 16000-3:2011 
szabvány (113) vagy más egyenértékű szabványosított vizsgálati feltételek és 
meghatározási módszerek szerinti vizsgálat során a vizsgálati kamra levegőjének 
köbméterére vetítve 0,001 mg-nál kevesebb 1A. és 1B. kategóriájú rákkeltő illékony 
szerves vegyületet bocsátanak ki.

Az építés vagy karbantartás során keletkező zaj-, por- és szennyező anyag-kibocsátás 
csökkentését szolgáló intézkedéseket kell hozni.

(111) ISO 22057:2022 szabvány, Épületek és mérnöki létesítmények fenntarthatósága. Adatsablonok az építési termékek környezetvédelmi 
terméknyilatkozataihoz (EPD) az építményinformációs modellezéshez (BIM) kapcsolódóan (2022. április változat), https://www.iso. 
org/standard/72463.html

(112) Festékekre és lakkokra, mennyezetburkoló lapokra, padlóburkolatokra – beleértve az ezekhez használt ragasztókat és 
tömítőanyagokat –, belső szigetelésre és belső felületkezelésre vonatkozik, mint például a nedvesség és penész elleni védelem.

(113) ISO 16000-3:2011, Beltéri levegőminőség – 3. rész: Formaldehid és más karbonilvegyületek meghatározása a beltéri levegőben és a 
vizsgálati kamra levegőjében. Aktív mintavételi módszer (2023.6.27-i változat: https://www.iso.org/standard/51812.html).
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6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

3.3. Épületek és egyéb építmények bontása

A tevékenység leírása

Épületek, utak és kifutópályák, vasutak, hidak, alagutak, szennyvíztisztító létesítmények, víztisztító létesítmények, 
csővezetékek, kutak és fúrólyukak, villamosenergia-termelő üzemek, vegyipari üzemek, gátak és tározók, bányák és 
kőbányák, tengeri építmények, part menti létesítmények, kikötők, folyami létesítmények bontása vagy tereprendezés és 
talajjavítás (114).

Az új épületek építése vagy meglévő épületek korszerűsítése (lásd e melléklet 3.1. és 3.2. szakaszát) tevékenységekhez 
kapcsolódó projektek esetében, amennyiben a bontási munkálatok és az építési vagy korszerűsítési munkálatok ugyanazon 
szerződés alapján történnek, az építési vagy korszerűsítési tevékenységekre vonatkozó technikai vizsgálati kritériumokat 
kell alkalmazni.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában az épületek és egyéb építmények olyan bontását, amelyet a szennyezett 
terület szennyeződésmentesítése tevékenység részeként végeznek (lásd a III. melléklet 2.4. szakaszát).

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez az F43.1 NACE-kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági 
tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A bontási tevékenység megkezdése előtt az ügyféllel megvitatják az uniós keretrendszer 2.2. mutatója (115) 1. szintű 
tervezési koncepcióra vonatkozó ellenőrző listájának legalább a következő szempontjait, és azokkal kapcsolatban 
megállapodnak:

a) a fő teljesítménymutatók és az ambíció célszintjének meghatározása;

b) azoknak a projektspecifikus korlátoknak az azonosítása, amelyek veszélyeztethetik az ambíció célszintjét (például idő, 
munka és tér), valamint e korlátok minimalizálása módjának meghatározása;

c) a bontást megelőző ellenőrzési eljárás részletei;

d) vázlatos hulladékgazdálkodási terv, amely a hulladékáramok szelektív bontását, szennyezésmentesítést és forrásnál 
történő elkülönítését helyezi előtérbe. Amennyiben ezek az intézkedések nem élveznek prioritást, magyarázatot kell 
adni arra, hogy a projektben miért nem valósítható meg technológiailag a hulladékáramok szelektív bontása, 
szennyezésmentesítése vagy forrásnál történő elkülönítése. A költség- vagy pénzügyi megfontolások nem tekinthetők 
elfogadható indoknak az e követelménynek való meg nem felelést illetően.

(114) Lásd a nemzetközi költségkezelési szabvány által felsorolt tevékenységeket, „ICMS: Global Consistency in Presenting Construction 
LIFE Cycle Costs and Carbon Emissions 3rd edition, Table 1: ICMS Projects with their corresponding codes” (Globális 
következetesség az építési életciklusköltségek és karbonkibocsátások bemutatásában, 3. kiadás, 1. táblázat: ICMS-projektek a 
hozzájuk tartozó kódokkal), https://icmscblog.files.wordpress.com/2021/11/icms_3rd_edition_final.pdf

(115) Lásd: Level(s) indicator 2.2: Construction and Demolition waste and materials, User manual: introductory briefing, instructions and 
guidance (Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.2. mutatója: Építési és bontási hulladékok és anyagok. 
Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product- 
bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.2_v1.1_40pp.pdf
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2. A tevékenységet végző fél az építési és bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokollnak (116) megfelelően 
bontást megelőző ellenőrzést végez.

3. A bontási tevékenység során keletkező összes bontási hulladék kezelése a hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokkal 
és az építési és bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokoll (117) teljes ellenőrző listájával összhangban történik.

4. Az építési helyszínen keletkező nem veszélyes építési és bontási hulladék legalább 90 %-át (tömeg alapján, 
kilogrammban mérve) előkészítik újrahasználatra (118) vagy újrafeldolgozzák (119), nem beleértve a feltöltést (120). Ez nem 
foglalja magában a 2000/532/EK bizottsági határozattal létrehozott európai hulladékjegyzék 17 05 04 kategóriájában 
említett, természetes módon előforduló anyagokat. A tevékenységet végző fél azáltal igazolja a 90 %-os küszöbértéknek 
való megfelelést, hogy jelentést tesz a „Level(s)” uniós keretrendszer 2.2. mutatójáról (121) a különböző hulladékáramokra 
vonatkozó, 3. szintű jelentési formátum használatával. Alternatív megoldásként a nem veszélyes bontási hulladékból az 
ásványi (122) frakció esetében legalább 95 %-ot, a nem ásványi frakció esetében pedig legalább 70 %-ot elkülönítetten 
gyűjtenek és előkészítenek újrahasználatra vagy újrafeldolgoznak.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

(116) Guidelines for the waste audits before demolition and renovation works of buildings. EU Construction and Demolition Waste 
Management (Az épületek bontási és felújítási munkálatait megelőző hulladékauditokra vonatkozó iránymutatások. Az építési és 
bontási hulladék uniós kezelése), 2018. május: https://ec.europa.eu/docsroom/documents/31521/attachments/1/translations/en/ 
renditions/native A 2. szintű bontási hulladékra vonatkozó becslések esetén a jelentéstételhez a Bizottság honlapján elérhető Excel- 
táblázatot kell használni: Construction and Demolition Waste (CDW) and materials excel template: for estimating (Level 2) and 
recording (Level 3) amounts and types of CDW and their final destinations (version 1.1) (Építési és bontási hulladék [CDW] és 
anyagok Excel-sablon: az építési és bontási hulladék mennyiségének és típusainak és végső rendeltetési helyének becsléséhez [2. 
szint] és rögzítéséhez [3. szint] [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product-groups/412/documents

(117) Guidelines*** for the waste audits before demolition and renovation works of buildings. EU Construction and Demolition Waste 
Management (Az épületek bontási és felújítási munkálatait megelőző hulladékauditokra vonatkozó iránymutatások. Az építési és 
bontási hulladék uniós kezelése), 2018. május: https://ec.europa.eu/docsroom/documents/31521/attachments/1/translations/en/ 
renditions/native A 3. szintű építési és bontási hulladékra vonatkozó becslések esetén a jelentéstételhez a Bizottság honlapján 
elérhető Excel-táblázatot kell használni: Construction and Demolition Waste (CDW) and materials excel template: for estimating 
(Level 2) and recording (Level 3) amounts and types of CDW and their final destinations (version 1.1) (Építési és bontási hulladék 
[CDW] és anyagok Excel-sablon: az építési és bontási hulladék mennyiségének és típusainak és végső rendeltetési helyének 
becsléséhez [2. szint] és rögzítéséhez [3. szint] [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/product-groups/412/ 
documents Ehhez minden bontási hulladéktípust meg kell jelölni a 2000/532/EK határozattal létrehozott európai 
hulladékjegyzékben szereplő megfelelő hatjegyű kóddal. A hulladékkezelés típusának (azaz újrahasználatra vagy újrafeldolgozásra 
való előkészítés, anyaghasznosítás, energetikai hasznosítás vagy ártalmatlanítás) az Excel-táblázatba való felvezetésekor bizonyítékot 
kell szolgáltatni arra vonatkozóan, hogy a hulladékot átvevő gazdasági szereplők rendelkeznek a kezelés elvégzéséhez szükséges 
műszaki képességekkel. Ilyen bizonyíték lehet a vállalat erre vonatkozó dokumentációt tartalmazó weboldalaira mutató hivatkozás 
vagy a vállalat képviselőjének aláírt nyilatkozata. Amennyiben a kezelésre a bontás helyszínén kerül sor, például helyszíni 
újrahasználat vagy újrafeldolgozás révén, elfogadható bizonyíték lehet a vállalat képviselőjének aláírt nyilatkozata.

(118) „Újrahasználatra való előkészítés”: ellenőrzési, tisztítási és javítási hasznosítási műveletek, amelyek során a már hulladékká vált 
terméket vagy alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják. Ez magában foglalja 
például az épületek bizonyos részeinek, például a tetőelemek, nyílászárók, téglák, kövek vagy betonelemek újrahasználatra való 
előkészítését. Az épületelemek újrahasználatra való előkészítésének előfeltétele általában az épületek vagy egyéb építmények szelektív 
bontása.

(119) „Újrafeldolgozás”: olyan hasznosítási művelet, amelynek során a hulladék anyagokat termékké vagy anyaggá alakítják, akár azok 
eredeti használati céljára, akár más célokra. Ez magában foglalja a biológiai szerves anyagok feldolgozását is, nem tartalmazza 
azonban az energetikai hasznosítást és az olyan anyaggá történő feldolgozást, amelyet üzemanyagként vagy feltöltési műveletek 
során használnak fel.

(120) „Feltöltés”: olyan hasznosítási művelet, amely során nem veszélyes hulladékot használnak talajkiemeléssel érintett területek 
helyreállítására, mérnöki tájrendezési célokra. A feltöltésre használt hulladéknak a hulladéknak nem minősülő anyagokat kell 
helyettesítenie, alkalmasnak kell lennie a fent említett célokra, és az e célok eléréséhez feltétlenül szükséges mennyiségre kell 
korlátozódnia.

(121) Lásd: Level(s) indicator 2.2: Construction and demolition waste and materials, User Manual: introductory briefing, instructions and 
guidance (Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.2. mutatója: Építési és bontási hulladékok és anyagok. 
Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product- 
bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.2_v1.1_40pp.pdf

(122) Lásd a 849/2010/EU bizottsági rendelet III. mellékletét a nem veszélyes ásványi építési és bontási hulladékok osztályozásáról, https:// 
eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/PDF/?uri=CELEX:32010R0849&from=HU
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1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Az épület tulajdonosa vagy az építési vállalkozó biztosítja, hogy az 517/2014/EU 
rendeletben és az 1005/2009/EK rendeletben meghatározott fluortartalmú 
üvegházhatású gázokat, telített és telítetlen fluorozott szénhidrogéneket és 
ózonlebontó anyagokat tartalmazó habokat tartalmazó habszivacsok vagy üregekbe 
vagy beépített szerkezetekbe szerelt rétegelt lemezek eltávolításával járó korszerűsítési, 
felújítási vagy bontási tevékenységek során a kibocsátásokat a lehető legnagyobb 
mértékben elkerülik a habok vagy az azokban lévő gázok olyan kezelése révén, amely 
biztosítja a habszivacsok vagy a habokban lévő gázok újrafelhasználását vagy 
megsemmisítését. A habokban lévő gázok visszanyerését megfelelően képzett 
személyzet végzi.

Amennyiben ezen habok visszanyerése műszakilag nem valósítható meg, a gazdasági 
szereplő olyan dokumentációt készít, amely bizonyítja, hogy a konkrét esetben a 
visszanyerés nem kivitelezhető. Az ilyen dokumentációt öt évig megőrzik, és kérésre 
rendelkezésre bocsátják.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A bontási munkák során keletkező zaj-, por- és szennyező anyag-kibocsátás 
csökkentését szolgáló intézkedéseket kell hozni.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3.4. Közutak és autópályák karbantartása

A tevékenység leírása

Utcák, közutak és autópályák, jármű- vagy gyalogosforgalom céljára szánt egyéb utak karbantartása, utcákon, közutakon, 
autópályákon, hidakon, alagutakon, repülőtéri kifutópályákon, gurulóutakon és forgalmi előtereken végzett burkolati 
munkák, azaz a közutak használhatóságának (123) és használhatósági szintjének (124) fenntartása és helyreállítása érdekében 
tett valamennyi intézkedés. Hidak és alagutak esetében a gazdasági tevékenység csak a hídon vagy az alagúton áthaladó út 
karbantartását foglalja magában. Nem foglalja magában magának a hídnak vagy az alagútnak a karbantartását.

A gazdasági tevékenység magában foglalja a rendszeres, időszakosan ütemezhető karbantartást. A gazdasági tevékenység 
magában foglalja a megelőző karbantartást és rehabilitációt is, amely egy meglévő út használhatóságának megőrzése vagy 
helyreállítása, valamint élettartamának (125) meghosszabbítása érdekében végzett munkának minősül. A karbantartási 
művelet elsősorban az útburkolattal foglalkozik, és csak az út következő fő elemeit érinti: kötőréteg, kopóréteg és beton 
burkolólapok. Az e gazdasági tevékenység körébe tartozó utak aszfaltból, betonból vagy a kettő kombinációjából állnak.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez a F42.11 NACE-kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági 
tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

(123) „Használhatóság”: azok a feltételek, amelyek mellett az építmény használata továbbra is biztonságosnak tekinthető.
(124) „Használhatósági szint”: az infrastruktúra őt érintő forgalmi igények kielégítésére vonatkozó képességének értékelésére szolgáló 

minőségi vagy mennyiségi mérőszám.
(125) „Élettartam” a használat időtartamát, azaz az építés időpontjától az újjáépítésig vagy bontásig terjedő időszakot jelenti.
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Amennyiben a fő útelemeket (kötőréteg, kopóréteg és beton burkolólapok) lebontják vagy eltávolítják, a helyszínen 
keletkező nem veszélyes hulladék 100 %-át (tömeg alapján, kilogrammban mérve) előkészítik újrahasználatra (126) vagy 
újrafeldolgozzák (127), nem beleértve a feltöltést (128). Ez nem foglalja magában a 2000/532/EK határozattal létrehozott 
európai hulladékjegyzék 17 05 04 kategóriájában említett, természetes módon előforduló anyagokat.

2. Amennyiben az útelemeket (kötőréteg, kopóréteg és beton burkolólapok) bontás vagy eltávolítás után újonnan építik 
be, beleértve a karbantartási munkák elvégzése céljából ideiglenesen épített utakat is, a felhasznált szerkezeti útelemek 
legalább 50 %-a (tömeg alapján, kilogrammban mérve) újrahasznált vagy újrafeldolgozott anyag vagy nem veszélyes ipari 
melléktermék.

3. Az újrahasznált vagy újrafeldolgozott anyagok szállítása nem haladja meg az építési terület és az egyenértékű 
elsődleges nyersanyagokat előállító legközelebbi gyártóüzem közötti távolság 2,5-szeresét annak érdekében, hogy az 
újrahasznált vagy újrafeldolgozott anyagok használata ne vezessen magasabb CO2-kibocsátáshoz, mint az elsődleges 
nyersanyagok felhasználása.

4. Az újonnan beépített kötőréteg hasznos élettartama legalább 20 év (129).

5. Az elsődleges nyersanyagok közúti szerelvényekhez történő felhasználását másodlagos nyersanyagok felhasználásával 
minimalizálják (130). A tevékenységet végző fél biztosítja, hogy a fémek, például acél visszatartó rendszerek esetében az 
anyag legfeljebb 30 %-a származik elsődleges nyersanyagból. A küszöbérték kiszámításához a másodlagos nyersanyagot ki 
kell vonni az egyes anyagkategóriák munka során felhasznált, kilogrammban mért teljes tömegéből. Amennyiben az építési 
termék újrafeldolgozott tartalmára vonatkozó információ nem áll rendelkezésre, azt 100 %-ban elsődleges nyersanyagból 
állónak kell tekinteni. A hulladékhierarchia tiszteletben tartása és ezáltal az újrahasználatnak az újrafeldolgozással 
szembeni előnyben részesítése érdekében az újrahasznált építési termékeket – beleértve azokat is, amelyek a helyszínen 
újrafeldolgozott, nem hulladék anyagokat tartalmaznak – úgy kell tekinteni, mint amelyek nem tartalmaznak elsődleges 
nyersanyagot.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A karbantartási munkálatok során végrehajtandó, a forgalmi torlódások mérséklésére 
vonatkozó tervet terjesztenek elő.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(126) „Újrahasználatra való előkészítés”: ellenőrzési, tisztítási és javítási hasznosítási műveletek, amelyek során a már hulladékká vált 
terméket vagy alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják. Ez magában foglalja 
például az épületek bizonyos részeinek, például a tetőelemek, nyílászárók, téglák, kövek vagy betonelemek újrahasználatra való 
előkészítését. Az épületelemek újrahasználatra való előkészítésének előfeltétele általában az épületek vagy egyéb építmények szelektív 
bontása.

(127) „Újrafeldolgozás”: olyan hasznosítási művelet, amelynek során a hulladék anyagokat termékké vagy anyaggá alakítják, akár azok 
eredeti használati céljára, akár más célokra. Ez magában foglalja a biológiai szerves anyagok feldolgozását is, nem tartalmazza 
azonban az energetikai hasznosítást és az olyan anyaggá történő feldolgozást, amelyet üzemanyagként vagy feltöltési műveletek 
során használnak fel.

(128) „Feltöltés”: olyan hasznosítási művelet, amely során nem veszélyes hulladékot használnak talajkiemeléssel érintett területek 
helyreállítására, mérnöki tájrendezési célokra. A feltöltésre használt hulladéknak a hulladéknak nem minősülő anyagokat kell 
helyettesítenie, alkalmasnak kell lennie a fent említett célokra, és az e célok eléréséhez feltétlenül szükséges mennyiségre kell 
korlátozódnia.

(129) Bizottsági szolgálati munkadokumentum: Az utak tervezésére, kivitelezésére és karbantartására vonatkozó uniós zöld közbeszerzési 
követelmények (SWD(2016) 203), 2016, 17. o., „átfogó kritériumok” oszlop (2023.6.27-i változat), https://ec.europa.eu/ 
environment/gpp/pdf/toolkit/roads/HU.pdf

(130) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus alkalmazásában „másodlagos nyersanyagok” a hulladékokról szóló keretirányelv 3. cikkével 
összhangban újrahasználatra előkészített vagy újrafeldolgozott, és az említett irányelv 6. cikke értelmében hulladéknak már nem 
minősülő anyagok.
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3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Az építés vagy karbantartás során keletkező zaj-, rezgés-, por- és szennyező anyag- 
kibocsátás csökkentését szolgáló intézkedéseket kell hozni. Az útburkolati típusok 
kiválasztásakor előnyben részesítik az alacsony zajkibocsátású útburkolatokat, 
összhangban Az utak tervezésére, kivitelezésére és karbantartására vonatkozó uniós 
zöld közbeszerzési követelmények „Az alacsony zajkibocsátású útburkolat tervezésére 
vonatkozó minimumkövetelmények” B7. átfogó kritériumával (131), valamint 
figyelembe véve, hogy a 2002/49/EK irányelv alapján minden út esetében előnyben 
részesítendő az alacsony zajkibocsátású útburkolat.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3.5. Beton felhasználása mély- és magasépítés során

A tevékenység leírása

Beton használata új építmények építéséhez, építmények újjáépítéséhez vagy karbantartásához (132), a következő elemek 
beton útburkolatainak kivételével: utcák, autóutak, autópályák, jármű- vagy gyalogosforgalom céljára szánt egyéb utak, 
hidak, alagutak, valamint repülőtéri kifutópályák, gurulóutak és forgalmi előterek, amelyek az „Utak és autópályák 
karbantartása” gazdasági tevékenység körébe tartoznak (lásd e melléklet 3.4. szakaszát).

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységhez több NACE-kód, különösen az F42.12, F42.13, F42.2 vagy F42.9 kód 
lehet hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

(131) Bizottsági szolgálati munkadokumentum: Az utak tervezésére, kivitelezésére és karbantartására vonatkozó uniós zöld közbeszerzési 
követelmények (SWD(2016) 203), 2016, 15. o., „átfogó kritériumok” oszlop (2023.6.27-i változat: https://ec.europa.eu/ 
environment/gpp/pdf/toolkit/roads/HU.pdf

(132) „Építmények karbantartása”: a közutak használhatóságának és használhatósági szintjének fenntartása és helyreállítása érdekében tett 
valamennyi intézkedés.
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. Minden keletkező építési és bontási hulladék kezelése a hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokkal és az építési és 
bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokoll teljes ellenőrző listájával összhangban történik, különösen 
válogatási rendszerek létrehozása révén (133). Az építési helyszínen keletkező nem veszélyes építési és bontási hulladék 
legalább 90 %-át (tömeg alapján, kilogrammban mérve) előkészítik újrahasználatra (134) vagy újrafeldolgozzák (135), nem 
beleértve a feltöltést (136). Ez nem foglalja magában a 2000/532/EK határozattal létrehozott európai hulladékjegyzék 
17 05 04 kategóriájában említett, természetes módon előforduló anyagokat. A tevékenységet végző fél azáltal igazolja 
a 90 %-os küszöbértéknek való megfelelést, hogy jelentést tesz a „Level(s)” uniós keretrendszer 2.2. mutatójáról a 
különböző hulladékáramokra vonatkozó, 2. szintű jelentési formátum használatával.

2. Az építési tervek és technikák az adaptálhatóságot és a bontást szem előtt tartó tervezési koncepciók alkalmazásával 
támogatják a körforgásosságot, a keretrendszer 2.3. és 2.4. mutatójában foglaltak szerint. Az e követelménynek való 
megfelelést a keretrendszer 2.3. (137) és 2.4. mutatóira (138) vonatkozó, 2. szintű jelentéstétel igazolja.

3. Az elsődleges nyersanyagok felhasználását másodlagos nyersanyagok felhasználásával minimalizálják (139). A beton 
tekintetében az anyagmennyiség legfeljebb 70 %-a származik elsődleges nyersanyagból. Ez a kritérium a helyben öntött 
betonra, az előre gyártott betontermékekre és minden alkotóelem anyagára vonatkozik, beleértve a betonvasat is. A 
küszöbérték kiszámításához a másodlagos nyersanyagot ki kell vonni az anyagok felhasznált, kilogrammban mért teljes 
tömegéből. Amennyiben az építési termék újrafeldolgozott tartalmára vonatkozó információ nem áll rendelkezésre, azt 
100 %-ban elsődleges nyersanyagból állónak kell tekinteni. A hulladékhierarchia tiszteletben tartása és ezáltal az 
újrahasználatnak az újrafeldolgozással szembeni előnyben részesítése érdekében az újrahasznált építési termékeket – 
beleértve azokat is, amelyek a helyszínen újrafeldolgozott, nem hulladék anyagokat tartalmaznak – úgy kell tekinteni, mint 
amelyek nem tartalmaznak elsődleges nyersanyagot.

4. A másodlagos nyersanyagok szállítása nem haladja meg az építési terület és az egyenértékű elsődleges nyersanyagokat 
előállító legközelebbi gyártóüzem közötti távolság 2,5-szeresét annak érdekében, hogy az újrahasznált vagy 
újrafeldolgozott anyagok használata ne vezessen magasabb CO2-kibocsátáshoz, mint az elsődleges nyersanyagok 
felhasználása.

(133) Az építési és bontási hulladék kezeléséről szóló uniós protokoll, F. melléklet (2023.6.27-i változat: https://ec.europa.eu/docsroom/ 
documents/20509/).

(134) „Újrahasználatra való előkészítés”: ellenőrzési, tisztítási és javítási hasznosítási műveletek, amelyek során a már hulladékká vált 
terméket vagy alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják. Ez magában foglalja 
például az épületek bizonyos részeinek, például a tetőelemek, nyílászárók, téglák, kövek vagy betonelemek újrahasználatra való 
előkészítését. Az épületelemek újrahasználatra való előkészítésének előfeltétele általában az épületek vagy egyéb építmények szelektív 
bontása.

(135) „Újrafeldolgozás”: olyan hasznosítási művelet, amelynek során a hulladék anyagokat termékké vagy anyaggá alakítják, akár azok 
eredeti használati céljára, akár más célokra. Ez magában foglalja a biológiai szerves anyagok feldolgozását is, nem tartalmazza 
azonban az energetikai hasznosítást és az olyan anyaggá történő feldolgozást, amelyet üzemanyagként vagy feltöltési műveletek 
során használnak fel.

(136) „Feltöltés”: olyan hasznosítási művelet, amely során nem veszélyes hulladékot használnak talajkiemeléssel érintett területek 
helyreállítására, mérnöki tájrendezési célokra. A feltöltésre használt hulladéknak a hulladéknak nem minősülő anyagokat kell 
helyettesítenie, alkalmasnak kell lennie a fent említett célokra, és az e célok eléréséhez feltétlenül szükséges mennyiségre kell 
korlátozódnia.

(137) Lásd: Level(s) indicator 2.3: Design for adaptability and renovation, User manual: introductory briefing, instruction and guidance 
(Publication version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.3. mutatója: Az adaptálhatóságot és a felújíthatóságot szem előtt tartó 
tervezés. Felhasználói kézikönyv: bevezető tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/ 
product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf

(138) Lásd: Level(s) indicator 2.4: Design for deconstruction, User manual: introductory briefing, instructions and guidance (Publication 
version 1.1) (A Level(s) uniós keretrendszer 2.4. mutatója: A bontást szem előtt tartó tervezés. Felhasználói kézikönyv: bevezető 
tájékoztató, útmutatás és iránymutatás [1.1. változat]), https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/ 
UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf

(139) A felhatalmazáson alapuló jogi aktus alkalmazásában „másodlagos nyersanyagok” a hulladékokról szóló keretirányelv 3. cikkével 
összhangban újrahasználatra előkészített vagy újrafeldolgozott, és az említett irányelv 6. cikke értelmében hulladéknak már nem 
minősülő anyagok.

HL L, 2023.11.21. HU  

https://ec.europa.eu/docsroom/documents/20509/
https://ec.europa.eu/docsroom/documents/20509/
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau//sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.3_v1.1_23pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf
https://susproc.jrc.ec.europa.eu/product-bureau/sites/default/files/2021-01/UM3_Indicator_2.4_v1.1_18pp.pdf


ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 65/164

5. A tevékenységet végző fél elektronikus eszközöket használ a kész épület jellemzőinek leírására, beleértve a felhasznált 
anyagokat és összetevőket, a jövőbeli karbantartás, hasznosítás és újrafelhasználás céljából, például az EN ISO 22057:2022 
szabványt használja a környezetvédelmi terméknyilatkozatok (140) benyújtására. Az információkat digitális formátumban 
tárolja, és kérésre a befektetők és az ügyfelek rendelkezésére bocsátja. Ezen túlmenően az épület hasznos élettartamán túl is 
biztosítja ezen információk hosszú távú megőrzését a nemzeti eszközök, például a kataszter vagy a nyilvános nyilvántartás 
által biztosított információkezelő rendszerek használatával.

6. A hidakat, alagutakat, gátakat és zsilipeket a karbantartási szükségletek előrejelzése érdekében rendszeresen ellenőrzi 
nemzeti szinten jóváhagyott ellenőr.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Az építmény nem a fosszilis tüzelőanyagok kitermelésére, tárolására, szállítására vagy 
előállítására szolgál.

A tevékenység végzése során használt cement gyártási folyamatokból származó 
üvegházhatásúgáz-kibocsátása (141) megfelel az alábbiaknak:

a) szürke cementklinker esetében egy tonna szürke cementklinkerre vetítve kisebb 
0,816 t CO2e-nél (142);

b) szürke klinkerből vagy alternatív hidraulikus kötőanyagból származó cement 
esetében kisebb mint a gyártott cement vagy alternatív kötőanyag tonnájára eső 
0,530 t CO2e (143).

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(140) ISO 22057:2022 szabvány, Épületek és mérnöki létesítmények fenntarthatósága. Adatsablonok az építési termékek környezetvédelmi 
terméknyilatkozataihoz (EPD) az építményinformációs modellezéshez (BIM) kapcsolódóan (2022. áprilisi változat), https://www.iso. 
org/standard/72463.html

(141) Kiszámítása az (EU) 2019/331 rendelettel összhangban történt.
(142) Ez az érték az (EU) 2021/447 bizottsági végrehajtási rendelet kidolgozása keretében gyűjtött 2016. és 2017. évi létesítményenkénti 

adatokból a létesítmények üvegházhatásúgáz-hatékonyságára vonatkozóan a 2003/87/EK irányelv 11. cikke alapján bejelentett 
ellenőrzött információk alapján képzett mediánértéknek felel meg (t CO2-egyenérték/t).

(143) Ez az érték az (EU) 2021/447 bizottsági végrehajtási rendelet kidolgozása keretében a szürke cementklinker esetében gyűjtött 2016. 
és 2017. évi létesítményenkénti adatokból a létesítmények üvegházhatásúgáz-hatékonyságára vonatkozóan a 2003/87/EK irányelv 
11. cikke alapján bejelentett ellenőrzött információk alapján képzett mediánértéknek felel meg (t CO2-egyenérték/t), 0,65-os klinker- 
cement arányszámmal megszorozva.
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5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

Az építés során használt összetevők és anyagok megfelelnek az e melléklet C. 
függelékében foglalt kritériumoknak.

Az építés során használt összetevők és anyagok, amelyek érintkezésbe kerülhetnek az 
épülethasználókkal (144), az 1907/2006/EK rendelet XVII. mellékletében foglalt 
feltételek szerinti vizsgálat során a vizsgálati kamra levegőjének köbméterére vetítve 
0,06 mg-nál kevesebb formaldehidet, valamint a CEN/EN 16516 (145) vagy az ISO 
16000-3:2011 szabvány (146) vagy más egyenértékű szabványosított vizsgálati 
feltételek és meghatározási módszerek szerinti vizsgálat során a vizsgálati kamra 
levegőjének köbméterére vetítve 0,001 mg-nál kevesebb 1A. és 1B. kategóriájú 
rákkeltő illékony szerves vegyületet bocsátanak ki (147).

Amennyiben az új építés potenciálisan szennyezett (barnamezős) területen található, a 
területet potenciális szennyező anyagok tekintetében vizsgálatnak vetették alá, például 
az ISO 18400 szabvány alkalmazásával.

Az építés vagy karbantartás során keletkező zaj-, rezgés-, por- és szennyező anyag- 
kibocsátás csökkentését szolgáló intézkedéseket kell hozni.
Adott esetben – tekintettel az érintett terület érzékenységére, különösen az érintett 
lakosság és állatvilág méretére – az infrastruktúra építéséből, használatából és 
karbantartásából eredő zajt és rezgéseket akusztikai tervezés révén, nyílt árkok, zajvédő 
falak vagy egyéb megfelelő intézkedések bevezetésével csökkentik a 2002/49/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelvvel (148) összhangban.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Emellett a következő feltételek biztosítandók:

a) az EU-ban a Natura 2000 területekkel kapcsolatban: a tevékenység a 92/43/EGK 
irányelv 6. cikkének (3) bekezdésével összhangban elvégzett megfelelő vizsgálat 
alapján nem gyakorol jelentős hatást a Natura 2000 területekre azok természet
megőrzési célkitűzéseit tekintve;

b) az EU-ban bármely területen: a tevékenység nem érinti hátrányosan a 92/43/EGK 
irányelv és a 2009/147/EK irányelv alapján védett fajok populációi kedvező 
védettségi állapotának helyreállítását vagy fenntartását. A tevékenység továbbá nem 
érinti hátrányosan a 92/43/EGK irányelv alapján érintett és védett élőhelytípusok 
kedvező védettségi állapotának helyreállítását vagy fenntartását;

c) az EU-n kívül a tevékenységeket az élőhelyek és fajok védelmével kapcsolatos 
alkalmazandó joggal összhangban végzik.

(144) Festékekre és lakkokra, mennyezetburkoló lapokra, padlóburkolatokra – beleértve a hozzájuk tartozó ragasztókat és tömítőanyagokat 
–, belső szigetelésre és belső felületkezelésre vonatkozik, mint például a nedvesség és a penész elleni védelem.

(145) CEN/TS 16516 szabvány: 2013, Építési termékek – A veszélyes anyagok kibocsátásának értékelése – A beltéri levegőbe való 
kibocsátás meghatározása.

(146) ISO 16000-3:2011, Beltéri levegőminőség – 3. rész: Formaldehid és más karbonilvegyületek meghatározása a beltéri levegőben és a 
vizsgálati kamra levegőjében. Aktív mintavételi módszer.

(147) A rákkeltő illékony szerves vegyületek kibocsátási küszöbértékei egy 28 napos vizsgálati időszakra vonatkoznak.
(148) Az Európai Parlament és a Tanács 2002/49/EK irányelve (2002. június 25.) a környezeti zaj értékeléséről és kezeléséről – a Bizottság 

egyeztetőbizottságban tett nyilatkozata a környezeti zaj értékeléséről és kezeléséről szóló irányelvről (HL L 189., 2002.7.18., 12. o.).
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4. Információ és kommunikáció

4.1. Adatvezérelt IT/OT-megoldások biztosítása

A tevékenység leírása

A tevékenység során a következők gyártására, fejlesztésére, telepítésére, üzembe helyezésére, karbantartására, javítására, 
illetve a következőkkel kapcsolatos szakmai szolgáltatások nyújtására kerül sor, beleértve a tervezéshez vagy nyomon 
követéshez szükséges műszaki tanácsadást is:

a) szoftverek (149) és információtechnológiai (IT) vagy operatív technológiai (OT) rendszerek (150), beleértve a mesterséges 
intelligencián (MI) alapuló, például automatizált gépi tanulásra szolgáló, távfelügyelet és prediktív karbantartás céljából 
készült megoldásokat, többek között a következőkre szolgáló rendszereket:

i. berendezésekből, termékekből vagy infrastruktúrából származó adatok távoli gyűjtése, feldolgozása, továbbítása és 
tárolása azok használata vagy üzemeltetése során;

ii. az adatok elemzése és a berendezés, termék vagy infrastruktúra üzemi teljesítményére és állapotára vonatkozó 
információk kinyerése;

iii. távkarbantartás nyújtása és ajánlások adása az üzemi hibák elkerüléséhez és a berendezés, a termék vagy az 
infrastruktúra optimális üzemi állapotban tartásához, hasznos élettartamának meghosszabbításához, valamint az 
erőforrás-felhasználás és a hulladék csökkentéséhez szükséges intézkedésekre vonatkozóan;

b) az anyagok, termékek és eszközök saját értékláncaikon keresztül történő azonosítása, helyének meghatározása és 
nyomon követése céljából készült helymeghatározási és nyomonkövetési szoftverek és IT- vagy OT-rendszerek 
(ideértve a digitális anyag- és termékútleveleket), amelyek elsődleges célja az anyagáramlások és a termékek körforgásos 
jellegének támogatása vagy az (EU) 2020/852 rendeletben meghatározott egyéb célkitűzések;

c) a termékek, berendezések vagy infrastruktúrák életciklus-értékelését és a kapcsolódó jelentéstételt támogató életciklus- 
értékelő szoftverek;

d) a termékek, berendezések és infrastruktúra környezettudatos tervezését támogató tervező- és mérnöki szoftverek, 
ideértve a hulladékgazdálkodást és az erőforrás-hatékonyságot;

e) az alacsony környezeti hatással járó anyagok, termékek és szolgáltatások zöld beszerzését támogató beszállítókezelő 
szoftverek, kivéve az ilyen áruk kereskedelmét támogató piacterek működtetését;

f) életciklusteljesítmény-menedzsment szoftverek, amelyek támogatják a termékek, berendezések vagy infrastruktúrák 
körforgásos teljesítményének nyomon követését és értékelését azok életciklusa során.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a C26, C27, J58.29, J61, J62 és J63.1 kód 
lehet hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

E kategória gazdasági tevékenysége az (EU) 2020/852 rendelet 13. cikke (1) bekezdésének l) pontjával összhangban 
támogató tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban meghatározott technikai vizsgálati 
kritériumoknak.

(149) A szoftver magában foglalja a helyszíni és a felhőalapú szoftvereket.
(150) Az IT- vagy OT-rendszerek közé tartoznak az összekapcsolható termékek, az érzékelők, az analitikai és más szoftverek, valamint az 

adatátvitelre, -tárolásra és -megjelenítésre, valamint a rendszerkezelésre szolgáló információs és kommunikációs technológiák (IKT).
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A gazdasági tevékenység során az alább felsorolt képességeket biztosító következő adatvezérelt IT/OT-megoldások 
közül egynek vagy többnek a gyártására, fejlesztésére, telepítésére, üzembe helyezésére, karbantartására, javítására, illetve 
az azokkal kapcsolatos szakmai szolgáltatások nyújtására kerül sor, beleértve a tervezéshez vagy nyomon követéshez 
szükséges műszaki tanácsadást is. Az ilyen adatvezérelt IT/OT-megoldások közé tartoznak az érzékelők (például a 
teljesítmény-, hőmérséklet-, rezgés-, kép-, hang-, viszkozitásérzékelők), az adatgyűjtő és kommunikációs berendezések, az 
adattárak (peremen vagy felhőben) és a szoftverek. Amennyiben ezek a képességek egy szélesebb körű szoftver- vagy 
IT/OT-kínálat részét képezik, csak az e képességeket megvalósító egyedi szoftverbővítmények felelnek meg.

2. A távfelügyeleti és prediktív karbantartási rendszerek esetében az a)–d) pontban meghatározott alábbi képességek 
közül legalább kettő teljesül a teljes alkalmazási körében:

a) a felhasználó figyelmének felhívása az érzékelő rendellenes értékeire, a termék, a berendezés vagy az infrastruktúra 
állapotának értékelése, a kopás és elhasználódás vagy elektromos problémák észlelése, és a rendellenes üzemi feltételek 
pontos jellegére vonatkozó következtetések levonása fejlett elemzési módszerek segítségével;

b) egy termék, berendezés vagy infrastruktúra várható hátralévő élettartamának előrejelzése, valamint a hátralévő 
élettartam meghosszabbítására irányuló intézkedések ajánlása;

c) egy termék, berendezés vagy infrastruktúra jövőbeli meghibásodásának előrejelzése, és az ilyen meghibásodás 
megelőzésére irányuló intézkedések ajánlása;

d) ajánlások megfogalmazása a legmagasabb értékkel rendelkező következő felhasználási ciklusra vonatkozóan, mint 
például az újrahasználat, a hasznosítás az alkatrészek újragyártás céljából történő begyűjtése révén vagy az 
újrafeldolgozás, figyelembe véve a termék állapotára vonatkozó tényezők kombinációját.

Nem felelnek meg azok az IT/OT-rendszerek, amelyek célja i. fogyóeszközök (151), például nyomtatótinta cseréjének 
nyomon követése, ii. a 100 g CO2e/kWh-nál nagyobb kibocsátásintenzitású erőművek távfelügyelete és távoli 
karbantartása, vagy iii. bármely típusú fosszilis tüzelőanyaggal működő motor nyomon követése és távirányítása.

3. A helymeghatározási és nyomonkövetési szoftverek és IT/OT-rendszerek estében az a)–d) pontban meghatározott 
alábbi képességek legalább egyike teljesül a teljes alkalmazási körében:

a) az anyagok, termékek és eszközök értékláncokon keresztüli azonosításának, helymeghatározásának és nyomon 
követésének biztosítása annak érdekében, hogy hozzáférhető strukturált adatok (például anyagtartalom, anyagok, 
környezeti információk) álljanak rendelkezésre a vonatkozó szabványok, például az (EU) 2021/2279 ajánlás, az ISO 
14067:2018 (152) vagy az ISO 14040:2006 (153) szerinti életciklus-értékelésekhez vagy anyagnyilatkozatokhoz, 
valamint az ilyen adatok értékláncbeli partnerekkel, fogyasztókkal és más gazdasági szereplőkkel való megosztása az 
adatmodellezésre, az interoperabilitásra, az adatvédelemre és az adatbiztonságra vonatkozó szabványoknak 
megfelelően;

b) a termékek és berendezések javítását és karbantartását közvetlenül segítő dokumentumok és adatok – például javítási 
útmutatók, vizsgálati berendezések, huzalozási és kapcsolási rajzok, diagnosztikai hibakódok, szétszerelési utasítások – 
rendelkezésre bocsátása és megosztása;

c) a visszutas logisztika támogatása, beleértve az újragyártásra, felújításra vagy újrafeldolgozásra szánt termékek 
visszavételét, a visszavételi folyamat lépéseinek és ügyleteinek – például a csomagfelvételi megbízások leadásának, az 
értékesítési tranzakciós adatok nyomon követésének, a termék körforgásos anyagáramlásokba visszaforgatható 
anyagokká történő lebontásának – kezelésével, valamint az értékcsökkentő újrahasznosítás megakadályozására és az 
erőforrások visszanyerésének maximalizálására irányuló döntések optimalizálásával. Az uniós jog minimumkövetel
ményeinek megfelelő digitális termékútlevelek nem minősülnek a taxonómiához igazodónak;

(151) „Fogyóeszközök”: olyan nem tartós áruk, amelyeket felhasználásra, kimerítésre vagy helyettesítésre szánnak. Ezekre egy fogyasztási 
cikk működéséhez lehet szükség, vagy a gyártásban használhatják a késztermékbe való beépítés nélkül.

(152) ISO 14067:2018, Üvegházhatású gázok. Termékek szénlábnyoma. Követelmények és irányelvek a számszerűsítéshez (2023.6.27-i 
változat: https://www.iso.org/standard/71206.html).

(153) ISO 14040:2006, Környezetközpontú irányítás. Életciklus-értékelés. Alapelvek és keretrendszer (2023.6.27-i változat: https://www. 
iso.org/standard/37456.html).

HL L, 2023.11.21. HU  

https://www.iso.org/standard/71206.html
https://www.iso.org/standard/37456.html
https://www.iso.org/standard/37456.html


ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 69/164

d) a termékhasználat optimalizálásának és intenzívebbé tételének támogatása körforgásos üzleti modellek, például a 
termékek szolgáltatásként történő nyújtása vagy az egyenrangú felek közötti megosztás révén.

4. Az életciklus-értékelő szoftverek esetében az a)–c) pontban meghatározott alábbi képességek legalább egyike teljesül a 
teljes alkalmazási körében:

a) a termékek, berendezések vagy infrastruktúra életciklus-értékelésének támogatása szoftveres módszerekkel és 
algoritmusokkal a vonatkozó szabványok, például az (EU) 2021/2279 ajánlás, az ISO 14067:2018 (154) vagy az ISO 
14040:2006 (155) szerint;

b) az életciklus-elemzéshez szükséges adatok, például a szabványos szén-dioxid-kibocsátási értékek és egyéb környezeti 
hatások biztosítása a gyakran használt termékek és anyagok vagy gyártási lépések tekintetében;

c) ajánlások megfogalmazása egy termék, berendezés vagy infrastruktúra tervezésének javítására az anyag- és 
szénlábnyomuk minimalizálása érdekében.

5. A tervező- és mérnöki szoftverek esetében az a)–e) pontban meghatározott alábbi képességek legalább egyike teljesül a 
teljes alkalmazási körében:

a) a felhasználók támogatása a termékspecifikus körforgásos jelleg és más környezetvédelmi tervezési célok és 
követelmények megfogalmazásában, dokumentálásában és kezelésében, mint például az újragyárthatóságra irányuló 
tervezés, a használhatóságra irányuló tervezés, a termék használatából vagy működtetéséből eredő minimális 
környezeti hatás, a gyártás vagy az építés során keletkező minimális hulladék, valamint testre szabott gyártás a túlzott 
specifikáció kiküszöbölése és az anyaginputok csökkentése érdekében;

b) a felhasználók támogatása a terméktervezésnek a terméktervezés meghatározott körforgásos vagy egyéb környezeti 
célkitűzésekkel szembeni értékelése és optimalizálása céljából történő feltárásában vagy az egymásnak ellentmondó 
tervezési célok – például a tartósság és az anyagfelhasználás, a zöldebb anyag és a költségek vagy a lefelé irányuló 
újrafelhasználási és újrafeldolgozási rendszerek beépítési ideje vagy költsége – közötti legjobb kompromisszum 
megtalálásában;

c) egy terv validálása meghatározott körforgásos és egyéb környezetvédelmi tervezési célok és követelmények alapján 
végzett elemzés és szimuláció révén;

d) a számítógéppel támogatott terméktervezési folyamat támogatása – beleértve a mechanikus, elektromos, elektronikus és 
elkészítési tervet – a tervezési és építési döntések körforgásosságra és környezeti teljesítményre gyakorolt hatásáról szóló 
adatokkal és információkkal;

e) az alacsony környezeti hatással járó anyagok és összetevők kiválasztásának támogatása a piacon hozzáférhető 
anyagokról és összetevőkről, valamint azok költségeiről való adatszolgáltatás révén.

6. A beszállítókezelő szoftverek esetében az a)–e) pontban meghatározott alábbi képességek legalább egyike teljesül a 
teljes alkalmazási körében:

a) a felhasználó tájékoztatása a zárt láncú rendszerekhez, újrahasználatra, újragyártásra vagy átállításra tervezett 
körforgásos termékek, közvetlen termékek, alkotóelemek és anyagok beszállítóiról és készleteiről. A megadott 
információ meghaladja a hatályos uniós jog tájékoztatási minimumkövetelményeit (156);

b) a beszállítók ilyen anyagok, termékek és alkotóelemek rendelkezésre bocsátásával kapcsolatos szabványoknak és 
tanúsítványoknak való megfelelése kezelésének és nyomon követésének támogatása;

c) a szállított anyagok, termékek és alkotóelemek környezeti teljesítményének ellenőrzéséhez szükséges, szállítókkal 
történő adatcsere támogatása;

d) a körforgásos, környezettudatosan tervezett vagy más módon környezetbarát termékek, anyagok és alkotóelemek 
szállítói és vásárlói közötti kereskedelem és kapcsolatteremtés támogatása;

(154) ISO 14067:2018, Üvegházhatású gázok. Termékek szénlábnyoma. Követelmények és irányelvek a számszerűsítéshez (2023.6.27-i 
változat: https://www.iso.org/standard/71206.html).

(155) ISO 14040:2006, Környezetközpontú irányítás. Életciklus-értékelés. Alapelvek és keretrendszer (2023.6.27-i változat: https://www. 
iso.org/standard/37456.html).

(156) A minimuminformációk közé tartozik az energiacímkézés keretének meghatározásáról szóló rendelet szerinti energiacímkézési 
követelmények, az 1272/2008/EK rendelet hatálya alá tartozó információk, a 2008/98/EK irányelvben meghatározott, magukban az 
árucikkekben vagy összetett tárgyakban (termékekben) található, különös aggodalomra okot adó anyagokra vonatkozó információk, 
vagy a biztonságra és a jótállásra vonatkozó információk.
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e) a visszutas logisztika támogatása.

7. Az életciklusteljesítmény-menedzsment szoftverek esetében az a)–e) pontban meghatározott alábbi képességek 
legalább egyike teljesül a teljes alkalmazási körében:

a) egy termék, berendezés vagy infrastruktúra körforgásos teljesítménye (157) nyomon követésének és értékelésének 
támogatása annak életciklusa során;

b) a körforgásos teljesítmény összehasonlítása az eredeti körforgásos tervezési célokkal, az eltérések és azok kiváltó 
okainak elemzése;

c) a termék, a berendezés vagy az infrastruktúra hasznos élettartamának meghosszabbításához szükséges intézkedések, 
mint például a karbantartás, az utólagos átalakítás vagy más szolgáltatások tervezésének és dokumentálásának 
támogatása;

d) az ilyen intézkedések körforgásos teljesítményre vonatkozó hatásvizsgálatának támogatása;

e) a termék, a berendezés vagy az infrastruktúra jövőbeli használatára, például az utólagos átalakításra, a használat 
megváltoztatására, a leszerelésre és az újrafeldolgozásra vonatkozó döntések meghozatalához szükséges adatok 
biztosítása a felhasználó számára.

8. Az adatvezérelt IT/OT-megoldásoknak a következő kritériumoknak kell megfelelniük:

a) olyan technikákat fogadnak el, amelyek támogatják a másodlagos nyersanyagok és az újrahasznált összetevők 
újrahasználatát és használatát, és a megoldásokat a fokozott tartósságra, újrafeldolgozhatóságra, könnyű szétszerelésre, 
adaptálhatóságra és korszerűsíthetőségre irányulva tervezték;

b) a hulladék életciklus végi kezelésére és újrafeldolgozására vonatkozó intézkedések vannak érvényben, többek között az 
újrafeldolgozási szolgáltatókkal kötött leszerelési szerződéses megállapodások, illetve a pénzügyi előrejelzésekben vagy 
a hivatalos projektdokumentációban történő megjelenítés révén. Ezek az intézkedések biztosítják, hogy az 
alkotóelemeket és anyagokat a hulladékhierarchiával, a hulladékokkal kapcsolatos uniós rendelet elveivel és az 
alkalmazandó rendeletekkel összhangban az újrafeldolgozás és az újrahasználat maximalizálása érdekében elkülönítsék 
és kezeljék, különösen az elemek és az elektronikus termékek, valamint az azokban található kritikus fontosságú 
nyersanyagok újrahasználata és újrafeldolgozása révén. Ezek az intézkedések magukban foglalják a veszélyes anyagok 
ellenőrzését és kezelését is;

c) az újrahasználatra, hasznosításra vagy újrafeldolgozásra való előkészítést vagy megfelelő kezelést, beleértve az összes 
folyadék kivonását és a szelektív kezelést, a 2012/19/EU irányelv VII. mellékletében foglaltakkal összhangban végzik.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

N/A

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(157) A „körforgásos teljesítményt” a következők alapján kell értékelni: i. a termék tartóssága, megbízhatósága, újrahasználhatósága, 
korszerűsíthetősége, javíthatósága, az egyszerű karbantartás és felújítás; ii. a termékek és anyagok körforgását gátló anyagok jelenléte; 
iii. a termékek energiafelhasználása vagy energiahatékonysága; iv. a termékek erőforrás-felhasználása vagy -hatékonysága; v. a 
termékek újrafeldolgozott tartalma; vi. a termékek és anyagok egyszerű szétszerelése, újragyártása és újrafeldolgozása; vii. a termékek 
teljes életciklusra gyakorolt környezeti hatása, beleértve a szén-dioxid- és környezeti lábnyomukat is; viii. a hulladék – többek között a 
csomagolási hulladék – keletkezésének megelőzése és mennyiségének csökkentése.
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5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A szoftver működtetéséhez használt berendezések megfelelnek a 2009/125/EK 
irányelvben a szerverekre és adattárolókra vonatkozóan meghatározott 
követelményeknek.

A felhasznált berendezések nem tartalmaznak a 2011/65/EU irányelv II. mellékletében 
felsorolt korlátozott anyagokat, kivéve, ha a homogén anyagokban a tömegszázalékos 
koncentráció nem haladja meg az említett mellékletben felsorolt maximális értékeket.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

Tárgytalan

5. Szolgáltatások

5.1. Javítás, felújítás és újragyártás

A tevékenység leírása

Olyan áruk javítása (158), felújítása (159) és újragyártása (160), amelyeket korábban egy vevő (természetes vagy jogi személy) 
már használt a rendeltetésének megfelelően.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a fogyóeszközök (161), például nyomtatótinta, festékkazetták, mozgó 
alkatrészekhez használt kenőanyagok vagy elemek cseréjét.

A gazdasági tevékenység olyan termékekhez kapcsolódik, amelyeket a következő NACE-kódok alá sorolt gazdasági 
tevékenységek során állítanak elő: C13 Textília gyártása, C14 Ruházati termék gyártása, C15 Bőr, bőrtermék, lábbeli 
gyártása, C16 Fafeldolgozás (kivéve: bútor), fonottáru gyártása, C22 Gumi-, műanyag termék gyártása, C23.3 Kerámia, 
agyag építőanyag gyártása, C23.4 Porcelán, kerámiatermék gyártása, C25.1 Fémszerkezet, -épületelem gyártása, C25.2 
Fűtési kazán, radiátor, fémtartály gyártása, C25.7 Evőeszköz, szerszám, általános fémáru gyártása, C25.9 Egyéb 
fémfeldolgozási termék gyártása, C26 Számítógép, elektronikai, optikai termék gyártása, C27 Villamos berendezés 
gyártása, C28.22 Emelő-, anyagmozgató gép gyártása, C28.23 Irodagép gyártása (kivéve: számítógép és perifériái), C28.24 
Gépi meghajtású hordozható kézi szerszámgép gyártása, C28.25 Nem háztartási hűtő, légállapot-szabályozó gyártása, 
C28.93 Élelmiszer-, dohányipari gép gyártása, C28.94 Textil-, ruházati, bőripari gép gyártása, C28.95 Papíripari gép 
gyártása, C28.96 Műanyag-, gumifeldolgozó gép gyártása, C31 Bútorgyártás és C32 Egyéb feldolgozóipari tevékenység.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységek nem rendelkeznek a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK 
rendelettel létrehozott statisztikai osztályozása szerinti külön NACE-kódokkal.

(158) „Javítás”: a hibás termék olyan állapotba való visszaállításának folyamata, amelyben az teljesíteni tudja rendeltetését; ez a javítás pedig 
történhet szolgáltatásként vagy a javított termék későbbi viszonteladása céljából.

(159) „Felújítás”: egy használt termék tesztelése, és szükség esetén javítása, tisztítása vagy módosítása a teljesítményének vagy funkciona
litásának növelése vagy helyreállítása, illetve az alkalmazandó műszaki szabványoknak vagy szabályozási követelményeknek való 
megfelelés érdekében, amelynek eredményeként a termék teljes mértékben működőképessé válik legalább az eredetileg tervezett 
célra, és továbbra is megfelel a tervezési szakaszban eredetileg elképzelt, alkalmazandó műszaki szabványoknak vagy szabályozási 
követelményeknek.

(160) „Újragyártás”: olyan szabványosított ipari folyamat, amelyre ipari vagy gyári körülmények között kerül sor, és amelynek során a 
terméket helyreállítják oly módon, hogy annak állapota és teljesítménye megfelel az eredeti, újkori állapotának vagy jobb annál, és 
azt jellemzően kereskedelmi jótállással hozzák forgalomba.

(161) Áruk, alkotóelemek vagy anyagok, amelyeket kopás vagy elhasználódás miatt rendszeresen cserélni kell.
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A gazdasági tevékenység során a termékek élettartamának meghosszabbítására kerül sor olyan termékek javítása, 
felújítása vagy újragyártása révén, amelyeket egy vevő (természetes vagy jogi személy) már használt a rendeltetésének 
megfelelően.

2. A gazdasági tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:

a) a kicserélt alkatrészek, a felújított termékek vagy az újragyártott termékek adott esetben adásvételi szerződés hatálya alá 
tartoznak a termék megfelelőségére, az eladó felelősségére (162) (beleértve a használt termékekre vonatkozó rövidebb 
felelősségi vagy elévülési idő lehetőségét is), a bizonyítási teherre, a hibás teljesítés esetén rendelkezésre álló jogorvoslati 
lehetőségekre, e jogorvoslatok gyakorlásának módozataira, az áruk javítására vagy cseréjére, valamint a kereskedelmi 
jótállásra vonatkozó rendelkezésekkel összhangban;

b) a gazdasági tevékenység olyan hulladékgazdálkodási tervet hajt végre, amely biztosítja, hogy a termék anyagait, 
különösen a kritikus fontosságú nyersanyagokat és azokat az alkotóelemeket, amelyeket nem használtak újra 
ugyanabban a termékben, máshol újra felhasználják, vagy ha ez (sérülés, károsodás vagy veszélyes anyagok miatt) nem 
lehetséges, újrafeldolgozzák, vagy – kizárólag amennyiben az újrahasználat és az újrafeldolgozás nem megvalósítható – 
az alkalmazandó uniós és nemzeti jogszabályokkal összhangban ártalmatlanítsák. Újragyártás esetén a hulladékgaz
dálkodási terv hozzáférhető a nyilvánosság számára.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A javítás, felújítás vagy újragyártás révén beépített tartalék alkatrészek megfelelnek a 
veszélyes anyagok használatának korlátozására vonatkozó, általános jellegű vagy az 
adott termékkategória szempontjából különös jelentőséggel bíró valamennyi 
vonatkozó uniós szabálynak, például az 1907/2006/EK rendeletnek, a 2011/65/EU 
irányelvnek és az (EU) 2017/2102 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek (163).

A javítási vagy felújítási tevékenységek esetében ezek a követelmények nem vonatkoznak 
a termékben megtartott eredeti alkotóelemekre.

A 2010/75/EU irányelv hatálya alá tartozó létesítmények esetében a kibocsátások az 
elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos legújabb vonatkozó 
következtetésekben meghatározott elérhető legjobb technikákhoz kapcsolódó 
kibocsátási szintek (BAT-AEL) tartományán belül vagy az alatt vannak, biztosítva 
ugyanakkor, hogy a környezeti elemek között ne legyen jelentős kölcsönhatás.

(162) A termék megfelelőségét és az eladó felelősségének időtartamát az (EU) 2019/771 irányelv vonatkozó rendelkezéseivel összhangban 
határozzák meg.

(163) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/2102 irányelve (2017. november 15.) az egyes veszélyes anyagok elektromos és 
elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU irányelv módosításáról (HL L 305., 
2017.11.21., 8. o.).
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6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

5.2. Tartalék alkatrészek értékesítése

A tevékenység leírása

Tartalék alkatrészek értékesítése (164).

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a fogyóeszközök, például nyomtatótinta, festékkazetták, mozgó 
alkatrészekhez használt kenőanyagok vagy elemek cseréjét és a karbantartást.

A gazdasági tevékenység olyan tartalék alkatrészekhez kapcsolódik, amelyeket a következő NACE-kódok alá sorolt 
gazdasági tevékenységek során előállított termékekhez használnak: C26 Számítógép, elektronikai, optikai termék gyártása, 
C27 Villamos berendezés gyártása, C28.22 Emelő-, anyagmozgató gép gyártása, C28.23 Irodagép gyártása (kivéve: 
számítógép és perifériái), C28.24 Gépi meghajtású hordozható kézi szerszámgép gyártása és C31 Bútorgyártás.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a G46 és G47 kód lehet hozzárendelhető, 
a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A gazdasági tevékenység során a tartalék alkatrészek jogszabályi kötelezettségeken túli értékesítésére kerül sor.

2. A gazdasági tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:

a) minden egyes értékesített tartalék alkatrész adott esetben adásvételi szerződés hatálya alá tartozik a termék 
megfelelőségére, az eladó felelősségére (165) (beleértve a használt termékekre vonatkozó rövidebb felelősségi vagy 
elévülési idő lehetőségét is), a bizonyítási teherre, a hibás teljesítés esetén rendelkezésre álló jogorvoslati lehetőségekre, 
e jogorvoslatok gyakorlásának módozataira, az áruk javítására vagy cseréjére, valamint a kereskedelmi jótállásra 
vonatkozó rendelkezésekkel összhangban;

b) egy termékhez értékesített minden egyes tartalék alkatrész valamely meglévő alkatrészt helyettesít vagy kíván 
helyettesíteni a jövőben a termék funkcionalitásának helyreállítása vagy korszerűsítése érdekében, különösen abban az 
esetben, ha a meglévő alkatrész sérült.

3. Amennyiben a gazdasági tevékenység magában foglalja csomagolt termékek fogyasztókhoz (természetes személyhez 
vagy jogi személyhez) történő szállítását, beleértve azt az esetet is, amikor a tevékenységet e-kereskedelem (166) formájában 
végzik, a termék elsődleges és másodlagos csomagolása megfelel az alábbi kritériumok egyikének:

(164) „Tartalék alkatrész”: a termék olyan különálló része, amely helyettesítheti a termék azonos vagy hasonló szerepet betöltő részét. A 
termék nem működhet a tervezettnek megfelelően a termék e része nélkül. A termék működőképessége helyreáll, illetve javul az 
alkatrész tartalék alkatrésszel történő helyettesítése révén, a 2011/65/EU irányelvvel összhangban. A tartalék alkatrészek lehetnek 
használt alkatrészek.

(165) A termék megfelelőségét és az eladó felelősségének időtartamát az (EU) 2019/771 irányelv vonatkozó rendelkezéseivel összhangban 
határozzák meg.

(166) „E-kereskedelem”: általában áruk vagy szolgáltatások vállalkozások, háztartások, magánszemélyek vagy magánszervezetek közötti, 
interneten vagy más számítógépes (online kommunikációs) hálózatokon keresztül történő eladása vagy vétele, lásd: Eurostat 
Statistics Explained Glossary, elérhető a következő internetcímen: https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php? 
title=Category:Glossary
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a) a csomagolás legalább 65 %-ban újrafeldolgozott anyagból készül. Amennyiben a csomagolás papírból vagy 
kartonpapírból készül, a fennmaradó elsődleges nyersanyagot nemzetközileg elismert erdőtanúsítási rendszerek (Forest 
Stewardship Council [FSC], Programme for the Endorsement of Forest Certification Schemes [PEFC International]) vagy 
ezekkel egyenértékű elismert rendszerek tanúsítják. Nem használnak műanyag vagy fémtartalmú bevonatokat. Műanyag 
csomagolás esetén csak egy anyagot tartalmazó, bevonat nélküli csomagolást használnak, halogéntartalmú polimereket 
nem. Megfelelőségi nyilatkozatot nyújtanak be, amely meghatározza a csomagolás anyagösszetételét, valamint az 
újrafeldolgozott és az elsődleges nyersanyag részarányát;

b) a csomagolást úgy tervezték, hogy újrahasználható legyen újrahasználati rendszerben (167). Az újrahasználati rendszert 
úgy alakítják ki, hogy az biztosítsa az újrahasználat lehetőségét zárt vagy nyitott láncú rendszerben.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

A tevékenység során stratégiát dolgoznak ki a szállításból származó ÜHG-kibocsátás 
figyelembevételére és csökkentésére az értéklánc mentén, beleértve a kiszállítást és a 
visszaküldést is, amennyiben ezek nyomon követhetők.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Az értékesített tartalék alkatrészek megfelelnek a veszélyes anyagok használatának 
korlátozására vonatkozó, általános jellegű vagy az adott termékkategória 
szempontjából különös jelentőséggel bíró valamennyi vonatkozó uniós szabálynak, 
például az 1907/2006/EK rendeletnek, a 2011/65/EU irányelvnek és az 
(EU) 2017/2102 irányelvnek.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

5.3. Elhasználódott termékek és termékösszetevők újrahasználatra való előkészítése

A tevékenység leírása

Termékek és összetevők újrahasználatra való előkészítése az életciklus végén (168).

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a termék használati szakaszában végzett javítási tevékenységeket.

(167) Az „újrahasználható” és az „újrahasználati rendszer” fogalmának meghatározása és végrehajtása a csomagolóanyagra és a csomagolási 
hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokban szereplő, csomagolóanyag-újrahasználati rendszerrel kapcsolatos követelményekkel 
összhangban történik, beleértve az újrahasználati rendszerben a forgási ciklusok számára vonatkozó szabványokat is.

(168) Az újrahasználatra való előkészítés olyan művelet vagy műveletek összessége, amely során a már hulladékká vált terméket vagy 
alkatrészt előkészítik annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják. Ez a legmagasabb szintű 
hulladékkezelési lehetőség a hulladékhierarchiában (a hulladékképződés megelőzése után).

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 75/164

A gazdasági tevékenység olyan termékekhez és az összetevőikhez kapcsolódik, amelyeket a következő NACE-kódok alá 
sorolt gazdasági tevékenységek során állítanak elő: C13 Textília gyártása, C14 Ruházati termék gyártása, C15 Bőr, 
bőrtermék, lábbeli gyártása, C16 Fafeldolgozás (kivéve: bútor), fonottáru gyártása, C18 Nyomdai és egyéb sokszorosítási 
tevékenység, C22 Gumi-, műanyag termék gyártása, C23.3 Kerámia, agyag építőanyag gyártása, C23.4 Porcelán, 
kerámiatermék gyártása, C25.1 Fémszerkezet, -épületelem gyártása, C25.2 Fűtési kazán, radiátor, fémtartály gyártása, 
C25.7 Evőeszköz, szerszám, általános fémáru gyártása, C25.9 Egyéb fémfeldolgozási termék gyártása, C26 Számítógép, 
elektronikai, optikai termék gyártása, C27 Villamos berendezés gyártása, C28.22 Emelő-, anyagmozgató gép gyártása, 
C28.23 Irodagép gyártása (kivéve: számítógép és perifériái), C28.24 Gépi meghajtású hordozható kézi szerszámgép 
gyártása, C28.25 Nem háztartási hűtő, légállapot-szabályozó gyártása, C28.93 Élelmiszer-, dohányipari gép gyártása, 
C28.94 Textil-, ruházati, bőripari gép gyártása, C28.95 Papíripari gép gyártása, C28.96 Műanyag-, gumifeldolgozó gép 
gyártása, C29 Közúti jármű gyártása, C30.1 Hajó, csónak gyártása, C30.2 Vasúti, kötöttpályás jármű gyártása, C30.3 Légi-, 
űrjármű gyártása, C30.9 Egyéb jármű gyártása, C31 Bútorgyártás és C32 Egyéb feldolgozóipari tevékenység.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységek nem rendelkeznek a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK 
rendelettel létrehozott statisztikai osztályozása szerinti külön NACE-kóddal.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A tevékenység során már hulladékká vált termékek vagy termékösszetevők újrahasználatra való előkészítésére kerül 
sor annak érdekében, hogy bármilyen egyéb előkezelés nélkül újra felhasználják.

2. A tevékenység hulladék-alapanyaga elkülönítetten gyűjtött és szállított hulladékból származik, a forrásnál elkülönített 
vagy vegyes frakciókban (169).

3. A tevékenység a következő kritériumoknak megfelelő átvételi, biztonsági és ellenőrzési eljárásokat vezetett be:

a) az újrahasználatra vagy újrafeldolgozásra való előkészítésre való alkalmasság ellenőrzésére irányuló eljárás van 
érvényben, és a tevékenység nyilvánosan elérhető hulladékgazdálkodási tervet hajt végre, amely biztosítja, hogy az 
újrahasználatra való előkészítésre (sérülés, károsodás vagy veszélyes anyagok miatt) nem alkalmas, kiselejtezett 
elhasználódott termékeket újrafeldolgozásra küldik, és csak akkor ártalmatlanítják, ha az újrahasználat és 
újrafeldolgozás nem megvalósítható;

b) az előre meghatározott kritériumok alapján végzett szemrevételezéses vagy manuális külső vizsgálaton alapuló eljárás 
megfelel az újrahasználatra előkészített, kiselejtezett elhasználódott termékek kategóriájának;

c) megfelelő képzést nyújtanak, amely biztosítja, hogy az újrahasználatot végző személyek megfelelő képesítéssel 
rendelkezzenek a szóban forgó kiselejtezett elhasználódott termékek újrahasználatra való előkészítésével kapcsolatos 
tevékenységekhez.

4. A tevékenység során a kiselejtezett elhasználódott termékek újrahasználatra való előkészítésére alkalmas eszközöket és 
berendezéseket használnak.

5. A tevékenység rendelkezik a hasznosítási arány és adott esetben az újrahasználatra vagy újrafeldolgozásra való 
előkészítésre vonatkozó, uniós vagy nemzeti jogszabályokban meghatározott célértékek bejelentésére szolgáló rendszerrel.

(169) Az Unióban a tevékenység összhangban van a hulladékokról és egyes irányelvek hatályon kívül helyezéséről szóló, 2008. 
november 19-i 2008/98/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 312., 2008.11.22., 3. o.) 10. cikkének (3) bekezdésével 
vagy a hulladékra vonatkozó ágazati uniós jogszabályokkal, valamint a nemzeti jogszabályokkal és hulladékgazdálkodási tervekkel.
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6. A tevékenység megfelel a következő kritériumoknak:

a) a tevékenység eredménye olyan termék vagy termékösszetevő, amely bármilyen más feldolgozás nélkül újra 
felhasználható;

b) az értékesített áruk adott esetben adásvételi szerződés hatálya alá tartoznak a termék megfelelőségére, az eladó 
felelősségére (170) (beleértve a használt termékekre vonatkozó rövidebb felelősségi vagy elévülési idő lehetőségét is), a 
bizonyítási teherre, a hibás teljesítés esetén rendelkezésre álló jogorvoslati lehetőségekre, e jogorvoslatok gyakorlásának 
módozataira, az áruk javítására vagy cseréjére, valamint a kereskedelmi jótállásra vonatkozó rendelkezésekkel összhangban.

7. Az elektromos és elektronikus berendezésekből származó hulladékok újrahasználatra való előkészítése tekintetében a 
gazdasági tevékenység rendelkezik hulladékkezelésre vonatkozó engedéllyel, és környezetközpontú irányítási rendszert hajt 
végre az ISO 14001:2015 szabvány (171), az 1221/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (172) szerinti uniós 
környezetvédelmi vezetési és hitelesítési rendszer (EMAS) vagy azzal egyenértékű rendszer, valamint az ISO 9001:2015 
szabványt (173) alkalmazó minőségirányítási rendszer használatával.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A tevékenység során végrehajtanak az újrahasználatra való előkészítési műveleteket 
végző munkavállalók egészségének és biztonságának védelméhez szükséges biztonsági 
eljárásokat.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

5.4. Használt cikkek értékesítése

A tevékenység leírása

Olyan használt cikkek értékesítése azok esetleges javítása, felújítása vagy újragyártása után, amelyeket korábban egy vevő 
(természetes vagy jogi személy) már használt a rendeltetésének megfelelően.

(170) A termék megfelelőségét és az eladó felelősségének időtartamát az (EU) 2019/771 irányelv vonatkozó rendelkezéseivel összhangban 
határozzák meg.

(171) ISO 14001:2015 Környezetközpontú irányítási rendszerek. Követelmények alkalmazási útmutatóval (2023.6.27-i változat: https:// 
www.iso.org/standard/60857.html).

(172) Az Európai Parlament és a Tanács 1221/2009/EK rendelete (2009. november 25.) a szervezeteknek a közösségi környezetvédelmi 
vezetési és hitelesítési rendszerben (EMAS) való önkéntes részvételéről és a 761/2001/EK rendelet, a 2001/681/EK és a 2006/193/EK 
bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 342., 2009.12.22., 1. o.).

(173) ISO 9001:2015, Minőségirányítási rendszerek. Követelmények (2023.6.27-i változat: https://www.iso.org/standard/62085.html).
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A gazdasági tevékenység a következő NACE-kódok alá sorolt gazdasági tevékenységek során előállított termékekhez 
kapcsolódik: C13 Textília gyártása, C14 Ruházati termék gyártása, C15 Bőr, bőrtermék, lábbeli gyártása, C16 
Fafeldolgozás (kivéve: bútor), fonottáru gyártása, C18 Nyomdai és egyéb sokszorosítási tevékenység, C22 Gumi-, műanyag 
termék gyártása, C23.3 Kerámia, agyag építőanyag gyártása, C23.4 Porcelán, kerámiatermék gyártása, C25.1 Fémszerkezet, 
-épületelem gyártása, C25.2 Fűtési kazán, radiátor, fémtartály gyártása, C25.7 Evőeszköz, szerszám, általános fémáru 
gyártása, C25.9 Egyéb fémfeldolgozási termék gyártása, C26 Számítógép, elektronikai, optikai termék gyártása, C27 
Villamos berendezés gyártása, C28.22 Emelő-, anyagmozgató gép gyártása, C28.23 Irodagép gyártása (kivéve: számítógép 
és perifériái), C28.24 Gépi meghajtású hordozható kézi szerszámgép gyártása, C28.25 Nem háztartási hűtő, légállapot- 
szabályozó gyártása, C28.93 Élelmiszer-, dohányipari gép gyártása, C28.94 Textil-, ruházati, bőripari gép gyártása, C28.95 
Papíripari gép gyártása, C28.96 Műanyag-, gumifeldolgozó gép gyártása, C29 Közúti jármű gyártása, C31 Bútorgyártás és 
C32 Egyéb feldolgozóipari tevékenység.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a G46 és G47 kód lehet hozzárendelhető, 
a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A gazdasági tevékenység során olyan használt termék értékesítésére kerül sor annak esetleges előzetes tisztítását, 
javítását, felújítását vagy újragyártását követően, amelyet korábban egy vevő (természetes vagy jogi személy) a 
rendeltetésének megfelelően használt.

2. Az értékesített termék adott esetben adásvételi szerződés hatálya alá tartozik a termék megfelelőségére, az eladó 
felelősségére (174) (beleértve a használt termékekre vonatkozó rövidebb felelősségi vagy elévülési idő lehetőségét is), a 
bizonyítási teherre, a hibás teljesítés esetén rendelkezésre álló jogorvoslati lehetőségekre, e jogorvoslatok gyakorlásának 
módozataira, az áruk javítására vagy cseréjére, valamint a kereskedelmi jótállásra vonatkozó rendelkezésekkel összhangban.

3. Amennyiben a viszonteladás előtt a termék javítására, felújítására vagy újragyártására kerül sor, a tevékenység olyan 
hulladékgazdálkodási tervet hajt végre, amely biztosítja, hogy a termék anyagait és azokat az alkotóelemeket, amelyeket 
nem használtak újra ugyanabban a termékben, máshol újra felhasználják, vagy ha ez (például sérülés, károsodás vagy 
veszélyes anyagok miatt) nem lehetséges, újrafeldolgozzák, vagy – kizárólag amennyiben az újrahasználat és az 
újrafeldolgozás nem megvalósítható – ártalmatlanítsák. Újragyártás esetén a hulladékgazdálkodási terv hozzáférhető a 
nyilvánosság számára.

4. Amennyiben a gazdasági tevékenység magában foglalja csomagolt termékek fogyasztókhoz (természetes személyhez 
vagy jogi személyhez) történő szállítását, beleértve azt az esetet is, amikor a tevékenységet e-kereskedelem (175) formájában 
végzik, a termék elsődleges és másodlagos csomagolása megfelel az alábbi kritériumok egyikének:

a) a csomagolás legalább 65 %-ban újrafeldolgozott anyagból készül. Amennyiben a csomagolás papírból vagy 
kartonpapírból készül, a fennmaradó elsődleges nyersanyagot nemzetközileg elismert erdőtanúsítási rendszerek (Forest 
Stewardship Council [FSC], Programme for the Endorsement of Forest Certification Schemes [PEFC International]) vagy 
ezekkel egyenértékű elismert rendszerek tanúsítják. Nem használnak műanyag vagy fémtartalmú bevonatokat. Műanyag 
csomagolás esetén csak egy anyagot tartalmazó, bevonat nélküli csomagolást használnak, halogéntartalmú polimereket 
nem. Megfelelőségi nyilatkozatot nyújtanak be, amely meghatározza a csomagolás anyagösszetételét, valamint az 
újrafeldolgozott és az elsődleges nyersanyag részarányát;

(174) A termék megfelelőségét és az eladó felelősségének időtartamát az (EU) 2019/771 irányelv vonatkozó rendelkezéseivel összhangban 
határozzák meg.

(175) „E-kereskedelem”: általában áruk vagy szolgáltatások vállalkozások, háztartások, magánszemélyek vagy magánszervezetek közötti, 
interneten vagy más számítógépes (online kommunikációs) hálózatokon keresztül történő eladása vagy vétele, lásd: Eurostat 
Statistics Explained Glossary, elérhető a következő internetcímen: https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php? 
title=Category:Glossary
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b) a csomagolást úgy tervezték, hogy újrahasználható legyen újrahasználati rendszerben (176). Az újrahasználati rendszert 
úgy alakítják ki, hogy az biztosítsa az újrahasználat lehetőségét zárt vagy nyitott láncú rendszerben.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

A tevékenység során stratégiát dolgoznak ki a szállításból származó ÜHG-kibocsátás 
figyelembevételére és csökkentésére az értéklánc mentén, beleértve a kiszállítást és a 
visszaküldést is, amennyiben ezek nyomon követhetők.

Amennyiben az értékesített terméket kezdetben a C29 NACE-kód alá besorolt 
tevékenységek során állítják elő, a termék az (EU) 2018/858 rendeletben 
meghatározott jármű, mobilitási alkotóelem, rendszer, önálló műszaki egység, 
alkatrész vagy pótalkatrész, és a másodlagos piacon 2025 után és 2030 előtt 
értékesítik, a következő kritériumok alkalmazandók:

a) az M1 és N1 kategóriába sorolt könnyűgépjárművek megfelelnek az (EU) 2019/631 
európai parlamenti és tanácsi rendelet (177) 3. cikke (1) bekezdésének h) pontjában 
meghatározott fajlagos szén-dioxid-kibocsátásra vonatkozóan 50 g CO2/km-nél 
kisebb értékben megállapított kibocsátási határértéknek (alacsony kibocsátású és 
kibocsátásmentes könnyűgépjárművek);

b) L kategóriába tartozó járművek (178), amelyeknek a 168/2013/EU európai parlamenti 
és tanácsi rendeletben (179) meghatározott kibocsátásvizsgálattal összhangban 
számított kipufogógáz-CO2-kibocsátása 0 g CO2e/km;

c) N2 és N3, valamint N1 kategóriába tartozó, nem fosszilis tüzelőanyagok szállítására 
szánt, az (EU) 2019/1242 rendelet 3. cikkének 11. pontja értelmében 
„kibocsátásmentes nehézgépjárműnek” minősülő járművek, amelyek műszakilag 
megengedett legnagyobb terhelt tömege nem haladja meg a 7,5 tonnát;

d) N2 és N3 kategóriába tartozó, nem fosszilis tüzelőanyagok szállítására szánt, az 
(EU) 2019/1242 rendelet 3. cikkének 11. pontja értelmében „kibocsátásmentes 
nehézgépjárműnek” vagy 12. pontja értelmében „alacsony kibocsátású 
nehézgépjárműnek” minősülő járművek, amelyek műszakilag megengedett 
legnagyobb terhelt tömege meghaladja a 7,5 tonnát.

Amennyiben a kezdetben a C29 NACE-kód alá besorolt tevékenységek során előállított, 
az (EU) 2018/858 rendeletben meghatározott járműnek, mobilitási alkotóelemnek, 
rendszernek, önálló műszaki egységnek, alkatrésznek vagy pótalkatrésznek minősülő 
terméket a másodlagos piacon 2030 után értékesítik, az (EU) 2019/631 rendelet 3. 
cikke (1) bekezdésének h) pontjában meghatározott fajlagos szén-dioxid-kibocsátás 
zéró.

(176) Az „újrahasználható” és az „újrahasználati rendszer” fogalmának meghatározása és végrehajtása a csomagolóanyagra és a csomagolási 
hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokban szereplő, csomagolóanyag-újrahasználati rendszerrel kapcsolatos követelményekkel 
összhangban történik, beleértve az újrahasználati rendszerben a forgási ciklusok számára vonatkozó szabványokat is.

(177) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/631 rendelete (2019. április 17.) az új személygépkocsikra és az új könnyű haszongép
járművekre vonatkozó szén-dioxid-kibocsátási előírások meghatározásáról, valamint a 443/2009/EK és az 510/2011/EU rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 111., 2019.4.25., 13. o.).

(178) A két- vagy háromkerekű járművek, valamint a négykerekű motorkerékpárok jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről szóló, 
2013. január 15-i 168/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 60., 2013.3.2., 52. o.) 4. cikkében található 
fogalommeghatározás szerint.

(179) Az Európai Parlament és a Tanács 168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) a két- vagy háromkerekű járművek, valamint a 
négykerekű motorkerékpárok jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL L 60., 2013.3.2., 52. o.).
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Amennyiben az értékesített terméket kezdetben a C26 vagy C27 NACE-kód alá besorolt 
tevékenységek során állítják elő, a termék megfelel a 2009/125/EK irányelvnek és az 
annak alapján elfogadott végrehajtási rendeleteknek.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Amennyiben az értékesített terméket kezdetben a C29 NACE-kód alá besorolt 
tevékenységek során állítják elő, és a termék az (EU) 2018/858 rendeletben 
meghatározott jármű, mobilitási alkotóelem, rendszer, önálló műszaki egység, 
alkatrész vagy pótalkatrész, megfelel az 595/2009/EK rendelettel összhangban a nehéz 
tehergépjárművek kibocsátására vonatkozó Euro VI típusjóváhagyás legújabb 
alkalmazandó szakasza követelményeinek, vagy a 715/2007/EK rendelettel 
összhangban a könnyű gépjárművek kibocsátására vonatkozó Euro 6 típusjóváhagyás 
legújabb alkalmazandó szakasza követelményeinek vagy ezek utódainak. Az M és N 
kategóriájú közúti járművek esetében a gumiabroncsok, az újrafutózott 
gumiabroncsok kivételével, megfelelnek a külső gördülési zaj követelményeinek a 
legmagasabb, nem üres osztályban, valamint az (EU) 2020/740 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben meghatározott (a jármű energiahatékonyságát befolyásoló) 
gördülő-ellenállási tényezőnek a legmagasabbb két, nem üres osztályban, amint az 
adott esetben az energiacímke-köteles termékek európai adatbázisából (EPREL) 
ellenőrizhető. A gumiabroncsok megfelelnek a 715/2007/EK rendelet és az 
595/2009/EK rendelet utódainak.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

5.5. Termék mint szolgáltatás és egyéb, körforgásos használatra irányuló és eredményorientált szolgáltatási 
modellek

A tevékenység leírása

A vevők (természetes vagy jogi személyek) számára termékekhez való hozzáférés biztosítása olyan szolgáltatási modellek 
révén, amelyek vagy felhasználásorientált szolgáltatások, ahol a termék továbbra is központi szerepet tölt be, de 
tulajdonjoga a szolgáltatónál marad, és a terméket lízingelik, megosztják, bérlik vagy közösen használják, vagy eredményo
rientált szolgáltatások, ahol az ellenérték előre meghatározott, és a teljesítés a megállapodás szerinti eredményre irányul 
(azaz szolgáltatási egységenkénti fizetés).

A gazdasági tevékenység olyan termékekre terjed ki, amelyeket a következő NACE-kódok alá sorolt gazdasági 
tevékenységek során állítanak elő: C13 Textília gyártása, C14 Ruházati termék gyártása, C15 Bőr, bőrtermék, lábbeli 
gyártása, C16 Fafeldolgozás (kivéve: bútor), fonottáru gyártása, C22 Gumi-, műanyag termék gyártása, C23.3 Kerámia, 
agyag építőanyag gyártása, C23.4 Porcelán, kerámiatermék gyártása, C25.1 Fémszerkezet, -épületelem gyártása, C25.2 
Fűtési kazán, radiátor, fémtartály gyártása, C25.7 Evőeszköz, szerszám, általános fémáru gyártása, C25.9 Egyéb 
fémfeldolgozási termék gyártása, C26 Számítógép, elektronikai, optikai termék gyártása, C27 Villamos berendezés 
gyártása, C28.22 Emelő-, anyagmozgató gép gyártása, C28.23 Irodagép gyártása (kivéve: számítógép és perifériái), C28.24 
Gépi meghajtású hordozható kézi szerszámgép gyártása, C28.25 Nem háztartási hűtő, légállapot-szabályozó gyártása, 
C28.93 Élelmiszer-, dohányipari gép gyártása, C28.94 Textil-, ruházati, bőripari gép gyártása, C28.95 Papíripari gép 
gyártása, C28.96 Műanyag-, gumifeldolgozó gép gyártása, C31 Bútorgyártás és C32 Egyéb feldolgozóipari tevékenység.
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Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a G46, G47 és N.77 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A tevékenység termék(ek)hez való hozzáférést és azok használatát biztosítja a vevő (természetes vagy jogi személyek) 
számára, miközben a tulajdonjog továbbra is az e szolgáltatást nyújtó vállalatnál, például gyártónál, szakértőnél vagy 
kiskereskedőnél marad. A szerződési feltételek biztosítják, hogy az alábbi részkritériumok mindegyike teljesüljön:

a) a szolgáltató köteles visszavenni a használt terméket a szerződéses megállapodás lejártakor;

b) a vevő köteles visszaadni a használt terméket a szerződéses megállapodás lejártakor;

c) a termék tulajdonosa mindvégig a szolgáltató;

d) a vevő fizet a termékhez való hozzáférésért és annak használatáért, illetve a termékhez való hozzáférés és a termék 
használatának eredményéért.

2. A tevékenység a gyakorlatban a termék élettartamának meghosszabbodását vagy a termékhasználat intenzitásának 
növekedését eredményezi.

3. Amennyiben a gazdasági tevékenység magában foglalja csomagolt termékek fogyasztókhoz (természetes személyhez 
vagy jogi személyhez) történő szállítását, beleértve azt az esetet is, amikor a tevékenységet e-kereskedelem (180) formájában 
végzik, a termék elsődleges és másodlagos csomagolása megfelel az alábbi kritériumok egyikének:

a) a csomagolás legalább 65 %-ban újrafeldolgozott anyagból készül. Amennyiben a csomagolás papírból vagy 
kartonpapírból készül, a fennmaradó elsődleges nyersanyagot nemzetközileg elismert erdőtanúsítási rendszerek (Forest 
Stewardship Council [FSC], Programme for the Endorsement of Forest Certification Schemes [PEFC International]) vagy 
ezekkel egyenértékű elismert rendszerek tanúsítják. Nem használnak műanyag vagy fémtartalmú bevonatokat. Műanyag 
csomagolás esetén csak egy anyagot tartalmazó, bevonat nélküli csomagolást használnak, halogéntartalmú polimereket 
nem. Megfelelőségi nyilatkozatot nyújtanak be, amely meghatározza a csomagolás anyagösszetételét, valamint az 
újrafeldolgozott és az elsődleges nyersanyag részarányát;

b) a csomagolást úgy tervezték, hogy újrahasználható legyen újrahasználati rendszerben (181). Az újrahasználati rendszert 
úgy alakítják ki, hogy az biztosítsa az újrahasználat lehetőségét zárt vagy nyitott láncú rendszerben.

4. Ruházati cikkek esetén, amennyiben a gazdasági tevékenység során használt ruházati cikkek mosására és 
vegytisztítására kerül sor, a tevékenység megfelel az ISO szerinti 1. típusú ökocímkének vagy azzal egyenértékű 
ökocímkének.

(180) „E-kereskedelem”: általában áruk vagy szolgáltatások vállalkozások, háztartások, magánszemélyek vagy magánszervezetek közötti, 
interneten vagy más számítógépes (online kommunikációs) hálózatokon keresztül történő eladása vagy vétele, lásd: Eurostat 
Statistics Explained Glossary, elérhető a következő internetcímen: https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php? 
title=Category:Glossary

(181) Az „újrahasználható” és az „újrahasználati rendszer” fogalmának meghatározása és végrehajtása a csomagolóanyagra és a csomagolási 
hulladékra vonatkozó uniós jogszabályokban szereplő, csomagolóanyag-újrahasználati rendszerrel kapcsolatos követelményekkel 
összhangban történik, beleértve az újrahasználati rendszerben a forgási ciklusok számára vonatkozó szabványokat is.
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Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

A tevékenység során stratégiát dolgoznak ki az értéklánc korábbi és későbbi 
szolgáltatásaiból származó ÜHG-kibocsátás figyelembevételére és csökkentésére, 
beleértve a következőket:

a) közbenső termékek és nyersanyagok;

b) szállítás az értéklánc mentén, beleértve a kiszállítást és a visszaküldést is;

c) karbantartás és üzemeltetés, beleértve a mosást és a tisztítást;

d) az életciklus vége, beleértve a hulladékgazdálkodást is.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A

5.6. Újrahasználatra szánt használt cikkek kereskedelmének piaca

A tevékenység leírása

Az újrahasználatra szánt használt termékek, anyagok vagy alkotóelemek kereskedelmével (értékesítésével vagy cseréjével) 
foglalkozó piacterek (182) és apróhirdetési oldalak (183) fejlesztése és működtetése, amennyiben a piacterek és apróhirdetési 
oldalak közvetítőként járnak el a szolgáltatást vagy terméket kereső vásárlók és a terméket értékesítő eladók vagy a 
szolgáltatást nyújtók összekapcsolása érdekében.

A gazdasági tevékenység a B2B, B2C és az ügyfelek közötti (C2C) értékesítést támogató piacterekre és apróhirdetési 
oldalakra terjed ki. A tevékenység például a vevő és az eladó közötti kapcsolat létrehozására irányuló, illetve fizetési vagy 
kézbesítési szolgáltatásokat foglal magában.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a használt cikkek nagy- és kiskereskedelmét.

A gazdasági tevékenység olyan termékekhez kapcsolódik, amelyeket a következő NACE-kódok alá sorolt gazdasági 
tevékenységek során állítanak elő: C10 Élelmiszergyártás, C11 Italgyártás, C13 Textília gyártása, C14 Ruházati termék 
gyártása, C15 Bőr, bőrtermék, lábbeli gyártása, C16 Fafeldolgozás (kivéve: bútor), fonottáru gyártása, C17 Papír, 
papírtermék gyártása, C18 Nyomdai és egyéb sokszorosítási tevékenység, C22 Gumi-, műanyag termék gyártása, C23.3 
Kerámia, agyag építőanyag gyártása, C23.4 Porcelán, kerámiatermék gyártása, C24 Fémalapanyag gyártása, C25.1 
Fémszerkezet, -épületelem gyártása, C25.2 Fűtési kazán, radiátor, fémtartály gyártása, C25.7 Evőeszköz, szerszám, 
általános fémáru gyártása, C25.9 Egyéb fémfeldolgozási termék gyártása, C26 Számítógép, elektronikai, optikai termék 
gyártása, C27 Villamos berendezés gyártása, C28.22 Emelő-, anyagmozgató gép gyártása, C28.23 Irodagép gyártása 
(kivéve: számítógép és perifériái), C28.24 Gépi meghajtású hordozható kézi szerszámgép gyártása, C28.25 Nem háztartási 
hűtő, légállapot-szabályozó gyártása, C28.93 Élelmiszer-, dohányipari gép gyártása, C28.94 Textil-, ruházati, bőripari gép 

(182) „Piacterek”: olyan platformok, amelyek összekapcsolják a vevőket és az eladókat, és technológiai megoldások vagy szolgáltatások – 
például fizetési átjárók vagy logisztikai szolgáltatások – révén megkönnyítik a tranzakciókat.

(183) „Apróhirdetési oldalak”: a vevőket és az eladókat összekapcsoló platformok.
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gyártása, C28.95 Papíripari gép gyártása, C28.96 Műanyag-, gumifeldolgozó gép gyártása, C31 Bútorgyártás és C32 Egyéb 
feldolgozóipari tevékenység.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a J58.29, J61, J62 és J63.1 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

E kategória gazdasági tevékenysége az (EU) 2020/852 rendelet 13. cikke (1) bekezdésének l) pontjával összhangban 
támogató tevékenységnek minősül, amennyiben megfelel az e szakaszban meghatározott technikai vizsgálati 
kritériumoknak.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a körforgásos gazdaságra való átálláshoz

1. A gazdasági tevékenység során a használt termékek, alkotóelemek vagy anyagok értékesítését vagy újrahasználatát 
támogató piacterek vagy apróhirdetési oldalak fejlesztésére és működtetésére kerül sor.

A tevékenység lehetővé teszi az olyan használt cikkek újrahasználat céljából történő kereskedelmét (értékesítését vagy 
cseréjét) – javítás után vagy anélkül – a tevékenység leírásában meghatározottak szerint, amelyeket egy fogyasztó vagy 
szervezet már korábban használt a rendeltetésének megfelelően.

2. Szerverek és adattárolók használata esetén:

a) a felhasznált berendezések megfelelnek a 2009/125/EK irányelvvel összhangban a szerverekre és adattárolókra 
vonatkozóan meghatározott követelményeknek;

b) a felhasznált berendezések nem tartalmaznak a 2011/65/EU irányelv II. mellékletében felsorolt korlátozott anyagokat, 
kivéve, ha a homogén anyagokban a tömegszázalékos koncentráció nem haladja meg az említett mellékletben felsorolt 
értékeket;

c) hulladékgazdálkodási terv van érvényben, amely az elektromos és elektronikus berendezés életciklusa végén elősegíti 
elsősorban annak újrahasználatát, illetve az újrafeldolgozását, például újrafeldolgozási partnerekkel kötött szerződéses 
megállapodások révén;

d) életciklusa végén a berendezést újrafelhasználásra, hasznosításra vagy újrafeldolgozásra való előkészítésnek vagy 
megfelelő kezelésnek kell alávetni, amely magában foglalja az összes folyadék kivonását, valamint a 2012/19/EU 
irányelv VII. mellékletében foglaltaknak megfelelő szelektív kezelést.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Adatközpontok használata és működtetése esetén a tevékenység igazolta az 
adatközpontok energiahatékonyságáról szóló európai magatartási kódex legújabb 
változatában vagy a CEN-CENELEC „Adatközpontok létesítményei és infrastruktúrája – 
99-1. rész: Ajánlott energiagazdálkodási gyakorlatok” című CLC TR50600-99-1. sz. 
dokumentumában (184) „elvárt gyakorlatként” felsorolt vonatkozó gyakorlatok 
végrehajtására irányuló legjobb törekvéseket és elvégzett minden, az adatközpontok 
energiahatékonyságáról szóló európai magatartási kódex legújabb változatában 
maximális 5 értéket kapott elvárt gyakorlatot.

(184) Kiadta 2019. július 1-jén az Európai Szabványügyi Bizottság (CEN) és az Európai Elektrotechnikai Szabványügyi Bizottság (CENELEC) 
(2023.6.27-i változat: https://www.cenelec.eu/dyn/www/f?p=104:110:508227404055501::::FSP_ORG_ID,FSP_PROJECT, 
FSP_LANG_ID:1258297,65095,25).
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2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

N/A
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A. függelék 

Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodással összefüggő általános DNSH-kritériumok 

I. Kritériumok

A tevékenység szempontjából lényeges fizikai éghajlati kockázatokat az e függelék II. szakaszában található táblázatban 
felsoroltak közül, megbízható éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés elvégzésével azonosították az alábbi 
lépésekben:
a) a tevékenység vizsgálata annak megállapítása érdekében, hogy az e függelék II. szakaszában felsoroltak közül mely 

fizikai éghajlati kockázatok befolyásolhatják a gazdasági tevékenység hatékonyságát annak várható élettartama 
alatt;

b) amennyiben megállapítást nyer, hogy a tevékenység az e függelék II. szakaszában felsorolt egy vagy több fizikai 
éghajlati kockázat miatt veszélynek van kitéve, a gazdasági tevékenységet érintő fizikai éghajlati kockázatok 
jelentőségének értékelése éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés segítségével;

c) az azonosított fizikai éghajlati kockázat csökkentésére képes alkalmazkodási megoldások felmérése.
Az éghajlati szempontú sérülékenységi és kockázatértékelés arányos a tevékenység léptékével és várható élettartamával, 
oly módon, hogy:
a) a 10 évnél rövidebb várható élettartamú tevékenységek esetében az értékelést legalább a lehető legkisebb megfelelő 

léptékű éghajlati előrejelzések felhasználásával végzik el;

b) minden egyéb tevékenység esetében az értékelést olyan, a lehető legnagyobb felbontású és korszerű éghajlati 
előrejelzések alkalmazásával végzik el, amelyek felölelik a tevékenység várható élettartamával összhangban lévő 
összes jövőbeli forgatókönyvet (1), és a jelentős beruházások esetében legalább 10–30 évre szolgáltatnak éghajlati 
előrejelzéseket.

Az éghajlati előrejelzések és a hatásértékelések a bevált gyakorlaton és a rendelkezésre álló iránymutatásokon 
alapulnak, és figyelembe veszik a sérülékenységi és kockázatelemzés tekintetében rendelkezésre álló legjobb 
tudományos eredményeket, valamint a kapcsolódó módszertanokat, összhangban az Éghajlatváltozási Kormányközi 
Testület legfrissebb jelentéseivel (2), a lektorált tudományos publikációkkal és a nyílt forráskódú (3) vagy fizetős 
modellekkel.
A meglévő fizikai eszközöket használó meglévő tevékenységek és új tevékenységek esetében a gazdasági szereplő olyan 
fizikai és nem fizikai megoldásokat („alkalmazkodási megoldások”) alkalmaz legfeljebb öt éven át, amelyek csökkentik 
az adott tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat. Ennek 
megfelelően kidolgozásra kerül az e megoldások végrehajtására vonatkozó alkalmazkodási terv.
Az újonnan épített fizikai eszközöket használó új tevékenységek és meglévő tevékenységek esetében a gazdasági 
szereplő integrálja azokat az alkalmazkodási megoldásokat, amelyek csökkentik a tervezés és az építés idején az adott 
tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat, és azokat a működés 
megkezdése előtt megvalósítja.
A megvalósított alkalmazkodási megoldások nem befolyásolják hátrányosan más emberek, a természet, a kulturális 
örökség, az eszközök és más gazdasági tevékenységek alkalmazkodási törekvéseit vagy az éghajlatváltozással 
kapcsolatos fizikai kockázatokkal szembeni ellenálló képességét; összhangban állnak a helyi, ágazati, regionális vagy 
nemzeti alkalmazkodási stratégiákkal és tervekkel; és a lehetséges mértékben mérlegelik a természetalapú 
megoldásokat (4), vagy a kék vagy zöld infrastruktúrára (5) támaszkodnak.

(1) A jövőbeli forgatókönyvek tartalmazzák az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület RCP2.6., RCP4.5., RCP6.0. és RCP8.5. számú 
reprezentatív koncentrációs pályáit.

(2) Értékelő jelentések az éghajlatváltozásról: Hatások, alkalmazkodás és sérülékenység, az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület (IPCC) – 
az ENSZ éghajlatváltozással kapcsolatos tudományos eredmények értékelésével foglalkozó szerve – által rendszeresen közzétett 
jelentés, https://www.ipcc.ch/reports/

(3) Például az Európai Bizottság által kezelt Kopernikusz-szolgáltatások.
(4) A természetalapú megoldások „olyan, a természet által inspirált és támogatott megoldások, amelyek költséghatékonyak, egyszerre 

járnak környezeti, társadalmi és gazdasági előnyökkel, és hozzájárulnak a reziliencia kialakításához. Ezek a megoldások a helyi 
igényekhez igazított, erőforrás-hatékony és rendszerszintű beavatkozások révén több és változatosabb természetet és természeti 
jellemzőt és folyamatot hoznak a városokba és a szárazföldi és tengeri tájakba”. A természetalapú megoldások tehát előnyösek a 
biológiai sokféleség szempontjából, és különböző ökoszisztéma-szolgáltatások nyújtását támogatják (2023.6.27-i változat: https://ec. 
europa.eu/research/environment/index.cfm?pg=nbs).

(5) Lásd: A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – Környezetbarát infrastruktúra – Európa természeti tőkéjének növelése (COM(2013) 249 final).
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II. Az éghajlattal kapcsolatos veszélyek osztályozása (6)

Hőmérséklettel 
kapcsolatos Széllel kapcsolatos Vízzel kapcsolatos Felszínborítással 

kapcsolatos

K
ró

ni
ku

s 

Változó hőmérséklet 
(levegő, édesvíz, 
tengervíz)

Változó szélmintázatok Változó 
csapadékmintázatok és 
-típusok (eső, jégeső, 
hó/jég)

Parti erózió

Hőstressz Csapadék- vagy 
hidrológiai 
változékonyság

Talajromlás

Hőmérséklet-ingadozás Az óceánok savasodása Talajerózió

Permafroszt olvadás Sósvízbetörés Talajfolyás

Tengerszint-emelkedés

Vízhiány

A
ku

t 

Hőhullám Ciklon, hurrikán, tájfun Aszály Lavina

Hideghullám/fagy Vihar (ideértve a hó-, por- 
és homokvihart is)

Erőteljes csapadék (eső, 
jégeső, hó/jég)

Földcsuszamlás

Kontrollálatlan 
vegetációtűz

Tornádó Árvíz (tengerparti, illetve 
folyó, esővíz, talajvíz által 
okozott)

Talajsüllyedés

Gleccsertavak hirtelen 
kiöntése

(6) Ez a táblázat nem teljeskörű felsorolást ad az éghajlattal kapcsolatos veszélyekről, és csupán tájékoztató jellegű felsorolást tartalmaz 
azokról a legelterjedtebb veszélyekről, amelyeket mindenképpen figyelembe kell venni az éghajlati sérülékenység- és kockázatértékelés 
során.
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B. függelék 

A víz és a tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére vonatkozó általános DNSH- 
kritériumok 

A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítását és 
kezelését az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 22. és 23. pontjában meghatározott jó vízminőségi állapot és jó 
ökológiai potenciál elérése céljából, a 2000/60/EK irányelvvel (1) és az annak értelmében a potenciálisan érintett 
víztestre vagy víztestekre az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 
összhangban végzik.

Ha a 2011/92/EU irányelvvel összhangban környezeti hatásvizsgálatra került sor, és az a 2000/60/EK irányelvvel 
összhangban tartalmazza a vízre gyakorolt hatások vizsgálatát, a vízre gyakorolt hatások további vizsgálatára nincs 
szükség, amennyiben az azonosított kockázatok kezelése megtörtént.

A tevékenység nem akadályozza a tengervizek jó környezeti állapotának elérését, és nem rontja azokat a tengervizeket, 
amelyek már a 2008/56/EK irányelv (2) 3. cikkének 5. pontjában meghatározottak szerinti jó környezeti állapotban 
vannak, figyelembe véve az (EU) 2017/848 bizottsági határozatot az említett mutatókra vonatkozó kritériumok és 
módszertani előírások tekintetében.

(1) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása, 
vagy ha ez nem lehetséges, 3. azt igazolja a nem aránytalanul költséges/műszakilag megvalósíthatatlan jobb környezeti alternatívák 
hiánya, minden gyakorlati lépésre sor kerül a víztest állapotára gyakorolt kedvezőtlen hatás mérséklése érdekében.

(2) A 2008/56/EK irányelv 3. cikkének 5. pontjában szereplő fogalommeghatározás különösen azt írja elő, hogy a jó környezeti állapotot 
az említett irányelv I. mellékletében meghatározott minőségi mutatók alapján kell megállapítani.
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C. függelék 

A vegyi anyagok használatát és jelenlétét illetően a környezetszennyezés megelőzésére és 
csökkentésére vonatkozó általános DNSH-kritériumok 

A tevékenység nem eredményezi az alábbiak gyártását, forgalomba hozatalát vagy használatát:

a) az (EU) 2019/1021 rendelet I. vagy II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben 
előforduló anyagok, kivéve a nyomokban nem szándékosan előforduló szennyező anyagokat;

b) az (EU) 2017/852 rendelet 2. cikkében meghatározott higany és higanyvegyületek, ezek keverékei és a hozzáadott 
higanyt tartalmazó termékek;

c) az 1005/2009/EK rendelet I. vagy II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékben vagy árucikkekben 
előforduló anyagok;

d) a 2011/65/EU irányelv II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben előforduló 
anyagok, kivéve, ha teljes mértékben teljesül az említett irányelv 4. cikkének (1) bekezdése;

e) az 1907/2006/EK rendelet XVII. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben előforduló 
anyagok, kivéve, ha teljes mértékben teljesülnek az említett mellékletben meghatározott feltételek;

f) az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében foglalt kritériumoknak megfelelő és az említett rendelet 59. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban, legalább 18 hónapon át azonosított, önmagukban, vagy keverékekben vagy 
árucikkekben 0,1 tömegszázalékot meghaladó koncentrációban előforduló anyagok, kivéve, ha a gazdasági 
szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív anyagok 
vagy technológiák a piacon, és azokat ellenőrzött körülmények között használják (1);

Ezen túlmenően a tevékenység nem vezet más, az 1272/2008/EK rendeletben foglalt kritériumoknak megfelelő, 
az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében említett veszélyességi osztályok vagy veszélyességi kategóriák valamelyikébe 
tartozó, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben előforduló egyéb anyagok gyártásához, a végtermékben vagy 
a termék kimenetében való jelenlétéhez vagy forgalomba hozatalához, akár önmagukban, akár keverékekben, vagy 
árucikkekben 0,1 tömegszázalékot meghaladó koncentrációban, kivéve, ha a gazdasági szereplők által elvégzett 
dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív anyagok vagy technológiák a piacon, 
és azokat ellenőrzött körülmények között használják (2).

(1) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az f) pontban említett anyagok gyártásának, forgalomba hozatalának és felhasználásának tilalma alóli kivételeket.

(2) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni a 
jelen bekezdésben említett anyagok gyártásának, a végtermékben vagy a termék kimenetében való jelenlétének vagy forgalomba 
hozatalának tilalma alóli kivételeket.

HL L, 2023.11.21. HU  
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D. függelék 

A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelmére és helyreállítására vonatkozó általános DNSH- 
kritériumok 

A 2011/92/EU irányelvvel (1) összhangban környezeti hatásvizsgálatot (KHV) vagy szűrést (2) végeztek.

Amennyiben KHV-ra került sor, a környezet védelméhez szükséges mérséklő és kompenzációs intézkedéseket 
végrehajtották.

A biológiai sokféleség szempontjából érzékeny területeken (beleértve a védett területek Natura 2000 hálózatát, az 
UNESCO világörökségi helyszínek hálózatát és a kiemelt biodiverzitású területeket, valamint egyéb védett területeket) 
vagy azok közelében található helyszínek/műveletek kapcsán adott esetben megfelelő értékelésre került sor (3), és 
annak következtetései alapján elvégezték a szükséges mérséklő intézkedéseket (4).

(1) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű hatályos nemzeti joggal vagy a KHV vagy szűrés elvégzésére 
vonatkozó nemzetközi előírásokkal összhangban, például az IFC 1. sz. teljesítményszabványa: A környezeti és társadalmi kockázatok 
értékelése és kezelése (Assessment and Management of Environmental and Social Risks).

(2) Az az eljárás, amelynek révén az illetékes hatóság megállapítja, hogy a 2011/92/EU irányelv II. mellékletében felsorolt projektek 
esetében szükséges-e környezeti hatásvizsgálat elvégzése (az irányelv 4. cikke (2) bekezdésének megfelelően).

(3) A 2009/147/EK és a 92/43/EGK irányelvvel összhangban. Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű 
hatályos nemzeti joggal vagy azon nemzetközi előírásokkal összhangban, amelyek a természetes élőhelyek és a vadon élő állatok és 
növények védelmét célozzák és előírják 1. szűrési eljárás végzését annak meghatározására, hogy adott tevékenységhez szükséges-e a 
védett élőhelyekre és fajokra gyakorolt lehetséges hatások megfelelő értékelése; 2. ilyen megfelelő értékelés végzését, ha annak 
szükségességét a szűrés meghatározza, például az IFC 6. sz. teljesítményszabványa: A biológiai sokféleség megőrzése és az élő 
természeti erőforrások fenntartható kezelése (Biodiversity Conservation and Sustainable Management of Living Natural Resources).

(4) Megállapítást nyert, hogy ezek az intézkedések biztosítják, hogy a projekt, terv vagy tevékenység ne gyakoroljon jelentős hatást a védett 
terület természetmegőrzési céljaira.

HL L, 2023.11.21. HU  
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III. MELLÉKLET 

Technikai vizsgálati kritériumok azon feltételek meghatározásához, amelyek mellett egy konkrét 
gazdasági tevékenység a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez lényegesen hozzájárulónak 

minősül, valamint annak meghatározásához, hogy az adott gazdasági tevékenység nem sérti-e 
jelentősen az egyéb környezeti célkitűzéseket 
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1. Feldolgozóipar

1.1. Gyógyszerhatóanyagok vagy hatóanyagok gyártása

A tevékenység leírása

Gyógyszerhatóanyagok vagy hatóanyagok gyártása

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez a C21.1 NACE-kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági 
tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez

1. A tevékenység megfelel az alábbiakban meghatározott, termékhelyettesítésre vonatkozó valamennyi követelménynek.

1.1. A gyógyszerhatóanyag megfelel a következő követelmények egyikének:

a) a gyógyszerhatóanyag természetben előforduló anyag, például vitamin, elektrolit, aminosav, peptid, fehérje, nukleotid, 
szénhidrát vagy lipid, és az Európai Gyógyszerügynökség emberi felhasználásra szánt gyógyszerek környezeti 
kockázatainak értékeléséről szóló iránymutatásával (az EMA ERA-iránymutatása) (1) összhangban a környezetben 
általában lebonthatónak tekintendő (2);

(1) Az Európai Gyógyszerügynökség emberi felhasználásra szánt gyógyszerek környezeti kockázatainak értékeléséről szóló iránymutatása, 
2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.ema.europa.eu/en/environmental-risk-assessment-medicinal- 
products-human-use-scientific-guideline

(2) A kulcsfontosságú metabolitok azok az emberi metabolitok, amelyek valószínűleg a környezetbe ürülnek. Ezeket a metabolitokat a 
forgalombahozatali engedély iránti kérelmekben feltüntetett, a gyógyszerek metabolizmusára vonatkozó (nem)klinikai vizsgálatokban 
azonosítják. Az ilyen metabolitokat az EMA/CPMP/ICH/286/1995 dokumentum 8. oldala szerint kell azonosítani. Az anyavegyület 
(gyógyszerhatóanyag) e kulcsfontosságú emberi metabolitjainak fő átalakulási termékei azok, amelyek meghaladják az anyavegyület 
oldott szervesszén-tartalmának vagy teljes szervesszén-tartalmának 10 %-át.

HL L, 2023.11.21. HU  
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b) amennyiben a gyógyszerhatóanyag nem felel meg az a) pontban meghatározott követelményeknek, a gyógyszer
hatóanyag, annak fő emberi metabolitjai és a környezetben lévő kulcsfontosságú átalakulási termékei megfelelnek az 
alábbiak egyikének:

i. a vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások 301. (A–F) vizsgálatából (biológiai lebonthatóság) (3)
származó vizsgálati módszerek legalább egyike alapján biológiailag könnyen lebonthatónak minősülnek, az említett 
iránymutatásban meghatározott, a könnyű biológiai lebonthatóságra vonatkozó megfelelési értékkel összhangban;

ii. a vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások (4) 308. sz. Aerob és anaerob átalakítás vízi 
üledékrendszerekben c. vizsgálata (OECD 308) (5) alapján – az EMA ERA-iránymutatásaiban meghatározott, 
perzisztenciára vonatkozó kritériumokkal összehasonlítva – megállapítható, hogy ásványosodnak.

1.2. A gyógyszerhatóanyag az 1.1. pontban leírt követelményeknek meg nem felelő, ugyanazon terápiás területen vagy 
anyagosztályon belüli másik olyan gyógyszerhatóanyag megfelelő helyettesítőjének minősül, amely a piacon elérhető, vagy 
az utóbbi 5 évben elérhető volt.

Az e követelménynek való megfelelést független harmadik fél által ellenőrzött, nyilvánosan hozzáférhető elemzés igazolja.

1.3. A gyógyszerhatóanyag gyártási folyamata nem foglalja magában olyan anyagok felhasználását sem önmagukban, 
sem keverékekben, amelyek megfelelnek az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében meghatározott kritériumoknak, kivéve, 
ha a gazdasági szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív 
anyagok vagy technológiák a piacon, és azokat ellenőrzött körülmények között használják (6).

2. A tevékenység megfelel a szennyező anyag-kibocsátásra vonatkozó alábbi követelményeknek:

2.1. Amennyiben a tevékenység a hatálya alá tartozik, a kibocsátási határértékek alacsonyabbak a következőkben 
meghatározott, elérhető legjobb technikákhoz kapcsolódó kibocsátási szintek (BAT-AEL) tartományainak (7)
középértékénél:

a) új létesítmények levegőbe történő kibocsátásai esetén (vagy meglévő létesítmények esetében a BAT-vel kapcsolatos 
következtetések [BATC] közzétételétől számított négy éven belül) a vegyiparban használt általános hulladékgáz- 
tisztítási és -kezelési rendszerek tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetések (8);

b) a fent említett BATC által le nem fedett feltételek mellett történő gyártási tevékenység esetén a szerves finomvegyszerek 
(OFC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (9);

(3) A vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások, 301. (A–F) vizsgálat, könnyű biológiai lebonthatóság, 2023.6.27-i 
változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.oecd.org/chemicalsafety/risk-assessment/1948209.pdf Az OECD 301. 
(A–F) vizsgálata azon anyagok azonosítására szolgál, amelyekről feltételezhető, hogy biológiailag gyorsan és véglegesen lebomlanak, 
azaz aerob környezeti feltételek mellett ásványosodnak.

(4) A vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások, 308. sz. vizsgálat: Aerob és anaerob átalakítás vízi üledékrend
szerekben, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.oecd-ilibrary.org/environment/test-no-308-aerobic- 
and-anaerobic-transformation-in-aquatic-sediment-systems_9789264070523-en

(5) Magasabb szintű tanulmányok (OECD 308) eredménye ún. felezési időkkel, amelyek jelzik, hogy a gyógyszerhatóanyag mennyi idő 
múlva éri el az 50 %-os biológiai lebomlást. A kellően gyors biológiai lebomlás, azaz a perzisztencia hiányának igazolásához 
elfogadható, az 1907/2006/EK rendeletnek az EMA ERA-iránymutatása által is hivatkozott XIII. mellékletében meghatározott felezési 
idők alkalmazandók.

(6) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az f) és g) pontban említett anyagok gyártásának, forgalomba hozatalának és felhasználásának tilalma alóli kivételeket.

(7) Az e pont szerinti követelmények az elérhető legjobb technikákról szóló egyes referenciadokumentumokban (BREF) vagy a vonatkozó 
BAT-következtetések bizottsági végrehajtási határozataiban foglalt BAT-AEL-ekben szereplő fő környezetvédelmi problémák alapján 
azonosított szennyező anyagokra vonatkoznak. Amennyiben a BAT-AEL különbséget tesz a „meglévő” és az „új üzemek” között, a 
gazdasági szereplőknek az új üzemekre vonatkozó BAT-AEL-nek való megfelelést kell igazolniuk. Ha a BAT-AEL nem tartomány, 
hanem egyetlen érték, a kibocsátási szinteknek ezen érték alatt kell maradniuk. Ha a BAT-AEL-tartományt a következőképpen fejezik 
ki: „< x – y egység” (azaz a tartomány alsó végének BAT-AEL-jét „kisebb, mint” kifejezésként adják meg), a középértéket x és y 
felhasználásával kell kiszámítani. Az átlagszámítási időszakok megegyeznek a fent ismertetett BREF-dokumentumok BAT-AEL-jében 
szereplőkkel.

(8) A Bizottság (EU) 2022/2427 végrehajtási határozata (2022. december 6.) az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a vegyiparban használt 
általános hulladékgáztisztító és -kezelő rendszerek tekintetében történő meghatározásáról (HL L 318., 2022.12.12., 157. o.).

(9) A szerves finomvegyszerek gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF), elérhető a 
következő internetcímen: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/ofc_bref_0806.pdf
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c) a vegyipari ágazatban használt általános szennyvíz- és hulladékgáz-tisztítási/-kezelési rendszerek tekintetében elérhető 
legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetések (10);

d) a nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – szilárd és egyéb anyagok gyártása tekintetében elérhető legjobb 
technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (11);

e) a nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – ammónia, savak és műtrágyák gyártása tekintetében elérhető legjobb 
technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (12);

f) a szervetlen finomvegyszerek (SIC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum 
(BREF) (13); a fent említett BATC által le nem fedett feltételek mellett történő gyártási tevékenység esetén.

A BAT-AEL-tartomány(ok)on belül lévő, a középértékként meghatározott ambíció felé haladó létesítmények nem váltanak 
ki jelentős közegek közötti hatást. Azok a létesítmények, amelyek számára a 2010/75/EU irányelv 15. cikkének (4) 
bekezdésében meghatározott eljárással összhangban eltérést engedélyeztek, úgy tekintendők, hogy az eltérés időtartama 
alatt nem teljesítik a technikai vizsgálati kritériumokat.

2.2. Amennyiben egy adott szennyező anyagra vonatkozóan rendelkezésre áll folyamatos mérési módszertan, a 
gazdasági szereplő folyamatos kibocsátásmérő rendszereket (CEMS), folyamatos szennyvízminőség-felügyeleti 
rendszereket (CEQMS) és egyéb olyan intézkedéseket alkalmaz, amelyek biztosítják annak ellenőrzését, hogy a környezet 
állapota nem romlik-e.

2.3. A gazdasági szereplő az oldószer koncentrált hulladékáramokból való visszanyeréséhez szétválogatja az 
oldószerhulladékot, amennyiben ez műszakilag alkalmazható megoldás.

Az Európai Gyógyszerügynökség szennyeződésekkel kapcsolatos, oldószermaradványokra vonatkozó Q3C (R8) ICH- 
iránymutatásának (14) 1. táblázatában szereplő oldószerek kerülendők.

Az összes inputból származó maximális oldószerveszteség nem haladja meg a 3 %-ot. Az illékony szerves vegyületek (VOC) 
teljes visszanyerési hatékonysága legalább 99 %.

A gazdasági szereplő szivárgásészlelési és -javítási (LDAR) műveletek keretében legalább háromévente ellenőrzi, hogy a 
fugitív VOC-kibocsátás nem haladja-e meg az alábbiakban a térfogati milliomodrészben (ppmv) megadott küszöbértékek 
tekintetében meghatározott kritériumokat. Javasoltak a nagy integritású berendezések használatára irányuló beruházások, 
feltéve, hogy ezeket meglévő létesítményekben helyezik üzembe a vegyiparban használt általános hulladékgáz-tisztító és 
-kezelő rendszerek (WGC) tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetésekben szereplő 23. 
BAT b) pontjában említett esetekben, és a nyomásra vonatkozó küszöbértéket 200 barra emelik. A minimális ellenőrzési 
ütemterv csökkenthető azokban az esetekben, amikor az üzemből származó tejes VOC-kibocsátás számszerűsítése 
rendszeresen megtörténik nyomjelző korrelációval (TC) vagy optikai abszorpción alapuló technikákkal, például 
differenciálabszorpciós fényérzékeléssel és távméréssel (DIAL) vagy szolárokkultációs fluxusméréssel (SOX), illetve 
egyenértékű teljesítmény más mérésével.

A szivárgó berendezésekből származó, CMR 1A vagy 1B kategóriába sorolt anyagok vagy keverékek diffúz kibocsátása nem 
haladja meg a 100 ppmv koncentrációt (15).

(10) A Bizottság (EU) 2016/902 végrehajtási határozata (2016. május 30.) a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv szerinti 
elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a vegyipari ágazatban használt általános szennyvíz- és 
hulladékgáz-tisztítási/-kezelési rendszerek tekintetében történő meghatározásáról (HL L 152., 2016.6.9., 23. o.).

(11) A nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – szilárd és egyéb anyagok gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról (BAT) 
szóló referenciadokumentum, (2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/lvic-s_bref_0907.pdf).

(12) A nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – ammónia, savak és műtrágyák gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról 
(BAT) szóló referenciadokumentum (2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/lvic_aaf.pdf).

(13) A szervetlen finomvegyszerek (SIC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF), 
(2023.6.27-i változat), elérhető a következő internetcímen: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/reference/production-speciality-inorganic- 
chemicals

(14) Az Európai Gyógyszerügynökség szennyeződésekkel kapcsolatos Q3C (R8) ICH-iránymutatása: oldószermaradványokra vonatkozó 
iránymutatás. 5. lépés, 2022, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.ema.europa.eu/en/documents/ 
scientific-guideline/international-conference-harmonisation-technical-requirements-registration-pharmaceuticals-human-use_en-33. 
pdf

(15) Amennyiben az 1.3. kritérium szerinti mentesség alkalmazandó.
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Az LDAR-műveletek a vegyiparban használt általános hulladékgáz-tisztító és -kezelő rendszerek tekintetében elérhető 
legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetésekben szereplő 19. BAT-ben leírt jellemzőkkel rendelkeznek, amelyek 
magukban foglalják a szivárgás észlelését, illetve a javítást és a karbantartást az észlelést követő 30 napon belül, valamint a 
CMR 1A vagy 1B kategóriába sorolt anyagoktól és keverékektől eltérő anyagok és keverékek esetében a legfeljebb 5 000
ppmv-vel egyenlő szivárgási küszöbértéket, amely anyagokat a létesítmény folyamatos fejlesztése érdekében felülvizsgálják 
és aktualizálják. Az oldószerveszteségek és a VOC visszanyerési hatékonyságának nyomon követése a 2010/75/EU irányelv 
V. fejezetével összhangban oldószer-kezelési terv alapján, anyagmérleg alkalmazásával történik a megfelelőség ellenőrzése 
céljából.

2.4. A szennyvizet, a szemetet és az egyéb hulladékot (beleértve a szilárd anyagokat, a folyadékokat és a gyártás során 
keletkező gáz-halmazállapotú melléktermékeket) biztonságosan, kellő időben és higiénikus módon ártalmatlanítják. A 
hulladékanyag kezelésére szolgáló tartályokat és csővezetékeket egyértelműen azonosítják. A létesítményben rendelkezésre 
állnak és naprakészek az ezen anyagok és maradékanyagaik nem veszélyes hulladék anyagokká történő átalakítását igazoló 
analitikai adatok.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

A hűtőközegre vonatkozó küszöbérték esetében a globális felmelegedési potenciál 
legfeljebb 150 az anyag hűtése során.

Amennyiben a gyógyszerhatóanyagok vagy a hatóanyagok az (EU) 2021/2139 
felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 3.10–3.16. szakaszában felsorolt 
anyagokból készülnek, az ÜHG-kibocsátás nem haladja meg az éghajlatváltozás 
mérséklésére vonatkozó DNSH-kritériumokban meghatározott határértékeket.

A helyettesítés nem vezet az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás növekedéséhez. Az 
életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás számítása a 2013/179/EU ajánlás vagy alternatívaként 
az ISO 14067:2018 (16) vagy az ISO 14064-1:2018 szabvány (17) segítségével történik. 
A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik fél ellenőrzi.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

1. Szennyvíztisztítás

A gyártóüzem által vagy annak megbízásából végzett szennyvíztisztítási eljárások nem 
vezetnek a víztestek és a tengeri erőforrások romlásához.

Amennyiben a tevékenységek a 91/271/EGK, a 2008/105/EK, a 2006/118/EK, 
a 2010/75/EU, a 2000/60/EK, az (EU) 2020/2184, a 76/160/EGK, a 2008/56/EK és 
a 2011/92/EU irányelv hatálya alá tartoznak, megfelelnek azok követelményeinek.

(16) ISO 14067:2018, Üvegházhatású gázok. Termékek szénlábnyoma. Követelmények és irányelvek a számszerűsítéshez, 2023.6.27-i 
változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.iso.org/standard/71206.html

(17) ISO 14064-1:2018, Üvegházhatású gázok. 1. rész: Előírások és útmutatás üvegházhatású gázok kibocsátására és kivonására irányuló, 
szervezeti szintű számszerűsítésre és jelentéstételre, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.iso.org/ 
standard/66453.html
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A tevékenység végrehajtja a Közös Kutatóközpont Best Environmental Management 
Practice for the Public Administration Sector (Legjobb környezetvédelmi vezetési 
gyakorlat a közigazgatási ágazat számára) című dokumentumában (18) meghatározott 
bevált gyakorlatokat.

Amennyiben a szennyvíztisztítást a gyártóüzem nevében települési szennyvíztisztító 
telep végzi, biztosítottak az alábbiak:
a) a gyártóüzem által kibocsátott szennyező anyagok terhelése nincs negatív hatással a 

települési szennyvíztisztító telep szennyvíztisztítási folyamatára;

b) a szennyező anyagok terhelése és jellemzői nem jelentenek kockázatot vagy veszélyt 
a szennyvíztisztító telepeken dolgozó személyzet egészségére;

c) a települési szennyvíztisztító telep kialakítása és felszereltsége megfelelő a kibocsátott 
szennyező anyagok csökkentéséhez;

d) a víztestbe kibocsátott szennyező anyagok által okozott összterhelés nem növekszik 
ahhoz a helyzethez képest, amikor az adott létesítmény kibocsátása a közvetlen 
kibocsátások tekintetében meghatározott kibocsátási határértékeken belül maradt;

e) a szennyvíziszap tápanyag-újrahasznosításra való felhasználhatósága nem érintett.

Azon létesítmények esetében, amelyek környezetvédelmi engedélye a fent említett 
jogszabályok követelményeihez képest további szennyező anyag-határértékeket vagy 
szigorúbb feltételeket tartalmaz, ezeket a szigorúbb feltételeket kell alkalmazni.

2. A talaj és a felszín alatti vizek védelme

Megfelelő intézkedések vannak érvényben a talajba történő kibocsátások megelőzésére, 
és rendszeres felügyeletet végeznek a berendezések használata és a tárolás során 
bekövetkező szivárgás, kiömlés, váratlan események és balesetek elkerülése érdekében.

3. Vízfelhasználás

A gazdasági szereplők az ISO 14046:2014 szabványnak (19) megfelelően értékelik a 
vegyipari gyártási folyamatok vízlábnyomát, és biztosítják, hogy azok ne járuljanak 
hozzá a vízhiányhoz. Ezen értékelés alapján a gazdasági szereplők független harmadik 
fél által ellenőrzött nyilatkozatot adnak ki arról, hogy nem járulnak hozzá a 
vízhiányhoz.

4. A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

A tevékenység felméri a következő elemek rendelkezésre állását és ha kivitelezhető, az 
ezeket támogató technikákat alkalmaz:

a) a másodlagos nyersanyagok és az előállított termékek újrafelhasznált 
alkotóelemeinek újrahasznosítása és használata;

b) az előállított termékek fokozott tartósságára, újrafeldolgozhatóságára, könnyű 
szétszerelésére és adaptálhatóságára irányuló tervezés;

(18) Közös Kutatóközpont, Best Environmental Management Practice for the Public Administration Sector (Legjobb környezetvédelmi 
vezetési gyakorlat a közigazgatási ágazat számára), 2019, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://op. 
europa.eu/en/publication-detail/-/publication/6063f857-7789-11e9-9f05-01aa75ed71a1/language-en

(19) ISO 14046:2014 Környezetközpontú irányítás. Vízlábnyom. Alapelvek, követelmények és irányelvek, 2023.6.27-i változat, elérhető a 
következő internetcímen: https://www.iso.org/standard/43263.html
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c) hulladékgazdálkodás, amely a gyártási folyamat során az ártalmatlanítással szemben 
előnyben részesíti az újrafeldolgozást;

d) a termék összetevőire vonatkozó információk az ellátási lánc mentén.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

1.2. Gyógyszerek gyártása

A tevékenység leírása

Gyógyszerek gyártása

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez a C21.2 NACE-kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági 
tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez

1. A tevékenység megfelel az 1.1. vagy 1.2. pontban meghatározott, a termék helyettesítésére vonatkozó alábbi 
követelményegyüttesek egyikének. A tevékenység minden esetben megfelel az 1.3. pontban meghatározott 
követelményeknek.

1.1. A gyógyszer megfelel az 1.1.1. és 1.1.2. pontban meghatározott alábbi követelményeknek:

1.1.1. A gyógyszer megfelel a következő követelmények egyikének:

a) a gyógyszerek formulációját képező összetevők természetben előforduló anyagok, például vitaminok, elektrolitok, 
aminosavak, peptidek, fehérjék, nukleotidok, szénhidrátok vagy lipidek, és az Európai Gyógyszerügynökség emberi 
felhasználásra szánt gyógyszerek környezeti kockázatainak értékeléséről szóló iránymutatásával (az EMA ERA- 
iránymutatása) (20) összhangban a környezetben általában lebonthatónak tekintendők (21);

b) amennyiben a gyógyszer formulációját képező összetevők nem felelnek meg az a) pontban meghatározott 
követelményeknek, ezek az összetevők, azok fő emberi metabolitjai és a környezetben lévő kulcsfontosságú átalakulási 
termékei megfelelnek az alábbiak egyikének:

i. a vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások 301. (A–F) vizsgálatából (biológiai lebonthatóság) (22)
származó vizsgálati módszerek legalább egyike alapján biológiailag könnyen lebonthatónak minősülnek, az említett 
iránymutatásban meghatározott, a könnyű biológiai lebonthatóságra vonatkozó megfelelési értékkel összhangban;

(20) Az Európai Gyógyszerügynökség emberi felhasználásra szánt gyógyszerek környezeti kockázatainak értékeléséről szóló 
iránymutatása, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.ema.europa.eu/en/environmental-risk- 
assessment-medicinal-products-human-use-scientific-guideline

(21) A kulcsfontosságú metabolitok azok az emberi metabolitok, amelyek valószínűleg a környezetbe ürülnek. Ezeket a metabolitokat a 
forgalombahozatali engedély iránti kérelmekben feltüntetett, a gyógyszerek metabolizmusára vonatkozó (nem)klinikai vizsgálatokban 
azonosítják. Az ilyen metabolitokat az EMA/CPMP/ICH/286/1995 dokumentum 8. oldala szerint kell azonosítani. Az anyavegyület 
(gyógyszerhatóanyag) e kulcsfontosságú emberi metabolitjainak fő átalakulási termékei azok, amelyek meghaladják az anyavegyület 
oldott szervesszén-tartalmának vagy teljes szervesszén-tartalmának 10 %-át.

(22) A vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások, 301. (A–F) vizsgálat, könnyű biológiai lebonthatóság, 2023.6.27-i 
változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.oecd.org/chemicalsafety/risk-assessment/1948209.pdf Az OECD 301. 
(A–F) vizsgálata azon anyagok azonosítására szolgál, amelyekről feltételezhető, hogy biológiailag gyorsan és véglegesen lebomlanak, 
azaz aerob környezeti feltételek mellett ásványosodnak.
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ii. a vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások (23) 308. sz. Aerob és anaerob átalakítás vízi 
üledékrendszerekben c. vizsgálata (OECD 308) (24) alapján – az EMA ERA-iránymutatásaiban meghatározott, 
perzisztenciára vonatkozó kritériumokkal összehasonlítva – megállapítható, hogy ásványosodnak.

1.1.2. A gyógyszer az 1.1.1. pontban leírt követelményeknek meg nem felelő, ugyanazon terápiás területen vagy 
anyagosztályon belüli másik olyan gyógyszer megfelelő helyettesítőjének minősül, amely a piacon elérhető, vagy az utóbbi 
5 évben elérhető volt.

Az e követelménynek való megfelelést független harmadik fél által ellenőrzött, nyilvánosan hozzáférhető elemzés igazolja.

1.2. A gyártó bizonyítja, hogy nincsenek az ugyanazon a terápiás területen vagy anyagosztályon belüli alternatív 
gyógyszer előállítására alkalmas olyan összetevők, amelyek megfelelnek az 1.1.1. pontban leírt követelményeknek. A 
tevékenység megfelel az 1.2.1–1.2.6. pontban meghatározott valamennyi követelménynek.

1.2.1. A gyártó elemzést végez arról, hogy az előállított gyógyszer nincs megfelelő helyettesítője, közzéteszi az említett 
elemzés fő eredményeit, és bizonyítja, hogy kezdeményezéseket indított ennek az alternatívának a kifejlesztésére.

1.2.2. Az EMA ERA-iránymutatásaival összhangban a gyógyszer környezeti kockázatértékelés során kapott PEC/PNEC 
aránya 1 alatt van.

1.2.3. A csomagolási és forgalmazási rendszerek lehetővé teszik az értékesített mennyiségnek a kezelés(ek) által előírt 
mennyiséghez való igazítását, figyelembe véve az alkalmazandó nemzeti jogszabályokat.

1.2.4. Az adagolt gyógyszerhatóanyag többletének minimalizálása érdekében nyilvánosan elérhető információt 
bocsátanak rendelkezésre a dózisról és az adagolási módszerről, például a technika állásának megfelelően aktualizált 
tájékoztató füzetek vagy honlapok formájában.

1.2.5. A csomagolási és forgalmazási rendszerek lehetővé teszik a technika állásának megfelelően rendelkezésre álló 
leghatékonyabb adagolási rendszer használatát, figyelembe véve az alkalmazás típusát, például hogy egészségügyi 
szakemberek használják vagy háztartásban használható. A gyártó közzéteszi az említett elemzés fő eredményeit.

1.2.6. A gyártó hozzájárul a fel nem használt gyógyszerek helytelen hulladékártalmatlanításából eredő környezeti 
hatások enyhítéséhez, többek között azáltal, hogy megfelelő tájékoztatást nyújt a továbbfelhasználóknak a fel nem használt 
gyógyszerek megfelelő ártalmatlanításáról.

1.3. A gyártási folyamat nem foglalja magában olyan anyagok felhasználását sem önmagukban, sem keverékekben, 
amelyek megfelelnek az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében meghatározott kritériumoknak, kivéve, ha a gazdasági 
szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív anyagok vagy 
technológiák a piacon, és azokat ellenőrzött körülmények között használják (25).

2. A tevékenység megfelel a szennyező anyag-kibocsátásra vonatkozó alábbi követelményeknek:

(23) A vegyi anyagok vizsgálatára vonatkozó OECD-iránymutatások, 308. sz. vizsgálat: Aerob és anaerob átalakítás vízi üledékrend
szerekben, 2023.6.27-i-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.oecd-ilibrary.org/environment/test-no-308- 
aerobic-and-anaerobic-transformation-in-aquatic-sediment-systems_9789264070523-en

(24) Magasabb szintű tanulmányok (OECD 308) eredménye ún. felezési időkkel, amelyek jelzik, hogy a gyógyszerhatóanyag mennyi idő 
múlva éri el az 50 %-os biológiai lebomlást. A kellően gyors biológiai lebomlás, azaz a perzisztencia hiányának igazolásához 
elfogadható, az 1907/2006/EK rendeletnek az EMA ERA-iránymutatása által is hivatkozott XIII. mellékletében meghatározott felezési 
idők alkalmazandók.

(25) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az f) és g) pontban említett anyagok gyártásának, forgalomba hozatalának és felhasználásának tilalma alóli kivételeket.
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2.1. Amennyiben a tevékenység a hatálya alá tartozik, a kibocsátási határértékeknek alacsonyabbaknak kell lenniük a 
következőkben meghatározott, elérhető legjobb technikákhoz kapcsolódó kibocsátási szintek (BAT-AEL) 
tartományainak (26) középértékénél:

a) új létesítmények levegőbe történő kibocsátásai esetén (vagy meglévő létesítmények esetében a BAT-vel kapcsolatos 
következtetések [BATC] közzétételétől számított négy éven belül) a vegyiparban használt általános hulladékgáz- 
tisztítási és -kezelési rendszerek tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetések (27);

b) a szerves finomvegyszerek (OFC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum 
(BREF) (28); a fent említett BATC által le nem fedett feltételek mellett történő gyártási tevékenység esetén;

c) a vegyipari ágazatban használt általános szennyvíz- és hulladékgáz-tisztítási/-kezelési rendszerek tekintetében elérhető 
legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetések (29);

d) a nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – szilárd és egyéb anyagok gyártása tekintetében elérhető legjobb 
technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (30);

e) a nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – ammónia, savak és műtrágyák gyártása tekintetében elérhető legjobb 
technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (31);

f) a fent említett BATC által le nem fedett feltételek mellett történő gyártási tevékenység esetén a szervetlen 
finomvegyszerek (SIC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF) (32).

A BAT-AEL-tartomány(ok)on belül lévő, a középértékként meghatározott ambíció felé haladó létesítmények nem váltanak 
ki jelentős közegek közötti hatást.

Azok a létesítmények, amelyek számára a 2010/75/EU irányelv 15. cikkének (4) bekezdésében meghatározott eljárással 
összhangban eltérést engedélyeztek, úgy tekintendők, hogy az eltérés időtartama alatt nem teljesítik a technikai vizsgálati 
kritériumokat.

2.2. Amennyiben egy adott szennyező anyagra vonatkozóan rendelkezésre áll folyamatos mérési módszertan, a 
gazdasági szereplő folyamatos kibocsátásmérő rendszereket (CEMS), folyamatos szennyvízminőség-felügyeleti 
rendszereket (CEQMS) és egyéb olyan intézkedéseket alkalmaz, amelyek biztosítják annak ellenőrzését, hogy a környezet 
állapota nem romlik-e.

2.3. A gazdasági szereplő az oldószer koncentrált hulladékáramokból való visszanyeréséhez szétválogatja az 
oldószerhulladékot, amennyiben ez műszakilag alkalmazható megoldás.

Az Európai Gyógyszerügynökség szennyeződésekkel kapcsolatos, oldószermaradványokra vonatkozó Q3C (R8) ICH- 
iránymutatásának (33) 1. táblázatában szereplő oldószerek kerülendők a gyógyszerekben.

(26) Az e pont szerinti követelmények az elérhető legjobb technikákról szóló egyes referenciadokumentumokban (BREF) vagy a vonatkozó 
BAT-következtetések bizottsági végrehajtási határozataiban foglalt BAT-AEL-ekben szereplő fő környezetvédelmi problémák alapján 
azonosított szennyező anyagokra vonatkoznak. Amennyiben a BAT-AEL különbséget tesz a „meglévő” és az „új üzemek” között, a 
gazdasági szereplőknek az új üzemekre vonatkozó BAT-AEL-nek való megfelelést kell igazolniuk. Ha a BAT-AEL nem tartomány, 
hanem egyetlen érték, a kibocsátási szinteknek ezen érték alatt kell maradniuk. Ha a BAT-AEL-tartományt a következőképpen fejezik 
ki: „< x – y egység” (azaz a tartomány alsó végének BAT-AEL-jét „kisebb, mint” kifejezésként adják meg), a középértéket x és y 
felhasználásával kell kiszámítani. Az átlagszámítási időszakok megegyeznek a fent ismertetett BREF-dokumentumok BAT-AEL-jében 
szereplőkkel.

(27) (EU) 2022/2427 végrehajtási határozat.
(28) A szerves finomvegyszerek gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF), 2023.6.27-i 

változat, elérhető a következő internetcímen: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/ofc_bref_0806.pdf
(29) (EU) 2016/902 végrehajtási határozat.
(30) A nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – szilárd és egyéb anyagok gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról (BAT) 

szóló referenciadokumentum, (2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/lvic-s_bref_0907.pdf).
(31) A nagy mennyiségű szervetlen vegyi anyagok – ammónia, savak és műtrágyák gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról 

(BAT) szóló referenciadokumentum (2023.6.27-i változat: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/sites/default/files/2019-11/lvic_aaf.pdf).
(32) A szervetlen finomvegyszerek (SIC) gyártása tekintetében elérhető legjobb technikákról szóló referenciadokumentum (BREF), 

(2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://eippcb.jrc.ec.europa.eu/reference/production-speciality-inorganic- 
chemicals).

(33) Az Európai Gyógyszerügynökség szennyeződésekkel kapcsolatos Q3C (R8) ICH-iránymutatása: oldószermaradványokra vonatkozó 
iránymutatás. 5. lépés, 2022, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.ema.europa.eu/en/documents/ 
scientific-guideline/international-conference-harmonisation-technical-requirements-registration-pharmaceuticals-human-use_en-33. 
pdf
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Az összes inputból származó maximális oldószerveszteség nem haladja meg a 3 %-ot. Az illékony szerves vegyületek (VOC) 
teljes visszanyerési hatékonysága legalább 99 %.

A gazdasági szereplő szivárgásészlelési és -javítási (LDAR) műveletek keretében legalább háromévente ellenőrzi, hogy a 
fugitív VOC-kibocsátás nem haladja-e meg az alábbiakban a térfogati milliomodrészben (ppmv) megadott küszöbértékek 
tekintetében meghatározott kritériumokat. Javasoltak a nagy integritású berendezések használatára irányuló beruházások, 
feltéve, hogy ezeket meglévő létesítményekben helyezik üzembe a vegyiparban használt általános hulladékgáz-tisztító és 
-kezelő rendszerek tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetésekben szereplő 23. BAT b) 
pontjában említett esetekben, és a nyomásra vonatkozó küszöbértéket 200 barra emelik. A minimális ellenőrzési ütemterv 
csökkenthető azokban az esetekben, amikor az üzemből származó tejes VOC-kibocsátás számszerűsítése rendszeresen 
megtörténik nyomjelző korrelációval (TC) vagy optikai abszorpción alapuló technikákkal, például differenciálabszorpciós 
fényérzékeléssel és távméréssel (DIAL) vagy szolárokkultációs fluxusméréssel (SOX), illetve egyenértékű teljesítmény más 
mérésével.

A szivárgó berendezésekből származó, CMR 1A vagy 1B kategóriába sorolt anyagok vagy keverékek diffúz kibocsátása nem 
haladja meg a 100 ppmv koncentrációt (34).

Az LDAR-műveletek a vegyiparban használt általános hulladékgáz-tisztító és -kezelő rendszerek tekintetében elérhető 
legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetésekben szereplő 19. BAT-ben leírt jellemzőkkel rendelkeznek, amelyek 
magukban foglalják a szivárgás észlelését, illetve a javítását és a karbantartást az észlelést követő 30 napon belül, valamint a 
CMR 1A vagy 1B kategóriába sorolt anyagoktól és keverékektől eltérő anyagok és keverékek esetében a legfeljebb 5 000
ppmv-vel egyenlő szivárgási küszöbértéket, amely anyagokat a létesítmény folyamatos fejlesztése érdekében felülvizsgálják 
és aktualizálják. Az oldószerveszteségek és a VOC visszanyerési hatékonyságának nyomon követése a 2010/75/EU irányelv 
V. fejezetével összhangban oldószer-kezelési terv alapján, anyagmérleg alkalmazásával történik a megfelelőség ellenőrzése 
céljából.

2.4. A szennyvizet, a szemetet és az egyéb hulladékot (beleértve a szilárd anyagokat, a folyadékokat és a gyártás során 
keletkező gáz-halmazállapotú melléktermékeket) biztonságosan, kellő időben és higiénikus módon ártalmatlanítják. A 
hulladékanyag kezelésére szolgáló tartályokat és csővezetékeket egyértelműen azonosítják. A létesítményben rendelkezésre 
állnak és naprakészek az ezen anyagok és maradékanyagaik nem veszélyes hulladék anyagokká történő átalakítását igazoló 
analitikai adatok.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a tevékenység magában foglalja a hőenergia/hűtési energia helyszíni 
előállítását vagy a kapcsolt energiatermelést, beleértve a villamos energiát is, a 
tevékenység közvetlen ÜHG-kibocsátása nem éri el a 270 g CO2e/kWh-t.

A hűtőközegre vonatkozó küszöbérték esetében a globális felmelegedési potenciál 
legfeljebb 150 az anyag hűtése során.

Amennyiben a gyógyszerek az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. 
mellékletének 3.10–3.16. szakaszában felsorolt anyagokból készülnek, az ÜHG- 
kibocsátás nem haladja meg a vonatkozó technikai vizsgálati kritériumaikban az 
éghajlatváltozás mérséklésével összefüggő DNSH-kritériumok tekintetében 
meghatározott határértékeket.

A helyettesítés nem vezet az életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás növekedéséhez. Az 
életciklus-alapú ÜHG-kibocsátás számítása a 2013/179/EU ajánlás vagy alternatívaként 
az ISO 14067:2018 (35) vagy az ISO 14064-1:2018 szabvány (36) segítségével történik. 
A számszerűsített életciklus-alapú ÜHG-kibocsátást független harmadik fél ellenőrzi.

(34) Amennyiben az 1.3. kritérium szerinti mentesség alkalmazandó.
(35) ISO 14067:2018, Üvegházhatású gázok. Termékek szénlábnyoma. Követelmények és irányelvek a számszerűsítéshez, 2023.6.27-i 

változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.iso.org/standard/71206.html
(36) ISO 14064-1:2018, Üvegházhatású gázok. 1. rész: Előírások és útmutatás üvegházhatású gázok kibocsátására és kivonására irányuló, 

szervezeti szintű számszerűsítésre és jelentéstételre, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.iso.org/ 
standard/66453.html
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2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

1. Szennyvíztisztítás

A gyártóüzem által vagy annak megbízásából végzett szennyvíztisztítási eljárások nem 
vezetnek a víztestek és a tengeri erőforrások romlásához.

Amennyiben a tevékenységek a 91/271/EGK, a 2008/105/EK, a 2006/118/EK, 
a 2010/75/EU, a 2000/60/EK, az (EU) 2020/2184, a 76/160/EGK, a 2008/56/EK és 
a 2011/92/EU irányelv hatálya alá tartoznak, megfelelnek azok követelményeinek.

A tevékenység végrehajtja a Közös Kutatóközpont Best Environmental Management 
Practice for the Public Administration Sector (Legjobb környezetvédelmi vezetési 
gyakorlat a közigazgatási ágazat számára) című dokumentumában (37) meghatározott 
bevált gyakorlatokat.

Amennyiben a szennyvíztisztítást a gyártóüzem nevében települési szennyvíztisztító 
telep végzi, biztosítottak az alábbiak:

a) a gyártóüzem által kibocsátott szennyező anyagok terhelése nincs negatív hatással a 
települési szennyvíztisztító telep szennyvíztisztítási folyamatára;

b) a szennyező anyagok terhelése és jellemzői nem jelentenek kockázatot vagy veszélyt 
a szennyvíztisztító telepeken dolgozó személyzet egészségére;

c) a települési szennyvíztisztító telep kialakítása és felszereltsége megfelelő a kibocsátott 
szennyező anyagok csökkentéséhez;

d) a víztestbe kibocsátott szennyező anyagok által okozott összterhelés nem növekszik 
ahhoz a helyzethez képest, amikor az adott létesítmény kibocsátása a közvetlen 
kibocsátások tekintetében meghatározott kibocsátási határértékeken belül maradt;

e) a szennyvíziszap tápanyag-újrahasznosításra való felhasználhatósága nem érintett.

Azon létesítmények esetében, amelyek környezetvédelmi engedélye a fent említett 
jogszabályok követelményeihez képest további szennyező anyag-határértékeket vagy 
szigorúbb feltételeket tartalmaz, ezeket a szigorúbb feltételeket kell alkalmazni.

2. A talaj és a felszín alatti vizek védelme

Megfelelő intézkedések vannak érvényben a talajba történő kibocsátások megelőzésére, 
és rendszeres felügyeletet végeznek a berendezések használata és a tárolás során 
bekövetkező szivárgás, kiömlés, váratlan események és balesetek elkerülése érdekében.

3. Vízfelhasználás

A gazdasági szereplők az ISO 14046:2014 szabványnak (38) megfelelően értékelik a 
vegyipari gyártási folyamatok vízlábnyomát, és biztosítják, hogy azok ne járuljanak 
hozzá a vízhiányhoz. Ezen értékelés alapján a gazdasági szereplők független harmadik 
fél által ellenőrzött nyilatkozatot adnak ki arról, hogy nem járulnak hozzá a 
vízhiányhoz.

(37) Közös Kutatóközpont, Best Environmental Management Practice for the Public Administration Sector (Legjobb környezetvédelmi 
vezetési gyakorlat a közigazgatási ágazat számára), 2019, 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://op. 
europa.eu/en/publication-detail/-/publication/6063f857-7789-11e9-9f05-01aa75ed71a1/language-en

(38) ISO 14046:2014 Környezetközpontú irányítás. Vízlábnyom. Alapelvek, követelmények és irányelvek, 2023.6.27-i változat, elérhető a 
következő internetcímen: https://www.iso.org/standard/43263.html
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4. A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

A tevékenység felméri a következő elemek rendelkezésre állását és ha kivitelezhető, az 
ezeket támogató technikákat alkalmaz:

a) a másodlagos nyersanyagok és az előállított termékek újrafelhasznált 
alkotóelemeinek újrahasznosítása és használata;

b) az előállított termékek fokozott tartósságára, újrafeldolgozhatóságára, könnyű 
szétszerelésére és adaptálhatóságára irányuló tervezés;

c) hulladékgazdálkodás, amely a gyártási folyamat során az ártalmatlanítással szemben 
előnyben részesíti az újrafeldolgozást;

d) a termék összetevőire vonatkozó információk az ellátási lánc mentén.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

2. Vízellátási, szennyvízgyűjtési és -tisztítási, hulladékgazdálkodási és szennyeződésmentesítési tevékenységek

2.1. Veszélyes hulladék gyűjtése és szállítása

A tevékenység leírása

Veszélyes hulladék (39) elkülönített gyűjtése és szállítása a kezelés, az anyaghasznosítás vagy az ártalmatlanítás előtt, 
beleértve az ilyen hulladékok gyűjtésében és szállításában részt vevő létesítmények – például a megfelelő kezelés 
eszközeként veszélyeshulladék-átrakó állomások – építését, üzemeltetését és korszerűsítését.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.12 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez

1. A veszélyes hulladékot a forrásnál, a nem veszélyes hulladéktól elkülönítve gyűjtik a keresztszennyeződés megelőzése 
érdekében. Megfelelő intézkedéseket hoznak annak biztosítására, hogy az elkülönített gyűjtés és szállítás során a veszélyes 
hulladékot ne keverjék össze vagy hígítsák sem más kategóriákba tartozó veszélyes hulladékokkal, sem más hulladékkal 
vagy anyagokkal.

2. A megfelelő gyűjtés és kezelés megakadályozza a veszélyes hulladék szivárgását a gyűjtés, szállítás, tárolás és a nemzeti 
jogszabályok értelmében a veszélyes hulladék kezelésére jogosult hulladékkezelő létesítménybe történő szállítás során.

3. Amennyiben egy adott veszélyesnek minősített hulladék a Veszélyes Áruk Nemzetközi Közúti Szállításáról szóló 
Megállapodás (ADR) (40) alapján a szállítási státusza szerint egyben veszélyes árunak is minősül, a szállítás megfelel az ADR 
vonatkozó követelményeinek.

(39) Veszélyes hulladék az olyan hulladék, amely rendelkezik a 2008/98/EK irányelv III. mellékletében felsorolt veszélyes tulajdonságok 
közül eggyel vagy többel. Idetartoznak az olyan áramok, mint a háztartásokban keletkező veszélyes hulladékfrakciók, a 
hulladékolajok, az elemek és akkumulátorok, az elektromos és elektronikai berendezésekből származó, nem szennyezésmentesített 
hulladékok, a nem szennyezésmentesített, hulladékká vált gépjárművek, bizonyos egészségügyi hulladékok, pl. citotoxikus hulladékok 
stb. A veszélyes hulladékok átfogó osztályozása megtalálható a 2000/532/EK bizottsági határozattal létrehozott európai 
hulladékjegyzékben.

(40) 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen://unece.org/transport/standards/transport/dangerous-goods/adr- 
2023-agreement-concerning-international-carriage
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4. A tevékenység során olyan hulladékgyűjtő járműveket használnak, amelyek megfelelnek legalább az EURO V 
előírásainak (41).

5. A veszélyes hulladékot a gyűjtés és szállítás során a hatályos nemzetközi és uniós szabványoknak megfelelően 
csomagolják és címkézik.

6. A veszélyes hulladékot gyűjtő gazdasági szereplő eleget tesz az alkalmazandó uniós és nemzeti jogszabályok által 
meghatározott nyilvántartási kötelezettségeknek, többek között a mennyiségre, a jellegre, a származásra, a rendeltetési 
helyre, a gyűjtés gyakoriságára, a szállítási módra és a kezelési módszerre vonatkozóan.

7. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai esetében:

a) az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak a 2012/19/EU irányelv III. mellékletében meghatározott fő 
kategóriáit elkülönítve gyűjtik;

b) a gyűjtés és szállítás megőrzi az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak épségét, és megakadályozza a 
veszélyes anyagok, például az ózonkárosító anyagok, a fluortartalmú üvegházhatású gázok vagy a fénycsövekben 
található higany szivárgását;

c) a gyűjtést és logisztikát végző szolgáltató irányítási rendszert hoz létre a környezeti, egészségügyi és biztonsági 
kockázatok kezelésére.

A CLC/EN 50625-1:2014 (42) és a CLC/TS 50625-4:2017 szabvány (43) begyűjtésre és logisztikára vonatkozó normatív 
követelményeinek vagy a CLC/EN 50625-1 és a CLC/TS 50625-4 szabványban meghatározottakkal egyenértékű 
szabályozási követelményeknek való megfelelés igazolja az annak a követelménynek való megfelelést, hogy a gyűjtés és 
szállítás megőrizze az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak és az elemeknek az épségét, és 
megakadályozza a veszélyes anyagok szivárgását.

8. A hulladék tárolásakor a tevékenység megfelel a BAT 4-ben meghatározott, a hulladékkezelésre vonatkozó elérhető 
legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetésekben meghatározott követelményeknek (44).

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Tárgytalan

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

A szelektíven gyűjtött hulladékot a hulladéktároló és -szállító létesítményekben nem 
keverik össze más hulladékkal vagy eltérő tulajdonságokkal rendelkező anyagokkal.

Az újrafeldolgozható (45) hulladékot nem ártalmatlanítják, égetik vagy együttégetik.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(41) Az (EU) 2018/858 rendelettel összhangban.
(42) CLC/EN 50625-1: 2014 Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 1. 

rész: Általános kezelési követelmények.
(43) Hulladék elektromos és elektronikus berendezések (WEEE) gyűjtési, logisztikai és kezelési követelményei. 4. rész: Az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékaival kapcsolatos gyűjtésre és logisztikára vonatkozó előírások.
(44) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
(45) „Újrafeldolgozható hulladék”: a 2008/98/EK irányelv 3. cikkének 17. pontja értelmében újrafeldolgozható hulladék.
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2.2. Veszélyes hulladék kezelése

A tevékenység leírása

Veszélyes hulladék kezelésére, beleértve a nem újrafeldolgozható veszélyes hulladékok (46) égetésére (D10 művelet), a 
veszélyes hulladékok biológiai kezelésére (D8 művelet) és fizikai-kémiai kezelésére (D9 művelet) (47) szolgáló létesítmények 
építése, átállítása, korszerűsítése és üzemeltetése.

A tevékenység nem foglalja magában az alábbiakat:

a) veszélyes hulladékok ártalmatlanítási műveletei (a 2008/98/EK irányelv I. mellékletében foglaltak szerint), például 
hulladéklerakás vagy tartós tárolás;

b) újrafeldolgozható veszélyes hulladék égetése és nem veszélyes hulladék égetése;

c) mérgező élő vagy elpusztult állatok és egyéb szennyezett hulladékok kezelése és ártalmatlanítása;

d) radioaktív nukleáris hulladék kezelése és ártalmatlanítása.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E38.22 kód lehet hozzárendelhető, a 
gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez

1. A tevékenység mindegyik hulladékkezelési folyamat esetén megfelel a következő kritériumoknak:

1.1. A tevékenység a típusa szerint megfelel vagy a hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) 
kapcsolatos következtetésekben (48), vagy a hulladékégetés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetésekben (49) meghatározott követelményeknek.

Azok a létesítmények, amelyek számára a 2010/75/EU irányelv 15. cikkének (4) bekezdésében meghatározott eljárással 
összhangban eltérést engedélyeztek, úgy tekintendők, hogy nem teljesítik a technikai vizsgálati kritériumokat.

1.2. Az előzetes elfogadási eljárások során legalább a következő információkat gyűjtik:

a) a hulladékkezelő létesítménybe történő beérkezés várható időpontja;

b) a hulladéktermelő elérhetősége, az ágazat, ahonnan a hulladék származik, valamint a hulladékot előállító folyamat 
jellege, beleértve a folyamat változékonyságát is;

c) a tevékenységet végző félnek beszállításonként és évente várhatóan szállítandó becsült mennyiség;

d) a hulladék leírása, beleértve az összetételt, a hulladék veszélyes tulajdonságait, a hulladékkódot és a megfelelő kezelési 
útvonalat.

1.3. Az átvételi eljárások során a következő elemek rendelkezésre állnak:

a) a minták helyszíni elemzésére szolgáló laboratóriummal felszerelt befogadó létesítmény és dokumentált analitikai 
eljárási standardok; az elemzés akkreditált külső szerződéses laboratóriumoknak történő alvállalkozásba adásának 
lehetőségével;

(46) „Nem újrafeldolgozható hulladék”: olyan hulladék, amelynek a 2008/98/EK irányelv 3. cikke 17. pontja értelmében vett 
újrafeldolgozása nem lehetséges.

(47) A 2008/98/EK irányelv I. mellékletében foglaltak szerint.
(48) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
(49) A Bizottság (EU) 2019/2010 végrehajtási határozata (2019. november 12.) az ipari kibocsátásokról szóló 2010/75/EU európai 

parlamenti és tanácsi irányelv szerinti elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos következtetéseknek a hulladékégetés 
tekintetében történő meghatározásáról (HL L 312., 2019.12.3., 55. o.).
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b) dokumentált mintavételi eljárás a vonatkozó szabványokkal, például az EN 14899:2005 szabvánnyal összhangban (50);

c) a kezelés szempontjából releváns fizikai-kémiai paraméterek dokumentált elemzése;

d) karanténnak kijelölt hulladéktároló terület, valamint írásbeli eljárások az át nem vett hulladék kezelésére.

Az előzetes elfogadási és az átvételi eljárásokkal foglalkozó személyzet foglalkozása vagy tapasztalata alapján képes 
megoldani a hulladékkezelő létesítményben történő hulladékkezelés szempontjából szükséges valamennyi kérdést. Az 
eljárásoknak csak akkor célja a hulladékoknak a hulladékkezelő üzemben történő előzetes elfogadása és átvétele, ha 
rendelkezésre áll megfelelő kezelési útvonal, és a kezelés eredményéhez meghatározták az ártalmatlanítási vagy 
hasznosítási útvonalat.

A 2010/75/EU irányelv I. melléklete 5.1. szakaszának c) pontjában meghatározott „keverési vagy elegyítési tevékenységek” 
esetében a gazdasági szereplő nem használ hígítást a hulladékban lévő egy vagy több veszélyes anyag koncentrációjának 
csökkentésére azzal a céllal, hogy a keletkező hulladékelegy más besorolás alá essen és „nem veszélyes hulladéknak” 
minősüljön, és így ezt követően nem veszélyes hulladék kezelésére szolgáló létesítményekben kezeljék. A hígítást nem 
használják a hulladék megfelelő kezelésének „helyettesítőjeként”.

2. Szilárd vagy képlékeny hulladék fizikai-kémiai kezelése esetén a hulladék végleges – például veszélyeshulladék- 
lerakókban történő – elhelyezést megelőző kezelését úgy alakítják ki, hogy megfeleljen a következő követelményeknek:

a) a teljes szervesszén-tartalom (TOC) csúcskoncentrációját 6 %-ban korlátozzák a hulladéklerakóba bekerülő minden 
egyes hulladékban;

b) a hulladéklerakóból kikerülő hulladéknak az EN 12457-2:2002 uniós szabványon (51) alapuló, 10 l/kg folyadék–szilárd 
anyag arány alkalmazásával elvégzett kioldódásvizsgálat után fennálló oldott szervesszén-tartalmát (DOC) 1 000 mg/kg 
szárazanyag-tartalomban korlátozzák.

3. Fűtőértékkel rendelkező hulladék fizikai-kémiai kezelése esetén intézkedéseket tesznek a veszélyes anyagok 
hígításának és diszperziójának elkerülése, valamint a fűtőértékkel rendelkező hulladék nem megfelelő végső kezelése miatt 
a levegőbe jutó nagy terhelések elkerülése érdekében. A végső hőkezelést (égetést vagy együttégetést) megelőző kezelőlétesít
ményeket úgy kell megtervezni, hogy korlátozzák a veszélyesanyag-tartalmat (és megfeleljenek az egyéb kapcsolódó 
kritériumoknak) a fizikai-kémiai kezelést végző létesítményben kezelt minden egyes bekerülő hulladék esetében oly 
módon, hogy a végső hőkezelést végző létesítmények belépési pontjánál az elfogadási szintek teljesüljenek.

4. Vizes folyékony hulladék kezelése esetén a vízalapú folyékony hulladék biológiai szennyvíztisztító telepen történő 
kezeléséből származó szennyvíz biológiai kezelhetőségét a következő kritérium alapján kell megítélni:

oldott szervesszén-tartalom (DOC) 70 %-nál nagyobb eltávolítása 7 nap alatt (80 %-nál nagyobb adaptált oltóanyag 
használata esetén) az EN ISO 9888 szabvánnyal (52) (Zahn–Wellens) vagy a bioelimináció és a kapcsolódó teljesítmények 
értékelésére használt más, általánosan elfogadott, egyenértékű ipari szabványokkal és módszerekkel összhangban.

5. A környezetben tartósan megmaradó szerves szennyező anyagokat (POP) tartalmazó hulladékok kezelése esetén az 
(EU) 2019/1021 rendelet IV. mellékletében felsorolt POP-anyagokat tartalmazó valamennyi hulladékot a 2008/98/EK 
irányelv 17. cikkével összhangban veszélyes hulladékként ellenőrzik és követik nyomon. A 2008/98/EK irányelv 7. cikke 
(4) bekezdésének és 17., 18. és 19. cikkének konkrét követelményei alkalmazandók. Nemzetközi hulladékszállítás esetén az 
1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (53) I. fejezetének követelményei alkalmazandók.

(50) EN 14899:2005 Hulladékok jellemzése. Hulladék anyagok mintavétele. A mintavételi terv elkészítésének és alkalmazásának keretei.
(51) EN 12457-2:2002 Hulladékok jellemzése. Kioldódás. Megfelelőségi kioldási eljárás szemcsés hulladékokra és iszapokra. 2. rész: 

4 mm-nél kisebb szemcseméretű anyagok egylépéses, szakaszos kioldása 10 l/kg folyadék–szilárd anyag arány alkalmazásával 
(szemcseméret-csökkentéssel vagy anélkül).

(52) EN ISO 9888:1999 Vízminőség. Szerves vegyületek vizes közegben való teljes, aerob, biológiai lebonthatóságának kiértékelése. 
Statikus vizsgálat (Zahn–Wellens-módszer), 2023.6.27-i változat, elérhető a következő internetcímen: https://www.iso.org/standard/ 
28121.html

(53) Az Európai Parlament és a Tanács 1013/2006/EK rendelete (2006. június 14.) a hulladékszállításról (HL L 190., 2006.7.12., 1. o.).
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A létesítményekben érvényben lévő, a fent említett bevált gyakorlatokon alapuló nyomonkövetési rendszer lehetővé teszi a 
következők nyomon követését:

a) az (EU) 2019/1021 rendelet IV. mellékletében meghatározott szintet meghaladó POP-t tartalmazó vagy azzal 
szennyezett termék vagy hulladék, például kiselejtezett berendezés egyes részeinek tényleges elkülönítése;

b) a POP-hulladék tényleges lebontása vagy visszafordíthatatlan átalakítása az (EU) 2019/1021 rendelet 7. cikkének (2)–(4) 
bekezdésével és V. mellékletével összhangban.

6. Higanytartalmú hulladékok (54) kezelése esetén minden olyan létesítmény, amely várhatóan higanyból vagy 
higanyvegyületekből álló, azokat tartalmazó vagy azokkal szennyezett hulladékot kezel (a Minamata egyezmény 11. 
cikkében meghatározottak szerint), végrehajtja az (EU) 2017/852 rendelet 14. cikkében meghatározott vagy ahhoz 
hasonló nyomonkövetési rendszert. E nyomonkövetési rendszer alapján a higanytartalmú hulladékot kezelő létesítmények 
nyomon követik a higany és a higanyvegyületek tényleges biztonságos sorsát a megfelelő végső rendeltetési helyen.

7. Egészségügyi hulladék (égetés nélküli) kezelése esetén a létesítmény végrehajtja az egészségügyi tevékenységekből 
származó hulladékok biztonságos kezeléséről szóló WHO-kézikönyvben (55) meghatározott bevált gyakorlatokat.

Az egészségügyi hulladék égetés nélküli kezelését végző létesítmény különleges átvételi eljárással rendelkezik, nyomon 
követi és bizonyítani tudja, hogy az alábbi típusú egészségügyi hulladékokat nem veszi át kezelésre:

a) citotoxikus hulladék;

b) gyógyszerhulladék;

c) vegyipari hulladék;

d) radioaktív hulladék.

A használt technológiákat független tanúsító szerv tanúsítja.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Tárgytalan

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A vízi és tengeri erőforrások védelme érdekében megfelelő technikákat alkalmaznak, a 
hulladékkezelés tekintetében elérhető legjobb technikákkal (BAT) kapcsolatos 
következtetésekben (56) foglaltaknak megfelelően.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

Tárgytalan

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

(54) Higanytartalmú hulladék a higanyból vagy higanyvegyületekből álló, azokat tartalmazó vagy azokkal szennyezett hulladék.
(55) WHO, Az egészségügyi tevékenységekből származó hulladékok biztonságos kezelése, 2. kiadás, 2014, 2023.6.27-i változat, elérhető a 

következő internetcímen: https://www.euro.who.int/__data/assets/pdf_file/0012/268779/Safe-management-of-wastes-from-health- 
care-activities-Eng.pdf

(56) (EU) 2018/1147 végrehajtási határozat.
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2.3. Jogilag nem megfelelő hulladéklerakók és elhagyott vagy illegális szeméttelepek szennyeződésmentesítése

A tevékenység leírása

Olyan, jogilag nem megfelelő hulladéklerakók (57) és elhagyott vagy illegális szeméttelepek (58) szennyeződésmentesítése, 
amelyeket lezártak, és amelyek a hulladéklerakó fedőanyagaként felhasználható, esetleg inert vagy biostabilizált hulladékon 
kívül további hulladékot nem vesznek be (amennyiben a helyreállítási projektre vonatkozó környezetvédelmi engedély ezt 
lehetővé teszi).

A tevékenység magában foglalhatja az alábbi szennyeződésmentesítési stratégiák és résztevékenységek bármelyikét, 
amelyeket jellemzően a jogilag nem megfelelő hulladéklerakókból és az elhagyott vagy illegális szeméttelepekről származó 
szennyező kibocsátások (59) eltávolítására, kezelésére, elszigetelésére vagy csökkentésére irányuló projektek részeként 
hajtanak végre:

a) szennyeződésmentesítés a jogilag nem megfelelő vagy illegális hulladéklerakók vagy szeméttelepek jelenlegi telephelyen 
történő, környezettől való izolálása révén, beleértve a következőket:

i. a jogilag nem megfelelő vagy illegális hulladéklerakó vagy szeméttelep fizikai izolálása, koncentrálása, szerkezeti 
stabilizálása és védelme, ideértve a vízzáró szigetelést, tömítő-, vízelvezető és zárószigetelő rétegeket;

ii. a csurgalékvíz és az elfolyó víz kibocsátás előtti elvezetésére, elkülönített gyűjtésére és tisztítására szolgáló 
rendszerek telepítése, üzemeltetése és karbantartása;

iii. a hulladéklerakó-gáz gyűjtésére, csökkentésére és kezelésére szolgáló rendszerek, például kutak, csővezetékek és 
fáklyázórendszerek telepítése, üzemeltetése és karbantartása;

iv. felső talajréteg és növénytakaró kialakítása helyreállítás céljából;

b) a jogilag nem megfelelő vagy illegális hulladéklerakók és szeméttelepek kitermelésével és eltávolításával, majd a 
kitermelt hulladék későbbi kezelésével, hasznosításával vagy ártalmatlanításával történő szennyeződésmentesítés, 
beleértve a következőket:

i. a telephelyen lerakott hulladék szelektív kitermelése, berakodása és elszállítása meglévő engedélyezett kezelő, 
hasznosító vagy végleges elhelyezésre szolgáló létesítményekbe, külön kezelve a nem veszélyes és a veszélyes 
hulladékot;

ii. a kitermelt nem veszélyes hulladékból származó anyagok és tüzelőanyagok válogatása és hasznosítása, beleértve a 
kifejezetten erre a célra szolgáló létesítmények és berendezések telepítését, üzemeltetését és karbantartását a 
szennyeződésmentesítési projekt időtartama alatt;

c) a talaj, a felszíni és felszín alatti víz szennyeződésmentesítése a szennyezés helyén, beleértve a következőket:

i. szelektív kitermelés, rakodás, szállítás, ideiglenes tárolás és talajfeltöltés, külön kezelve a nem szennyezett és 
szennyezett talajt;

ii. a szennyezett talaj vagy víz in situ vagy ex situ tisztítása, különösen mechanikai, kémiai vagy biológiai 
módszerekkel, beleértve a kifejezetten erre a célra szolgáló létesítmények telepítését, üzemeltetését és karbantartását 
a szennyeződésmentesítési projekt időtartama alatt;

iii. a szennyező anyagok kioldódásának korlátozását/megelőzését célzó vízzáró szigetelés, aktív és passzív szigetelés 
alkalmazása.

(57) A „hulladéklerakó” fogalmát a hulladéklerakókról szóló, 1999. április 26-i 1999/31/EK tanácsi irányelv (HL L 182., 1999.7.16., 1. o.) 
a következőképpen határozza meg: „olyan hulladékártalmatlanító létesítmény, amely a hulladéknak a földre vagy földbe (föld alá) való 
lerakására szolgál”, beleértve a nem veszélyes és veszélyes hulladékot is. 
A „jogilag nem megfelelő” hulladéklerakó olyan hulladéklerakó, amely nem felel meg a vonatkozó uniós vagy nemzeti 
jogszabályokban meghatározott működési és műszaki követelményeknek.

(58) „Szeméttelep”: olyan hulladékártalmatlanító telep, amely nem rendelkezik szennyezéscsökkentő rendszerrel.
(59) „Kibocsátás”: anyagok, készítmények, szervezetek és mikroorganizmusok környezetbe juttatása emberi tevékenység eredményeként (a 

környezeti károk megelőzése és felszámolása tekintetében a környezeti felelősségről szóló, 2004. április 21-i 2004/35/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 143., 2004.4.30., 56. o.) 2. cikkében meghatározottak szerint).
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A tevékenység magában foglalja továbbá a fenti szennyeződésmentesítési intézkedések előkészítéséhez, megtervezéséhez, 
nyomon követéséhez és utánkövetéséhez szükséges alábbi résztevékenységek mindegyikét:

a) a szennyeződésmentesítési projekt meghatározásához szükséges előkészítő vizsgálatok, beleértve az adatgyűjtési és 
felmérési (különösen a geológiai vagy hidrológiai) tevékenységeket, műszaki megvalósíthatósági és környezeti 
hatástanulmányok;

b) a terület előkészítése, beleértve a földmunkákat, a válaszfalak, kerítések, bekötőutak és belső utak építését vagy 
megerősítését, a hulladéklerakó területén található épületek vagy egyéb építmények lebontását;

c) a szennyeződésmentesítési intézkedések nyomon követése és ellenőrzése, beleértve a következőket:

i. mintavétel talajból, vízből, üledékből, biótából vagy más anyagokból;

ii. a minták laboratóriumi elemzése a szennyező anyagok jellegének és koncentrációjának azonosítása érdekében;

iii. ellenőrző létesítmények és berendezések, például figyelőkutak telepítése, üzemeltetése és karbantartása a 
hulladéklerakó területén és azon kívül;

d) egyéb környezetvédelmi, illetve a szennyezés megelőzésére és csökkentésére szolgáló intézkedések végrehajtása a 
szennyeződésmentesítési projekt környezetvédelmi engedélyében előírt feltételeknek való megfelelés érdekében, 
beleértve a helyszíni műveletek biztonságát és a munkavállalók egészségét védő intézkedéseket, mint például a 
tűzvédelem, az árvízvédelem és a veszélyes hulladék kezelése.

A tevékenység nem foglalja magában az alábbiakat:

a) az 1999/31/EK tanácsi irányelvnek (60) megfelelő, meglévő vagy új hulladéklerakók végleges bezárása, rehabilitációja és 
utógondozása, vagy az egyenértékű nemzeti jogszabályokkal rendelkező vagy más módon az elismert nemzetközi ipari 
szabványokkal (61) összhangban lévő harmadik országokban végzett tevékenységek;

b) hulladéklerakó-gáz átalakítása energiahordozóként vagy ipari alapanyagként való felhasználás céljából;

c) a szennyeződésmentesített terület felújítása egyéb gazdasági célokra, például szabadidős, lakó- vagy kereskedelmi 
célokra, fotovoltaikus panelek telepítéséhez;

d) a hulladéklerakó vagy szeméttelep által okozott szennyezést ellensúlyozó intézkedések, például alternatív vízellátási 
rendszerek kialakítása és működtetése a környező területen élő érintett lakosság számára.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az E39, E38.2, E38.32 és F42.9 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez

1. A tevékenység megfelel a következő kritériumok mindegyikének:

a) a szennyeződésmentesítési tevékenységet nem a szennyezést okozó gazdasági szereplő (62), valamely hulladéktermelő 
vagy az ezek nevében eljáró személy végzi annak érdekében, hogy megfeleljen a 2004/35/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelvnek (63) vagy – harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében – olyan egyenértékű nemzeti 
jogszabályoknak vagy nemzetközi szabványoknak, amelyek a „szennyező fizet” elvet alkalmazzák a gazdasági 
tevékenységek által okozott környezetszennyezés felszámolására;

(60) A Tanács 1999/31/EK irányelve (1999. április 26.) a hulladéklerakókról (HL L 182., 1999.7.16., 1. o.).
(61) Mint például nemzetközi szinten a Nemzetközi Szilárdhulladék-gazdálkodási Szövetség (ISWA) által kiadott, a hulladéklerakókra 

vonatkozó operatív iránymutatások.
(62) A 2004/35/EK irányelv 2. cikkének 6. pontjában található fogalommeghatározás szerint.
(63) Az Európai Parlament és a Tanács 2004/35/EK irányelve (2004. április 21.) a környezeti károk megelőzése és felszámolása 

tekintetében a környezeti felelősségről (HL L 143., 2004.4.30., 56. o.).
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b) a jelentős szennyező anyagokat fizikai, vegyi, biológiai vagy egyéb módszerekkel eltávolítják, ellenőrzik, elszigetelik 
vagy mennyiségét csökkentik annak biztosítására, hogy a hulladéklerakó és a szennyezett terület (föld, víztest vagy 
egyéb) – tekintetbe véve a terület használatát a szennyezés pillanatában vagy a jóváhagyott jövőbeli használatát – ne 
járjon az emberi egészséget és a környezetet fenyegető jelentős kockázattal a nemzeti szabályozástechnikai 
standardokban, vagy ha ilyen standardok nem állnak rendelkezésre, olyan belső kockázatértékelésben meghatározottak 
szerint, amely figyelembe veszi az érintett terület (föld, víztest vagy egyéb) jellemzőit és kiterjedését, az anyagok, 
készítmények, szervezetek és mikroorganizmusok típusát, tulajdonságait (perzisztenciáját, mobilitását és toxicitását) és 
koncentrációját, a lehetséges kioldódási útvonalakat és a diszperzió valószínűségét (64).

2. A tevékenység előkészítése és végrehajtása a legjobb ipari gyakorlatnak megfelelően történik, és magában foglalja a 
következő elemek mindegyikét:

a) a szennyeződésmentesítésre váró, jogilag nem megfelelő vagy illegális hulladéklerakót vagy szeméttelepet bezárták, és a 
hulladéklerakó szigetelőanyagaként felhasználandó esetleges inert vagy biostabilizált hulladékon kívül további 
hulladékot nem vesz be (azt is csak akkor, ha a szennyeződésmentesítési projekt környezetvédelmi engedélye lehetővé 
teszi);

b) az előkészítő vizsgálatokat, többek között a területspecifikus felméréseket, valamint a fizikai, kémiai vagy 
mikrobiológiai adatgyűjtést a legjobb ipari gyakorlattal és az elérhető legjobb technikákkal összhangban végzik a 
következők megállapítása érdekében:

i. a hulladéklerakó és a szennyezett terület helyszíne, jellemzői és kiterjedése;

ii. az alapvető geológiai és hidrológiai feltételek;

iii. a hulladéklerakóban elhelyezett hulladék várható mennyisége, összetétele és forrásai;

iv. a hulladéklerakóból származó talaj- és vízszennyezés, valamint az emberi egészséget és a környezetet érintő 
kockázatok;

c) a szennyezés felszámolására vonatkozó ilyen vizsgálatok eredményei bemeneti adatként szolgálnak egy megvalósít
hatósági tanulmányhoz, amely meghatározza a szennyeződésmentesítés célkitűzéseit, céljait és hatókörét, és értékeli az 
alternatív felszámolási lehetőségeket;

d) a felszámolási lehetőségeket a 2004/35/EK irányelv II. mellékletében és az 1999/31/EK irányelv I. és III. mellékletében, 
illetve harmadik országokban folytatott tevékenységek esetén egyenértékű nemzeti jogszabályokban vagy általánosan 
elfogadott nemzetközi szabványokban meghatározott követelményekkel (65) összhangban elemzik, és a hulladéklerakó 
szennyeződésmentesítési projektjéhez készített megvalósíthatósági tanulmányban ismertetik, amely meggyőzően 
bemutatja, hogy miért a kiválasztott felszámolási lehetőség összességében a legjobb megoldás a meghatározott 
szennyeződésmentesítési célok eléréséhez;

e) a hulladéklerakó szennyeződésmentesítésére irányuló projektet, beleértve a kapcsolódó nyomonkövetési és ellenőrzési 
tervet is, az illetékes hatóság jóváhagyja, és a nemzeti jogi követelményeknek megfelelően a projekttel kapcsolatban 
konzultálnak a helyi érdekelt felekkel;

f) a hulladéklerakóban elhelyezett hulladékból hasznosított valamennyi anyag és tüzelőanyag megfelel a tervezett 
hasznosítási műveletekre vonatkozó minőségi szabványoknak vagy felhasználói előírásoknak, és nem jelent kockázatot 
a környezetre vagy az emberi egészségre;

g) a szennyeződésmentesítési tevékenység során kitermelt vagy más módon keletkező veszélyes hulladékot engedéllyel 
rendelkező gazdasági szereplő a nemzeti jogi követelményekkel összhangban megfelelő módon gyűjti, szállítja, kezeli, 
hasznosítja vagy ártalmatlanítja;

h) nem alkalmaznak olyan módszereket a talaj és a talajvíz szennyeződésmentesítésére, amelyek kizárólag a szennyező 
anyagok koncentrációjának hígítás vagy felvizezés révén történő csökkentésén alapulnak;

(64) Lásd a 2004/35/EK irányelv II. mellékletének 2. pontját. Az EU-n kívüli szennyeződésmentesítési tevékenységek esetében a 
szennyezett területek kezeléséről szóló UNEP-iránymutatást kell alkalmazni, kivéve, ha a nemzeti jogszabályok azonos vagy 
szigorúbb előírásokat tartalmaznak.

(65) Lásd a 2004/35/EK irányelv II. mellékletének 1.3.1. pontját. Az EU-n kívüli szennyeződésmentesítési tevékenységek esetében a 
szennyezett területek kezeléséről szóló UNEP-iránymutatást, valamint a Nemzetközi Szilárdhulladék-gazdálkodási Szövetség által 
kiadott, a hulladéklerakók irányítására vonatkozó szabványokat és iránymutatásokat tartalmazó dokumentumokat kell alkalmazni, 
beleértve a hulladéklerakók értékelésére vonatkozó nemzetközi iránymutatásokat (2011), a szeméttelepek bezárásának ütemtervét 
(2016) és a hulladéklerakókra vonatkozó operatív iránymutatásokat (2014, 2019).
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i) ellenőrzési és nyomonkövetési tervet hajtanak végre, beleértve a szennyeződésmentesítési tevékenységek hatásainak 
ellenőrzésére, valamint a szennyeződésmentesítési célkitűzések elérésének ellenőrzésére irányuló intézkedéseket is, a 
hulladéklerakó vagy szeméttelep kitermelése és eltávolítása esetén legalább 10 évig, a hulladéklerakó vagy szeméttelep 
környezeti izolálása esetén pedig legalább 30 évig, kivéve, ha a nemzeti jogszabályok vagy az adott szennyeződésmen
tesítési projekt tekintetében az illetékes szabályozó hatóság eltérő, a hosszú távú kockázat ellenőrzésének 
biztosításához elegendő időtartamot határoz meg.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

Amennyiben a hulladéklerakó jelentős mennyiségű biológiailag lebomló hulladékot 
tartalmaz, a hulladéklerakó-gáz leválasztására és csökkentésére szolgáló rendszer, 
valamint a hulladéklerakó-gáz szivárgásának nyomon követésére szolgáló terv van 
érvényben az 1999/31/EK irányelv működési és műszaki követelményeivel 
összhangban, vagy harmadik országokban folytatott tevékenységek esetén egyenértékű 
nemzeti jogszabályokkal vagy általánosan elfogadott nemzetközi ipari szabványokkal 
összhangban (66).

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A felszámolási intézkedések védik a vízi és tengeri erőforrásokat, és a legjobb ipari 
gyakorlatokat és technológiát (67) alkalmazzák a következők céljából:

a) a hulladéklerakóból származó csurgalékvíz-képződés csökkentése és a csurgalékvíz 
kiáramlásának vagy környező talajba történő beszivárgásának, valamint a felszín 
alatti és a felszíni vizekre gyakorolt esetleges veszélyek elkerülése;

b) az elfolyó víz és a csurgalékvíz elkülönített gyűjtése és megfelelő kezelése a 
kibocsátás előtt;

c) a csurgalékvíz-képződés sebességének, valamint a csurgalékvíz koncentrációjának és 
összetételének nyomon követése és elemzése az utógondozási időszakban, megfelelő 
ellenőrzési és nyomonkövetési rendszerek és folyamatok révén;

d) a szennyezett talaj elkülönített gyűjtése és megfelelő kezelése a hulladéklerakóban és 
annak környékén annak érdekében, hogy elzárják a hulladéklerakótól a víztestekhez 
erősen átázott talajon keresztül vezető utat.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

Amennyiben a szennyeződésmentesítési projekt a meglévő hulladéklerakó vagy 
szeméttelep kitermelését és eltávolítását irányozza elő, a kitermelt hulladékot a 
hulladékhierarchia elvével összhangban kezelik, előnyben részesítve az újrafeldolgozást 
a más típusú anyaghasznosítással, az égetéssel és az ártalmatlanítással szemben, 
amennyiben ez műszakilag megvalósítható, és nem növeli a környezeti vagy emberi 
egészséget érintő kockázatokat.

(66) Az EU-n kívüli szennyeződésmentesítési tevékenységek esetében a szennyezett területek kezeléséről szóló UNEP-iránymutatást, 
valamint a Nemzetközi Szilárdhulladék-gazdálkodási Szövetség által kiadott, a hulladéklerakók irányítására vonatkozó szabványokat 
és iránymutatásokat tartalmazó dokumentumokat kell alkalmazni, beleértve a hulladéklerakók értékelésére vonatkozó nemzetközi 
iránymutatásokat (2011), a szeméttelepek bezárásának ütemtervét (2016) és a hulladéklerakókra vonatkozó operatív 
iránymutatásokat (2014, 2019).

(67) Az EU-n kívüli szennyeződésmentesítési tevékenységek esetében a szennyezett területek kezeléséről szóló UNEP-iránymutatást, 
valamint a Nemzetközi Szilárdhulladék-gazdálkodási Szövetség által kiadott, a hulladéklerakók irányítására vonatkozó szabványokat 
és iránymutatásokat tartalmazó dokumentumokat kell alkalmazni, beleértve a hulladéklerakók értékelésére vonatkozó nemzetközi 
iránymutatásokat (2011), a szeméttelepek bezárásának ütemtervét (2016) és a hulladéklerakókra vonatkozó operatív 
iránymutatásokat (2014, 2019).
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6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Adott esetben az idegenhonos inváziós fajok betelepítését megakadályozzák, vagy 
elterjedésüket kezelik az 1143/2014/EU rendelettel összhangban.

2.4. Szennyezett területek szennyeződésmentesítése

A tevékenység leírása

A tevékenység a következőket foglalja magában:

a) a talaj és a felszín alatti vizek in situ vagy ex situ szennyeződésmentesítése a szennyezett területen, különösen, fizikai, 
kémiai vagy biológiai módszerekkel;

b) ipari üzemek vagy telephelyek szennyeződésmentesítése;

c) a felszíni vizek és partjaik szennyeződésmentesítése véletlenül bekövetkezett szennyezést követően, pl. a szennyező 
anyagok összegyűjtésével, illetve fizikai, kémiai vagy biológiai módszerekkel;

d) a következők megtisztítása olajszennyezéstől és más típusú szennyező anyagoktól:

i. felszíni vizek, beleértve a folyókat, tavakat, parti tengervizeket és átmeneti vizeket;

ii. a 2000/60/EK irányelvben meghatározott felszín alatti vizek;

iii. a 2008/56/EK irányelvben meghatározott tengervizek;

iv. üledékek (minden felszíni víztípus esetében);

v. vízi ökoszisztémák;

vi. épületek;

vii. talaj;

viii. szárazföldi ökoszisztémák;

e) veszélyes anyagok, keverékek vagy termékek, például azbeszt vagy ólomalapú festék szintjének jelentős csökkentése;

f) szennyezést csökkentő egyéb szaktevékenységek;

g) természeti veszélyekből, például áradásokból vagy földrengésekből eredő katasztrófák utáni tisztítás;

h) használaton kívüli bányászati területek rekultivációja vagy a kitermelésből származó bevételekkel nem összefüggő 
externáliák megszüntetése;

i) a szennyező anyagok kioldódásának korlátozását vagy megelőzését célzó elszigetelési műveletek, vízzáró szigetelés, 
aktív és passzív szigetelés.

A tevékenység magában foglal továbbá minden olyan tevékenységet, amely magának a szennyeződésmentesítési 
tevékenységnek az előkészítéséhez, megtervezéséhez, nyomon követéséhez és utánkövetéséhez szükséges, mint például:

a) a szennyeződésmentesítési projekt meghatározásához szükséges előkészítő vizsgálatok, beleértve az adatgyűjtési és 
felmérési (különösen a geológiai vagy hidrológiai) tevékenységeket, műszaki megvalósíthatósági és környezeti 
hatástanulmányok;

b) a szennyeződésmentesítési intézkedések nyomon követése és ellenőrzése, beleértve a következőket:

i. mintavétel talajból, vízből, üledékből, biótából vagy más anyagokból;

ii. a minták laboratóriumi elemzése a szennyező anyagok jellegének és koncentrációjának azonosítása érdekében;

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 109/164

iii. ellenőrző létesítmények és berendezések, például figyelőkutak telepítése, üzemeltetése és karbantartása a szennyező
désmentesített területen és azon kívül;

c) szennyezett épületek vagy egyéb építmények lebontása, nagyméretű gépek és berendezések szétszerelése (azaz 
leszerelése), valamint felületi szigetelés és betonréteg eltávolítása;

d) talajmozgatás vagy kotrás, ideértve a kitermelést, a feltöltést, a szintbe hozást, a válaszfalak, kerítések, bekötőutak és 
belső utak építését vagy megerősítését, és a mentesítéshez szükséges bármely egyéb tevékenységet;

e) egyéb környezetvédelmi, illetve a szennyezés megelőzésére és csökkentésére szolgáló intézkedések végrehajtása a 
szennyeződésmentesítési projekt környezetvédelmi engedélyében előírt feltételeknek való megfelelés érdekében, 
beleértve a helyszíni műveletek biztonságát és a munkavállalók egészségét védő intézkedéseket (mint például a 
tűzvédelem, az árvízvédelem és a veszélyes hulladék kezelése), a munkavállalók védelmét, a munkaterületre való 
beléptetést, az idegenhonos inváziós fajok kezelését a szennyeződésmentesítés előtt vagy alatt, és a szennyeződés
mentesítés előtt vagy alatt elvégzett megerősítési műveleteket.

Ez a gazdasági tevékenység nem foglalja magában a következőket:

a) mezőgazdasági károsítók elleni védekezés;

b) víztisztítás vízellátás céljából;

c) atomerőművek és nukleáris létesítmények szennyeződésmentesítése;

d) a terület szennyezési problémájához nem kapcsolódó veszélyes vagy nem veszélyes hulladék kezelése és 
ártalmatlanítása;

e) morfológiai helyreállítás;

f) a szennyeződésmentesítés alatt lévő területhez nem kapcsolódó, jogilag nem megfelelő hulladéklerakók és elhagyott 
vagy illegális szeméttelepek szennyeződésmentesítése (lásd e melléklet 2.3. szakaszát);

g) készenléti segélyszolgálatok (lásd az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 14.1. 
szakaszát);

h) utcák szabadtéri seprése és locsolása.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen a 39, 33.20, 43.11, 43.12, 71.12, 71.20, 
74.90, 81.30 kód lehet hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott 
statisztikai osztályozásával összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a szennyezés megelőzéséhez és csökkentéséhez

1. A szennyeződésmentesítési tevékenységeket nem a szennyezést okozó gazdasági szereplő (68) vagy az annak nevében 
eljáró személy végzi annak érdekében, hogy megfeleljen a 2004/35/EK irányelv követelményeinek, vagy – harmadik 
országokban folytatott tevékenységek esetében – a „szennyező fizet” elvén alapuló, környezeti felelősségre vonatkozó 
rendelkezéseknek a nemzeti jog szerint.

2. A jelentős szennyező anyagokat mechanikai, vegyi, biológiai vagy egyéb módszerekkel eltávolítják, ellenőrzik, 
elszigetelik vagy mennyiségét csökkentik annak érdekében, hogy a szennyezett terület (föld, víztest vagy egyéb) – tekintetbe 
véve a terület használatát a szennyezés pillanatában vagy a jóváhagyott jövőbeli használatát – ne járjon az emberi egészséget 
és a környezetet fenyegető jelentős kockázattal (69), a következők valamelyikében meghatározottak szerint:

(68) A 2004/35/EK irányelv 2. cikkének 6. pontjában található fogalommeghatározás szerint.
(69) Lásd a 2004/35/EK irányelv II. mellékletének 2. pontját.

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2486/oj 110/164

a) nemzeti szabályozástechnikai standardok;

b) amennyiben ezek a standardok nem állnak rendelkezésre, olyan területspecifikus belső kockázatértékelés, amely 
figyelembe veszi az érintett terület (föld, víztest vagy egyéb) jellemzőit és kiterjedését, az anyagok, készítmények, 
szervezetek és mikroorganizmusok típusát, tulajdonságait (perzisztenciáját, mobilitását és toxicitását) és 
koncentrációját, a lehetséges kioldódási útvonalakat és a diszperzió valószínűségét (70).

3. A szennyeződésmentesítési tevékenységet a legjobb ipari gyakorlatnak megfelelően végzik, és az magában foglalja a 
következő elemek mindegyikét:

a) a szennyezéshez vezető eredeti műveleti tevékenységet vagy hibás üzemet és kiegészítő berendezéseket beszüntették 
illetve kezelték annak érdekében, hogy az értékelési vagy szennyeződésmentesítési tevékenység megkezdése előtt ne 
lehessen esetleges további szennyeződés forrása (kivéve a nagy távolságra jutó, országhatárokon átterjedő 
levegőszennyezést vagy más azonosíthatatlan diffúz forrásokat);

b) az előkészítő vizsgálatokat, többek között a területspecifikus felméréseket, valamint a fizikai, kémiai vagy 
mikrobiológiai adatgyűjtést a legjobb ipari gyakorlattal és az elérhető legjobb technikákkal összhangban végzik a 
szennyeződésmentesítés környezeti célkitűzéseinek meghatározásához és a felszámolási lehetőségek értékeléséhez 
használt következő elemek megállapítása érdekében:

i. a szennyezett terület helyszíne, jellemzői és kiterjedése;

ii. az alapvető geológiai és hidrológiai feltételek;

iii. a szennyeződés várható mennyisége, összetétele és forrásai;

iv. a hulladéklerakóból származó talaj- és vízszennyezés, valamint az emberi egészséget és a környezetet érintő 
kockázatok;

c) a felszámolási lehetőségeket a 2004/35/EK irányelv II. mellékletével (71) összhangban elemzik, és a legmegfelelőbb 
felszámolási intézkedéseket külön szennyeződésmentesítési tervben határozzák meg, beleértve a nyomonkövetési 
követelményeket és tervet;

d) a szennyeződésmentesítési tevékenység során kitermelt vagy más módon keletkező veszélyes és nem veszélyes 
hulladékot vagy szennyezett talajt engedéllyel rendelkező gazdasági szereplő a jogi követelményekkel összhangban 
megfelelő módon gyűjti, szállítja, kezeli, hasznosítja vagy ártalmatlanítja, és gondot fordít arra, hogy a kitermelt 
szennyezett és nem szennyezett talaj semmilyen módon ne keveredjen egymással;

e) a szennyeződésmentesítési módszerek nem foglalják magukban a szennyező anyagok koncentrációjának hígítás vagy 
felvizezés révén történő csökkentését, kivéve, ha a szennyeződésmentesítési terv a költségmegfontolásoktól eltérő, 
teljeskörű indokolást tartalmaz erre vonatkozóan;

f) a legalább 10 éves utógondozási szakaszban ellenőrzési, nyomonkövetési és karbantartási tevékenységeket végeznek, 
kivéve, ha a nemzeti jog vagy a szennyeződésmentesítési és nyomonkövetési terv ettől eltérő, a hosszú távú kockázat 
ellenőrzésének biztosításához elegendő időtartamot határoz meg (lásd a 4. pontot).

4. A konkrét szennyeződésmentesítési és nyomonkövetési tervet az illetékes hatóság jóváhagyja a nemzeti jogi 
követelményekkel összhangban, a helyi érdekelt felekkel történő konzultációt követően.

(70) Lásd a 2004/35/EK irányelv II. mellékletének 2. pontját. Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében, kivéve, ha a 
nemzeti jogszabályok szigorúbb előírásokat tartalmaznak, a szennyezett területek kezeléséről szóló UNEP-iránymutatás 
(UNEP/MC/COP.3/8/Rev.1) – Guidance_Contaminated_Sites_EN.pdf (mercuryconvention.org) alkalmazandó.

(71) Lásd a 2004/35/EK irányelv II. mellékletének 1.3.1. pontját. 
Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében olyan egyenértékű alkalmazandó nemzeti joggal vagy nemzetközi 
szabványokkal (például a szennyezett területek kezeléséről szóló UNEP-iránymutatással [UNEP/MC/COP.3/8/Rev.1] – Guidance_Con
taminated_Sites_EN.pdf [mercuryconvention.org]) összhangban, amelyek alternatív, átláthatóan leírt folyamaton és értékelési 
megközelítésen alapuló szennyeződésmentesítést írnak elő olyan megfelelő stratégia meghatározása érdekében, amely elsődleges 
felszámolási intézkedéseket (beleértve a nyomonkövetési követelményeket), kiegészítő és kompenzációs felszámolási intézkedéseket 
foglal magában egy erre a célra kidolgozott szennyeződésmentesítési tervben.
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Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A tevékenység nem jár a jelentős szénkészlettel rendelkező földterületek (72)
talajromlásával.

A szennyeződésmentesítési terv tartalmazza a teljes eltávolítási vagy kezelési folyamat 1. 
és 2. körbe tartozó ÜHG-kibocsátásainak (73) csökkentésére irányuló intézkedéseket.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

A szennyeződésmentesített helyszínen keletkező nem veszélyes építési, bontási és egyéb 
hulladékanyagokat (kivéve a 2000/532/EK határozattal létrehozott európai 
hulladékjegyzék 17 05 04 kategóriája szerinti természetes módon előforduló 
anyagokat) a tömegüket tekintve legalább 70 %-ban előkészítik újrafelhasználásra, 
újrafeldolgozásra és egyéb anyaghasznosításra, beleértve az egyéb anyagok 
helyettesítésére hulladékkal végzett feltöltési műveleteket is, a hulladékhierarchiával 
valamint az építési és bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokollal (74)
összhangban, kivéve, ha a jóváhagyott szennyeződésmentesítési terv világos, a 
költségmegfontolásoktól eltérő, műszaki és környezetvédelmi okokon alapuló 
indoklást tartalmaz.

6. A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása

A tevékenység megfelel az e melléklet D. függelékében felsorolt kritériumoknak.

Biztosítani kell a következőket:

a) az Unióban a Natura 2000 területekkel kapcsolatban: a tevékenység a 92/43/EGK 
irányelv 6. cikkének (3) bekezdésével összhangban elvégzett megfelelő vizsgálat 
alapján nem gyakorol jelentős hatást a Natura 2000 területekre, tekintettel azok 
természetmegőrzési céljaira;

b) az Unióban bármely területen: a tevékenység nem rontja a 92/43/EGK irányelv és 
a 2009/147/EK irányelv alapján védett fajok populációi kedvező védettségi 
állapotának helyreállítását vagy fenntartását. a tevékenység nem rontja 
a 92/43/EGK irányelv alapján védett, érintett élőhely-típusok kedvező védettségi 
állapotának helyreállítását vagy fenntartását sem;

c) Az idegenhonos inváziós fajok betelepítését megakadályozzák, vagy elterjedésüket 
kezelik az 1143/2014/EU rendelettel összhangban.

(72) Jelentős szénkészletekkel rendelkező földterület: az (EU) 2018/2001 irányelv 29. cikke (4) bekezdésének a), b) és c) pontja szerinti 
vizes élőhelyek – beleértve a tőzeglápokat – és összefüggő erdőterületek, gyepterületek, mangroveerdők és tengerifűágyak.

(73) „1. körbe tartozó ÜHG-kibocsátások”: a gazdasági szereplő tulajdonában vagy ellenőrzése alatt álló forrásokból származó közvetlen 
üvegházhatásúgáz-kibocsátások. „2. körbe tartozó ÜHG-kibocsátások”: a gazdasági szereplő által felhasznált villamos energia 
előállításából származó közvetett üvegházhatásúgáz-kibocsátás.

(74) Az építési és bontási hulladék kezelésére vonatkozó uniós protokoll, 2016. szeptember: https://ec.europa.eu/docsroom/documents/ 
20509/.
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A. függelék 

Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodással összefüggő általános DNSH-kritériumok 

I. Kritériumok

A tevékenység szempontjából lényeges fizikai éghajlati kockázatokat az e függelék II. szakaszában található táblázatban 
felsoroltak közül, megbízható éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés elvégzésével azonosították az alábbi 
lépésekben:

a) a tevékenység vizsgálata annak megállapítása érdekében, hogy az e függelék II. szakaszában felsoroltak közül mely 
fizikai éghajlati kockázatok befolyásolhatják a gazdasági tevékenység hatékonyságát annak várható élettartama 
alatt;

b) amennyiben megállapítást nyer, hogy a tevékenység az e függelék II. szakaszában felsorolt egy vagy több fizikai 
éghajlati kockázat miatt veszélynek van kitéve, a gazdasági tevékenységet érintő fizikai éghajlati kockázatok 
jelentőségének értékelése éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés segítségével;

c) az azonosított fizikai éghajlati kockázat csökkentésére képes alkalmazkodási megoldások felmérése.

Az éghajlati szempontú sérülékenységi és kockázatértékelés arányos a tevékenység léptékével és várható élettartamával, 
oly módon, hogy:

a) a 10 évnél rövidebb várható élettartamú tevékenységek esetében az értékelést legalább a lehető legkisebb megfelelő 
léptékű éghajlati előrejelzések felhasználásával végzik el;

b) minden egyéb tevékenység esetében az értékelést olyan, a lehető legnagyobb felbontású és korszerű éghajlati 
előrejelzések alkalmazásával végzik el, amelyek felölelik a tevékenység várható élettartamával összhangban lévő 
összes jövőbeli forgatókönyvet (1), és a jelentős beruházások esetében legalább 10–30 évre szolgáltatnak éghajlati 
előrejelzéseket.

Az éghajlati előrejelzések és a hatásértékelések a bevált gyakorlaton és a rendelkezésre álló iránymutatásokon 
alapulnak, és figyelembe veszik a sérülékenységi és kockázatelemzés tekintetében rendelkezésre álló legjobb 
tudományos eredményeket, valamint a kapcsolódó módszertanokat, összhangban az Éghajlatváltozási Kormányközi 
Testület legfrissebb jelentéseivel (2), a lektorált tudományos publikációkkal és a nyílt forráskódú (3) vagy fizetős 
modellekkel.

A meglévő fizikai eszközöket használó meglévő tevékenységek és új tevékenységek esetében a gazdasági szereplő olyan 
fizikai és nem fizikai megoldásokat („alkalmazkodási megoldások”) alkalmaz legfeljebb öt éven át, amelyek csökkentik 
az adott tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat. Ennek 
megfelelően kidolgozásra kerül az e megoldások végrehajtására vonatkozó alkalmazkodási terv.

Az újonnan épített fizikai eszközöket használó új tevékenységek és meglévő tevékenységek esetében a gazdasági 
szereplő integrálja azokat az alkalmazkodási megoldásokat, amelyek csökkentik a tervezés és az építés idején az adott 
tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat, és azokat a működés 
megkezdése előtt megvalósítja.

A megvalósított alkalmazkodási megoldások nem befolyásolják hátrányosan más emberek, a természet, a kulturális 
örökség, az eszközök és más gazdasági tevékenységek alkalmazkodási törekvéseit vagy az éghajlatváltozással 
kapcsolatos fizikai kockázatokkal szembeni ellenálló képességét; összhangban állnak a helyi, ágazati, regionális vagy 
nemzeti alkalmazkodási stratégiákkal és tervekkel; és a lehetséges mértékben mérlegelik a természetalapú 
megoldásokat (4), vagy a kék vagy zöld infrastruktúrára (5) támaszkodnak.

(1) A jövőbeli forgatókönyvek tartalmazzák az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület RCP2.6., RCP4.5., RCP6.0. és RCP8.5. számú 
reprezentatív koncentrációs pályáit.

(2) Értékelő jelentések az éghajlatváltozásról: Hatások, alkalmazkodás és sérülékenység, az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület (IPCC) – 
az ENSZ éghajlatváltozással kapcsolatos tudományos eredmények értékelésével foglalkozó szerve – által rendszeresen közzétett 
jelentés, https://www.ipcc.ch/reports/

(3) Például az Európai Bizottság által kezelt Kopernikusz-szolgáltatások.
(4) A természetalapú megoldások „olyan, a természet által inspirált és támogatott megoldások, amelyek költséghatékonyak, egyszerre 

járnak környezeti, társadalmi és gazdasági előnyökkel, és hozzájárulnak a reziliencia kialakításához. Ezek a megoldások a helyi 
igényekhez igazított, erőforrás-hatékony és rendszerszintű beavatkozások révén több és változatosabb természetet és természeti 
jellemzőt és folyamatot hoznak a városokba és a szárazföldi és tengeri tájakba”. A természetalapú megoldások tehát előnyösek a 
biológiai sokféleség szempontjából, és különböző ökoszisztéma-szolgáltatások nyújtását támogatják (2023.6.27-i változat: https://ec. 
europa.eu/research/environment/index.cfm?pg=nbs).

(5) Lásd: A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – Környezetbarát infrastruktúra – Európa természeti tőkéjének növelése (COM(2013) 249 final).
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II. Az éghajlattal kapcsolatos veszélyek osztályozása (6)

Hőmérséklettel 
kapcsolatos Széllel kapcsolatos Vízzel kapcsolatos Felszínborítással 

kapcsolatos

K
ró

ni
ku

s 

Változó hőmérséklet 
(levegő, édesvíz, 
tengervíz)

Változó szélmintázatok Változó 
csapadékmintázatok és 
-típusok (eső, jégeső, 
hó/jég)

Parti erózió

Hőstressz Csapadék- vagy 
hidrológiai 
változékonyság

Talajromlás

Hőmérséklet-ingadozás Az óceánok savasodása Talajerózió

Permafroszt olvadás Sósvízbetörés Talajfolyás

Tengerszint-emelkedés

Vízhiány

A
ku

t 

Hőhullám Ciklon, hurrikán, tájfun Aszály Lavina

Hideghullám/fagy Vihar (ideértve a hó-, por- 
és homokvihart is)

Erőteljes csapadék (eső, 
jégeső, hó/jég)

Földcsuszamlás

Kontrollálatlan 
vegetációtűz

Tornádó Árvíz (tengerparti, illetve 
folyó, esővíz, talajvíz által 
okozott)

Talajsüllyedés

Gleccsertavak hirtelen 
kiöntése

(6) Ez a táblázat nem teljeskörű felsorolást ad az éghajlattal kapcsolatos veszélyekről, és csupán tájékoztató jellegű felsorolást tartalmaz 
azokról a legelterjedtebb veszélyekről, amelyeket mindenképpen figyelembe kell venni az éghajlati sérülékenység- és kockázatértékelés 
során.
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B. függelék 

A víz és a tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére vonatkozó általános DNSH- 
kritériumok 

A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítását és 
kezelését az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 22. és 23. pontjában meghatározott jó vízminőségi állapot és jó 
ökológiai potenciál elérése céljából, a 2000/60/EK irányelvvel (1) és az annak értelmében a potenciálisan érintett 
víztestre vagy víztestekre az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 
összhangban végzik.

Ha a 2011/92/EU irányelvvel összhangban környezeti hatásvizsgálatra került sor, és az a 2000/60/EK irányelvvel 
összhangban tartalmazza a vízre gyakorolt hatások vizsgálatát, a vízre gyakorolt hatások további vizsgálatára nincs 
szükség, amennyiben az azonosított kockázatok kezelése megtörtént.

A tevékenység nem akadályozza a tengervizek jó környezeti állapotának elérését, és nem rontja a 2008/56/EK 
irányelv (2) 3. cikkének 5. pontjában meghatározottak szerint már jó környezeti állapotban lévő tengervizeket, 
figyelembe véve az (EU) 2017/848 határozatot az említett mutatókra vonatkozó kritériumok és módszertani előírások 
tekintetében.

(1) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása, 
vagy ha ez nem lehetséges, 3. azt igazolja a nem aránytalanul költséges/műszakilag megvalósíthatatlan jobb környezeti alternatívák 
hiánya, minden gyakorlati lépésre sor kerül a víztest állapotára gyakorolt kedvezőtlen hatás mérséklése érdekében.

(2) A 2008/56/EK irányelv 3. cikkének 5. pontjában szereplő fogalommeghatározás konkrétan azt írja elő, hogy a jó környezeti állapotot 
az említett irányelv I. mellékletében meghatározott környezetminőségi mutatók alapján kell megállapítani.
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D. függelék 

A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelmére és helyreállítására vonatkozó általános DNSH- 
kritériumok 

A 2011/92/EU irányelvvel (1) összhangban környezeti hatásvizsgálatot (KHV) vagy szűrést (2) végeztek.

Amennyiben KHV-ra került sor, a környezet védelméhez szükséges mérséklő és kompenzációs intézkedéseket 
végrehajtották.

A biológiai sokféleség szempontjából érzékeny területeken (beleértve a védett területek Natura 2000 hálózatát, az 
UNESCO világörökségi helyszínek hálózatát és a kiemelt biodiverzitású területeket, valamint egyéb védett területeket) 
vagy azok közelében található helyszínek/műveletek kapcsán adott esetben megfelelő értékelésre került sor (3), és 
annak következtetései alapján elvégezték a szükséges mérséklő intézkedéseket (4).

(1) Az az eljárás, amelynek révén az illetékes hatóság megállapítja, hogy a 2011/92/EU irányelv II. mellékletében felsorolt projektek 
esetében szükséges-e környezeti hatásvizsgálat elvégzése (az irányelv 4. cikke (2) bekezdésének megfelelően).

(2) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű hatályos nemzeti joggal vagy a KHV vagy szűrés elvégzésére 
vonatkozó nemzetközi előírásokkal összhangban, például az IFC 1. sz. teljesítményszabványa: A környezeti és társadalmi kockázatok 
értékelése és kezelése (Assessment and Management of Environmental and Social Risks).

(3) A 2009/147/EK és a 92/43/EGK irányelvvel összhangban. Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű 
hatályos nemzeti joggal vagy azon nemzetközi előírásokkal összhangban, amelyek a természetes élőhelyek és a vadon élő állatok és 
növények védelmét célozzák és előírják 1. szűrési eljárás végzését annak meghatározására, hogy adott tevékenységhez szükséges-e a 
védett élőhelyekre és fajokra gyakorolt lehetséges hatások megfelelő értékelése; 2. ilyen megfelelő értékelés végzését, ha annak 
szükségességét a szűrés meghatározza, például az IFC 6. sz. teljesítményszabványa: A biológiai sokféleség megőrzése és az élő 
természeti erőforrások fenntartható kezelése (Biodiversity Conservation and Sustainable Management of Living Natural Resources).

(4) Megállapítást nyert, hogy ezek az intézkedések biztosítják, hogy a projekt, terv vagy tevékenység ne gyakoroljon jelentős hatást a védett 
terület természetmegőrzési céljaira.
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IV. MELLÉKLET 

Technikai vizsgálati kritériumok azon feltételek meghatározásához, amelyek mellett egy gazdasági 
tevékenység a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához lényegesen 
hozzájárulónak minősül, valamint annak meghatározásához, hogy az adott gazdasági tevékenység 

nem sérti-e jelentősen az egyéb környezeti célkitűzéseket 
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1. Környezetvédelmi és helyreállítási tevékenységek

1.1. Élőhelyek (1), ökoszisztémák (2) és fajok védelme, beleértve a helyreállítást

A tevékenység leírása

A szárazföldi, édesvízi és tengeri élőhelyek, ökoszisztémák és a kapcsolódó állat- és növényfajok populációi állapotának és 
tendenciáinak megőrzését vagy javítását célzó természetmegőrzési tevékenységek, többek között helyreállítási 
tevékenységek kezdeményezése, kidolgozása és megvalósítása önként, díjazás ellenében vagy szerződés alapján.

A gazdasági tevékenység a következőket foglalja magában:

a) in situ természetmegőrzési tevékenységek, amelyeket a Biológiai Sokféleség Egyezmény (CBD) (3) úgy határoz meg, mint 
az ökoszisztémák és a természetes élőhelyek védelme, valamint a fajok életképes populációinak megőrzése és 
helyreállítása természetes környezetükben;

b) a következők helyreállítását aktív vagy passzív módon segítő tevékenységként meghatározott helyreállítási 
tevékenységek: i. egy ökoszisztémát a jó állapot (4) felé vagy jó állapotba, ii. egy élőhelytípust az elérhető legmagasabb 
állapotba, valamint annak kedvező referenciaterületét vagy természetes kiterjedését, iii. egy faj élőhelyét (5) megfelelő 
minőségi és mennyiségi szintre, vagy iv. fajpopulációkat kielégítő szintre.

A gazdasági tevékenység nem foglalja magában a biológiai sokféleség összetevőinek ex situ védelmét többek között 
botanikus kertekben, állatkertekben, akváriumokban vagy vetőmagbankokban.

Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységek nem rendelkeznek a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK 
rendelettel létrehozott statisztikai osztályozása szerinti külön NACE-kóddal, de részben az R91.04 NACE-kód alá 
sorolhatók. A tevékenységek a környezetvédelmi tevékenységeknek a 691/2011/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelettel (6) létrehozott osztályozási rendszerében (CEPA) a 6. osztályba tartoznak.

(1) „Élőhely”: a 92/43/EGK irányelv 1. cikke b) pontjának megfelelően jellegzetes földrajzi, abiotikus és biotikus tényezők alapján 
elhatárolható, természetes állapotában megőrzött vagy természetszerű szárazföldi illetve vízi terület.

(2) „Ökoszisztéma”: növény-, állat- és mikroorganizmus-közösségek és azok élettelen környezetének dinamikus, funkcionális egységként 
kölcsönhatásban álló együttese, amely magában foglalja az élőhelytípusokat, a fajok élőhelyeit és a fajpopulációkat.

(3) A Biológiai Sokféleség Egyezmény (CBD) 2. cikke: „Use of Terms” (Fogalommeghatározások), (2023.6.27-i változat), elérhető a 
következő internetcímen: https://www.cbd.int/convention/articles/?a=cbd-02)

(4) „Jó állapot”: a különböző jogi keretekben szereplő konkrétabb fogalommeghatározásainak sérelme nélkül olyan állapotot jelent, 
amelyben egy ökoszisztéma fő jellemzői, nevezetesen fizikai, kémiai, összetételbeli, szerkezeti és funkcionális állapota, valamint 
tájképi és tengeri elemei tükrözik az ökológiai integritás, stabilitás és reziliencia magas szintjét, amely az ökoszisztéma hosszú távú 
fenntartásához szükséges.

(5) „Egy faj élőhelye”: olyan sajátságos abiotikus és biotikus tényezők által meghatározott élőhely, amelyben az adott faj az életciklusának 
valamely szakaszát tölti.

(6) Az Európai Parlament és a Tanács 691/2011/EU rendelete (2011. július 6.) az európai környezeti-gazdasági számlákról (HL L 192., 
2011.7.22., 1. o.).
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Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához

1. Általános feltételek

1.1. A tevékenység hozzájárul a következők legalább egyikéhez:

a) ökoszisztémák, fajok, élőhelyek vagy fajok élőhelyei jó állapotának megőrzése;

b) ökoszisztémák, élőhelyek vagy fajok élőhelyeinek visszaállítása vagy helyreállítása a jó állapot felé vagy jó állapotba, 
többek között területük vagy elterjedési területük növelése révén.

1.2. A tevékenységet bármilyen típusú gazdasági szereplő végezheti, függetlenül a fő tevékenységi területtől.

2. A természetmegőrzési tevékenység által érintett terület kezdeti leírása

2.1. A tevékenység az eredeti ökológiai állapotok részletes leírásával rendelkező területen zajlik, amely a következő 
elemeket tartalmazza:

a) a jelenlegi élőhelyek és állapotuk feltérképezése;

b) adott esetben a terület védettségi helyzete;

c) a területen jelen lévő fő fajok helyzetének jellemzése természetmegőrzési relevancia szempontjából (beleértve a fajok 
jegyzékét, a populáció hozzávetőleges méretét, a faj élőhelyének hozzávetőleges méretét és minőségét, valamint azt az 
időszakot, amikor a területet a faj használja);

d) a terület jelentősége a fajok, az élőhelyek vagy a fajok élőhelyei jó állapotának elérése szempontjából, adott esetben 
regionális, nemzeti vagy nemzetközi szinten;

e) adott esetben a területen jelen lévő fajok, élőhelyek vagy fajok élőhelyei állapota javításának, a területen található 
élőhelyek vagy fajok élőhelyei visszaállításának, illetve az élőhelyek közötti összeköttetés javításának lehetősége.

3. Gazdálkodási terv vagy azzal egyenértékű dokumentum

3.1. A terület gazdálkodási terv vagy azzal egyenértékű dokumentum, például helyreállítási terv (7) hatálya alá tartozik, 
amelyet rendszeresen, de legalább tízévente aktualizálnak, és amely a következő információkat tartalmazza:

a) a terület illetékes természetvédelmi vagy környezetvédelmi hatóság által meghatározott természetmegőrzési 
célkitűzésekhez való várható hozzájárulásának leírása, figyelembe véve a regionális, nemzeti, uniós és nemzetközi jogi 
és szakpolitikai környezetet;

b) azon fajok, élőhelyek és fajok élőhelyeinek jegyzéke (a továbbiakban: célzott élőhelyek és fajok), amelyek előnyére 
válnak a természetmegőrzési intézkedések;

c) a terv időtartama és az egyes célzott élőhelyekre és fajokra vonatkozó természetmegőrzési célkitűzések, valamint a 
felismert sürgető helyzeteket és fenyegetéseket kezelő, megfelelő természetmegőrzési intézkedések egyértelmű leírása, 
beleértve a természetmegőrzési célkitűzések elérésének várható határidejét. Amennyiben a határidők túlnyúlnak az 
irányítási terv időtartamán, meg kell határozni a várható előrehaladást a megvalósítás irányába (mérföldkövek);

d) azoknak a fenyegetéseknek és sürgető helyzeteknek a leírása, amelyek akadályozhatják a természetmegőrzési 
célkitűzések elérését, beleértve az élőhelyek éghajlatváltozás által okozott, előre jelzett átalakulását;

e) az e tevékenységre vonatkozó DNSH-kritériumok teljesítését biztosító intézkedések;

f) társadalmi kérdések mérlegelése (beleértve a tájkép megőrzését, az érdekelt felekkel folytatott konzultációt a nemzeti 
jogban meghatározott feltételekkel összhangban);

(7) A helyreállítási terv gazdálkodási terv részét képezheti. Amennyiben a terület gazdálkodási terv hatálya alá tartozik, nincs szükség 
helyreállítási tervre is.
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g) adott esetben a fejlett ökoszisztéma-szolgáltatások, például a szén-dioxid-tárolás, a víztisztítás, az árvízvédelem, a 
beporzás, a szabadidős lehetőségek és a szélesebb körű társadalmi-gazdasági előnyök leírása;

h) konkrét és releváns mutatókat alkalmazó nyomonkövetési rendszer, amely lehetővé teszi a természetmegőrzési 
célkitűzések elérése felé tett előrehaladás mérését és szükség esetén a korrekciós intézkedések azonosítását;

i) a terület kezelésében vagy helyreállításában részt vevő személyek és szervezetek, és adott esetben a természetmegőrzési 
célkitűzések eléréséhez kialakítandó együttműködések vagy partnerségek;

j) a természetmegőrzési célkitűzések, a természetmegőrzési intézkedések, valamint a nyomon követés és az eredményei 
átláthatóságának biztosítása érdekében hozott intézkedések;

k) a természetmegőrzési intézkedések végrehajtásához, a terület nyomon követéséhez és annak ellenőrzéséhez szükséges 
finanszírozás.

3.2. Amennyiben a gazdálkodási terv vagy az azzal egyenértékű dokumentum nem tartalmazza a 3.1. pontban 
meghatározott valamennyi elemet, az információkat a tevékenységet végző fél megadja.

4. Audit

4.1. A természetvédelmi terület kezdeti leírását és a 2. és 3. pontban meghatározott gazdálkodási tervet vagy azzal 
egyenértékű dokumentumot független tanúsító személy ellenőrzi a természetmegőrzési tevékenység megkezdésekor.

4.2. A gazdálkodási terv vagy azzal egyenértékű dokumentum időtartamának végén, de legalább tízévente ellenőrzik a 
gazdálkodási terv elején kitűzött célok elérését és a DNSH-kritériumok tiszteletben tartását.

Az ellenőrzés magában foglalja a terület ökológiai állapotának 2. pontban meghatározott, naprakész, részletes leírását, a 
természetmegőrzési intézkedések hatékonyságának és a természetmegőrzési célkitűzések elérésének értékelését, a 
gazdálkodási terv vagy azzal egyenértékű dokumentum aktualizált változatának értékelését, valamint a következő 
gazdálkodási tervben vagy azzal egyenértékű dokumentumban megfontolandó ajánlásokat.

4.3. A 4.1. és 4.2. pont szerinti ellenőrzést a következők valamelyike végzi:

a) az érintett illetékes nemzeti hatóságok;

b) egy független külső tanúsító szerv, a nemzeti hatóságok vagy a tevékenységet végző fél kérésére.

A költségek csökkentése érdekében az auditok bármely erdőtanúsítással, földhasználat-tanúsítással, biológiai sokféleségre 
vonatkozó tanúsítással, klímatanúsítással vagy más audittal együtt is elvégezhetők.
A független külső tanúsítónak nem lehet összeférhetetlensége a tulajdonossal vagy a finanszírozóval, és nem vehet részt a 
tevékenység fejlesztésében vagy működtetésében.
Az ellenőrzés eredményeként a tanúsító ellenőrzési jelentést ad ki.

5. A tartósság garanciája

5.1. A nemzeti joggal összhangban a tevékenység helyszínéül szolgáló területre a következő intézkedések valamelyike 
vonatkozik:

a) a terület a védett területek Természetvédelmi Világszövetség (IUCN) általi kidolgozott osztályozási rendszerével (8)
összhangban védett területként, a 92/43/EGK irányelv szerint Natura 2000 területként vagy egyéb hatékony 
területalapú védelmi intézkedésként (OECM) (9) van besorolva a nemzeti jog vagy az ország által aláírt nemzetközi 
egyezmény értelmében, és hatékonyan kezelik a fajok, az élőhelyek vagy a fajok élőhelyei romlásának megelőzése és 
helyreállításának lehetővé tétele érdekében;

(8) Lásd: https://www.iucn.org/theme/protected-areas/about/protected-area-categories (2023.6.27-i változat).
(9) Az OECM meghatározását és az alkalmazására vonatkozó iránymutatást a biológiai sokféleségről szóló ENSZ-egyezmény 14/8. sz. 

határozata tartalmazza (2023.6.27-i változat), elérhető a következő internetcímen: https://www.cbd.int/doc/decisions/cop-14/cop-14- 
dec-08-en.pdf
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b) a terület az illetékes hatóságok által jóváhagyott, jogszabályban előírt föld-, édesvíz- vagy tengerhasználati tervben 
helyreállítandónak vagy megőrzendőnek van nyilvánítva;

c) a terület olyan köz- vagy magánjogi szerződéses megállapodás hatálya alá tartozik, amely biztosíthatja a természet
megőrzési célkitűzések elérését és fenntartását.

5.2. A természetmegőrzési tevékenység helyszínéül szolgáló terület üzemeltetője kötelezettséget vállal arra, hogy az előző 
terv vége előtt a természetvédelmi célkitűzésekkel összhangban lévő új gazdálkodási tervet vagy azzal egyenértékű 
dokumentumot készít.

6. További minimumkövetelmények

6.1. E tevékenység nem foglalja magában egy másik gazdasági tevékenység hatásainak ellensúlyozását (10). E tevékenység 
keretében csak a biológiai sokféleség megőrzéséből/helyreállításából származó nettó biodiverzitási nyereség számolható el 
lényeges hozzájárulásként (11).

6.2. Az idegenhonos inváziós fajok betelepítését megakadályozzák, vagy elterjedésüket kezelik az 1143/2014/EU 
rendelettel összhangban.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A tevékenység nem jár a jelentős szénkészlettel rendelkező földterületek (12)
talajromlásával, sem a jelentős szénkészlettel rendelkező tengeri környezetek 
romlásával.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

N/A

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A peszticidhasználatot a lehető legnagyobb mértékben csökkenteni kell, és alternatív 
megközelítéseket vagy technikákat, például a peszticidek nem vegyi alternatíváit kell 
előnyben részesíteni a 2009/128/EK irányelvvel összhangban, azon esetek kivételével, 
amikor a peszticidhasználatra a károsítók vagy betegségek túlzott elterjedésével 
szembeni védekezés miatt van szükség.

A tevékenység minimalizálja a műtrágyák – ideértve az istállótrágyát is – használatát 
annak biztosítása érdekében, hogy az ne lépje túl a területre vonatkozó természet- 
megőrzési és -helyreállítási célkitűzések eléréséhez szükséges mértéket és megfeleljen a 
helyes mezőgazdasági gyakorlatról szóló szabályzatnak, valamint a nitrátokkal 
kapcsolatos, a 91/676/EGK tanácsi irányelvvel (13) összhangban a nitrátérzékeny 
területekre vonatkozóan létrehozott cselekvési terveknek. A tevékenység megfelel az 
(EU) 2019/1009 rendeletnek vagy a mezőgazdasági felhasználásra szánt műtrágyákra 
vagy talajjavító szerekre vonatkozó nemzeti szabályoknak.

(10) A biológiai sokféleség ellentételezése olyan mérhető természetmegőrzési eredményeket jelent, amelyek valamely tevékenységből vagy 
projektből a megfelelő megelőző és mérséklési intézkedések meghozatalát követően eredő, a biológiai sokféleségre gyakorolt 
fennmaradó, elkerülhetetlen, káros hatások ellensúlyozására tett intézkedések eredményei. A biológiai sokféleség ellentételezésének 
célja a biológiai sokféleség azon értékeinek (élőhelyek, fajok vagy ökoszisztémák) megőrzése, amelyeket a tevékenység vagy a projekt 
negatívan érint.

(11) Ez további természet-megőrzési/-helyreállítási eredményeket is magában foglalhat azon túl, mint amelyeket az ellentételezési 
intézkedés maga után von.

(12) „Jelentős szénkészletekkel rendelkező földterület”: az (EU) 2018/2001 irányelv 29. cikke (4) bekezdésének a), b) és c) pontja szerinti 
vizes élőhelyek – beleértve a tőzeglápokat – és összefüggő erdőterületek.

(13) A Tanács 91/676/EGK irányelve (1991. december 12.) a vizek mezőgazdasági eredetű nitrátszennyezéssel szembeni védelméről 
(HL L 375., 1991.12.31., 1. o.).
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Jól dokumentált és ellenőrizhető intézkedésekre kerül sor, amelyek révén elkerülhető 
azon hatóanyagok használata, amelyek szerepelnek az (EU) 2019/1021 rendelet (14) I. 
mellékletének A. részében, a nemzetközi kereskedelemben forgalmazott egyes 
veszélyes vegyi anyagok és növényvédő szerek előzetes tájékoztatáson alapuló 
jóváhagyási eljárásáról szóló Rotterdami Egyezményben, a higanyról szóló Minamata 
egyezményben, az ózonréteget lebontó anyagokról szóló Montreali Jegyzőkönyvben, 
továbbá azon hatóanyagok használata, amelyek a növényvédő szerek WHO által 
ajánlott veszélyesség szerinti osztályozása (15) alapján az Ia. („rendkívül veszélyes”) vagy 
az Ib. („fokozottan veszélyes”) kategóriába tartoznak.

A víz és a talaj szennyezését meg kell előzni, a szennyezés bekövetkezése esetén pedig 
szennyezésmentesítő intézkedéseket kell végrehajtani.

A tevékenység megfelel a hatóanyagokra vonatkozó releváns nemzeti jognak.

2. Szálláshely-szolgáltatási tevékenységek

2.1. Szállodák, üdülőhelyek, kempingek és hasonló szálláshelyek

A tevékenység leírása

Rövid távú turisztikai (16) szálláshelyek biztosítása kapcsolódó szolgáltatásokkal vagy azok nélkül, ideértve a takarítást, az 
étel- és italszolgáltatásokat, a parkolást, a mosodai szolgáltatásokat, az úszómedencéket és edzőtermeket, a szabadidős 
létesítményeket, valamint a konferencia- és kongresszusi létesítményeket.

Ez magában foglalja a következők által biztosított szálláshelyeket:

a) különféle szállodák és motelek;

b) üdülőingatlanok;

c) apartmanok, bungalók, faházak és nyaralóházak;

d) ifjúságiszállás- és turistaszállás-szolgáltatók;

e) kempingek és lakókocsiparkok;

f) lakóautók számára fenntartott hely és létesítmények;

g) szabadidős táborok, horgász- és vadászházak;

h) menedékhelyek, sátrak vagy hálózsákok elhelyezésére szolgáló egyszerű táborhelyek.

Ebbe a kategóriába nem tartoznak bele:

a) házak és bútorozott vagy bútorozatlan lakások vagy apartmanok tartósabb, jellemzően havi vagy éves használatra 
történő kiadása;

b) üdülőhajók.

A turisztikai tevékenység hivatalos engedélyezési szakaszában megfogalmazott, a hatások ellensúlyozására szolgáló 
természetmegőrzési vagy -helyreállítási tevékenység nem tekinthető a természetmegőrzési vagy -helyreállítási 
intézkedésekhez való hozzájárulásnak.

(14) Amely az Unióban végrehajtja a környezetben tartósan megmaradó szerves szennyező anyagokról szóló Stockholmi Egyezményt 
(HL L 209., 2006.7.31., 3. o.).

(15) A növényvédő szerek WHO által ajánlott veszélyesség szerinti osztályozása (2019. évi változat), (2023.6.27-i változat: https://apps. 
who.int/iris/bitstream/handle/10665/332193/9789240005662-eng.pdf?ua=1).

(16) „Turizmus”: a szokásos környezetükön kívül eső, egy évnél rövidebb tartózkodás a fő úti cél helyén, bármilyen célból (üzleti 
tevékenység, szabadidős tevékenység vagy egyéb személyes cél), anélkül, hogy a meglátogatott helyen a látogatót ott lakóhellyel vagy 
székhellyel rendelkező valamely jogalany foglalkoztatná, lásd az Eurostat Statistics Explained szószedetét, (2023.6.27-i változat, 
elérhető a következő internetcímen: https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Glossary:Tourism).
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Az e kategóriába tartozó gazdasági tevékenységekhez több NACE-kód, különösen az I55.10, I55.20 és I55.30 kód lehet 
hozzárendelhető, a gazdasági tevékenységeknek az 1893/2006/EK rendelettel létrehozott statisztikai osztályozásával 
összhangban.

Technikai vizsgálati kritériumok

Lényeges hozzájárulás a biológiai sokféleség és az ökoszisztémák védelméhez és helyreállításához

1. Hozzájárulás természetmegőrzési vagy -helyreállítási tevékenységekhez

1.1. A tevékenység hozzájárul az e melléklet 1.1. szakaszában meghatározott, az „Élőhelyek, ökoszisztémák és fajok 
védelme, beleértve a helyreállítást” tevékenységre vonatkozó technikai vizsgálati kritériumoknak megfelelő természet
megőrzési vagy -helyreállítási intézkedésekhez egyértelműen meghatározott területeken, a szálláshellyel megegyező 
turisztikai célponton (17) belül vagy annak közelében. A terület bármilyen típusú, gazdálkodási terv vagy azzal egyenértékű 
dokumentum, például helyreállítási terv hatálya alá tartozó, magas természetmegőrzési értékkel rendelkező terület lehet (a 
továbbiakban: természetvédelmi terület).

1.2. A természetmegőrzési vagy -helyreállítási intézkedésekhez az 1.1. pontban említettek szerint hozzájáruló 
tevékenységeket a tevékenységet végző fél és a terület megőrzéséért vagy helyreállításáért felelős szervezet közötti konkrét 
szerződéses megállapodás vagy azzal egyenértékű dokumentum határozza meg. A megállapodás legalább öt évre szól, és 
rendszeresen, de legalább ötévente felülvizsgálják. Egyértelmű, határidőhöz kötött célokat határoz meg a terület 
megőrzéséhez vagy helyreállításához való hozzájárulás tekintetében. Az 1.1. pontban említettek szerinti hozzájárulás a 
természetmegőrzési vagy -helyreállítási intézkedésekhez lehet pénzügyi vagy természetbeni, és a következő formák 
valamelyikét öltheti:

a) olyan természetvédelmi terület meglátogatásának felajánlása vagy megszervezése, ahol belépési, engedélyezési vagy 
használati díjat kell fizetni;

b) természetvédelmi területhez közvetlenül kapcsolódó szolgáltatásokra vonatkozó (a terület kezeléséért felelős szervezet 
által kiadott) koncesszió és bérleti szerződések működtetése;

c) turisztikai szálláshelyek nem koncesszióköteles üzemeltetése a természetvédelmi területen belül (a terület kezeléséért 
felelős szervezettel megállapodva);

d) a természetmegőrzéshez közvetlenül kapcsolódó tevékenységek végzésére önként jelentkezők ajánlása vagy irányítása (a 
természetvédelmi terület természetmegőrzési célkitűzéseivel összhangban);

e) a természetmegőrzéshez és a helyes viselkedéshez közvetlenül kapcsolódó oktatási lehetőségek nyújtása vagy irányítása 
(a természetvédelmi terület természetmegőrzési célkitűzéseivel összhangban);

f) a természetvédelmi területen folytatott fenntartható gyakorlatokból származó különféle termékek – beleértve az 
élelmiszereket, italokat és kézműves termékeket is – viszonteladásra vagy közvetlen felhasználásra történő vásárlása, a 
terület kezeléséért felelős szervezettel megállapodva;

g) természetvédelmi területről származó áruk vásárlása viszonteladás céljából (vagy egyéb olyan kereskedelmi 
megállapodások, amelyek garantálják, hogy az áruk értékesítéséből származó bevétel a természetvédelmi területet 
gyarapítja);

h) többek között képek vagy nevek után járó szerzői jogi díjak kifizetése közvetlenül a természetvédelmi terület kezeléséért 
felelős szervezet részére;

i) a turisták önkéntes adományainak rendszeres gyűjtése és átutalása a természetvédelmi terület kezeléséért felelős 
szervezet által létrehozott külön alapnak vagy számlára.

1.3. A szerződéses megállapodásban meghatározott százalékos (%) hozzájárulás legalább az alábbiakkal egyenértékű:

a) az egyes turisztikai szálláshelyek éves árbevételének 1 %-a, amennyiben a szerződéses megállapodás csak egy 
szálláshelyet foglal magában;

(17) „Turisztikai célpont”: ebben az összefüggésben egy regionális idegenforgalmi szervezet vagy desztinációmenedzsment-szervezet által 
népszerűsített, erőforrásokkal és látványosságokkal rendelkező földrajzi terület.
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b) az egyes turisztikai szálláshelyek éves árbevételének 0,7 %-a, amennyiben a szerződéses megállapodás vagy azzal 
egyenértékű dokumentum kollektív jellegű, és kettő–tíz szálláshelyből álló csoportot foglal magában;

c) az egyes turisztikai szálláshelyek éves árbevételének 0,5 %-a, amennyiben a szerződéses megállapodás vagy azzal 
egyenértékű dokumentum kollektív jellegű, és tíznél több szálláshelyből álló csoportot foglal magában.

A nemzeti vagy helyi szabályozási keret összefüggésében a tevékenységre alkalmazott kötelező pénzügyi hozzájárulások, 
többek között a környezetvédelmi adók vagy díjak nem minősülnek a természetmegőrzési vagy -helyreállítási 
tevékenységhez való hozzájárulásnak.

2. A természetmegőrzéshez való hozzájárulásra vonatkozó cselekvési terv

2.1. A tevékenység kifejezetten a nyújtott turisztikai szolgáltatásra vagy kínálatra vonatkozó cselekvési tervet dolgozott ki 
és hajt végre, amely meghatározza, hogy a tevékenység hogyan végezhető az azon természetvédelmi terület gazdálkodási 
tervének vagy azzal egyenértékű dokumentumának a végrehajtásával összeegyeztethető és a végrehajtásához hozzájáruló 
módon, amely területhez a tevékenység hozzá kíván járulni. A terv a terület természetmegőrzési vagy -helyreállítási 
célkitűzései szempontjából releváns alábbi intézkedések mindegyikét tartalmazza:

a) a biológiai sokféleségre gyakorolt közvetlen negatív hatások elkerülését vagy minimalizálását célzó egyértelmű 
célkitűzések és tevékenységek, beleértve a terület turisztikai aktivitásának vagy az elfogadható változtatás határának (18)
elemzését, amelyet a terület megőrzéséért vagy helyreállításáért felelős szervezet, vagy a tevékenységet végző fél az 
adott szervezettel együttműködésben dolgoz ki (19), és amely magában foglalja a következő elemeket (20):

i. természetes helyszíneken tett látogatások esetében: az ökoszisztémák és élőhelyek közvetlen károsodásának 
elkerülése a turistaforgalom és a helyváltoztatások kezelése révén;

ii. a vadon élő állatokkal és növényekkel való interakció esetében:

– a közvetlen károkozás és az állatok és növények megzavarásának elkerülése olyan káros tevékenységek révén, 
mint az állatok etetése, a tojások és fészkek elpusztítása vagy megrongálása, a növények vagy korallok elpusztí
tása vagy eltávolítása,

– a turisták adott területen történő helyváltoztatásából eredő, fajokat érintő olyan közvetett károkozás és zavaró 
hatások elkerülése, mint például a szemetelés, zaj, műanyag-, vegyi vagy fényszennyezés,

– az idegenhonos inváziós fajok betelepítésének vagy behurcolásának megelőzése és elkerülése (21);

iii. vadon élő állatok és növények begyűjtése és kereskedelme esetében (22): nem gyűjtenek, fogyasztanak és 
értékesítenek védett vadon élő fajokat;

(18) „Turisztikai aktivitás”: azon személyek maximális száma, akik egyszerre látogathatnak meg egy turisztikai célpontot anélkül, hogy kár 
keletkezne a fizikai, gazdasági, társadalmi-kulturális környezetben és elfogadhatatlan mértékben csökkenne a látogatók elégedettsége 
(UNEP/MAP/PAP, 1997).

(19) A turisztikai aktivitást a 4.1. pontban említett környezeti hatásvizsgálat (KHV) vagy szűrés keretében is meg lehet határozni.
(20) A Globális Fenntartható Turisztikai Tanács (GSTC) szállodákra vonatkozó iparági kritériumaival összhangban, (2023.6.27-i változat, 

elérhető a következő internetcímen: https://www.gstcouncil.org/gstc-criteria/gstc-industry-criteria-for-hotels/)
(21) Az idegenhonos inváziós fajok betelepítésének vagy behurcolásának megelőzése és terjedésük kezelése az idegenhonos inváziós fajok 

betelepítésének vagy behurcolásának és terjedésének megelőzéséről és kezeléséről szóló, 2014. október 22-i 1143/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelettel (HL L 317., 2014.11.4., 35. o.) összhangban történik. Az EU-n kívül a nemzeti jogszabályt és a 
Biológiai Sokféleség Egyezménynek az idegenhonos inváziós fajok élő szervezetek kereskedelméből adódó, nem szándékos 
behurcolásának elkerülésére vonatkozó, kiegészítő önkéntes iránymutatásait kell alkalmazni (2023.6.27-i változat); elérhető: 14/11, 
Idegenhonos inváziós fajok (cbd.int).

(22) A vadon élő állat- és növényfajok számára kereskedelmük szabályozása által biztosított védelemről szóló, 1996. december 9-i 
338/97/EK tanácsi rendelettel (HL L 61., 1997.3.3., 1. o.) és a vadon élő állat- és növényfajok számára kereskedelmük szabályozása 
által biztosított védelemről szóló 338/97/EK tanácsi rendelet végrehajtására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról szóló, 
2006. május 4-i 865/2006/EK bizottsági rendelettel (HL L 166., 2006.6.19., 1. o.) összhangban, amelyek a veszélyeztetett vadon élő 
állat- és növényfajok nemzetközi kereskedelméről szóló egyezményt (CITES) hajtják végre az Unión belül. Harmadik országokban 
végzett tevékenység esetén a veszélyeztetett vadon élő állat- és növényfajok nemzetközi kereskedelméről szóló egyezménnyel (CITES) 
összhangban.
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b) adott esetben a természetvédelmi kezeléssel foglalkozó szervezetekkel, helyi nem kormányzati szervezetekkel vagy 
közösségekkel kötött partnerségi megállapodások leírása annak a területnek a megőrzéséhez vagy helyreállításához 
való hozzájárulás céljából, amelyhez a tevékenység hozzá kíván járulni;

c) a turisztikai tevékenységek konkrét hatásaihoz kapcsolódó, a biológiai sokféleséggel kapcsolatos tájékoztatási és 
tudatosságnövelő terv (23);

d) a hozzájárulás hatékonyságának folyamatos nyomon követésére és mérésére szolgáló egyértelmű keret, amely a 
korrekciós intézkedések azonosítását szükség esetén lehetővé tevő adaptív megközelítést foglal magában.

3. Fenntartható ellátási lánc és környezetközpontú irányítási rendszer

3.1. A létesítmény méltányos arányban részesül a legjobb piaci gyakorlatokkal összhangban lévő, környezetvédelmi 
előírásoknak (24) megfelelően tanúsított termékekből (például élelmiszerek és italok, fa, ideértve a bútorokat, papír, karton 
és műanyag). A létesítmény kötelezettséget vállal arra, hogy folyamatosan javítja a független harmadik fél által tanúsított 
termékek arányát.

3.2. 50-nél több főt foglalkoztató szálláshelyek esetében a tevékenység megfelel a következő kritériumok egyikének:

a) a létesítmény olyan környezetközpontú irányítási rendszerrel (EMS) rendelkezik, amely harmadik fél általi tanúsítást ír 
elő, mint például az uniós környezetvédelmi vezetési és hitelesítési rendszer (25) (EMAS), az ISO 14001:2015 
szabvány (26) vagy azzal egyenértékű rendszer, amely összhangban van a legjobb környezetvédelmi vezetési gyakorlattal 
és a teljesítményre vonatkozó olyan referenciamutatókkal, mint az idegenforgalmi ágazatra vonatkozó EMAS referencia
dokumentum (27) vagy azzal egyenértékű nemzeti vagy nemzetközi szabvány;

b) a létesítmény megkapta a turisztikai szálláshelyekre vonatkozó uniós ökocímkét vagy az azzal egyenértékű, EN ISO 
14024:2018 szabvány (28) szerinti I. típusba tartozó ökocímkét vagy azzal egyenértékű követelményeknek (29)
megfelelő önkéntes címkét.

4. Minimumkövetelmények

4.1. A 2011/92/EU irányelvvel (30) összhangban környezeti hatásvizsgálatot (KHV) vagy szűrést (31) végeztek. Amennyiben 
KHV-ra került sor, a környezet védelméhez szükséges mérséklő és kompenzációs intézkedéseket végrehajtották.

(23) A turisztikai szálláshely-szolgáltatások uniós ökocímkéje 26a. kritériumának a) pontjával összhangban: A turistaszállásnak környezeti 
kommunikációs és oktatási hirdetményekben tájékoztatnia kell a vendégeket a helyi biológiai sokféleség, táj és természet védelmére 
vonatkozó intézkedésekről.

(24) Például a turisztikai szálláshelyek uniós ökocímkére vonatkozó szabályok, a turisztikai szálláshelyek uniós ökocímkéjének odaítélésére 
vonatkozó kritériumok megállapításáról szóló, 2017. január 25-i (EU) 2017/175 bizottsági határozattal (az értesítés a C(2017) 299. 
számú dokumentummal történt) (HL L 28., 2017.2.2., 9. o.) összhangban, az élelmiszerek és italok uniós ökológiai tanúsítása az 
ökológiai termelésről és az ökológiai termékek jelöléséről, valamint a 834/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2018. május 30-i (EU) 2018/848 európai parlamenti és tanácsi rendelettel (HL L 150., 2018.6.14., 1. o.) összhangban, a fa- és 
papírtermékek FSC-címkéje (2023.6.27-i változat: https://fsc.org/en, vagy bizonyos termékek esetében a Rainforest Alliance- 
tanúsítvány (2023.6.27-i változat: https://www.rainforest-alliance.org/for-business/2020-certification-program/).

(25) Az 1221/2009/EK rendelettel összhangban.
(26) ISO 14001:2015 Környezetközpontú irányítási rendszerek. Követelmények alkalmazási útmutatóval.
(27) A Bizottság (EU) 2016/611 határozata (2016. április 15.) a szervezeteknek a közösségi környezetvédelmi vezetési és hitelesítési 

rendszerben (EMAS) való önkéntes részvételéről szóló 1221/2009/EK rendelet értelmében az idegenforgalmi ágazatban 
alkalmazandó legjobb környezetvédelmi vezetési gyakorlatot, ágazati környezeti teljesítménymutatókat és kiválósági referencia
értékeket megállapító referenciadokumentumról (az értesítés a C(2016) 2137. számú dokumentummal történt) (HL L 104., 
2016.4.20., 27. o.).

(28) ISO 14024:2018 Környezeti címkék és nyilatkozatok. I. típusú környezeti címkézés. Alapelvek és eljárások.
(29) A követelmények különösen a következőket foglalják magukban: több kritériumon alapuló megközelítés alkalmazása; a kritériumokat 

független, tudományosan megalapozott folyamat keretében dolgozzák ki, azok nyilvánosan hozzáférhetők, és túlmutatnak a 
jogszabályokban előírtakon; a címke harmadik fél általi ellenőrzésen keresztül pártatlan ellenőrzési eljáráson alapul.

(30) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű hatályos nemzeti joggal vagy a KHV vagy szűrés elvégzésére 
vonatkozó nemzetközi előírásokkal összhangban, például az IFC 1. sz. teljesítményszabványa: A környezeti és társadalmi kockázatok 
értékelése és kezelése (Assessment and Management of Environmental and Social Risks).

(31) Az az eljárás, amelynek révén az illetékes hatóság megállapítja, hogy a 2011/92/EU irányelv II. mellékletében felsorolt projektek 
esetében szükséges-e környezeti hatásvizsgálat elvégzése (az irányelv 4. cikke (2) bekezdésének megfelelően).
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A tevékenység nincs jelentős káros hatással a védett területekre (az UNESCO világörökségi helyszínekre, a kiemelt 
biodiverzitású területekre, valamint a Natura 2000 területeken kívüli egyéb védett területekre) és a védett fajokra, a 
rendelkezésre álló legjobb ismereteket figyelembe vevő hatásvizsgálat alapján (32). A tevékenység nem érinti hátrányosan a 
nemzeti jog által védett fajpopulációk és élőhelytípusok kedvező védettségi állapotának helyreállítását vagy fenntartását.

Az Unióban a Natura 2000 területek vonatkozásában a 92/43/EGK irányelv 6. cikkének (3) bekezdésével összhangban 
elvégzett megfelelő vizsgálat alapján a tevékenység nem gyakorol jelentős hatást a Natura 2000 területekre azok 
természetmegőrzési céljait tekintve.

Az Unióban a tevékenység egyetlen területen sem érinti hátrányosan a 92/43/EGK és a 2009/147/EK irányelv alapján védett 
fajok populációi kedvező védettségi állapotának helyreállítását vagy fenntartását. A tevékenység továbbá nem érinti 
hátrányosan a 92/43/EGK irányelv alapján védett élőhelytípusok kedvező védettségi állapotának helyreállítását vagy 
fenntartását.

4.2. Az idegenhonos inváziós fajok betelepítését megakadályozzák, vagy elterjedésüket kezelik az 1143/2014/EU 
rendelettel összhangban.

4.3. A szabadidős vadászati és halászati tevékenységek csak abban az esetben engedélyezettek, ha azokat a 
természetvédelmi területre vonatkozó, a gazdálkodó szervezet által kidolgozott és az alkalmazandó uniós és nemzeti 
joggal összhangban végrehajtott természetmegőrzési vagy gazdálkodási terv kifejezetten magában foglalja.

5. Audit
A technikai vizsgálati kritériumoknak való megfelelést a tevékenység megkezdésekor, majd azt követően legalább ötévente 
az érintett illetékes nemzeti hatóságok, illetve a nemzeti hatóságok vagy a tevékenységet végző fél kérésére független 
harmadik fél tanúsító szerv, például egy erre a célra létrehozott tanúsítási vagy akkreditációs rendszer ellenőrzi.

A független külső tanúsítónak nem lehet összeférhetetlensége különösen a tulajdonossal vagy a finanszírozóval, és nem 
vehet részt a tevékenység fejlesztésében vagy működtetésében.

A költségek csökkentése érdekében az auditok bármely más audittal együtt is elvégezhetők.

Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

1. Az éghajlatváltozás mérsék
lése

A 2020. december 31. előtt épült épületek legalább C. osztályú energetikai 
tanúsítvánnyal (EPC) rendelkeznek. Alternatívaként az épület a nemzeti vagy regionális 
épületállomány operatív primerenergia-igényként (PED) kifejezett és megfelelő 
bizonyítékokkal igazolt felső 30 %-ában található, ami legalább összehasonlítja az adott 
eszköz teljesítményét a 2020. december 31. előtt épített nemzeti vagy regionális 
állomány teljesítményével, és legalább különbséget tesz a lakóépületek és a nem 
lakáscélú épületek között.

A 2020. december 31. után épült épületek esetében az építés eredményeként létrejövő 
épület energiahatékonyságát meghatározó primerenergia-igény (33) nem lehet nagyobb a 
közel nulla energiaigényű épületekre vonatkozóan a 2010/31/EU európai parlamenti és 
tanácsi irányelvet végrehajtó nemzeti rendelkezésekben meghatározott küszöbértéknél. 
Az energiahatékonyságot energiahatékonysági tanúsítvány (EPC) igazolja.

(32) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében az egyenértékű hatályos nemzeti joggal vagy azon nemzetközi előírásokkal 
összhangban, amelyek a természetes élőhelyek és a vadon élő állatok és növények védelmét célozzák és előírják 1. szűrési eljárás 
végzését annak meghatározására, hogy adott tevékenységhez szükséges-e a védett élőhelyekre és fajokra gyakorolt lehetséges hatások 
megfelelő értékelése; 2. ilyen megfelelő értékelés végzését, ha annak szükségességét a szűrés meghatározza, például az IFC 6. sz. 
teljesítményszabványa: A biológiai sokféleség megőrzése és az élő természeti erőforrások fenntartható kezelése (Biodiversity 
Conservation and Sustainable Management of Living Natural Resources).

(33) Az épület szokásos használatához kapcsolódó energiaszükséglet kielégítéséhez szükséges energia számított mennyisége, amelyet a 
teljes primerenergia-felhasználás kWh/m2/év mértékegységben kifejezett, a vonatkozó nemzeti számítási módszertanon alapuló és az 
energiahatékonysági tanúsítványon (EPC) feltüntetett számértéke fejez ki.
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A tevékenység nem jár a jelentős szénkészlettel rendelkező földterületek (34)
talajromlásával, sem a jelentős szénkészlettel rendelkező tengeri környezetek 
romlásával.

2. Alkalmazkodás az éghajlat
változáshoz

A tevékenység megfelel az e melléklet A. függelékében felsorolt kritériumoknak.

3. A víz és a tengeri erőforrá
sok fenntartható használata 
és védelme

A tevékenység megfelel az e melléklet B. függelékében felsorolt kritériumoknak.

4. A körforgásos gazdaságra 
való átállás

A szálláshely:

a) nem használja és nem kínálja vendégei számára az (EU) 2019/904 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv (35) mellékletének B. részében felsorolt termékeket;

b) a forrásnál elkülönítve gyűjti a papírt, a fémet, a műanyagot, az üveget és a 
biohulladékot, amennyiben a területen lehetőség van ezen anyagok elkülönített 
gyűjtésére (36);

c) rendelkezik az élelmiszer-pazarlás megelőzésére irányuló tervvel, amely konkrét, 
időhöz kötött mennyiségi célt határoz meg az élelmiszer-hulladék (37) csökkentésére 
vonatkozóan.

5. A környezetszennyezés 
megelőzése és csökkentése

A tevékenység megfelel az e melléklet C. függelékében felsorolt kritériumoknak.

A tevékenység összhangban van az (EU) 2015/2193 európai parlamenti és tanácsi 
irányelvvel (38).

A zaj-, műanyag-, fény- és kémiai szennyezést minimalizálják.

(34) „Jelentős szénkészletekkel rendelkező földterület”: az (EU) 2018/2001 irányelv 29. cikke (4) bekezdésének a), b) és c) pontja szerinti 
vizes élőhelyek – beleértve a tőzeglápokat – és összefüggő erdőterületek.

(35) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/904 irányelve (2019. június 5.) egyes műanyagtermékek környezetre gyakorolt 
hatásának csökkentéséről (HL L 155., 2019.6.12., 1. o.).

(36) A szálláshelynek csak azokat az anyagokat kell a forrásnál elkülönítve gyűjtenie, amelyek elkülönítve gyűjthetők.
(37) „Élelmiszer-hulladék”: a 2008/98/EK irányelv 3. cikkének 4a. pontjában meghatározottak szerint.
(38) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2015/2193 irányelve (2015. november 25.) a közepes tüzelőberendezésekből származó egyes 

szennyező anyagok levegőbe történő kibocsátásának korlátozásáról (HL L 313., 2015.11.28., 1. o.).
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A. függelék 

Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodással összefüggő általános DNSH-kritériumok 

I. Kritériumok

A tevékenység szempontjából lényeges fizikai éghajlati kockázatokat az e függelék II. szakaszában található táblázatban 
felsoroltak közül, megbízható éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés elvégzésével azonosították az alábbi 
lépésekben:
a) a tevékenység vizsgálata annak megállapítása érdekében, hogy az e függelék II. szakaszában felsoroltak közül mely 

fizikai éghajlati kockázatok befolyásolhatják a gazdasági tevékenység hatékonyságát annak várható élettartama 
alatt;

b) amennyiben megállapítást nyer, hogy a tevékenység az e függelék II. szakaszában felsorolt egy vagy több fizikai 
éghajlati kockázat miatt veszélynek van kitéve, a gazdasági tevékenységet érintő fizikai éghajlati kockázatok 
jelentőségének értékelése éghajlati sérülékenységi és kockázatértékelés segítségével;

c) az azonosított fizikai éghajlati kockázat csökkentésére képes alkalmazkodási megoldások felmérése.
Az éghajlati szempontú sérülékenységi és kockázatértékelés arányos a tevékenység léptékével és várható élettartamával, 
oly módon, hogy:
a) a 10 évnél rövidebb várható élettartamú tevékenységek esetében az értékelést legalább a lehető legkisebb megfelelő 

léptékű éghajlati előrejelzések felhasználásával végzik el;

b) minden egyéb tevékenység esetében az értékelést olyan, a lehető legnagyobb felbontású és korszerű éghajlati 
előrejelzések alkalmazásával végzik el, amelyek felölelik a tevékenység várható élettartamával összhangban lévő 
összes jövőbeli forgatókönyvet (1), és a jelentős beruházások esetében legalább 10–30 évre szolgáltatnak éghajlati 
előrejelzéseket.

Az éghajlati előrejelzések és a hatásértékelések a bevált gyakorlaton és a rendelkezésre álló iránymutatásokon 
alapulnak, és figyelembe veszik a sérülékenységi és kockázatelemzés tekintetében rendelkezésre álló legjobb 
tudományos eredményeket, valamint a kapcsolódó módszertanokat, összhangban az Éghajlatváltozási Kormányközi 
Testület legfrissebb jelentéseivel (2), a lektorált tudományos publikációkkal és a nyílt forráskódú (3) vagy fizetős 
modellekkel.
A meglévő fizikai eszközöket használó meglévő tevékenységek és új tevékenységek esetében a gazdasági szereplő olyan 
fizikai és nem fizikai megoldásokat („alkalmazkodási megoldások”) alkalmaz legfeljebb öt éven át, amelyek csökkentik 
az adott tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat. Ennek 
megfelelően kidolgozásra kerül az e megoldások végrehajtására vonatkozó alkalmazkodási terv.
Az újonnan épített fizikai eszközöket használó új tevékenységek és meglévő tevékenységek esetében a gazdasági 
szereplő integrálja azokat az alkalmazkodási megoldásokat, amelyek csökkentik a tervezés és az építés idején az adott 
tevékenység szempontjából lényeges legfontosabb azonosított fizikai éghajlati kockázatokat, és azokat a működés 
megkezdése előtt megvalósítja.
A megvalósított alkalmazkodási megoldások nem befolyásolják hátrányosan más emberek, a természet, a kulturális 
örökség, az eszközök és más gazdasági tevékenységek alkalmazkodási törekvéseit vagy az éghajlatváltozással 
kapcsolatos fizikai kockázatokkal szembeni ellenálló képességét; összhangban állnak a helyi, ágazati, regionális vagy 
nemzeti alkalmazkodási stratégiákkal és tervekkel; és a lehetséges mértékben mérlegelik a természetalapú 
megoldásokat (4), vagy a kék vagy zöld infrastruktúrára (5) támaszkodnak.

(1) A jövőbeli forgatókönyvek tartalmazzák az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület RCP2.6., RCP4.5., RCP6.0. és RCP8.5. számú 
reprezentatív koncentrációs pályáit.

(2) Értékelő jelentések az éghajlatváltozásról: Hatások, alkalmazkodás és sérülékenység, az Éghajlatváltozási Kormányközi Testület (IPCC) – 
az ENSZ éghajlatváltozással kapcsolatos tudományos eredmények értékelésével foglalkozó szerve – által rendszeresen közzétett 
jelentés, https://www.ipcc.ch/reports/

(3) Például az Európai Bizottság által kezelt Kopernikusz-szolgáltatások.
(4) A természetalapú megoldások „olyan, a természet által inspirált és támogatott megoldások, amelyek költséghatékonyak, egyszerre 

járnak környezeti, társadalmi és gazdasági előnyökkel, és hozzájárulnak a reziliencia kialakításához. Ezek a megoldások a helyi 
igényekhez igazított, erőforrás-hatékony és rendszerszintű beavatkozások révén több és változatosabb természetet és természeti 
jellemzőt és folyamatot hoznak a városokba és a szárazföldi és tengeri tájakba”. A természetalapú megoldások tehát előnyösek a 
biológiai sokféleség szempontjából, és különböző ökoszisztéma-szolgáltatások nyújtását támogatják. (2023.6.27-i változat: https://ec. 
europa.eu/research/environment/index.cfm?pg=nbs).

(5) Lásd: A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók 
Bizottságának – Környezetbarát infrastruktúra – Európa természeti tőkéjének növelése (COM(2013) 249 final).
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II. Az éghajlattal kapcsolatos veszélyek osztályozása (6)

Hőmérséklettel 
kapcsolatos Széllel kapcsolatos Vízzel kapcsolatos Felszínborítással 

kapcsolatos

Krónikus Változó hőmérséklet 
(levegő, édesvíz, 
tengervíz)

Változó szélmintázatok Változó 
csapadékmintázatok és 
-típusok (eső, jégeső, 
hó/jég)

Parti erózió

Hőstressz Csapadék- vagy 
hidrológiai 
változékonyság

Talajromlás

Hőmérséklet-ingadozás Az óceánok savasodása Talajerózió

Permafroszt olvadás Sósvízbetörés Talajfolyás

Tengerszint-emelkedés

Vízhiány

Akut Hőhullám Ciklon, hurrikán, tájfun Aszály Lavina

Hideghullám/fagy Vihar (ideértve a hó-, por- 
és homokvihart is)

Erőteljes csapadék (eső, 
jégeső, hó/jég)

Földcsuszamlás

Kontrollálatlan 
vegetációtűz

Tornádó Árvíz (tengerparti, illetve 
folyó, esővíz, talajvíz által 
okozott)

Talajsüllyedés

Gleccsertavak hirtelen 
kiöntése

(6) Ez a táblázat nem teljeskörű felsorolást ad az éghajlattal kapcsolatos veszélyekről, és csupán tájékoztató jellegű felsorolást tartalmaz 
azokról a legelterjedtebb veszélyekről, amelyeket mindenképpen figyelembe kell venni az éghajlati sérülékenység- és kockázatértékelés 
során.
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B. függelék 

A víz és a tengeri erőforrások fenntartható használatára és védelmére vonatkozó általános DNSH- 
kritériumok 

A vízminőség megőrzésével és a vízhiány elkerülésével kapcsolatos környezetkárosodási kockázatok azonosítását és 
kezelését az (EU) 2020/852 rendelet 2. cikkének 22. és 23. pontjában meghatározott jó vízminőségi állapot és jó 
ökológiai potenciál elérése céljából, a 2000/60/EK irányelvvel (1) és az annak értelmében a potenciálisan érintett 
víztestre vagy víztestekre az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott vízhasználati és -védelmi gazdálkodási tervvel 
összhangban végzik.

Ha a 2011/92/EU irányelvvel összhangban környezeti hatásvizsgálatra került sor, és az a 2000/60/EK irányelvvel 
összhangban tartalmazza a vízre gyakorolt hatások vizsgálatát, a vízre gyakorolt hatások további vizsgálatára nincs 
szükség, amennyiben az azonosított kockázatok kezelése megtörtént.

A tevékenység nem akadályozza a tengervizek jó környezeti állapotának elérését, és nem rontja a 2008/56/EK irányelv 
3. cikkének 5. pontjában meghatározottak szerint (2) már jó környezeti állapotban lévő tengervizeket, figyelembe véve 
az (EU) 2017/848 határozatot az említett mutatókra vonatkozó kritériumok és módszertani előírások tekintetében.

(1) Harmadik országokban folytatott tevékenységek esetében a hatályos nemzeti joggal vagy a jó vízminőségi állapot és a jó ökológiai 
potenciál elérésére vonatkozó egyenértékű célkitűzéseket szolgáló nemzetközi előírásokkal összhangban, egyenértékű eljárási és 
anyagi jogi szabályok révén, azaz az érdekelt felekkel konzultálva kidolgozott olyan vízhasználati és -védelmi gazdálkodási terv révén, 
amely biztosítja, hogy 1. a tevékenységeknek a potenciálisan érintett víztest vagy víztestek azonosított állapotára vagy ökológiai 
potenciáljára gyakorolt hatása értékelésre kerüljön és 2. elkerülhető legyen a jó állapot/ökológiai potenciál romlása vagy akadályozása, 
vagy ha ez nem lehetséges, 3. azt igazolja a nem aránytalanul költséges/műszakilag megvalósíthatatlan jobb környezeti alternatívák 
hiánya, minden gyakorlati lépésre sor kerül a víztest állapotára gyakorolt kedvezőtlen hatás mérséklése érdekében.

(2) A 2008/56/EK irányelv 3. cikkének 5. pontjában szereplő fogalommeghatározás konkrétan azt írja elő, hogy a jó környezeti állapotot 
az említett irányelv I. mellékletében meghatározott környezetminőségi mutatók alapján kell megállapítani.
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C. függelék 

A vegyi anyagok használatát és jelenlétét illetően a környezetszennyezés megelőzésére és 
csökkentésére vonatkozó általános DNSH-kritériumok 

A tevékenység nem eredményezi az alábbiak gyártását, forgalomba hozatalát vagy használatát:

a) az (EU) 2019/1021 rendelet I. vagy II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben 
előforduló anyagok, kivéve a nyomokban nem szándékosan előforduló szennyező anyagokat;

b) az (EU) 2017/852 rendelet 2. cikkében meghatározott higany és higanyvegyületek, ezek keverékei és a hozzáadott 
higanyt tartalmazó termékek;

c) az 1005/2009/EK rendelet I. vagy II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékben vagy árucikkekben 
előforduló anyagok;

d) a 2011/65/EU irányelv II. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben előforduló 
anyagok, kivéve, ha teljes mértékben teljesül az említett irányelv 4. cikkének (1) bekezdése;

e) az 1907/2006/EK rendelet XVII. mellékletében felsorolt, önmagukban, keverékekben vagy árucikkekben előforduló 
anyagok, kivéve, ha teljes mértékben teljesülnek az említett mellékletben meghatározott feltételek;

f) az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében foglalt kritériumoknak megfelelő és az említett rendelet 59. cikkének (1) 
bekezdésével összhangban azonosított, önmagukban, vagy keverékekben vagy árucikkekben 0,1 tömegszázalékot 
meghaladó koncentrációban előforduló anyagok legalább 18 hónapos időtartamra, kivéve, ha a gazdasági 
szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő alternatív anyagok 
vagy technológiák a piacon, és azokat ellenőrzött körülmények között használják (1).

Továbbá a tevékenység nem eredményezi az 1907/2006/EK rendelet 57. cikkében említett veszélyességi osztályok vagy 
veszélyességi kategóriák valamelyikére vonatkozó, az 1272/2008/EK rendeletben foglalt kritériumoknak megfelelő 
egyéb anyagok gyártását, a végtermékben vagy a termék a kimenetében való jelenlétét, vagy forgalomba hozatalát, 
akár önmagukban, akár keverékekben, vagy árucikkekben 0,1 tömegszázalékot meghaladó koncentrációban, kivéve, 
ha a gazdasági szereplők által elvégzett dokumentált értékelés szerint nem állnak rendelkezésre más megfelelő 
alternatív anyagok vagy technológiák a piacon, és ha azokat ellenőrzött körülmények között használják (2).

(1) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az f) pontban említett anyagok gyártásának, forgalomba hozatalának és felhasználásának tilalma alóli kivételeket.

(2) A Bizottság a vegyi anyagok nélkülözhetetlen felhasználására vonatkozó horizontális elvek közzétételét követően felül fogja vizsgálni 
az e bekezdésben említett anyagok gyártásának, a végtermékben vagy a termék kimenetében való jelenlétének vagy forgalomba 
hozatalának tilalma alóli kivételeket.
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V. MELLÉKLET 

Az (EU) 2021/2178 felhatalmazáson alapuló rendelet I., II., III., IV., V., VII., IX. és X. mellékletének 
módosítása 

(1) Az I. melléklet a következőképpen módosul:

a) az 1.1.2.2. pont ötödik bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„A számláló a CAPEX e pont első bekezdésben említett azon részét tartalmazza, amely jelentősen hozzájárul a 
környezetvédelmi célkitűzések bármelyikéhez. A számlálóban külön azonosítható tételként kell szerepeltetni a 
tőkekiadásoknak az egyes környezetvédelmi célkitűzésekhez való jelentős hozzájárulásra allokált részét.”;

b) az 1.1.3.2. pont negyedik bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„A számláló az OPEX e pont első bekezdésben említett azon részét tartalmazza, amely jelentősen hozzájárul a 
környezetvédelmi célkitűzések bármelyikéhez. A számlálóban külön azonosítható tételként kell szerepeltetni a 
működési kiadásoknak az egyes környezetvédelmi célkitűzésekhez való jelentős hozzájárulásra allokált részét.”;

c) az 1.2.1. pont második bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„Az árbevétel és a tőkekiadások esetében a nem pénzügyi vállalkozások megadják a pénzügyi kimutatások 
érintett tételsorait.”;

d) a 2. szakasz e) pontja helyébe a következő szöveg lép:

„e) a nem pénzügyi vállalkozások meghatározzák a taxonómiához nem igazítható tevékenységeket, és 
közzéteszik ezen gazdasági tevékenységeknek a vállalkozás- vagy csoportszintű árbevételi, CAPEX és OPEX 
KPI nevezőjében való részarányát;”.

(2) A II. melléklet helyébe a következő melléklet lép:
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„II. MELLÉKLET

NEM PÉNZÜGYI VÁLLALKOZÁSOK KULCSFONTOSSÁGÚ TELJESÍTMÉNYMUTATÓINAK (KPI) TÁBLÁI 

Tábla: A taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységekhez kapcsolódó termékekből vagy szolgáltatásokból származó árbevétel aránya – az N. évre vonatkozó közzététel

N. pénzügyi év Év Lényeges hozzájárulási kritériumok
DNSH-kritériumok (A jelentős 

károkozás elkerülését célzó elvnek való 
megfelelés) (h)

Gazdasági 
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Kód (a)
(2)

Árbevétel 
(3)

Az 
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Az árbevétel 
taxonómiához 
igazodó (A1.) 

vagy igazítható 
(A2.) hányada, 
N – 1. év (18)

Kategória: 
támogató 
tevékeny-
ség (19)

Kategória: 
átállási 

tevékeny-
ség (20)

Szöveg Pénznem %

I; N; 
Nem 

ig. 
(b) (c)

I; N; 
Nem 

ig.(b)(c)-
(b) (c)

I; N; 
Nem 

ig. 
(b) (c)

I; N; 
Nem 

ig. 
(b) (c)

I; N; 
Nem 

ig. 
(b) (c)

I; N; 
Nem 

ig. 
(b) (c)

I/N I/N I/N I/N I/N I/N I/N % T Á

A. TAXONÓMIÁHOZ IGAZÍTHATÓ TEVÉKENYSÉGEK

A1. Környezeti szempontból fenntartható (taxonómiához igazodó) tevékenységek

1. tevékenység % I I I I I I I %

1. tevékenység (d) % I I I I I I I % T

2. tevékenység % I I I I I I I % Á

Környezeti szempontból 
fenntartható 
(taxonómiához igazodó) 
tevékenységek árbevétele 
(A1.)

% % % % % % % I I I I I I I %

Ebből: támogató % % % % % % % I I I I I I I % T

Ebből: átállási % % I I I I I I I % Á

A2 Taxonómiához igazítható, de környezeti szempontból nem fenntartható tevékenységek (taxonómiához nem igazodó tevékenységek) (g)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)
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1. tevékenység (e) % Ig. Ig. Ig. %

Taxonómiához igazítható, 
de környezeti szempontból 
nem fenntartható 
tevékenységek 
(taxonómiához nem 
igazodó tevékenységek) 
árbevétele (A2.)

% % % % % % % %

A. Taxonómiához igazít
ható tevékenységek 
árbevétele (A.1+A.2)

% % % % % % %

B. TAXONÓMIÁHOZ NEM IGAZÍTHATÓ 
TEVÉKENYSÉGEK

Taxonómiához nem 
igazítható tevékenységek 
árbevétele

%

ÖSSZESEN 100 %

(a) A kód összetétele annak a vonatkozó célkitűzésnek a rövidítése, amelyhez a gazdasági tevékenység jelentős mértékben hozzájárulhat, valamint a tevékenység szakaszszáma az adott célkitűzésre vonatkozó 
mellékletben, azaz:
– Az éghajlatváltozás mérséklése: CCM
– Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás: CCA
– Vízi és tengeri erőforrások: WTR
– Körforgásos gazdaság: CE
– A szennyezés megelőzése és csökkentése: PPC
– Biológiai sokféleség és ökoszisztémák: BIOPéldául az „Erdőtelepítés” tevékenység kódja a következő lenne: CCM 1.1.

Amennyiben a tevékenységek egynél több célkitűzéshez járulhatnak hozzá jelentős mértékben, valamennyi célkitűzés kódját fel kell tüntetni.
Ha például a gazdasági szereplő arról számol be, hogy az „Új épületek építése” tevékenység jelentősen hozzájárul az éghajlatváltozás mérsékléséhez és a körforgásos gazdasághoz, a kód a következő: CCM 7.1./CE 3.1.

Ugyanazt a kódot kell használni a tábla A1. és A.2. szakaszában.

(b) I – Igen, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható és igazodó tevékenység
N – Nem, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható, de ahhoz nem igazodó tevékenység
Nem ig. – Nem igazítható, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához nem igazítható tevékenység.
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(c) Ha egy gazdasági tevékenység több környezetvédelmi célkitűzéshez járul hozzá jelentősen, a nem pénzügyi vállalkozásoknak félkövér betűvel szedve ki kell emelniük a pénzügyi vállalkozások fő teljesítmény
mutatóinak számítása szempontjából legrelevánsabb környezetvédelmi célkitűzést, elkerülve a kétszeres elszámolást. A pénzügyi vállalkozásoknak, amennyiben nem ismert a finanszírozásból származó 
bevételek felhasználása, a vonatkozó fő teljesítménymutatóikban a több környezetvédelmi célkitűzéshez hozzájáruló gazdasági tevékenységek finanszírozását az ebben a táblában a nem pénzügyi vállalkozás 
által félkövérrel szedve jelentett legrelevánsabb környezetvédelmi célkitűzés alatt kell jelenteniük. Annak érdekében, hogy elkerülhető legyen a gazdasági tevékenységek kétszeres elszámolása a pénzügyi 
vállalkozások fő teljesítménymutatóiban, egy környezetvédelmi célkitűzés egy sorban csak egyszer szerepeltethető félkövér betűvel szedve. Ez az (EU) 2019/2088 rendelet 2. cikkének 12. pontjában 
meghatározott pénzügyi termékek esetében nem alkalmazandó a gazdasági tevékenységek taxonómiához való igazodásának kiszámításához. A nem pénzügyi vállalkozásoknak, az alábbi táblát használva, az 
igazíthatóság és igazodás mértékét környezetvédelmi célkitűzésenként is be kell mutatniuk, amely magában foglalja az egyes környezetvédelmi célkitűzésekhez való igazodást a több célkitűzéshez jelentősen 
hozzájáruló tevékenységek esetén:

(d) Ugyanaz a tevékenység igazodhat csak egy vagy több olyan környezetvédelmi célkitűzéshez, amelyhez igazítható.

(e) Előfordulhat, hogy ugyanaz a tevékenység a vonatkozó környezetvédelmi célkitűzések tekintetében a taxonómiához igazítható, de ahhoz nem igazodó.
(f) Ig. – A releváns célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható tevékenység.

Nem ig. – A releváns célkitűzés tekintetében a taxonómiához nem igazítható tevékenység.

(g) A tevékenységeket csak akkor kell e tábla A2. részében feltüntetni, ha nem igazodnak bármely olyan környezetvédelmi célkitűzéshez, amelyhez igazíthatók. Azokat a tevékenységeket, amelyek legalább egy 
környezetvédelmi célkitűzéshez igazodnak, e tábla A1. szakaszában kell feltüntetni.

(h) Egy tevékenységet csak akkor szabad az A1. szakaszban feltüntetni, ha teljesül minden DNSH-kritérium és minimális biztosíték. Az A2. szakaszban felsorolt tevékenységek esetén a nem pénzügyi vállalkozások 
önkéntes alapon kitölthetik az (5)–(17) oszlopokat. A nem pénzügyi vállalkozások az A2. szakaszban a következőképpen jelölhetik meg azokat a jelentős hozzájárulásokat és DNSH-kritériumokat, amelyeknek 
megfelelnek vagy nem felelnek meg: (a) jelentős hozzájárulás esetén – I/N és Nem ig. kódok az Ig. és Nem ig. kódok helyett, és (b) a DNSH esetén – I/N kódok.
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Tábla: A taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységekhez kapcsolódó termékekkel vagy szolgáltatásokkal összefüggő CAPEX aránya – az N. évre vonatkozó közzététel

N. pénzügyi év Év Lényeges hozzájárulási kritériumok
DNSH-kritériumok (A jelentős 

károkozás elkerülését célzó elvnek való 
megfelelés) (h)
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hányada, N. 

év (4)

A
z 

ég
ha

jla
tv

ál
to

zá
s  

m
ér

sé
kl

és
e 

(5
) 

A
z 

ég
ha

jla
tv

ál
to

zá
sh

oz
  

va
ló

 a
lk

al
m

az
ko

dá
s 

(6
) 

V
íz

 (
7)

 

Sz
en

ny
ez

és
 (

8)
 

K
ör

fo
rg

ás
os

 g
az

da
sá

g 
(9

) 

Bi
ol

óg
ia

i s
ok

fé
le

sé
g 

(1
0)

 

A
z 

ég
ha

jla
tv

ál
to

zá
s  

m
ér

sé
kl

és
e 

(1
1)

 

A
z 

ég
ha

jla
tv

ál
to

zá
sh

oz
  

va
ló

 a
lk

al
m

az
ko

dá
s 

(1
2)

 

V
íz

 (
13

) 

Sz
en

ny
ez

és
 (

14
) 

K
ör

fo
rg

ás
os

 g
az

da
sá

g 
(1

5)
 

Bi
ol

óg
ia

i s
ok

fé
le

sé
g 

(1
6)

 

M
in

im
ál

is
 b

iz
to

sí
té

ko
k 

(1
7)

 

A CAPEX 
taxonómiához 
igazodó (A1.) 

vagy igazítható 
(A2.) hányada, 
N – 1. év (18)

Kategória: 
támogató 
tevékeny-
ség (19)

Kategória: 
átállási 

tevékeny-
ség (20)

Szöveg Pénznem %

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I/N I/N I/N I/N I/N I/N I/N % T Á

A. TAXONÓMIÁHOZ IGAZÍTHATÓ TEVÉKENYSÉGEK

A1. Környezeti szempontból fenntartható (taxonómiához igazodó) tevékenységek

1. tevékenység % I I I I I I I %

1. tevékenység (d) % I I I I I I I % T

2. tevékenység % I I I I I I I % Á

Környezeti szempontból 
fenntartható 
(taxonómiához igazodó) 
tevékenységek CAPEX-e 
(A1.)

% % % % % % % I I I I I I I %

Ebből: támogató % % % % % % % I I I I I I I % T

Ebből: átállási % % I I I I I I I % Á

A2 Taxonómiához igazítható, de környezeti szempontból nem fenntartható tevékenységek (taxonómiához nem igazodó tevékenységek) (g)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (f)

1. tevékenység (e) % %
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Taxonómiához igazítható, 
de környezeti szempontból 
nem fenntartható 
tevékenységek 
(taxonómiához nem 
igazodó tevékenységek) 
CAPEX-e (A2.)

% % % % % % % %

A. Taxonómiához igazít
ható tevékenységek 
CAPEX-e (A.1+A.2)

% % % % % % %

B. TAXONÓMIÁHOZ NEM IGAZÍTHATÓ 
TEVÉKENYSÉGEK

Taxonómiához nem 
igazítható tevékenységek 
CAPEX-e

%

ÖSSZESEN 100 %

(a) A kód összetétele annak a vonatkozó célkitűzésnek a rövidítése, amelyhez a gazdasági tevékenység jelentős mértékben hozzájárulhat, valamint a tevékenység szakaszszáma az adott célkitűzésre vonatkozó 
mellékletben, azaz:
– Az éghajlatváltozás mérséklése: CCM
– Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás: CCA
– Vízi és tengeri erőforrások: WTR
– Körforgásos gazdaság: CE
– A szennyezés megelőzése és csökkentése: PPC
– Biológiai sokféleség és ökoszisztémák: BIOsPéldául az „Erdőtelepítés” tevékenység kódja a következő lenne: CCM 1.1.

Amennyiben a tevékenységek egynél több célkitűzéshez járulhatnak hozzá jelentős mértékben, valamennyi célkitűzés kódját fel kell tüntetni.
Ha például a gazdasági szereplő arról számol be, hogy az „Új épületek építése” tevékenység jelentősen hozzájárul az éghajlatváltozás mérsékléséhez és a körforgásos gazdasághoz, a kód a következő: CCM 7.1./CE 3.1.

Ugyanazt a kódot kell használni a tábla A1. és A.2. szakaszában.

(b) I – Igen, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható és igazodó tevékenység
N – Nem, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható, de ahhoz nem igazodó tevékenység
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(c) Ha egy gazdasági tevékenység több környezetvédelmi célkitűzéshez járul hozzá jelentősen, a nem pénzügyi vállalkozásoknak félkövér betűvel szedve ki kell emelniük a pénzügyi vállalkozások fő teljesítmény
mutatóinak számítása szempontjából legrelevánsabb környezetvédelmi célkitűzést, elkerülve a kétszeres elszámolást. A pénzügyi vállalkozásoknak, amennyiben nem ismert a finanszírozásból származó 
bevételek felhasználása, a vonatkozó fő teljesítménymutatóikban a több környezetvédelmi célkitűzéshez hozzájáruló gazdasági tevékenységek finanszírozását az ebben a táblában a nem pénzügyi vállalkozás 
által félkövérrel szedve jelentett legrelevánsabb környezetvédelmi célkitűzés alatt kell jelenteniük. Annak érdekében, hogy elkerülhető legyen a gazdasági tevékenységek kétszeres elszámolása a pénzügyi 
vállalkozások fő teljesítménymutatóiban, egy környezetvédelmi célkitűzés egy sorban csak egyszer szerepeltethető félkövér betűvel szedve. Ez az (EU) 2019/2088 rendelet 2. cikkének 12. pontjában 
meghatározott pénzügyi termékek esetében nem alkalmazandó a gazdasági tevékenységek taxonómiához való igazodásának kiszámításához. A nem pénzügyi vállalkozásoknak, az alábbi táblát használva, az 
igazíthatóság és igazodás mértékét környezetvédelmi célkitűzésenként is be kell mutatniuk, amely magában foglalja az egyes környezetvédelmi célkitűzésekhez való igazodást a több célkitűzéshez jelentősen 
hozzájáruló tevékenységek esetén:

(d) Ugyanaz a tevékenység igazodhat csak egy vagy több olyan környezetvédelmi célkitűzéshez, amelyhez igazítható.

(e) Előfordulhat, hogy ugyanaz a tevékenység a vonatkozó környezetvédelmi célkitűzések tekintetében a taxonómiához igazítható, de ahhoz nem igazodó.
(f) Ig. – A releváns célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható tevékenység.

Nem ig. – A releváns célkitűzés tekintetében a taxonómiához nem igazítható tevékenység.
(g) A tevékenységeket csak akkor kell e tábla A2. részében feltüntetni, ha nem igazodnak minden olyan környezetvédelmi célkitűzéshez, amelyhez igazíthatók. Azokat a tevékenységeket, amelyek legalább egy 

környezetvédelmi célkitűzéshez igazodnak, e tábla A1. szakaszában kell feltüntetni.

(h) Egy tevékenységet csak akkor szabad az A1. szakaszban feltüntetni, ha teljesül minden DNSH-kritérium és minimális biztosíték. Az A2. szakaszban felsorolt tevékenységek esetén a nem pénzügyi vállalkozások 
önkéntes alapon kitölthetik az (5)–(17) oszlopokat. A nem pénzügyi vállalkozások az A2. szakaszban a következőképpen jelölhetik meg azokat a jelentős hozzájárulásokat és DNSH-kritériumokat, amelyeknek 
megfelelnek vagy nem felelnek meg: (a) jelentős hozzájárulás esetén – I/N és Nem ig. kódok az Ig. és Nem ig. kódok helyett, és (b) a DNSH esetén – I/N kódok.
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Tábla: A taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységekhez kapcsolódó termékekkel vagy szolgáltatásokkal összefüggő OPEX aránya – az N. évre vonatkozó közzététel

N. pénzügyi év Év Lényeges hozzájárulási kritériumok
DNSH-kritériumok (A jelentős 

károkozás elkerülését célzó elvnek való 
megfelelés) (f)
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Az OPEX 
taxonómiához 
igazodó (A1.) 

vagy igazítható 
(A2.) hányada, 
N – 1. év (18)

Kategória: 
támogató 
tevékeny-
ség (19)

Kategória: 
átállási 

tevékeny-
ség (20)

Szöveg

Pénznem %

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I; N; 
Nem 

ig. (b)
(c)

I/N I/N I/N I/N I/N I/N I/N % T Á

A. TAXONÓMIÁHOZ IGAZÍTHATÓ TEVÉKENYSÉGEK

A1. Környezeti szempontból fenntartható (taxonómiához igazodó) tevékenységek

1. tevékenység % I I I I I I I %

1. tevékenység (*) % I I I I I I I % T

2. tevékenység % I I I I I I I % Á

Környezeti szempontból 
fenntartható 
(taxonómiához igazodó) 
tevékenységek OPEX-e 
(A1.)

% % % % % % % I I I I I I I %

Ebből: támogató % % % % % % % I I I I I I I % T

Ebből: átállási % % I I I I I I I % Á

A2 Taxonómiához igazítható, de környezeti szempontból nem fenntartható tevékenységek (taxonómiához nem igazodó tevékenységek) (f)

Ig.; 
Nem 
ig. (e)

Ig.; 
Nem 
ig. (e)

Ig.; 
Nem 
ig. (e)

Ig.; 
Nem 
ig. (e)

Ig.; 
Nem 
ig. (e)

Ig.; 
Nem 
ig. (e)

1. tevékenység (d) % %
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Taxonómiához igazítható, 
de környezeti szempontból 
nem fenntartható 
tevékenységek 
(taxonómiához nem 
igazodó tevékenységek) 
OPEX-e (A2.)

% % % % % % % %

A. Taxonómiához igazít
ható tevékenységek 
OPEX-e (A.1+A.2)

% % % % % % %

B. TAXONÓMIÁHOZ NEM IGAZÍTHATÓ 
TEVÉKENYSÉGEK

Taxonómiához nem 
igazítható tevékenységek 
OPEX-e

%

ÖSSZESEN 100 %

(a) A kód összetétele annak a vonatkozó célkitűzésnek a rövidítése, amelyhez a gazdasági tevékenység jelentős mértékben hozzájárulhat, valamint a tevékenység szakaszszáma az adott célkitűzésre vonatkozó 
mellékletben, azaz:
– Az éghajlatváltozás mérséklése: CCM
– Az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodás: CCA
– Vízi és tengeri erőforrások: WTR
– Körforgásos gazdaság: CE
– A szennyezés megelőzése és csökkentése: PPC
– Biológiai sokféleség és ökoszisztémák: BIOPéldául az „Erdőtelepítés” tevékenység kódja a következő lenne: CCM 1.1.

Amennyiben a tevékenységek egynél több célkitűzéshez járulhatnak hozzá jelentős mértékben, valamennyi célkitűzés kódját fel kell tüntetni.
Ha például a gazdasági szereplő arról számol be, hogy az „Új épületek építése” tevékenység jelentősen hozzájárul az éghajlatváltozás mérsékléséhez és a körforgásos gazdasághoz, a kód a következő: CCM 7.1./CE 3.1.

Ugyanazt a kódot kell használni a tábla A1. és A2. szakaszában.

(b) I – Igen, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható és igazodó tevékenység
N – Nem, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható, de ahhoz nem igazodó tevékenység
Nem ig. – Nem igazítható, a releváns környezetvédelmi célkitűzés tekintetében a taxonómiához nem igazítható tevékenység
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(c) Ha egy gazdasági tevékenység több környezetvédelmi célkitűzéshez járul hozzá jelentősen, a nem pénzügyi vállalkozásoknak félkövér betűvel szedve ki kell emelniük a pénzügyi vállalkozások fő teljesítmény
mutatóinak számítása szempontjából legrelevánsabb környezetvédelmi célkitűzést, elkerülve a kétszeres elszámolást. A pénzügyi vállalkozásoknak, amennyiben nem ismert a finanszírozásból származó 
bevételek felhasználása, a vonatkozó fő teljesítménymutatóikban a több környezetvédelmi célkitűzéshez hozzájáruló gazdasági tevékenységek finanszírozását az ebben a táblában a nem pénzügyi vállalkozás 
által félkövérrel szedve jelentett legrelevánsabb környezetvédelmi célkitűzés alatt kell jelenteniük. Annak érdekében, hogy elkerülhető legyen a gazdasági tevékenységek kétszeres elszámolása a pénzügyi 
vállalkozások fő teljesítménymutatóiban, egy környezetvédelmi célkitűzés egy sorban csak egyszer szerepeltethető félkövér betűvel szedve. Ez az (EU) 2019/2088 rendelet 2. cikkének 12. pontjában 
meghatározott pénzügyi termékek esetében nem alkalmazandó a gazdasági tevékenységek taxonómiához való igazodásának kiszámításához. A nem pénzügyi vállalkozásoknak, az alábbi táblát használva, az 
igazíthatóság és igazodás mértékét környezetvédelmi célkitűzésenként is be kell mutatniuk, amely magában foglalja az egyes környezetvédelmi célkitűzésekhez való igazodást a több célkitűzéshez jelentősen 
hozzájáruló tevékenységek esetén:

(*) Ugyanaz a tevékenység igazodhat csak egy vagy több olyan környezetvédelmi célkitűzéshez, amelyhez igazítható.
(d) Előfordulhat, hogy ugyanaz a tevékenység a vonatkozó környezetvédelmi célkitűzések tekintetében a taxonómiához igazítható, de ahhoz nem igazodó.
(e) Ig. – A releváns célkitűzés tekintetében a taxonómiához igazítható tevékenység.

Nem ig. – A releváns célkitűzés tekintetében a taxonómiához nem igazítható tevékenység.
(f) A tevékenységeket csak akkor kell e tábla A2. részében feltüntetni, ha nem igazodnak minden olyan környezetvédelmi célkitűzéshez, amelyhez igazíthatók. Azokat a tevékenységeket, amelyek legalább egy 

környezetvédelmi célkitűzéshez igazodnak e tábla A1. szakaszában kell feltüntetni.

(g) Egy tevékenységet csak akkor szabad az A1. szakaszban feltüntetni, ha teljesül minden DNSH-kritérium és minimális biztosíték. Az A2. szakaszban felsorolt tevékenységek esetén a nem pénzügyi vállalkozások 
önkéntes alapon kitölthetik az (5)–(17) oszlopokat. A nem pénzügyi vállalkozások az A2. szakaszban a következőképpen jelölhetik meg azokat a jelentős hozzájárulásokat és DNSH-kritériumokat, amelyeknek 
megfelelnek vagy nem felelnek meg: (a) jelentős hozzájárulás esetén – I/N és Nem ig. kódok az Ig. és Nem ig. kódok helyett; és (b) a DNSH esetén – I/N kódok.”;
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(3) A III. melléklet 1.1. pontja a következő negyedik bekezdéssel egészül ki:

„E szakasz első albekezdésétől eltérve az ingatlanba eszközölt befektetéseket olyan mértékben és arányban bele kell 
számítani a számlálóba, amilyen arányban azok a taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységeket finanszíroznak.”

(4) A IV. melléklet a következőképpen módosul:

a) a „A KPI számlálójának a környezetvédelmi célkitűzések szerinti bontása” című szakaszában az „Átállási 
tevékenységek: A % (Árbevétel; CAPEX)” szövegrészt el kell hagyni a 2–6. sorokból;

b) a nyolcadik sor helyébe a következő szöveg lép:

„A más partnerekkel és eszközökkel szembeni 
kitettségek aránya a KPI által lefedett összes eszközön 
belül.

X %

Más partnerekkel és eszközökkel szembeni 
kitettségek értéke:

[pénzösszeg]”

c) a tizenharmadik sor helyébe a következő szöveg lép:

„A más partnerekkel és eszközökkel szembeni, 
taxonómiához igazodó kitettségek aránya a KPI által 
lefedett összes eszközön belül:

Árbevétel-alapú: %

Tőkekiadás-alapú: %

Más partnerekkel és eszközökkel szembeni, 
taxonómiához igazodó kitettségek értéke:

Árbevétel-alapú: [pénzösszeg]

Tőkekiadás-alapú: [pénzösszeg]”

(5) Az V. melléklet a következőképpen módosul:

a) az 1.1.2. pont harmadik bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„A következő eszközöket ki kell zárni a GAR számlálójából:

a) kereskedési céllal tartott pénzügyi eszközök;

b) bankközi látra szóló kölcsönök;

c) olyan vállalkozásokkal szembeni kitettségek, amelyek a 2013/34/EU irányelv 19a. vagy 29a. cikke 
értelmében nem kötelesek nem pénzügyi információkat közzétenni;

d) származtatott ügyletek;

e) pénzeszköz és pénzeszközzel kapcsolatos eszközök;

f) egyéb eszközkategóriák (pl. üzleti vagy cégérték, áruk stb.).”;

b) az 1.2.1. pont ötödik bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„A GAR mellett a hitelintézetek közzéteszik azon eszközeiknek az összes eszközhöz viszonyított százalékos 
arányát, amelyet e rendelet 7. cikkének (2) és (3) bekezdésével és e melléklet 1.1.2. pontjával összhangban 
kizártak a GAR számlálójából.”;
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c) az 1.2.1.1. pontban, az első bekezdésben található táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Környezetvédelmi 
célkitűzések Első lépés Második lépés Zöldeszköz-arány (GAR)

Az éghajlatváltozás 
mérséklése

(CCM)

Az éghajlatváltozás 
mérséklése céljából 
taxonómiához igazítható 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Az éghajlatváltozás 
mérséklése céljából 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
taxonómia által lefedett 
ágazatokban az 
éghajlatváltozás 
mérséklésének céljából 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hitelekhez és 
előlegekhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírokhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközökhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Ebből: átállási tevékenység

Az éghajlatváltozás 
mérséklése céljából 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek 
a nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez 
és előleghez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Ebből: átállási tevékenység

Állomány és állományváltozás

Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás

(CCA)

Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás céljából 
taxonómiához igazítható 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás céljából a 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
taxonómia által lefedett 
ágazatokban az 
éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás céljából 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hitelekhez és 
előlegekhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírokhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközökhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Az éghajlatváltozáshoz 
való alkalmazkodás 
céljából taxonómiához 
igazodó gazdasági 
tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek 
a nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes 
hitelhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Állomány és állományváltozás
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Víz és tengeri erőforrások

(WTR)

A vízi és tengeri erőforrások 
fenntartható használata és 
védelme céljából 
taxonómiához igazítható 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

A vízi és tengeri erőforrások 
fenntartható használata és 
védelme céljából a 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
taxonómia által lefedett 
ágazatokban a vízi és tengeri 
erőforrások fenntartható 
használata és védelme 
céljából gazdasági 
tevékenységeket 
finanszírozó hitelekhez és 
előlegekhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírokhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközökhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

A vízi és tengeri 
erőforrások fenntartható 
használata és védelme 
céljából taxonómiához 
igazodó gazdasági 
tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek 
a nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez 
és előleghez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Állomány és állományváltozás

Körforgásos gazdaság

(CE)

A körforgásos gazdaságra 
való átállás céljából 
taxonómiához igazítható 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

A körforgásos gazdaságra 
való átállás céljából a 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
taxonómia által lefedett 
ágazatokban a körforgásos 
gazdaságra való átállás 
céljából gazdasági 
tevékenységeket 
finanszírozó hitelekhez és 
előlegekhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírokhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközökhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

A körforgásos gazdaságra 
való átállás céljából 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek 
a nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez 
és előleghez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Állomány és állományváltozás
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Szennyezés

(PPC)

A szennyezés megelőzése és 
csökkentése céljából 
taxonómiához igazítható 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

A szennyezés megelőzése és 
csökkentése céljából a 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
taxonómia által lefedett 
ágazatokban a szennyezés 
megelőzése és csökkentése 
céljából gazdasági 
tevékenységeket 
finanszírozó hitelekhez és 
előlegekhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírokhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközökhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

A szennyezés megelőzése 
és csökkentése céljából 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek 
a nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes 
hitelezés előleghez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Állomány és állományváltozás

Biológiai sokféleség és 
ökoszisztémák

(BIO)

A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása céljából 
taxonómiához igazítható 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez/ 
hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása céljából a 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek a 
taxonómia által lefedett 
ágazatokban a biológiai 
sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása céljából 
gazdasági tevékenységeket 
finanszírozó hitelekhez és 
előlegekhez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírokhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközökhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

A biológiai sokféleség és az 
ökoszisztémák védelme és 
helyreállítása céljából 
taxonómiához igazodó 
gazdasági tevékenységet 
finanszírozó hiteleknek és 
előlegeknek/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapíroknak/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközöknek 
a nem pénzügyi 
vállalkozásokkal 
kapcsolatos összes hitelhez 
és előleghez/hitelviszonyt 
megtestesítő 
értékpapírhoz/ 
tulajdonviszonyt 
megtestesítő eszközhöz és 
minden egyéb, mérlegen 
belüli lefedett eszközhöz 
viszonyított aránya.

Ebből: bevételek 
felhasználása

Ebből: támogató 
tevékenység

Állomány és állományváltozás”
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d) az 1.2.1.1. pont i. alpontja címének helyébe a következő szöveg lép:

„i. Nem pénzügyi vállalkozásokkal kapcsolatos hitelezési tevékenységekre vonatkozó GAR (hitelek és előlegek – 
GAR L&A)”;

e) az 1.2.1.1. pont i. alpontjában a második bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„Az (1)(c) összeget a következő képlettel kell kiszámítani: 1(c) = (1)(c)(1) + (1)(c)(2), ahol:

(1)(c)(1) olyan hiteleket és előlegeket jelöl, amelyek felhasználása ismert, ideértve az 575/2013/EU rendelet 147. 
cikkének (8) bekezdésében említett speciális hitelezés kategóriájába tartozó hiteleket;

(1)(c)(2) olyan hiteleket és előlegeket jelöl, amelyek felhasználása nem ismert (általános hitelek).”;

f) az 1.2.1.1. pont i. alpontjában a harmadik bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„Az (1)(c)(1) esetében a hitelintézetek a nem pénzügyi vállalkozással szembeni, ismert felhasználási célú 
kitettségek bruttó könyv szerinti értékét, ideértve a speciális hitelezési kitettségeket is, olyan arányban veszik 
figyelembe, amennyire azok taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységet finanszíroznak. E követelmény 
teljesülését azon információk alapján kell értékelni, amelyeket a partner arról a projektről vagy 
tevékenységekről szolgáltat, amelyre a kapott hitelt vagy előleget felhasználják. A hitelintézetek tájékoztatást 
nyújtanak a finanszírozott gazdasági tevékenység típusáról. A kétszeres elszámolás nem megengedett. 
Amennyiben ugyanaz a speciális hitelezési kitettség két környezetvédelmi célkitűzés szempontjából is releváns, 
a hitelintézetek azt a legrelevánsabb célkitűzéshez rendelik.”;

g) az 1.2.1.1. pont i. alpontja hatodik bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„A hitelekre és előlegekre vonatkozó GAR (minden egyes környezetvédelmi célkitűzésre) = 
(1)(c)/(1)(a). A hitelintézetek közzéteszik a CAPEX és árbevételi KPI-n alapuló GAR-t, valamint adott esetben 
külön a KPI-nek a támogató és átállási tevékenységekre vonatkozó részét.”;

h) az 1.2.1.1. pont ii. alpontjában a harmadik bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„A (2)(c)(1) esetében a hitelintézetek a következőket veszik figyelembe:

(2)(c)(1)(a) kapcsán az uniós jogszabályokkal összhangban kibocsátott, környezeti szempontból fenntartható 
kötvényekkel szembeni kitettségek teljes bruttó könyv szerinti értékét. A kibocsátók által zöld kötvényeknek 
minősített aktuális kötvénykibocsátásokat, amelyek célja a taxonómiához igazítható gazdasági tevékenységek 
finanszírozása, a gazdasági tevékenységeknek az (EU) 2020/852 rendelet szerinti taxonómiai megfelelése 
alapján kell értékelni, vagy a finanszírozott projektek szintjén, a kibocsátó által a kibocsátáshoz nyújtott 
konkrét információk alapján. A hitelintézetek biztosítják az átláthatóságot a finanszírozott gazdasági 
tevékenység jellegével kapcsolatban. A kétszeres elszámolás nem megengedett. Amennyiben ugyanaz a zöld 
kötvény két környezetvédelmi célkitűzés szempontjából is releváns lehet, a hitelintézetek azt a legrelevánsabb 
célkitűzéshez rendelik.

(2)(c)(1)(b) kapcsán az ismert felhasználási célú kitettségekbe befektetett hitelviszonyt megtestesítő értékpapírok 
bruttó könyv szerinti értékét, ideértve a speciális hitelezési kitettségeket is, olyan mértékben, amennyire a 
finanszírozott tevékenységek taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységek. Az értékelés a kibocsátó által az 
adott kibocsátás tekintetében szolgáltatott konkrét információkon alapul. A kétszeres elszámolás nem 
megengedett. Amennyiben ugyanaz a speciális hitelezési kitettség két környezetvédelmi célkitűzés 
szempontjából is releváns lehet, a hitelintézetek azt a legrelevánsabb célkitűzéshez rendelik. A hitelintézetek 
biztosítják az átláthatóságot a finanszírozott gazdasági tevékenység típusával kapcsolatban.”;

i) az 1.2.1.2. pont második, harmadik és negyedik bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„Ez a GAR az összes környezetvédelmi célkitűzéssel kapcsolatos közzétételeket tartalmazza, a támogató 
tevékenységek szerinti bontásban. Az éghajlatváltozás mérséklése tekintetében a GAR az átállási 
tevékenységekre vonatkozó közzétételeket is tartalmaz. A hitelintézetek állományi és állományváltozási 
adatokat is közzétesznek.
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Az ismert felhasználási célú kitettségek esetében a hitelintézetek a pénzügyi vállalkozásokra vonatkozó GAR 
számlálója tekintetében a releváns számviteli portfóliók pénzügyi vállalkozásokkal szembeni hiteleinek, 
előlegeinek és hitelviszonyt megtestesítő értékpapírjainak bruttó könyv szerinti értékét olyan mértékben és 
arányban veszik figyelembe, ilyen mértékben és arányban ezek a kitettségek a taxonómiához igazodó gazdasági 
tevékenységeket finanszíroznak. E követelmény teljesülését a partnertől kapott információk alapján kell 
értékelni. A kétszeres elszámolás nem megengedett. Amennyiben ugyanaz a kitettség két környezetvédelmi 
célkitűzés szempontjából is releváns, a hitelintézetek azt a legrelevánsabb célkitűzéshez rendelik.

A nem ismert felhasználási célú kitettségek esetében a pénzügyi vállalkozásokra vonatkozó GAR számlálóját a 
partnerek e rendelet szerint kiszámított fő teljesítménymutatói alapján kell kiszámítani. Az arány 
számlálójában a pénzügyi vállalkozásokkal kapcsolatos, a releváns számviteli portfóliókban szereplő hitelek és 
előlegek, hitelviszonyt megtestesítő értékpapírok és tulajdoni részesedések bruttó könyv szerinti értékeinek a 
taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységek arányával súlyozott összegét kell figyelembe venni, az egyes 
környezetvédelmi célkitűzések és támogató tevékenységek szerinti bontásban, partnerenként. Az 
éghajlatváltozás mérséklése célkitűzés tekintetében a bontásnak tartalmaznia kell az átállási tevékenységeket is 
partnerenként.

„Amennyiben a partner egy másik hitelintézet, az 575/2013/EU rendelet 4. cikke (1) bekezdésének 1. pontjában 
meghatározott értelemben, illetve csak ebből a célból az említett rendelet 117. cikke (1) bekezdésének második 
albekezdésében vagy 117. cikke (2) bekezdésében említett multilaterális fejlesztési bank, az alkalmazott 
árbevétel-alapú és CAPEX-alapú KPI a releváns számviteli portfóliókban szereplő hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírok, hitelek és előlegek, valamint tulajdonviszonyt megtestesítő eszközök bruttó könyv szerinti 
értéke, »a partnerre vonatkozó, összesített GAR-ral« súlyozva, azaz a bruttó könyv szerinti érték szorozva a 
partnerre vonatkozó »összesített GAR« értékével.”;

j) az 1.2.1.3. pont első bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„A lakóingatlannal vagy lakásfelújítási hitelekkel szembeni lakossági kitettségekre vonatkozó GAR-t a 
háztartásoknak nyújtott, lakóingatlannal fedezett vagy az épületekre vonatkozó releváns technikai vizsgálati 
kritériumok alapján a taxonómiához igazadó lakásfelújítási célra, különösen az (EU) 2021/2139 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletének, illetve II. mellékletének 7.1., 7.2., 7.3., 7.4., 7.5., 
7.6. és 7.7. szakasza vagy az (EU) 2023/2486 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 3.1. és 3.2. 
szakasza szerinti felújítási, szerzési és tulajdonlási célokra nyújtott hitelek és a háztartásoknak nyújtott, 
lakóingatlannal fedezett vagy lakásfelújítás céljából nyújtott összes hitel arányaként kell kiszámítani. Ez a GAR 
az átállási tevékenységekre vonatkozó közzétételeket, valamint az állományi és állományváltozási adatokra 
vonatkozó közzétételeket tartalmaz.”;

k) az 1.2.1.3. pont i. alpontjában az első és a második bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„A hitelintézetek által közzétett KPI-k a lakossági hitelportfóliót és különösen a jelzáloghitel-portfóliót 
tartalmazzák. Ezt a KPI-t az épületekre vonatkozó, az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet I. mellékletének vagy II. mellékletének 7.1., 7.2., 7.3., 7.4., 7.5., 7.6. és 7.7. szakasza vagy az 
(EU) 2023/2486 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 3.1. és 3.2. szakasza szerinti technikai 
vizsgálati kritériumoknak való megfelelés figyelembevételével kell közzétenni.

A hitelintézetek a lakóingatlan-hitelezési portfóliójukra vonatkozó KPI-t a háztartásoknak nyújtott, 
lakóingatlannal fedezett, különösen az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. 
mellékletének vagy II. mellékletének 7.1., 7.2., 7.3., 7.4., 7.5., 7.6. és 7.7. szakaszával vagy az (EU) 2023/2486 
felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 3.1. és 3.2. szakaszával összhangban a releváns 
környezetvédelmi célkitűzésekhez hozzájáruló hiteleknek a háztartásoknak nyújtott, lakóingatlannal fedezett 
összes hitelhez viszonyított arányaként teszik közzé.”;

l) az 1.2.1.3. pont i. alpontjában az ötödik bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„Az arány számlálójában a hitelintézetek az épületeknek vagy házaknak az épületekre vonatkozó, különösen az 
(EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletének vagy II. mellékletének 7.1., 7.2., 
7.3., 7.4., 7.5. és 7.6. szakasza vagy az (EU) 2023/2486 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 3.1. 
és 3.2. szakasza szerinti releváns technikai vizsgálati kritériumokkal összhangban lévő felújítására nyújtott 
hiteleket is figyelembe veszik.”;
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m) az 1.2.1.4. pont első bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„Amennyiben a hitelintézet nagyrészt a köztulajdonú bérlakások finanszírozására épülő üzleti modellel 
rendelkezik, közzé kell tennie a hatóságok finanszírozási tevékenységeivel szembeni kitettségeinek a releváns 
technikai vizsgálati kritériumoknak megfelelő, különösen az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet I. mellékletének vagy II. mellékletének 7.1., 7.2., 7.3., 7.4., 7.5., 7.6. és 7.7. szakaszával vagy 
a az (EU) 2023/2486 felhatalmazáson alapuló rendelet II. mellékletének 3.1. és 3.2. szakaszával összhangban 
lévő arányára vonatkozó KPI-t. Ezt a GAR-t a hitelintézet a releváns technikai vizsgálati kritériumoknak 
megfelelő, különösen az (EU) 2021/2139 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletének vagy II. 
mellékletének 7.1., 7.2., 7.3., 7.4., 7.5., 7.6. és 7.7. szakaszával vagy az (EU) 2023/2486 felhatalmazáson 
alapuló rendelet II. mellékletének 3.1. és 3.2. szakaszával összhangban lévő, köztulajdonú bérlakásokat 
finanszírozó, önkormányzatoknak nyújtott hitelekkel és hitelviszonyt megtestesítő értékpapírokkal szembeni 
kitettségeknek a köztulajdonú bérlakásokat finanszírozó, önkormányzatoknak nyújtott összes hitelhez 
viszonyított arányában becsüli meg és teszi közzé. A hitelintézet állományi és állományváltozási adatokat is 
közzétesz.”;

n) az 1.2.1.4. pont harmadik bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„A köztulajdonú bérlakásokhoz nem kötődő tevékenységek és eszközök ismert felhasználási célú finanszírozása 
esetén a hitelintézetek ezen említett, hatósággal szembeni kitettségek bruttó könyv szerinti értékét, ideértve a 
speciális hitelezési kitettségeket is, olyan mértékben és arányban veszik figyelembe, amennyire a hitelezés a 
taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységet finanszíroz. E követelmény teljesülését azon információk 
alapján kell értékelni, amelyeket a hatóság arról a projektről vagy tevékenységekről szolgáltat, amelyre a kapott 
hitelt vagy előleget felhasználják. A hitelintézetek tájékoztatást nyújtanak a finanszírozott gazdasági 
tevékenység típusáról. A kétszeres elszámolás nem megengedett. Amennyiben ugyanaz a speciális hitelezési 
kitettség két környezetvédelmi célkitűzés szempontjából is releváns, a hitelintézetek azt a legrelevánsabb 
célkitűzéshez rendelik.”;

o) az 1.2.1.6. pont helyébe a következő szöveg lép:

„1.2.1.6. Összesített GAR

A hitelintézetek közzéteszik az összesített GAR-ra vonatkozó információkat. Az összesített GAR a 
kitettségalapú KPI-k kumulatív értékét tükrözi azáltal, hogy nevezője a 7. cikk (1) bekezdésében említett, 
kitettség nélküli mérlegen belüli eszközök teljes összegét tartalmazza, míg az összesített számlálóban a 
kitettségalapú KPI-k környezeti szempontból fenntartható kitettségeinek számlálóit összesíti:

a) a pénzügyi vállalkozásoknak nyújtott finanszírozás összesített GAR-értéke, az összes környezetvédelmi 
célkitűzés tekintetében;

b) a nem pénzügyi vállalkozásoknak nyújtott finanszírozás összesített GAR-értéke az összes környezetvédelmi 
célkitűzés tekintetében;

c) a lakóingatlanokkal kapcsolatos kitettségekre vonatkozó GAR, beleértve a lakásfelújítási hiteleket is, az 
éghajlatváltozás mérséklésére, az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodásra és a körforgásos gazdaságra 
vonatkozó célkitűzésekhez kapcsolódóan;

d) a lakossági gépjárműhitelekre vonatkozó GAR, az éghajlatváltozás mérséklésére vonatkozó célkitűzéshez 
kapcsolódóan;

e) a helyi önkormányzatoknak nyújtott, ismert felhasználási célú finanszírozásra vonatkozó GAR, minden 
környezetvédelmi célkitűzéshez kapcsolódóan;

f) fedezetként szolgáló, lefoglalt, értékesítés céljából tartott kereskedelmi- és lakóingatlanokra vonatkozó 
GAR, az éghajlatváltozással kapcsolatos célkitűzésekhez kapcsolódóan.

Az összesített GAR mellett a hitelintézetek közzéteszik azon eszközeik százalékos arányát, amelyeket e 
rendelet 7. cikkének (2) és (3) bekezdésével és e melléklet 1.1.2. szakaszával összhangban kizártak a GAR 
számlálójából.”;

p) az 1.2.2.1. pont első bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„A vállalkozásoknak nyújtott pénzügyi garanciák zöld arányát a taxonómiához igazodó gazdasági 
tevékenységeket finanszírozó hiteleket és előlegeket, valamint hitelviszonyt megtestesítő értékpapírokat 
támogató pénzügyi garanciáknak a vállalkozásoknak nyújtott, a hiteleket és előlegeket, valamint hitelviszonyt 
megtestesítő értékpapírokat támogató összes pénzügyi garanciához viszonyított arányaként kell meghatározni. 
Az állományi és állományváltozási adatokat is közzé kell tenni minden egyes környezetvédelmi célkitűzést 
illetően. Az éghajlatváltozás mérséklése tekintetében közzé kell tenni a támogató és az átállási tevékenységek 
arányát is. Az egyéb környezetvédelmi célkitűzések tekintetében a támogató tevékenységek arányát kell 
közzétenni.”;
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q) az 1.2.2.2. pont első bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„A kezelt eszközállomány zöld aránya a taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységeket finanszírozó, 
vállalkozásoktól származó kezelt eszközöknek (tulajdonviszonyt és hitelviszonyt megtestesítő instrumentumok 
és ingatlan) az összes kezelt eszközhöz (tulajdonviszonyt és hitelviszonyt megtestesítő instrumentumok és 
egyéb eszközök) viszonyított aránya. Az állományi és állományváltozási adatokat is közzé kell tenni minden 
egyes környezetvédelmi célkitűzést illetően. Az éghajlatváltozás mérséklése tekintetében közzé kell tenni a 
támogató és az átállási tevékenységek arányát is. Az egyéb környezetvédelmi célkitűzések tekintetében a 
támogató tevékenységek arányát kell közzétenni.”;

r) az 1.2.3. pont második és harmadik bekezdésében „a 680/2014/EU végrehajtási rendelet” szövegrész helyébe az 
„(EU) 2021/451 végrehajtási rendelet” szöveg lép;

s) az V. mellékletben a „tulajdoni részesedések” kifejezés helyébe a „tulajdonviszonyt megtestesítő eszközök” 
kifejezés lép.

(6) A VII. melléklet 2.4. pontja a következő bekezdéssel egészül ki az ötödik bekezdés után:

„E 2.4. pont második és harmadik albekezdésétől eltérve az ingatlanba eszközölt befektetéseket olyan mértékben és 
arányban bele kell számítani a számlálóba, amilyen arányban azok a taxonómiához igazodó gazdasági 
tevékenységeket finanszíroznak.”

(7) A IX. melléklet 1. pontjának hatodik bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„Az 1. pont első és ötödik bekezdésétől eltérve a befektetést befogadó vállalkozás által kibocsátott, meghatározott 
tevékenységek vagy projektek finanszírozására szolgáló hitelviszonyt megtestesítő értékpapírokat vagy a befektetést 
befogadó vállalkozás által kibocsátott, környezeti szempontból fenntartható kötvényeket a befektetést befogadó 
vállalkozás által szolgáltatott információk alapján a taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységek azon értékéig 
bele kell számítani a számlálóba, amely az említett kötvényekből és hitelviszonyt megtestesítő értékpapírokból 
származó bevételekből származik.”

(8) A IX. melléklet 1. pontja az utolsó bekezdés után a következő bekezdéssel egészül ki:

„Az 1. pont első és ötödik bekezdésétől eltérve az ingatlanba eszközölt befektetéseket olyan mértékben és arányban 
bele kell számítani a számlálóba, amilyen arányban azok a taxonómiához igazodó gazdasági tevékenységeket 
finanszíroznak.”

(9) A IX. melléklet 2. szakaszának első bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„Az életbiztosítóktól eltérő biztosítóknak és viszontbiztosítóknak ki kell számolniuk a biztosítási tevékenységekhez 
kapcsolódó KPI-t és meg kell adniuk a nem életbiztosításból származó bevétel »bruttó díjelőírásait« vagy adott 
esetben az éghajlat-politikai uniós taxonómiáról szóló felhatalmazáson alapuló jogi aktus II. mellékletének 10.1. 
és 10.2. pontja szerinti taxonómiához igazodó biztosítási és viszontbiztosítási tevékenységek viszontbiztosítási 
bevételeit. A KPI-t értelemszerűen az alábbiak egyikéhez viszonyított százalékos arányban kell leírni:

a) nem-életbiztosítás bruttó díjelőírásai összesen;

b) nem-élet viszontbiztosítás bruttó díjelőírásai összesen;

c) nem-életbiztosítási bevételek összesen;

d) nem-élet viszontbiztosítási bevételek összesen.”;

(10) A X. melléklet első táblája helyébe a következő tábla lép:
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„X. MELLÉKLET

TÁBLÁK A BIZTOSÍTÓK ÉS VISZONTBIZTOSÍTÓK KULCSFONTOSSÁGÚ TELJESÍTMÉNYMUTATÓIHOZ 

Tábla: A nem-életbiztosítók és viszontbiztosítók biztosítási kockázatra vonatkozó KPI-je

Lényeges hozzájárulás az 
éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodáshoz Jelentős károkozás elkerülése (Do no significant harm, DNSH)

Gazdasági tevékenységek (1)

Biztosítási 
díjak 

abszolút 
összege, t. 

év (2)

Biztosítási 
díjak 

hányada, t. 
év (3)

Biztosítási 
díjak 

hányada, 
t–1. év (4)

Az 
éghajlatvál-

tozás 
mérséklése 

(5)

Víz és 
tengeri 

erőforrások 
(6)

Körforgásos 
gazdaság (7)

Szennyezés 
(8)

Biológiai 
sokféleség 

és 
ökosziszté-

mák (9)

Minimális 
biztosítékok 

(10)

Pénznem % % I/N I/N I/N I/N I/N I/N

A1. Nem-életbiztosítási és viszontbiz
tosítási kockázatvállalással kapcso
latos, taxonómiához igazodó gazda
sági tevékenységek (környezeti 
szempontból fenntartható)

A1.1. Ebből viszontbiztosított

A1.2. Ebből viszontbiztosítási tevékenység
ből eredő

A1.2.1. Ebből viszontbiztosított (visszaenged
ményezés)

A2 Nem-életbiztosítási és viszontbiz
tosítási kockázatvállalással kapcso
latos, taxonómiához igazítható, de 
környezeti szempontból nem fenn
tartható tevékenységek (taxonómiá
hoz nem igazodó tevékenységek)

B. Nem-életbiztosítási és viszontbiz
tosítási kockázatvállalással kapcso
latos, taxonómiához nem igazítható 
tevékenységek

Összesen (A1. + A2. + B.) 100 % 100 %

A (2) és (3) oszlopban a „biztosítási díjakat” bruttó díjelőírások értékeként vagy adott esetben a nem-életbiztosítási vagy viszontbiztosítási tevékenységhez kapcsolódó árbevételként kell megadni.
A (4) oszlopban szereplő információkat 2024-ben és azt követően kell jelenteni a közzétételek során.
Nem-életbiztosítást és viszontbiztosítást csak az éghajlatváltozáshoz való alkalmazkodást lehetővé tevő tevékenységként lehet az (EU) 2020/852 rendelethez igazítani.”;
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(11) A X. melléklet második táblájának „A KPI számlálójának a környezetvédelmi célkitűzések szerinti bontása” című 
szakaszában az „Átállási tevékenységek: A % (Árbevétel; CAPEX)” szövegrészt el kell hagyni a 2–6. sorokból;

(12) A X. melléklet második táblájának nyolcadik sora helyébe a következő szöveg lép:

„A más partnerekkel és eszközökkel szembeni 
kitettségek aránya a KPI által lefedett összes eszközön 
belül

X %

Más partnerekkel és eszközökkel szembeni 
kitettségek értéke:

[pénzösszeg]”

(13) A X. melléklet második táblájának tizenötödik sora helyébe a következő szöveg lép:

„A más partnerekkel és eszközökkel szembeni, 
taxonómiához igazodó kitettségek aránya a KPI által 
lefedett összes eszközön belül

Árbevétel-alapú: %

Tőkekiadás-alapú: %

A más partnerekkel és eszközökkel szembeni, 
taxonómiához igazodó kitettségek értéke a KPI által 
lefedett összes eszközön belül

Árbevétel-alapú: [pénzösszeg]

Tőkekiadás-alapú: [pénzösszeg]”
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VI. melléklet 

„VI. MELLÉKLET

Tábla a hitelintézetekre vonatkozó KPI-khez 

A tábla száma Elnevezés

0 A KPI-k összefoglalása

1 A GAR kiszámításához használt eszközök

2 GAR ágazati információ

3 GAR KPI-állomány

4 GAR KPI-alakulása

5 KPI a mérlegen kívüli kötelezettségvállaláshoz

6 A hitelezéstől és eszközkezeléstől eltérő szolgáltatásokból származó díj- és jutalékbevételekre vonatkozó KPI

7 Kereskedési könyvi portfólióra vonatkozó KPI
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0. A hitelintézetek által a taxonómiai rendelet 8. cikke alapján közzéteendő KPI-k összefoglalása

Környezeti szempontból 
fenntartható eszközök 
összesen

KPI (****)

KPI (*****) %-os lefedettség (az összes 
eszközön belül) (***)

A GAR számlálójából kizárt 
eszközök %-os aránya (a 7. 
cikk (2) és (3) bekezdése és az 
V. melléklet 1.1.2. szakasza)

A GAR nevezőjéből 
kizárt eszközök %-os 
aránya (a 7. cikk (1) 
bekezdése és az V. 
melléklet 1.2.4. 
szakasza)

Fő KPI Zöldeszköz-arány (GAR) 
állomány

Környezeti szempontból 
fenntartható tevékenységek 
összesen

KPI

KPI %-os lefedettség (az összes 
eszközön belül)

A GAR számlálójából kizárt 
eszközök %-os aránya (a 7. 
cikk (2) és (3) bekezdése és az 
V. melléklet 1.1.2. szakasza)

A GAR nevezőjéből 
kizárt eszközök %-os 
aránya (a 7. cikk (1) 
bekezdése és az V. 
melléklet 1.2.4. 
szakasza)

További KPI-k GAR (állományváltozás)

Kereskedési könyv (*)

Pénzügyi garanciák

Kezelt eszközállomány

Díj- és jutalékbevétel (**)

(*) A CRR 94. cikkének (1) bekezdésében foglalt feltételeket vagy a CRR 325a. cikkének (1) bekezdésében foglalt feltételeket nem teljesítő hitelintézetek esetében
(**) A hitelezéstől és eszközkezeléstől eltérő szolgáltatásokból származó díj- és jutalékbevételek

Az intézmények előretekintő információkat közölnek ezekre a KPI-kre vonatkozóan, ideértve a célértékekre vonatkozó információkat is, valamint az alkalmazott módszertanra vonatkozó magyarázatokat.
(***) a KPI által lefedett eszközök %-os aránya a bank összes eszközéhez viszonyítva
(****) a partner árbevételi KPI-je alapján
(*****) a partner CAPEX KPI-je alapján, kivéve a hitelnyújtási tevékenységeket, ahol az általános hitelezésre vonatkozóan az árbevételi KPI-t kell használni

1. megjegyzés: A jelentéstételi táblák esetében: a fekete hátterű cellákat nem kell kitölteni.
2. megjegyzés: A Díjak és jutalékok (6. munkalap) és a Kereskedési könyv (7. munkalap) csak 2026-tól alkalmazandó. A kkv-ket majd csak akkor kell belefoglalni ezekbe a KPI-kbe, ha a 

hatásvizsgálat kedvező eredménnyel zárul.
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1. GAR kiszámításához figyelembe vett eszközök
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2. GAR ágazati információ
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3. GAR KPI-állomány

1. Az intézmény ebben a táblában közzéteszi a hitelállományra vonatkozó GAR KPI-ket, amelyek kiszámítása a lefedett eszközökre 
vonatkozóan az 1. táblában közölt adatok alapján, az ebben a táblában javasolt képletek alkalmazásával történik.

2. A GAR-ra (a „támogatható” tevékenységek zöldeszköz-aránya) vonatkozó információkhoz csatolni kell a GAR által lefedett összes 
eszközök arányára vonatkozó információkat.

3. A hitelintézetek az ebben a táblában szereplő információkon túlmenően bemutathatják a taxonómia szempontjából releváns és 
környezeti szempontból fenntartható (taxonómiához igazodó) ágazatokat finanszírozó eszközök arányát. Ez az információ 
gazdagítaná a környezeti szempontból fenntartható eszközöknek az összes lefedett eszközhöz viszonyított arányát meghatározó 
KPI-re vonatkozó információkat.

4. A hitelintézeteknek ezt a táblát meg kell kettőzniük a bevételi alapú és a CAPEX-alapú közzétételekre vonatkozóan.
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4. GAR KPI-alakulása
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5. KPI a mérlegen kívüli kötelezettségvállaláshoz
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6. A hitelezéstől és eszközkezeléstől eltérő szolgáltatásokból származó díj- és jutalékbevételekre vonatkozó KPI
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7. Kereskedési könyvi portfólióra vonatkozó KPI”
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VII. melléklet 

„VIII. MELLÉKLET

Tábla a befektetési vállalkozásokra vonatkozó KPI-khez 

Tábla száma Megnevezés

0 A befektetési vállalkozások által a taxonómiai rendelet 8. cikke alapján közzéteendő KPI-k összefoglalása

1 Befektetési vállalkozások KPI-je – Saját számlás kereskedési szolgáltatások

2 Befektetési vállalkozások KPI-je – Egyéb szolgáltatások
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0. A befektetési vállalkozások által a taxonómiai rendelet 8. cikke alapján közzéteendő KPI-k összefoglalása

Környezeti szempontból 
fenntartható eszközök összesen

KPI (***) KPI (****) %-os lefedettség (az összes 
eszközön belül) (**)

Fő KPI (saját számlás kereskedés esetében) Zöldeszköz-arány

A környezeti szempontból 
fenntartható szolgáltatásokból és 
tevékenységekből származó összes 
bevétel

KPI

KPI %-os lefedettség (az összes 
bevételen belül)

Fő KPI (a saját számlás kereskedéstől eltérő 
szolgáltatások és tevékenységek)

Bevételekre 
vonatkozó KPI (*)

(*) díjak, jutalékok és egyéb pénzbeli juttatások
(**) a KPI által lefedett eszközök %-os aránya az összes eszközhöz viszonyítva
(***) a partner árbevételi KPI-je alapján
(****) a partner CAPEX KPI-je alapján
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1. Befektetési vállalkozások KPI-je – Saját számlás kereskedési szolgáltatások
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2. Befektetési vállalkozások KPI-je – Egyéb szolgáltatások”
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2574 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. november 20.) 

a biztosítási és viszontbiztosítási üzleti tevékenység megkezdéséről és gyakorlásáról 
szóló 2009/138/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel összhangban a 2023. szeptember 30. és 
2023. december 30. közötti referencia-időponttal történő adatszolgáltatás céljára a 
biztosítástechnikai tartalékok és az alapvető szavatoló tőke kiszámítására vonatkozó technikai 

információk meghatározásáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a biztosítási és viszontbiztosítási üzleti tevékenység megkezdéséről és gyakorlásáról szóló, 2009. november 25-i
2009/138/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvre (Szolvencia II) (1) és különösen annak 77e. cikke (2) bekezdésének 
harmadik albekezdésére,

mivel:

(1) A 2009/138/EK irányelv alkalmazásában a biztosítástechnikai tartalékok és az alapvető szavatoló tőke biztosítók és 
viszontbiztosítók általi kiszámítására vonatkozó egységes feltételek biztosítása érdekében minden referencia- 
időpont tekintetében meg kell határozni a vonatkozó kockázatmentes hozamgörbékre és az illeszkedési korrekció 
kiszámításához használt alapvető kamatkülönbözetekre, valamint a volatilitási korrekcióra vonatkozó technikai 
információkat.

(2) A biztosítók és viszontbiztosítók által felhasználandó technikai információ azon első adatszolgáltatási referencia- 
időpontot megelőző utolsó hónap végére vonatkozó piaci adatokon alapul, amelyre ez a rendelet alkalmazandó. Az 
Európai Biztosítás- és Foglalkoztatóinyugdíj-hatóság 2023. október 6-án benyújtotta a Bizottsághoz a 2023. 
szeptember végi piaci adatokhoz kapcsolódó technikai információkat. Ezeket az információkat a 2009/138/EK 
irányelv 77e. cikke (1) bekezdésének megfelelően 2023. október 6-án közzétették.

(3) mivel a technikai információk azonnali rendelkezésre állására szükség van, fontos, hogy ez a rendelet haladéktalanul 
hatályba lépjen.

(4) Prudenciális okokból szükséges, hogy a biztosítók és viszontbiztosítók ugyanazt a technikai információt használják a 
biztosítástechnikai tartalékok és az alapvető szavatoló tőke kiszámításához, tekintet nélkül az illetékes hatóságaiknak 
történő adatszolgáltatás időpontjára. Ezt a rendeletet ezért azon első adatszolgáltatási referencia-időponttól kell 
alkalmazni, amelyre ez a rendelet alkalmazandó.

(5) A jogbiztonság mielőbbi biztosítása érdekében, mivel a vonatkozó kockázatmentes hozamgörbe rendelkezésre állása 
rendkívül sürgős, kellően indokolt, hogy az e rendeletben foglalt intézkedések a 182/2011/EU európai parlamenti és 
tanácsi rendelet (2) 8. cikkének megfelelően, annak 4. cikkével összefüggésben kerüljenek elfogadásra,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) A biztosítóknak és viszontbiztosítóknak a 2023. szeptember 30. és 2023. december 30. közötti referencia- 
időponttal történő adatszolgáltatás céljából a (2) bekezdésben említett technikai információkat kell felhasználniuk a 
biztosítástechnikai tartalékok és az alapvető szavatoló tőke kiszámításához.

(1) HL L 335., 2009.12.17., 1. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására 

vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.).

Az Európai Unió  
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat    

2023/2574  2023.11.21.
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(2) A 2009/138/EK irányelv 77. cikke szerinti legjobb becslés, az említett irányelv 77c. cikke szerinti illeszkedési 
korrekció és ugyanazon irányelv 77d. cikke szerinti volatilitási korrekció kiszámítása során felhasználandó technikai 
információk valamennyi releváns pénznemre vonatkozóan a következők:

a) az I. mellékletben meghatározott vonatkozó kockázatmentes hozamgörbék;

b) az illeszkedési korrekció kiszámításához a II. mellékletben meghatározott alapvető kamatkülönbözetek;

c) az egyes releváns nemzeti biztosítási piacok tekintetében a III. mellékletben meghatározott volatilitási korrekciók.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2023. szeptember 30-tól kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. november 20-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HL L, 2023.11.21. HU  
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I. MELLÉKLET 

A vonatkozó kockázatmentes hozamgörbe a legjobb becslés számításához, illeszkedési vagy 
volatilitási korrekció nélkül 

Futamidő (év) Euro Cseh korona Dán korona Magyar forint Svéd korona Bolgár leva

1 4,047 % 6,425 % 4,037 % 8,681 % 4,055 % 3,997 %

2 3,701 % 5,204 % 3,691 % 8,359 % 3,907 % 3,651 %

3 3,468 % 4,719 % 3,458 % 8,049 % 3,701 % 3,418 %

4 3,352 % 4,560 % 3,342 % 7,770 % 3,552 % 3,302 %

5 3,292 % 4,497 % 3,282 % 7,553 % 3,457 % 3,242 %

6 3,263 % 4,458 % 3,253 % 7,395 % 3,401 % 3,213 %

7 3,254 % 4,432 % 3,244 % 7,283 % 3,368 % 3,204 %

8 3,257 % 4,413 % 3,247 % 7,209 % 3,348 % 3,207 %

9 3,267 % 4,401 % 3,257 % 7,166 % 3,337 % 3,217 %

10 3,283 % 4,394 % 3,273 % 7,140 % 3,332 % 3,233 %

11 3,312 % 4,391 % 3,302 % 7,130 % 3,331 % 3,262 %

12 3,314 % 4,390 % 3,304 % 7,129 % 3,333 % 3,264 %

13 3,320 % 4,388 % 3,310 % 7,134 % 3,336 % 3,270 %

14 3,328 % 4,385 % 3,318 % 7,145 % 3,340 % 3,278 %

15 3,329 % 4,379 % 3,319 % 7,155 % 3,344 % 3,279 %

16 3,314 % 4,369 % 3,304 % 7,150 % 3,349 % 3,264 %

17 3,290 % 4,356 % 3,280 % 7,129 % 3,353 % 3,240 %

18 3,263 % 4,341 % 3,253 % 7,098 % 3,357 % 3,212 %

19 3,235 % 4,325 % 3,225 % 7,059 % 3,362 % 3,185 %

20 3,211 % 4,308 % 3,201 % 7,014 % 3,365 % 3,161 %

21 3,192 % 4,290 % 3,182 % 6,964 % 3,369 % 3,143 %

22 3,178 % 4,272 % 3,168 % 6,912 % 3,372 % 3,130 %

23 3,167 % 4,254 % 3,158 % 6,857 % 3,375 % 3,120 %

24 3,160 % 4,235 % 3,151 % 6,802 % 3,378 % 3,114 %

25 3,155 % 4,217 % 3,146 % 6,747 % 3,381 % 3,110 %

26 3,152 % 4,199 % 3,143 % 6,691 % 3,384 % 3,108 %

27 3,151 % 4,181 % 3,142 % 6,637 % 3,386 % 3,108 %

28 3,151 % 4,164 % 3,142 % 6,583 % 3,388 % 3,109 %

29 3,152 % 4,147 % 3,143 % 6,530 % 3,390 % 3,111 %

30 3,153 % 4,131 % 3,145 % 6,479 % 3,392 % 3,113 %

31 3,156 % 4,115 % 3,148 % 6,429 % 3,394 % 3,117 %

32 3,159 % 4,099 % 3,151 % 6,381 % 3,396 % 3,121 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 4/98

Futamidő (év) Euro Cseh korona Dán korona Magyar forint Svéd korona Bolgár leva

33 3,162 % 4,084 % 3,155 % 6,334 % 3,398 % 3,125 %

34 3,166 % 4,070 % 3,159 % 6,289 % 3,399 % 3,130 %

35 3,170 % 4,056 % 3,163 % 6,245 % 3,401 % 3,135 %

36 3,174 % 4,042 % 3,167 % 6,203 % 3,402 % 3,140 %

37 3,179 % 4,029 % 3,172 % 6,162 % 3,403 % 3,145 %

38 3,183 % 4,016 % 3,176 % 6,123 % 3,404 % 3,150 %

39 3,187 % 4,004 % 3,181 % 6,085 % 3,406 % 3,155 %

40 3,192 % 3,992 % 3,185 % 6,049 % 3,407 % 3,160 %

41 3,196 % 3,980 % 3,190 % 6,014 % 3,408 % 3,166 %

42 3,200 % 3,969 % 3,195 % 5,980 % 3,409 % 3,171 %

43 3,205 % 3,958 % 3,199 % 5,948 % 3,410 % 3,176 %

44 3,209 % 3,948 % 3,203 % 5,917 % 3,411 % 3,181 %

45 3,213 % 3,938 % 3,208 % 5,887 % 3,411 % 3,185 %

46 3,217 % 3,928 % 3,212 % 5,858 % 3,412 % 3,190 %

47 3,222 % 3,919 % 3,216 % 5,830 % 3,413 % 3,195 %

48 3,225 % 3,910 % 3,220 % 5,803 % 3,414 % 3,199 %

49 3,229 % 3,901 % 3,224 % 5,778 % 3,415 % 3,204 %

50 3,233 % 3,892 % 3,228 % 5,753 % 3,415 % 3,208 %

51 3,237 % 3,884 % 3,232 % 5,729 % 3,416 % 3,212 %

52 3,240 % 3,876 % 3,236 % 5,706 % 3,417 % 3,216 %

53 3,244 % 3,869 % 3,239 % 5,683 % 3,417 % 3,220 %

54 3,247 % 3,861 % 3,243 % 5,662 % 3,418 % 3,224 %

55 3,251 % 3,854 % 3,246 % 5,641 % 3,418 % 3,228 %

56 3,254 % 3,847 % 3,250 % 5,621 % 3,419 % 3,232 %

57 3,257 % 3,841 % 3,253 % 5,601 % 3,420 % 3,235 %

58 3,260 % 3,834 % 3,256 % 5,582 % 3,420 % 3,239 %

59 3,263 % 3,828 % 3,259 % 5,564 % 3,421 % 3,242 %

60 3,266 % 3,822 % 3,262 % 5,546 % 3,421 % 3,245 %

61 3,269 % 3,816 % 3,265 % 5,529 % 3,422 % 3,248 %

62 3,272 % 3,810 % 3,268 % 5,513 % 3,422 % 3,251 %

63 3,275 % 3,804 % 3,271 % 5,497 % 3,422 % 3,255 %

64 3,277 % 3,799 % 3,273 % 5,481 % 3,423 % 3,257 %

65 3,280 % 3,794 % 3,276 % 5,466 % 3,423 % 3,260 %

66 3,282 % 3,788 % 3,278 % 5,452 % 3,424 % 3,263 %

67 3,285 % 3,783 % 3,281 % 5,437 % 3,424 % 3,266 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Euro Cseh korona Dán korona Magyar forint Svéd korona Bolgár leva

68 3,287 % 3,779 % 3,283 % 5,424 % 3,425 % 3,268 %

69 3,289 % 3,774 % 3,286 % 5,410 % 3,425 % 3,271 %

70 3,292 % 3,769 % 3,288 % 5,397 % 3,425 % 3,274 %

71 3,294 % 3,765 % 3,290 % 5,385 % 3,426 % 3,276 %

72 3,296 % 3,761 % 3,292 % 5,372 % 3,426 % 3,278 %

73 3,298 % 3,756 % 3,294 % 5,360 % 3,426 % 3,281 %

74 3,300 % 3,752 % 3,297 % 5,349 % 3,427 % 3,283 %

75 3,302 % 3,748 % 3,299 % 5,337 % 3,427 % 3,285 %

76 3,304 % 3,744 % 3,301 % 5,326 % 3,427 % 3,287 %

77 3,306 % 3,741 % 3,302 % 5,316 % 3,427 % 3,289 %

78 3,308 % 3,737 % 3,304 % 5,305 % 3,428 % 3,291 %

79 3,309 % 3,733 % 3,306 % 5,295 % 3,428 % 3,293 %

80 3,311 % 3,730 % 3,308 % 5,285 % 3,428 % 3,295 %

81 3,313 % 3,726 % 3,310 % 5,275 % 3,429 % 3,297 %

82 3,314 % 3,723 % 3,311 % 5,266 % 3,429 % 3,299 %

83 3,316 % 3,720 % 3,313 % 5,256 % 3,429 % 3,301 %

84 3,318 % 3,716 % 3,315 % 5,247 % 3,429 % 3,303 %

85 3,319 % 3,713 % 3,316 % 5,239 % 3,430 % 3,304 %

86 3,321 % 3,710 % 3,318 % 5,230 % 3,430 % 3,306 %

87 3,322 % 3,707 % 3,319 % 5,222 % 3,430 % 3,308 %

88 3,324 % 3,704 % 3,321 % 5,213 % 3,430 % 3,309 %

89 3,325 % 3,701 % 3,322 % 5,205 % 3,431 % 3,311 %

90 3,326 % 3,699 % 3,324 % 5,197 % 3,431 % 3,312 %

91 3,328 % 3,696 % 3,325 % 5,190 % 3,431 % 3,314 %

92 3,329 % 3,693 % 3,326 % 5,182 % 3,431 % 3,315 %

93 3,330 % 3,691 % 3,328 % 5,175 % 3,431 % 3,317 %

94 3,332 % 3,688 % 3,329 % 5,168 % 3,432 % 3,318 %

95 3,333 % 3,686 % 3,330 % 5,161 % 3,432 % 3,320 %

96 3,334 % 3,683 % 3,331 % 5,154 % 3,432 % 3,321 %

97 3,335 % 3,681 % 3,333 % 5,147 % 3,432 % 3,322 %

98 3,336 % 3,678 % 3,334 % 5,140 % 3,432 % 3,324 %

99 3,338 % 3,676 % 3,335 % 5,134 % 3,432 % 3,325 %

100 3,339 % 3,674 % 3,336 % 5,127 % 3,433 % 3,326 %

101 3,340 % 3,672 % 3,337 % 5,121 % 3,433 % 3,327 %

102 3,341 % 3,669 % 3,338 % 5,115 % 3,433 % 3,329 %
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Futamidő (év) Euro Cseh korona Dán korona Magyar forint Svéd korona Bolgár leva

103 3,342 % 3,667 % 3,340 % 5,109 % 3,433 % 3,330 %

104 3,343 % 3,665 % 3,341 % 5,103 % 3,433 % 3,331 %

105 3,344 % 3,663 % 3,342 % 5,098 % 3,433 % 3,332 %

106 3,345 % 3,661 % 3,343 % 5,092 % 3,434 % 3,333 %

107 3,346 % 3,659 % 3,344 % 5,086 % 3,434 % 3,334 %

108 3,347 % 3,657 % 3,345 % 5,081 % 3,434 % 3,335 %

109 3,348 % 3,655 % 3,346 % 5,076 % 3,434 % 3,336 %

110 3,349 % 3,653 % 3,347 % 5,070 % 3,434 % 3,337 %

111 3,350 % 3,652 % 3,347 % 5,065 % 3,434 % 3,338 %

112 3,351 % 3,650 % 3,348 % 5,060 % 3,435 % 3,339 %

113 3,352 % 3,648 % 3,349 % 5,055 % 3,435 % 3,340 %

114 3,352 % 3,646 % 3,350 % 5,050 % 3,435 % 3,341 %

115 3,353 % 3,645 % 3,351 % 5,045 % 3,435 % 3,342 %

116 3,354 % 3,643 % 3,352 % 5,041 % 3,435 % 3,343 %

117 3,355 % 3,641 % 3,353 % 5,036 % 3,435 % 3,344 %

118 3,356 % 3,640 % 3,354 % 5,032 % 3,435 % 3,345 %

119 3,356 % 3,638 % 3,354 % 5,027 % 3,435 % 3,346 %

120 3,357 % 3,636 % 3,355 % 5,023 % 3,436 % 3,347 %

121 3,358 % 3,635 % 3,356 % 5,018 % 3,436 % 3,348 %

122 3,359 % 3,633 % 3,357 % 5,014 % 3,436 % 3,348 %

123 3,360 % 3,632 % 3,357 % 5,010 % 3,436 % 3,349 %

124 3,360 % 3,630 % 3,358 % 5,006 % 3,436 % 3,350 %

125 3,361 % 3,629 % 3,359 % 5,002 % 3,436 % 3,351 %

126 3,362 % 3,628 % 3,360 % 4,998 % 3,436 % 3,352 %

127 3,362 % 3,626 % 3,360 % 4,994 % 3,436 % 3,352 %

128 3,363 % 3,625 % 3,361 % 4,990 % 3,436 % 3,353 %

129 3,364 % 3,623 % 3,362 % 4,986 % 3,437 % 3,354 %

130 3,364 % 3,622 % 3,362 % 4,982 % 3,437 % 3,355 %

131 3,365 % 3,621 % 3,363 % 4,979 % 3,437 % 3,355 %

132 3,366 % 3,620 % 3,364 % 4,975 % 3,437 % 3,356 %

133 3,366 % 3,618 % 3,364 % 4,971 % 3,437 % 3,357 %

134 3,367 % 3,617 % 3,365 % 4,968 % 3,437 % 3,358 %

135 3,368 % 3,616 % 3,366 % 4,964 % 3,437 % 3,358 %

136 3,368 % 3,615 % 3,366 % 4,961 % 3,437 % 3,359 %

137 3,369 % 3,613 % 3,367 % 4,958 % 3,437 % 3,360 %
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Futamidő (év) Euro Cseh korona Dán korona Magyar forint Svéd korona Bolgár leva

138 3,369 % 3,612 % 3,368 % 4,954 % 3,437 % 3,360 %

139 3,370 % 3,611 % 3,368 % 4,951 % 3,438 % 3,361 %

140 3,371 % 3,610 % 3,369 % 4,948 % 3,438 % 3,361 %

141 3,371 % 3,609 % 3,369 % 4,945 % 3,438 % 3,362 %

142 3,372 % 3,608 % 3,370 % 4,941 % 3,438 % 3,363 %

143 3,372 % 3,606 % 3,370 % 4,938 % 3,438 % 3,363 %

144 3,373 % 3,605 % 3,371 % 4,935 % 3,438 % 3,364 %

145 3,373 % 3,604 % 3,371 % 4,932 % 3,438 % 3,365 %

146 3,374 % 3,603 % 3,372 % 4,929 % 3,438 % 3,365 %

147 3,374 % 3,602 % 3,373 % 4,926 % 3,438 % 3,366 %

148 3,375 % 3,601 % 3,373 % 4,924 % 3,438 % 3,366 %

149 3,375 % 3,600 % 3,374 % 4,921 % 3,438 % 3,367 %

150 3,376 % 3,599 % 3,374 % 4,918 % 3,438 % 3,367 %

Futamidő (év) Font sterling Román lej Lengyel zloty Izlandi korona Norvég korona Svájci frank

1 5,438 % 6,157 % 4,770 % 9,957 % 4,887 % 1,713 %

2 5,153 % 6,226 % 4,842 % 9,277 % 4,767 % 1,700 %

3 4,888 % 6,369 % 4,941 % 8,738 % 4,585 % 1,681 %

4 4,703 % 6,501 % 5,058 % 8,278 % 4,416 % 1,671 %

5 4,564 % 6,625 % 5,200 % 7,890 % 4,290 % 1,675 %

6 4,461 % 6,739 % 5,352 % 7,555 % 4,211 % 1,692 %

7 4,389 % 6,838 % 5,494 % 7,262 % 4,160 % 1,717 %

8 4,341 % 6,926 % 5,610 % 7,005 % 4,125 % 1,745 %

9 4,313 % 7,009 % 5,692 % 6,781 % 4,099 % 1,773 %

10 4,300 % 7,084 % 5,737 % 6,588 % 4,076 % 1,799 %

11 4,296 % 7,120 % 5,753 % 6,419 % 4,055 % 1,823 %

12 4,295 % 7,121 % 5,748 % 6,269 % 4,036 % 1,846 %

13 4,296 % 7,096 % 5,728 % 6,135 % 4,017 % 1,867 %

14 4,296 % 7,052 % 5,698 % 6,013 % 4,000 % 1,887 %

15 4,295 % 6,994 % 5,660 % 5,901 % 3,983 % 1,906 %

16 4,292 % 6,926 % 5,616 % 5,799 % 3,967 % 1,923 %

17 4,288 % 6,852 % 5,569 % 5,704 % 3,952 % 1,940 %

18 4,282 % 6,773 % 5,520 % 5,616 % 3,937 % 1,956 %

19 4,275 % 6,692 % 5,469 % 5,534 % 3,923 % 1,971 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Font sterling Román lej Lengyel zloty Izlandi korona Norvég korona Svájci frank

20 4,268 % 6,609 % 5,418 % 5,458 % 3,910 % 1,985 %

21 4,259 % 6,526 % 5,367 % 5,386 % 3,897 % 1,999 %

22 4,250 % 6,443 % 5,316 % 5,319 % 3,885 % 2,011 %

23 4,239 % 6,361 % 5,267 % 5,256 % 3,874 % 2,024 %

24 4,228 % 6,281 % 5,218 % 5,196 % 3,862 % 2,035 %

25 4,215 % 6,203 % 5,170 % 5,140 % 3,852 % 2,047 %

26 4,200 % 6,127 % 5,124 % 5,087 % 3,841 % 2,057 %

27 4,184 % 6,053 % 5,079 % 5,037 % 3,831 % 2,067 %

28 4,166 % 5,981 % 5,036 % 4,989 % 3,822 % 2,077 %

29 4,146 % 5,912 % 4,994 % 4,944 % 3,813 % 2,087 %

30 4,125 % 5,846 % 4,953 % 4,901 % 3,804 % 2,096 %

31 4,102 % 5,782 % 4,914 % 4,860 % 3,796 % 2,104 %

32 4,077 % 5,720 % 4,877 % 4,822 % 3,787 % 2,113 %

33 4,052 % 5,661 % 4,840 % 4,785 % 3,780 % 2,120 %

34 4,027 % 5,604 % 4,806 % 4,750 % 3,772 % 2,128 %

35 4,001 % 5,550 % 4,772 % 4,716 % 3,765 % 2,135 %

36 3,976 % 5,497 % 4,740 % 4,684 % 3,758 % 2,142 %

37 3,951 % 5,447 % 4,709 % 4,653 % 3,751 % 2,149 %

38 3,926 % 5,399 % 4,679 % 4,624 % 3,745 % 2,156 %

39 3,902 % 5,353 % 4,651 % 4,596 % 3,738 % 2,162 %

40 3,880 % 5,308 % 4,623 % 4,569 % 3,732 % 2,168 %

41 3,858 % 5,266 % 4,597 % 4,544 % 3,727 % 2,174 %

42 3,837 % 5,225 % 4,572 % 4,519 % 3,721 % 2,180 %

43 3,817 % 5,185 % 4,547 % 4,496 % 3,716 % 2,185 %

44 3,798 % 5,147 % 4,524 % 4,473 % 3,710 % 2,190 %

45 3,780 % 5,111 % 4,501 % 4,451 % 3,705 % 2,195 %

46 3,763 % 5,076 % 4,479 % 4,430 % 3,700 % 2,200 %

47 3,747 % 5,042 % 4,458 % 4,410 % 3,696 % 2,205 %

48 3,732 % 5,010 % 4,438 % 4,391 % 3,691 % 2,210 %

49 3,719 % 4,979 % 4,419 % 4,372 % 3,687 % 2,214 %

50 3,706 % 4,949 % 4,400 % 4,354 % 3,682 % 2,218 %

51 3,695 % 4,920 % 4,382 % 4,337 % 3,678 % 2,222 %

52 3,685 % 4,892 % 4,364 % 4,320 % 3,674 % 2,226 %

53 3,675 % 4,865 % 4,348 % 4,304 % 3,670 % 2,230 %

54 3,666 % 4,839 % 4,331 % 4,289 % 3,667 % 2,234 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Font sterling Román lej Lengyel zloty Izlandi korona Norvég korona Svájci frank

55 3,658 % 4,814 % 4,315 % 4,274 % 3,663 % 2,238 %

56 3,651 % 4,790 % 4,300 % 4,259 % 3,659 % 2,241 %

57 3,644 % 4,767 % 4,286 % 4,245 % 3,656 % 2,245 %

58 3,638 % 4,744 % 4,271 % 4,232 % 3,653 % 2,248 %

59 3,632 % 4,722 % 4,258 % 4,219 % 3,649 % 2,251 %

60 3,626 % 4,701 % 4,244 % 4,206 % 3,646 % 2,254 %

61 3,621 % 4,681 % 4,231 % 4,194 % 3,643 % 2,257 %

62 3,616 % 4,661 % 4,219 % 4,182 % 3,640 % 2,260 %

63 3,612 % 4,642 % 4,207 % 4,170 % 3,637 % 2,263 %

64 3,608 % 4,623 % 4,195 % 4,159 % 3,634 % 2,266 %

65 3,604 % 4,605 % 4,184 % 4,148 % 3,632 % 2,269 %

66 3,600 % 4,587 % 4,172 % 4,138 % 3,629 % 2,271 %

67 3,597 % 4,570 % 4,162 % 4,128 % 3,627 % 2,274 %

68 3,594 % 4,554 % 4,151 % 4,118 % 3,624 % 2,276 %

69 3,591 % 4,538 % 4,141 % 4,108 % 3,622 % 2,279 %

70 3,588 % 4,522 % 4,131 % 4,099 % 3,619 % 2,281 %

71 3,585 % 4,507 % 4,122 % 4,089 % 3,617 % 2,284 %

72 3,582 % 4,492 % 4,112 % 4,081 % 3,615 % 2,286 %

73 3,580 % 4,478 % 4,103 % 4,072 % 3,612 % 2,288 %

74 3,578 % 4,464 % 4,095 % 4,064 % 3,610 % 2,290 %

75 3,575 % 4,451 % 4,086 % 4,055 % 3,608 % 2,292 %

76 3,573 % 4,437 % 4,078 % 4,047 % 3,606 % 2,294 %

77 3,571 % 4,425 % 4,069 % 4,040 % 3,604 % 2,296 %

78 3,569 % 4,412 % 4,061 % 4,032 % 3,602 % 2,298 %

79 3,567 % 4,400 % 4,054 % 4,025 % 3,600 % 2,300 %

80 3,566 % 4,388 % 4,046 % 4,018 % 3,598 % 2,302 %

81 3,564 % 4,376 % 4,039 % 4,011 % 3,597 % 2,304 %

82 3,562 % 4,365 % 4,032 % 4,004 % 3,595 % 2,305 %

83 3,561 % 4,354 % 4,025 % 3,997 % 3,593 % 2,307 %

84 3,559 % 4,343 % 4,018 % 3,991 % 3,591 % 2,309 %

85 3,558 % 4,333 % 4,011 % 3,984 % 3,590 % 2,310 %

86 3,556 % 4,322 % 4,004 % 3,978 % 3,588 % 2,312 %

87 3,555 % 4,312 % 3,998 % 3,972 % 3,587 % 2,314 %

88 3,554 % 4,302 % 3,992 % 3,966 % 3,585 % 2,315 %

89 3,552 % 4,293 % 3,986 % 3,960 % 3,584 % 2,317 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Font sterling Román lej Lengyel zloty Izlandi korona Norvég korona Svájci frank

90 3,551 % 4,283 % 3,980 % 3,954 % 3,582 % 2,318 %

91 3,550 % 4,274 % 3,974 % 3,949 % 3,581 % 2,320 %

92 3,549 % 4,265 % 3,968 % 3,944 % 3,579 % 2,321 %

93 3,547 % 4,256 % 3,963 % 3,938 % 3,578 % 2,322 %

94 3,546 % 4,248 % 3,957 % 3,933 % 3,577 % 2,324 %

95 3,545 % 4,239 % 3,952 % 3,928 % 3,575 % 2,325 %

96 3,544 % 4,231 % 3,947 % 3,923 % 3,574 % 2,326 %

97 3,543 % 4,223 % 3,942 % 3,918 % 3,573 % 2,328 %

98 3,542 % 4,215 % 3,936 % 3,913 % 3,571 % 2,329 %

99 3,541 % 4,207 % 3,932 % 3,909 % 3,570 % 2,330 %

100 3,540 % 4,200 % 3,927 % 3,904 % 3,569 % 2,331 %

101 3,539 % 4,192 % 3,922 % 3,899 % 3,568 % 2,332 %

102 3,538 % 4,185 % 3,917 % 3,895 % 3,567 % 2,334 %

103 3,537 % 4,178 % 3,913 % 3,891 % 3,566 % 2,335 %

104 3,537 % 4,171 % 3,908 % 3,886 % 3,564 % 2,336 %

105 3,536 % 4,164 % 3,904 % 3,882 % 3,563 % 2,337 %

106 3,535 % 4,157 % 3,900 % 3,878 % 3,562 % 2,338 %

107 3,534 % 4,150 % 3,895 % 3,874 % 3,561 % 2,339 %

108 3,533 % 4,144 % 3,891 % 3,870 % 3,560 % 2,340 %

109 3,532 % 4,138 % 3,887 % 3,866 % 3,559 % 2,341 %

110 3,532 % 4,131 % 3,883 % 3,863 % 3,558 % 2,342 %

111 3,531 % 4,125 % 3,879 % 3,859 % 3,557 % 2,343 %

112 3,530 % 4,119 % 3,876 % 3,855 % 3,556 % 2,344 %

113 3,529 % 4,113 % 3,872 % 3,852 % 3,555 % 2,345 %

114 3,529 % 4,107 % 3,868 % 3,848 % 3,554 % 2,346 %

115 3,528 % 4,102 % 3,864 % 3,845 % 3,553 % 2,347 %

116 3,527 % 4,096 % 3,861 % 3,841 % 3,553 % 2,348 %

117 3,527 % 4,090 % 3,857 % 3,838 % 3,552 % 2,348 %

118 3,526 % 4,085 % 3,854 % 3,835 % 3,551 % 2,349 %

119 3,525 % 4,080 % 3,850 % 3,831 % 3,550 % 2,350 %

120 3,525 % 4,074 % 3,847 % 3,828 % 3,549 % 2,351 %

121 3,524 % 4,069 % 3,844 % 3,825 % 3,548 % 2,352 %

122 3,524 % 4,064 % 3,841 % 3,822 % 3,548 % 2,353 %

123 3,523 % 4,059 % 3,837 % 3,819 % 3,547 % 2,353 %

124 3,522 % 4,054 % 3,834 % 3,816 % 3,546 % 2,354 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Font sterling Román lej Lengyel zloty Izlandi korona Norvég korona Svájci frank

125 3,522 % 4,049 % 3,831 % 3,813 % 3,545 % 2,355 %

126 3,521 % 4,045 % 3,828 % 3,810 % 3,544 % 2,356 %

127 3,521 % 4,040 % 3,825 % 3,807 % 3,544 % 2,356 %

128 3,520 % 4,035 % 3,822 % 3,804 % 3,543 % 2,357 %

129 3,520 % 4,031 % 3,819 % 3,802 % 3,542 % 2,358 %

130 3,519 % 4,026 % 3,817 % 3,799 % 3,542 % 2,359 %

131 3,518 % 4,022 % 3,814 % 3,796 % 3,541 % 2,359 %

132 3,518 % 4,017 % 3,811 % 3,794 % 3,540 % 2,360 %

133 3,517 % 4,013 % 3,808 % 3,791 % 3,539 % 2,361 %

134 3,517 % 4,009 % 3,806 % 3,789 % 3,539 % 2,361 %

135 3,516 % 4,005 % 3,803 % 3,786 % 3,538 % 2,362 %

136 3,516 % 4,001 % 3,800 % 3,784 % 3,538 % 2,363 %

137 3,515 % 3,997 % 3,798 % 3,781 % 3,537 % 2,363 %

138 3,515 % 3,993 % 3,795 % 3,779 % 3,536 % 2,364 %

139 3,515 % 3,989 % 3,793 % 3,776 % 3,536 % 2,364 %

140 3,514 % 3,985 % 3,790 % 3,774 % 3,535 % 2,365 %

141 3,514 % 3,981 % 3,788 % 3,772 % 3,534 % 2,366 %

142 3,513 % 3,977 % 3,786 % 3,769 % 3,534 % 2,366 %

143 3,513 % 3,974 % 3,783 % 3,767 % 3,533 % 2,367 %

144 3,512 % 3,970 % 3,781 % 3,765 % 3,533 % 2,367 %

145 3,512 % 3,966 % 3,779 % 3,763 % 3,532 % 2,368 %

146 3,511 % 3,963 % 3,776 % 3,761 % 3,532 % 2,369 %

147 3,511 % 3,959 % 3,774 % 3,759 % 3,531 % 2,369 %

148 3,511 % 3,956 % 3,772 % 3,757 % 3,530 % 2,370 %

149 3,510 % 3,953 % 3,770 % 3,754 % 3,530 % 2,370 %

150 3,510 % 3,949 % 3,768 % 3,752 % 3,529 % 2,371 %

Futamidő (év) Ausztrál dollár Thai bát Kanadai dollár Chilei peso Kolumbiai peso Hongkongi dollár

1 4,473 % 2,399 % 5,382 % 7,582 % 10,196 % 5,052 %

2 4,453 % 2,452 % 5,173 % 6,895 % 10,452 % 4,759 %

3 4,380 % 2,533 % 4,865 % 6,594 % 10,691 % 4,540 %

4 4,345 % 2,612 % 4,605 % 6,450 % 10,904 % 4,434 %

5 4,387 % 2,691 % 4,425 % 6,352 % 11,083 % 4,416 %

6 4,450 % 2,769 % 4,334 % 6,283 % 11,238 % 4,409 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Ausztrál dollár Thai bát Kanadai dollár Chilei peso Kolumbiai peso Hongkongi dollár

7 4,519 % 2,843 % 4,293 % 6,233 % 11,378 % 4,397 %

8 4,599 % 2,915 % 4,272 % 6,197 % 11,494 % 4,379 %

9 4,661 % 2,988 % 4,259 % 6,169 % 11,583 % 4,362 %

10 4,709 % 3,059 % 4,247 % 6,141 % 11,652 % 4,353 %

11 4,759 % 3,138 % 4,232 % 6,109 % 11,667 % 4,354 %

12 4,803 % 3,222 % 4,215 % 6,073 % 11,632 % 4,361 %

13 4,834 % 3,303 % 4,196 % 6,034 % 11,559 % 4,370 %

14 4,854 % 3,377 % 4,177 % 5,995 % 11,457 % 4,376 %

15 4,866 % 3,441 % 4,157 % 5,955 % 11,333 % 4,378 %

16 4,874 % 3,493 % 4,137 % 5,915 % 11,194 % 4,376 %

17 4,875 % 3,535 % 4,117 % 5,875 % 11,044 % 4,369 %

18 4,868 % 3,569 % 4,097 % 5,836 % 10,886 % 4,358 %

19 4,851 % 3,595 % 4,077 % 5,799 % 10,723 % 4,345 %

20 4,823 % 3,616 % 4,058 % 5,762 % 10,558 % 4,331 %

21 4,785 % 3,633 % 4,040 % 5,726 % 10,393 % 4,315 %

22 4,739 % 3,646 % 4,022 % 5,691 % 10,228 % 4,298 %

23 4,689 % 3,656 % 4,005 % 5,658 % 10,066 % 4,281 %

24 4,638 % 3,664 % 3,988 % 5,625 % 9,907 % 4,263 %

25 4,587 % 3,669 % 3,972 % 5,594 % 9,752 % 4,246 %

26 4,540 % 3,673 % 3,957 % 5,564 % 9,601 % 4,228 %

27 4,495 % 3,676 % 3,942 % 5,535 % 9,455 % 4,210 %

28 4,453 % 3,677 % 3,928 % 5,507 % 9,314 % 4,193 %

29 4,414 % 3,677 % 3,915 % 5,481 % 9,177 % 4,176 %

30 4,378 % 3,677 % 3,903 % 5,455 % 9,046 % 4,159 %

31 4,344 % 3,676 % 3,891 % 5,431 % 8,920 % 4,143 %

32 4,313 % 3,674 % 3,879 % 5,407 % 8,800 % 4,127 %

33 4,283 % 3,672 % 3,869 % 5,384 % 8,684 % 4,112 %

34 4,256 % 3,670 % 3,858 % 5,362 % 8,572 % 4,097 %

35 4,230 % 3,668 % 3,849 % 5,341 % 8,466 % 4,082 %

36 4,206 % 3,665 % 3,839 % 5,321 % 8,364 % 4,068 %

37 4,183 % 3,662 % 3,830 % 5,302 % 8,266 % 4,054 %

38 4,162 % 3,659 % 3,822 % 5,283 % 8,173 % 4,041 %

39 4,142 % 3,656 % 3,814 % 5,265 % 8,083 % 4,028 %

40 4,123 % 3,653 % 3,806 % 5,248 % 7,997 % 4,016 %

41 4,105 % 3,650 % 3,799 % 5,232 % 7,915 % 4,004 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Ausztrál dollár Thai bát Kanadai dollár Chilei peso Kolumbiai peso Hongkongi dollár

42 4,088 % 3,646 % 3,791 % 5,216 % 7,836 % 3,992 %

43 4,072 % 3,643 % 3,784 % 5,201 % 7,760 % 3,981 %

44 4,056 % 3,640 % 3,778 % 5,186 % 7,688 % 3,970 %

45 4,042 % 3,637 % 3,771 % 5,172 % 7,618 % 3,960 %

46 4,028 % 3,634 % 3,765 % 5,158 % 7,551 % 3,949 %

47 4,015 % 3,631 % 3,759 % 5,145 % 7,487 % 3,940 %

48 4,002 % 3,628 % 3,754 % 5,132 % 7,425 % 3,930 %

49 3,990 % 3,625 % 3,748 % 5,120 % 7,366 % 3,921 %

50 3,978 % 3,622 % 3,743 % 5,108 % 7,309 % 3,912 %

51 3,967 % 3,619 % 3,737 % 5,096 % 7,254 % 3,904 %

52 3,957 % 3,616 % 3,732 % 5,085 % 7,201 % 3,895 %

53 3,946 % 3,614 % 3,728 % 5,075 % 7,150 % 3,887 %

54 3,937 % 3,611 % 3,723 % 5,064 % 7,101 % 3,880 %

55 3,927 % 3,608 % 3,718 % 5,055 % 7,053 % 3,872 %

56 3,918 % 3,606 % 3,714 % 5,045 % 7,007 % 3,865 %

57 3,910 % 3,603 % 3,710 % 5,036 % 6,963 % 3,858 %

58 3,901 % 3,601 % 3,706 % 5,027 % 6,920 % 3,851 %

59 3,893 % 3,598 % 3,702 % 5,018 % 6,879 % 3,844 %

60 3,886 % 3,596 % 3,698 % 5,009 % 6,839 % 3,838 %

61 3,878 % 3,594 % 3,694 % 5,001 % 6,801 % 3,832 %

62 3,871 % 3,592 % 3,690 % 4,993 % 6,763 % 3,826 %

63 3,864 % 3,590 % 3,687 % 4,985 % 6,727 % 3,820 %

64 3,857 % 3,588 % 3,683 % 4,978 % 6,692 % 3,814 %

65 3,851 % 3,586 % 3,680 % 4,971 % 6,658 % 3,809 %

66 3,845 % 3,584 % 3,676 % 4,964 % 6,625 % 3,803 %

67 3,838 % 3,582 % 3,673 % 4,957 % 6,593 % 3,798 %

68 3,833 % 3,580 % 3,670 % 4,950 % 6,562 % 3,793 %

69 3,827 % 3,578 % 3,667 % 4,944 % 6,532 % 3,788 %

70 3,821 % 3,576 % 3,664 % 4,937 % 6,503 % 3,783 %

71 3,816 % 3,574 % 3,661 % 4,931 % 6,474 % 3,779 %

72 3,811 % 3,573 % 3,659 % 4,925 % 6,447 % 3,774 %

73 3,806 % 3,571 % 3,656 % 4,920 % 6,420 % 3,770 %

74 3,801 % 3,570 % 3,653 % 4,914 % 6,394 % 3,766 %

75 3,796 % 3,568 % 3,651 % 4,908 % 6,368 % 3,761 %

76 3,791 % 3,566 % 3,648 % 4,903 % 6,343 % 3,757 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Ausztrál dollár Thai bát Kanadai dollár Chilei peso Kolumbiai peso Hongkongi dollár

77 3,787 % 3,565 % 3,645 % 4,898 % 6,319 % 3,753 %

78 3,782 % 3,564 % 3,643 % 4,893 % 6,296 % 3,749 %

79 3,778 % 3,562 % 3,641 % 4,888 % 6,273 % 3,746 %

80 3,774 % 3,561 % 3,638 % 4,883 % 6,250 % 3,742 %

81 3,770 % 3,559 % 3,636 % 4,878 % 6,229 % 3,738 %

82 3,766 % 3,558 % 3,634 % 4,874 % 6,207 % 3,735 %

83 3,762 % 3,557 % 3,632 % 4,869 % 6,187 % 3,731 %

84 3,758 % 3,556 % 3,630 % 4,865 % 6,166 % 3,728 %

85 3,754 % 3,554 % 3,628 % 4,860 % 6,147 % 3,725 %

86 3,751 % 3,553 % 3,626 % 4,856 % 6,127 % 3,722 %

87 3,747 % 3,552 % 3,624 % 4,852 % 6,109 % 3,719 %

88 3,744 % 3,551 % 3,622 % 4,848 % 6,090 % 3,716 %

89 3,741 % 3,550 % 3,620 % 4,844 % 6,072 % 3,713 %

90 3,737 % 3,549 % 3,618 % 4,840 % 6,055 % 3,710 %

91 3,734 % 3,547 % 3,616 % 4,837 % 6,037 % 3,707 %

92 3,731 % 3,546 % 3,614 % 4,833 % 6,021 % 3,704 %

93 3,728 % 3,545 % 3,613 % 4,829 % 6,004 % 3,701 %

94 3,725 % 3,544 % 3,611 % 4,826 % 5,988 % 3,699 %

95 3,722 % 3,543 % 3,609 % 4,822 % 5,972 % 3,696 %

96 3,719 % 3,542 % 3,608 % 4,819 % 5,957 % 3,693 %

97 3,716 % 3,541 % 3,606 % 4,816 % 5,942 % 3,691 %

98 3,714 % 3,541 % 3,604 % 4,813 % 5,927 % 3,688 %

99 3,711 % 3,540 % 3,603 % 4,809 % 5,912 % 3,686 %

100 3,708 % 3,539 % 3,601 % 4,806 % 5,898 % 3,684 %

101 3,706 % 3,538 % 3,600 % 4,803 % 5,884 % 3,681 %

102 3,703 % 3,537 % 3,599 % 4,800 % 5,871 % 3,679 %

103 3,701 % 3,536 % 3,597 % 4,797 % 5,857 % 3,677 %

104 3,698 % 3,535 % 3,596 % 4,795 % 5,844 % 3,675 %

105 3,696 % 3,534 % 3,594 % 4,792 % 5,831 % 3,673 %

106 3,694 % 3,534 % 3,593 % 4,789 % 5,818 % 3,670 %

107 3,691 % 3,533 % 3,592 % 4,786 % 5,806 % 3,668 %

108 3,689 % 3,532 % 3,590 % 4,784 % 5,794 % 3,666 %

109 3,687 % 3,531 % 3,589 % 4,781 % 5,782 % 3,664 %

110 3,685 % 3,531 % 3,588 % 4,778 % 5,770 % 3,662 %

111 3,683 % 3,530 % 3,587 % 4,776 % 5,759 % 3,660 %

HL L, 2023.11.21. HU  
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Futamidő (év) Ausztrál dollár Thai bát Kanadai dollár Chilei peso Kolumbiai peso Hongkongi dollár

112 3,680 % 3,529 % 3,585 % 4,773 % 5,747 % 3,659 %

113 3,678 % 3,529 % 3,584 % 4,771 % 5,736 % 3,657 %

114 3,676 % 3,528 % 3,583 % 4,769 % 5,725 % 3,655 %

115 3,674 % 3,527 % 3,582 % 4,766 % 5,715 % 3,653 %

116 3,672 % 3,526 % 3,581 % 4,764 % 5,704 % 3,651 %

117 3,671 % 3,526 % 3,580 % 4,762 % 5,694 % 3,650 %

118 3,669 % 3,525 % 3,579 % 4,760 % 5,684 % 3,648 %

119 3,667 % 3,525 % 3,577 % 4,757 % 5,674 % 3,646 %

120 3,665 % 3,524 % 3,576 % 4,755 % 5,664 % 3,645 %

121 3,663 % 3,523 % 3,575 % 4,753 % 5,654 % 3,643 %

122 3,662 % 3,523 % 3,574 % 4,751 % 5,645 % 3,641 %

123 3,660 % 3,522 % 3,573 % 4,749 % 5,635 % 3,640 %

124 3,658 % 3,522 % 3,572 % 4,747 % 5,626 % 3,638 %

125 3,656 % 3,521 % 3,571 % 4,745 % 5,617 % 3,637 %

126 3,655 % 3,520 % 3,570 % 4,743 % 5,608 % 3,635 %

127 3,653 % 3,520 % 3,569 % 4,741 % 5,599 % 3,634 %

128 3,652 % 3,519 % 3,569 % 4,739 % 5,591 % 3,633 %

129 3,650 % 3,519 % 3,568 % 4,737 % 5,582 % 3,631 %

130 3,648 % 3,518 % 3,567 % 4,736 % 5,574 % 3,630 %

131 3,647 % 3,518 % 3,566 % 4,734 % 5,566 % 3,628 %

132 3,645 % 3,517 % 3,565 % 4,732 % 5,557 % 3,627 %

133 3,644 % 3,517 % 3,564 % 4,730 % 5,549 % 3,626 %

134 3,643 % 3,516 % 3,563 % 4,729 % 5,542 % 3,624 %

135 3,641 % 3,516 % 3,562 % 4,727 % 5,534 % 3,623 %

136 3,640 % 3,515 % 3,562 % 4,725 % 5,526 % 3,622 %

137 3,638 % 3,515 % 3,561 % 4,724 % 5,519 % 3,621 %

138 3,637 % 3,514 % 3,560 % 4,722 % 5,511 % 3,619 %

139 3,636 % 3,514 % 3,559 % 4,720 % 5,504 % 3,618 %

140 3,634 % 3,513 % 3,558 % 4,719 % 5,497 % 3,617 %

141 3,633 % 3,513 % 3,558 % 4,717 % 5,490 % 3,616 %

142 3,632 % 3,512 % 3,557 % 4,716 % 5,483 % 3,615 %

143 3,630 % 3,512 % 3,556 % 4,714 % 5,476 % 3,613 %

144 3,629 % 3,512 % 3,555 % 4,713 % 5,469 % 3,612 %

145 3,628 % 3,511 % 3,555 % 4,711 % 5,462 % 3,611 %

146 3,627 % 3,511 % 3,554 % 4,710 % 5,456 % 3,610 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 16/98

Futamidő (év) Ausztrál dollár Thai bát Kanadai dollár Chilei peso Kolumbiai peso Hongkongi dollár

147 3,625 % 3,510 % 3,553 % 4,708 % 5,449 % 3,609 %

148 3,624 % 3,510 % 3,553 % 4,707 % 5,443 % 3,608 %

149 3,623 % 3,510 % 3,552 % 4,706 % 5,436 % 3,607 %

150 3,622 % 3,509 % 3,551 % 4,704 % 5,430 % 3,606 %

Futamidő (év) Indiai rúpia Mexikói peso Új tajvani dollár Új-zélandi 
dollár Dél-afrikai rand Brazil real

1 7,134 % 11,834 % 0,902 % 5,929 % 8,700 % 10,847 %

2 7,236 % 10,991 % 0,941 % 5,670 % 8,622 % 10,485 %

3 7,290 % 10,354 % 0,978 % 5,405 % 8,653 % 10,682 %

4 7,291 % 9,975 % 1,007 % 5,229 % 8,843 % 10,953 %

5 7,284 % 9,785 % 1,035 % 5,128 % 9,147 % 11,196 %

6 7,281 % 9,716 % 1,058 % 5,081 % 9,463 % 11,401 %

7 7,282 % 9,706 % 1,080 % 5,068 % 9,773 % 11,585 %

8 7,287 % 9,712 % 1,100 % 5,067 % 10,069 % 11,725 %

9 7,299 % 9,712 % 1,119 % 5,076 % 10,339 % 11,841 %

10 7,310 % 9,689 % 1,136 % 5,094 % 10,579 % 11,939 %

11 7,307 % 9,635 % 1,167 % 5,121 % 10,783 % 11,980 %

12 7,292 % 9,556 % 1,212 % 5,154 % 10,951 % 11,967 %

13 7,268 % 9,459 % 1,265 % 5,188 % 11,082 % 11,913 %

14 7,238 % 9,351 % 1,322 % 5,220 % 11,176 % 11,828 %

15 7,204 % 9,234 % 1,382 % 5,249 % 11,228 % 11,720 %

16 7,167 % 9,112 % 1,442 % 5,273 % 11,239 % 11,594 %

17 7,128 % 8,987 % 1,502 % 5,292 % 11,215 % 11,457 %

18 7,088 % 8,861 % 1,561 % 5,304 % 11,163 % 11,311 %

19 7,048 % 8,736 % 1,619 % 5,308 % 11,090 % 11,159 %

20 7,008 % 8,612 % 1,675 % 5,304 % 11,000 % 11,005 %

21 6,969 % 8,490 % 1,729 % 5,292 % 10,898 % 10,849 %

22 6,929 % 8,371 % 1,781 % 5,272 % 10,787 % 10,694 %

23 6,891 % 8,256 % 1,831 % 5,248 % 10,671 % 10,540 %

24 6,854 % 8,143 % 1,880 % 5,220 % 10,550 % 10,389 %

25 6,818 % 8,035 % 1,926 % 5,188 % 10,427 % 10,242 %

26 6,783 % 7,930 % 1,970 % 5,155 % 10,304 % 10,098 %

27 6,749 % 7,830 % 2,012 % 5,120 % 10,181 % 9,959 %

28 6,716 % 7,733 % 2,053 % 5,085 % 10,060 % 9,824 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 17/98

Futamidő (év) Indiai rúpia Mexikói peso Új tajvani dollár Új-zélandi 
dollár Dél-afrikai rand Brazil real

29 6,684 % 7,640 % 2,091 % 5,049 % 9,942 % 9,694 %

30 6,653 % 7,551 % 2,128 % 5,014 % 9,825 % 9,569 %

31 6,624 % 7,465 % 2,164 % 4,978 % 9,712 % 9,449 %

32 6,595 % 7,383 % 2,198 % 4,943 % 9,603 % 9,333 %

33 6,568 % 7,305 % 2,230 % 4,909 % 9,497 % 9,222 %

34 6,542 % 7,229 % 2,261 % 4,875 % 9,394 % 9,116 %

35 6,516 % 7,157 % 2,291 % 4,842 % 9,296 % 9,014 %

36 6,492 % 7,089 % 2,319 % 4,810 % 9,200 % 8,916 %

37 6,469 % 7,023 % 2,346 % 4,779 % 9,109 % 8,822 %

38 6,446 % 6,959 % 2,373 % 4,749 % 9,021 % 8,732 %

39 6,424 % 6,899 % 2,398 % 4,720 % 8,936 % 8,646 %

40 6,404 % 6,841 % 2,422 % 4,692 % 8,855 % 8,564 %

41 6,383 % 6,785 % 2,445 % 4,665 % 8,777 % 8,485 %

42 6,364 % 6,732 % 2,467 % 4,639 % 8,702 % 8,409 %

43 6,346 % 6,680 % 2,488 % 4,613 % 8,630 % 8,336 %

44 6,328 % 6,631 % 2,509 % 4,589 % 8,561 % 8,267 %

45 6,310 % 6,584 % 2,528 % 4,565 % 8,494 % 8,200 %

46 6,294 % 6,539 % 2,547 % 4,542 % 8,431 % 8,136 %

47 6,278 % 6,495 % 2,566 % 4,520 % 8,369 % 8,074 %

48 6,262 % 6,453 % 2,583 % 4,499 % 8,310 % 8,015 %

49 6,248 % 6,413 % 2,600 % 4,478 % 8,253 % 7,958 %

50 6,233 % 6,374 % 2,616 % 4,458 % 8,199 % 7,903 %

51 6,219 % 6,337 % 2,632 % 4,439 % 8,146 % 7,850 %

52 6,206 % 6,301 % 2,647 % 4,421 % 8,095 % 7,799 %

53 6,193 % 6,266 % 2,662 % 4,403 % 8,046 % 7,750 %

54 6,181 % 6,233 % 2,676 % 4,385 % 7,999 % 7,703 %

55 6,169 % 6,201 % 2,690 % 4,369 % 7,953 % 7,657 %

56 6,157 % 6,169 % 2,703 % 4,353 % 7,910 % 7,613 %

57 6,146 % 6,139 % 2,716 % 4,337 % 7,867 % 7,571 %

58 6,135 % 6,110 % 2,728 % 4,322 % 7,826 % 7,530 %

59 6,124 % 6,082 % 2,740 % 4,307 % 7,787 % 7,490 %

60 6,114 % 6,055 % 2,752 % 4,293 % 7,748 % 7,451 %

61 6,104 % 6,028 % 2,763 % 4,279 % 7,711 % 7,414 %

62 6,094 % 6,003 % 2,774 % 4,266 % 7,675 % 7,378 %

63 6,085 % 5,978 % 2,785 % 4,253 % 7,640 % 7,344 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 18/98

Futamidő (év) Indiai rúpia Mexikói peso Új tajvani dollár Új-zélandi 
dollár Dél-afrikai rand Brazil real

64 6,076 % 5,954 % 2,795 % 4,241 % 7,607 % 7,310 %

65 6,067 % 5,931 % 2,805 % 4,229 % 7,574 % 7,277 %

66 6,059 % 5,909 % 2,815 % 4,217 % 7,543 % 7,245 %

67 6,050 % 5,887 % 2,824 % 4,205 % 7,512 % 7,215 %

68 6,042 % 5,866 % 2,833 % 4,194 % 7,482 % 7,185 %

69 6,034 % 5,845 % 2,842 % 4,184 % 7,453 % 7,156 %

70 6,027 % 5,825 % 2,850 % 4,173 % 7,425 % 7,128 %

71 6,019 % 5,805 % 2,859 % 4,163 % 7,398 % 7,100 %

72 6,012 % 5,787 % 2,867 % 4,153 % 7,371 % 7,074 %

73 6,005 % 5,768 % 2,875 % 4,143 % 7,345 % 7,048 %

74 5,998 % 5,750 % 2,883 % 4,134 % 7,320 % 7,023 %

75 5,992 % 5,733 % 2,890 % 4,125 % 7,296 % 6,998 %

76 5,985 % 5,716 % 2,897 % 4,116 % 7,272 % 6,974 %

77 5,979 % 5,699 % 2,905 % 4,107 % 7,249 % 6,951 %

78 5,973 % 5,683 % 2,912 % 4,099 % 7,226 % 6,929 %

79 5,967 % 5,668 % 2,918 % 4,091 % 7,204 % 6,907 %

80 5,961 % 5,652 % 2,925 % 4,083 % 7,183 % 6,885 %

81 5,955 % 5,637 % 2,931 % 4,075 % 7,162 % 6,864 %

82 5,950 % 5,623 % 2,938 % 4,067 % 7,141 % 6,844 %

83 5,944 % 5,609 % 2,944 % 4,060 % 7,121 % 6,824 %

84 5,939 % 5,595 % 2,950 % 4,052 % 7,102 % 6,804 %

85 5,934 % 5,581 % 2,956 % 4,045 % 7,083 % 6,785 %

86 5,929 % 5,568 % 2,961 % 4,038 % 7,064 % 6,767 %

87 5,924 % 5,555 % 2,967 % 4,032 % 7,046 % 6,748 %

88 5,919 % 5,542 % 2,972 % 4,025 % 7,029 % 6,731 %

89 5,914 % 5,530 % 2,978 % 4,019 % 7,011 % 6,713 %

90 5,910 % 5,518 % 2,983 % 4,012 % 6,994 % 6,696 %

91 5,905 % 5,506 % 2,988 % 4,006 % 6,978 % 6,680 %

92 5,901 % 5,495 % 2,993 % 4,000 % 6,962 % 6,664 %

93 5,897 % 5,483 % 2,998 % 3,994 % 6,946 % 6,648 %

94 5,892 % 5,472 % 3,003 % 3,988 % 6,930 % 6,632 %

95 5,888 % 5,462 % 3,008 % 3,983 % 6,915 % 6,617 %

96 5,884 % 5,451 % 3,012 % 3,977 % 6,900 % 6,602 %

97 5,880 % 5,441 % 3,017 % 3,972 % 6,886 % 6,588 %

98 5,876 % 5,430 % 3,021 % 3,966 % 6,872 % 6,574 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 19/98

Futamidő (év) Indiai rúpia Mexikói peso Új tajvani dollár Új-zélandi 
dollár Dél-afrikai rand Brazil real

99 5,873 % 5,421 % 3,025 % 3,961 % 6,858 % 6,560 %

100 5,869 % 5,411 % 3,030 % 3,956 % 6,844 % 6,546 %

101 5,865 % 5,401 % 3,034 % 3,951 % 6,831 % 6,532 %

102 5,862 % 5,392 % 3,038 % 3,946 % 6,817 % 6,519 %

103 5,858 % 5,383 % 3,042 % 3,941 % 6,805 % 6,506 %

104 5,855 % 5,374 % 3,046 % 3,936 % 6,792 % 6,494 %

105 5,851 % 5,365 % 3,050 % 3,932 % 6,780 % 6,481 %

106 5,848 % 5,356 % 3,053 % 3,927 % 6,767 % 6,469 %

107 5,845 % 5,348 % 3,057 % 3,923 % 6,755 % 6,457 %

108 5,841 % 5,339 % 3,061 % 3,918 % 6,744 % 6,446 %

109 5,838 % 5,331 % 3,064 % 3,914 % 6,732 % 6,434 %

110 5,835 % 5,323 % 3,068 % 3,910 % 6,721 % 6,423 %

111 5,832 % 5,315 % 3,071 % 3,906 % 6,710 % 6,412 %

112 5,829 % 5,307 % 3,075 % 3,902 % 6,699 % 6,401 %

113 5,826 % 5,300 % 3,078 % 3,898 % 6,688 % 6,390 %

114 5,823 % 5,292 % 3,081 % 3,894 % 6,678 % 6,380 %

115 5,821 % 5,285 % 3,084 % 3,890 % 6,668 % 6,369 %

116 5,818 % 5,278 % 3,087 % 3,886 % 6,658 % 6,359 %

117 5,815 % 5,271 % 3,091 % 3,882 % 6,648 % 6,349 %

118 5,812 % 5,264 % 3,094 % 3,879 % 6,638 % 6,339 %

119 5,810 % 5,257 % 3,097 % 3,875 % 6,628 % 6,330 %

120 5,807 % 5,250 % 3,100 % 3,871 % 6,619 % 6,320 %

121 5,805 % 5,243 % 3,102 % 3,868 % 6,609 % 6,311 %

122 5,802 % 5,237 % 3,105 % 3,864 % 6,600 % 6,302 %

123 5,800 % 5,230 % 3,108 % 3,861 % 6,591 % 6,293 %

124 5,797 % 5,224 % 3,111 % 3,858 % 6,582 % 6,284 %

125 5,795 % 5,218 % 3,114 % 3,854 % 6,574 % 6,275 %

126 5,793 % 5,212 % 3,116 % 3,851 % 6,565 % 6,267 %

127 5,790 % 5,206 % 3,119 % 3,848 % 6,557 % 6,258 %

128 5,788 % 5,200 % 3,121 % 3,845 % 6,548 % 6,250 %

129 5,786 % 5,194 % 3,124 % 3,842 % 6,540 % 6,242 %

130 5,784 % 5,188 % 3,126 % 3,839 % 6,532 % 6,234 %

131 5,781 % 5,183 % 3,129 % 3,836 % 6,524 % 6,226 %

132 5,779 % 5,177 % 3,131 % 3,833 % 6,517 % 6,218 %

133 5,777 % 5,172 % 3,134 % 3,830 % 6,509 % 6,210 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 20/98

Futamidő (év) Indiai rúpia Mexikói peso Új tajvani dollár Új-zélandi 
dollár Dél-afrikai rand Brazil real

134 5,775 % 5,166 % 3,136 % 3,827 % 6,501 % 6,203 %

135 5,773 % 5,161 % 3,138 % 3,824 % 6,494 % 6,195 %

136 5,771 % 5,156 % 3,141 % 3,822 % 6,487 % 6,188 %

137 5,769 % 5,150 % 3,143 % 3,819 % 6,479 % 6,181 %

138 5,767 % 5,145 % 3,145 % 3,816 % 6,472 % 6,174 %

139 5,765 % 5,140 % 3,147 % 3,814 % 6,465 % 6,167 %

140 5,763 % 5,135 % 3,150 % 3,811 % 6,458 % 6,160 %

141 5,761 % 5,130 % 3,152 % 3,808 % 6,451 % 6,153 %

142 5,760 % 5,126 % 3,154 % 3,806 % 6,445 % 6,146 %

143 5,758 % 5,121 % 3,156 % 3,803 % 6,438 % 6,139 %

144 5,756 % 5,116 % 3,158 % 3,801 % 6,431 % 6,133 %

145 5,754 % 5,112 % 3,160 % 3,799 % 6,425 % 6,126 %

146 5,752 % 5,107 % 3,162 % 3,796 % 6,419 % 6,120 %

147 5,751 % 5,103 % 3,164 % 3,794 % 6,412 % 6,114 %

148 5,749 % 5,098 % 3,166 % 3,792 % 6,406 % 6,108 %

149 5,747 % 5,094 % 3,168 % 3,789 % 6,400 % 6,101 %

150 5,746 % 5,090 % 3,170 % 3,787 % 6,394 % 6,095 %

Futamidő (év) Renminbi jüan Maláj ringgit Orosz rubel Szingapúri 
dollár Dél-koreai von Török líra

1 1,944 % 3,246 % 16,114 % 3,726 % 3,883 % 27,489 %

2 2,037 % 3,386 % 13,306 % 3,623 % 3,825 % 29,315 %

3 2,150 % 3,530 % 12,374 % 3,541 % 3,783 % 29,547 %

4 2,276 % 3,647 % 12,266 % 3,516 % 3,764 % 29,305 %

5 2,392 % 3,744 % 12,386 % 3,511 % 3,751 % 28,874 %

6 2,472 % 3,821 % 12,542 % 3,508 % 3,747 % 28,379 %

7 2,530 % 3,880 % 12,681 % 3,504 % 3,752 % 27,878 %

8 2,578 % 3,927 % 12,748 % 3,500 % 3,761 % 27,362 %

9 2,625 % 3,968 % 12,759 % 3,496 % 3,769 % 26,832 %

10 2,673 % 4,004 % 12,721 % 3,493 % 3,770 % 26,338 %

11 2,724 % 4,041 % 12,651 % 3,490 % 3,763 % 25,878 %

12 2,777 % 4,080 % 12,566 % 3,488 % 3,749 % 25,438 %

13 2,831 % 4,120 % 12,475 % 3,486 % 3,732 % 25,009 %

14 2,884 % 4,162 % 12,372 % 3,484 % 3,712 % 24,583 %

15 2,936 % 4,207 % 12,248 % 3,483 % 3,692 % 24,158 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 21/98

Futamidő (év) Renminbi jüan Maláj ringgit Orosz rubel Szingapúri 
dollár Dél-koreai von Török líra

16 2,987 % 4,255 % 12,107 % 3,481 % 3,672 % 23,730 %

17 3,036 % 4,303 % 11,953 % 3,480 % 3,652 % 23,297 %

18 3,083 % 4,347 % 11,791 % 3,479 % 3,634 % 22,861 %

19 3,128 % 4,386 % 11,623 % 3,478 % 3,617 % 22,421 %

20 3,171 % 4,416 % 11,452 % 3,477 % 3,602 % 21,978 %

21 3,213 % 4,436 % 11,280 % 3,476 % 3,588 % 21,535 %

22 3,252 % 4,447 % 11,109 % 3,475 % 3,576 % 21,094 %

23 3,290 % 4,452 % 10,940 % 3,474 % 3,566 % 20,656 %

24 3,326 % 4,451 % 10,773 % 3,474 % 3,556 % 20,223 %

25 3,361 % 4,446 % 10,611 % 3,473 % 3,548 % 19,798 %

26 3,394 % 4,437 % 10,453 % 3,472 % 3,541 % 19,381 %

27 3,425 % 4,426 % 10,300 % 3,472 % 3,534 % 18,976 %

28 3,455 % 4,413 % 10,152 % 3,471 % 3,528 % 18,582 %

29 3,484 % 4,398 % 10,009 % 3,470 % 3,523 % 18,200 %

30 3,511 % 4,382 % 9,872 % 3,470 % 3,518 % 17,832 %

31 3,537 % 4,366 % 9,739 % 3,469 % 3,513 % 17,478 %

32 3,563 % 4,349 % 9,612 % 3,469 % 3,509 % 17,137 %

33 3,587 % 4,332 % 9,491 % 3,469 % 3,506 % 16,810 %

34 3,610 % 4,314 % 9,374 % 3,468 % 3,502 % 16,496 %

35 3,632 % 4,297 % 9,262 % 3,468 % 3,499 % 16,196 %

36 3,653 % 4,279 % 9,155 % 3,467 % 3,497 % 15,909 %

37 3,673 % 4,262 % 9,052 % 3,467 % 3,494 % 15,634 %

38 3,692 % 4,246 % 8,954 % 3,467 % 3,492 % 15,372 %

39 3,711 % 4,229 % 8,860 % 3,466 % 3,490 % 15,121 %

40 3,729 % 4,213 % 8,769 % 3,466 % 3,488 % 14,880 %

41 3,746 % 4,197 % 8,683 % 3,466 % 3,486 % 14,651 %

42 3,762 % 4,182 % 8,600 % 3,465 % 3,484 % 14,431 %

43 3,778 % 4,167 % 8,520 % 3,465 % 3,483 % 14,221 %

44 3,793 % 4,153 % 8,444 % 3,465 % 3,481 % 14,020 %

45 3,808 % 4,139 % 8,371 % 3,464 % 3,480 % 13,827 %

46 3,822 % 4,125 % 8,301 % 3,464 % 3,479 % 13,643 %

47 3,836 % 4,112 % 8,233 % 3,464 % 3,478 % 13,466 %

48 3,849 % 4,099 % 8,169 % 3,464 % 3,477 % 13,296 %

49 3,861 % 4,087 % 8,106 % 3,463 % 3,476 % 13,133 %

50 3,874 % 4,075 % 8,046 % 3,463 % 3,475 % 12,976 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 22/98

Futamidő (év) Renminbi jüan Maláj ringgit Orosz rubel Szingapúri 
dollár Dél-koreai von Török líra

51 3,885 % 4,063 % 7,989 % 3,463 % 3,474 % 12,826 %

52 3,897 % 4,052 % 7,933 % 3,463 % 3,473 % 12,681 %

53 3,908 % 4,041 % 7,879 % 3,463 % 3,472 % 12,542 %

54 3,918 % 4,031 % 7,828 % 3,462 % 3,472 % 12,408 %

55 3,928 % 4,020 % 7,778 % 3,462 % 3,471 % 12,279 %

56 3,938 % 4,010 % 7,730 % 3,462 % 3,470 % 12,155 %

57 3,948 % 4,001 % 7,684 % 3,462 % 3,470 % 12,035 %

58 3,957 % 3,992 % 7,639 % 3,462 % 3,469 % 11,919 %

59 3,966 % 3,983 % 7,595 % 3,461 % 3,469 % 11,808 %

60 3,975 % 3,974 % 7,554 % 3,461 % 3,468 % 11,700 %

61 3,983 % 3,965 % 7,513 % 3,461 % 3,468 % 11,595 %

62 3,991 % 3,957 % 7,474 % 3,461 % 3,467 % 11,494 %

63 3,999 % 3,949 % 7,436 % 3,461 % 3,467 % 11,397 %

64 4,007 % 3,942 % 7,399 % 3,461 % 3,466 % 11,302 %

65 4,014 % 3,934 % 7,363 % 3,460 % 3,466 % 11,211 %

66 4,022 % 3,927 % 7,329 % 3,460 % 3,466 % 11,122 %

67 4,029 % 3,920 % 7,295 % 3,460 % 3,465 % 11,036 %

68 4,036 % 3,913 % 7,263 % 3,460 % 3,465 % 10,952 %

69 4,042 % 3,906 % 7,231 % 3,460 % 3,465 % 10,872 %

70 4,049 % 3,900 % 7,200 % 3,460 % 3,464 % 10,793 %

71 4,055 % 3,893 % 7,171 % 3,460 % 3,464 % 10,717 %

72 4,061 % 3,887 % 7,142 % 3,460 % 3,464 % 10,642 %

73 4,067 % 3,881 % 7,113 % 3,459 % 3,464 % 10,570 %

74 4,073 % 3,876 % 7,086 % 3,459 % 3,463 % 10,500 %

75 4,078 % 3,870 % 7,059 % 3,459 % 3,463 % 10,432 %

76 4,084 % 3,864 % 7,033 % 3,459 % 3,463 % 10,366 %

77 4,089 % 3,859 % 7,008 % 3,459 % 3,463 % 10,301 %

78 4,095 % 3,854 % 6,983 % 3,459 % 3,463 % 10,238 %

79 4,100 % 3,849 % 6,959 % 3,459 % 3,462 % 10,177 %

80 4,105 % 3,844 % 6,936 % 3,459 % 3,462 % 10,117 %

81 4,110 % 3,839 % 6,913 % 3,459 % 3,462 % 10,059 %

82 4,114 % 3,834 % 6,891 % 3,458 % 3,462 % 10,002 %

83 4,119 % 3,829 % 6,869 % 3,458 % 3,462 % 9,947 %

84 4,123 % 3,825 % 6,848 % 3,458 % 3,461 % 9,893 %

85 4,128 % 3,820 % 6,827 % 3,458 % 3,461 % 9,840 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 23/98

Futamidő (év) Renminbi jüan Maláj ringgit Orosz rubel Szingapúri 
dollár Dél-koreai von Török líra

86 4,132 % 3,816 % 6,807 % 3,458 % 3,461 % 9,789 %

87 4,136 % 3,812 % 6,787 % 3,458 % 3,461 % 9,738 %

88 4,140 % 3,808 % 6,768 % 3,458 % 3,461 % 9,689 %

89 4,144 % 3,804 % 6,749 % 3,458 % 3,461 % 9,641 %

90 4,148 % 3,800 % 6,730 % 3,458 % 3,461 % 9,594 %

91 4,152 % 3,796 % 6,712 % 3,458 % 3,460 % 9,548 %

92 4,156 % 3,792 % 6,695 % 3,458 % 3,460 % 9,504 %

93 4,160 % 3,789 % 6,677 % 3,457 % 3,460 % 9,460 %

94 4,163 % 3,785 % 6,660 % 3,457 % 3,460 % 9,417 %

95 4,167 % 3,781 % 6,644 % 3,457 % 3,460 % 9,375 %

96 4,170 % 3,778 % 6,628 % 3,457 % 3,460 % 9,334 %

97 4,174 % 3,775 % 6,612 % 3,457 % 3,460 % 9,294 %

98 4,177 % 3,771 % 6,596 % 3,457 % 3,460 % 9,254 %

99 4,180 % 3,768 % 6,581 % 3,457 % 3,459 % 9,216 %

100 4,183 % 3,765 % 6,566 % 3,457 % 3,459 % 9,178 %

101 4,187 % 3,762 % 6,551 % 3,457 % 3,459 % 9,141 %

102 4,190 % 3,759 % 6,537 % 3,457 % 3,459 % 9,105 %

103 4,193 % 3,756 % 6,523 % 3,457 % 3,459 % 9,069 %

104 4,196 % 3,753 % 6,509 % 3,457 % 3,459 % 9,034 %

105 4,199 % 3,750 % 6,496 % 3,457 % 3,459 % 9,000 %

106 4,201 % 3,747 % 6,483 % 3,457 % 3,459 % 8,966 %

107 4,204 % 3,744 % 6,470 % 3,456 % 3,459 % 8,933 %

108 4,207 % 3,741 % 6,457 % 3,456 % 3,459 % 8,901 %

109 4,210 % 3,739 % 6,444 % 3,456 % 3,459 % 8,869 %

110 4,212 % 3,736 % 6,432 % 3,456 % 3,458 % 8,838 %

111 4,215 % 3,734 % 6,420 % 3,456 % 3,458 % 8,808 %

112 4,217 % 3,731 % 6,408 % 3,456 % 3,458 % 8,778 %

113 4,220 % 3,729 % 6,396 % 3,456 % 3,458 % 8,748 %

114 4,222 % 3,726 % 6,385 % 3,456 % 3,458 % 8,719 %

115 4,225 % 3,724 % 6,374 % 3,456 % 3,458 % 8,691 %

116 4,227 % 3,721 % 6,363 % 3,456 % 3,458 % 8,663 %

117 4,229 % 3,719 % 6,352 % 3,456 % 3,458 % 8,636 %

118 4,232 % 3,717 % 6,341 % 3,456 % 3,458 % 8,609 %

119 4,234 % 3,715 % 6,331 % 3,456 % 3,458 % 8,582 %

120 4,236 % 3,712 % 6,320 % 3,456 % 3,458 % 8,556 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 24/98

Futamidő (év) Renminbi jüan Maláj ringgit Orosz rubel Szingapúri 
dollár Dél-koreai von Török líra

121 4,238 % 3,710 % 6,310 % 3,456 % 3,458 % 8,530 %

122 4,240 % 3,708 % 6,300 % 3,456 % 3,458 % 8,505 %

123 4,243 % 3,706 % 6,290 % 3,456 % 3,458 % 8,481 %

124 4,245 % 3,704 % 6,281 % 3,456 % 3,457 % 8,456 %

125 4,247 % 3,702 % 6,271 % 3,456 % 3,457 % 8,432 %

126 4,249 % 3,700 % 6,262 % 3,456 % 3,457 % 8,409 %

127 4,251 % 3,698 % 6,253 % 3,455 % 3,457 % 8,385 %

128 4,253 % 3,696 % 6,244 % 3,455 % 3,457 % 8,363 %

129 4,255 % 3,694 % 6,235 % 3,455 % 3,457 % 8,340 %

130 4,256 % 3,692 % 6,226 % 3,455 % 3,457 % 8,318 %

131 4,258 % 3,690 % 6,217 % 3,455 % 3,457 % 8,296 %

132 4,260 % 3,688 % 6,209 % 3,455 % 3,457 % 8,275 %

133 4,262 % 3,687 % 6,200 % 3,455 % 3,457 % 8,254 %

134 4,264 % 3,685 % 6,192 % 3,455 % 3,457 % 8,233 %

135 4,265 % 3,683 % 6,184 % 3,455 % 3,457 % 8,212 %

136 4,267 % 3,681 % 6,176 % 3,455 % 3,457 % 8,192 %

137 4,269 % 3,680 % 6,168 % 3,455 % 3,457 % 8,172 %

138 4,271 % 3,678 % 6,160 % 3,455 % 3,457 % 8,153 %

139 4,272 % 3,676 % 6,153 % 3,455 % 3,457 % 8,133 %

140 4,274 % 3,675 % 6,145 % 3,455 % 3,457 % 8,114 %

141 4,275 % 3,673 % 6,138 % 3,455 % 3,457 % 8,095 %

142 4,277 % 3,672 % 6,130 % 3,455 % 3,457 % 8,077 %

143 4,279 % 3,670 % 6,123 % 3,455 % 3,456 % 8,059 %

144 4,280 % 3,669 % 6,116 % 3,455 % 3,456 % 8,041 %

145 4,282 % 3,667 % 6,109 % 3,455 % 3,456 % 8,023 %

146 4,283 % 3,666 % 6,102 % 3,455 % 3,456 % 8,005 %

147 4,285 % 3,664 % 6,095 % 3,455 % 3,456 % 7,988 %

148 4,286 % 3,663 % 6,088 % 3,455 % 3,456 % 7,971 %

149 4,287 % 3,661 % 6,082 % 3,455 % 3,456 % 7,954 %

150 4,289 % 3,660 % 6,075 % 3,455 % 3,456 % 7,938 %

Futamidő (év) USA-dollár Japán jen

1 5,437 % 0,058 %

2 4,956 % 0,224 %

3 4,622 % 0,366 %

4 4,449 % 0,479 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 25/98

Futamidő (év) USA-dollár Japán jen

5 4,356 % 0,579 %

6 4,304 % 0,677 %

7 4,275 % 0,770 %

8 4,261 % 0,852 %

9 4,256 % 0,927 %

10 4,257 % 1,000 %

11 4,259 % 1,048 %

12 4,262 % 1,093 %

13 4,264 % 1,155 %

14 4,265 % 1,224 %

15 4,263 % 1,288 %

16 4,259 % 1,341 %

17 4,251 % 1,384 %

18 4,239 % 1,420 %

19 4,221 % 1,451 %

20 4,198 % 1,478 %

21 4,169 % 1,502 %

22 4,136 % 1,523 %

23 4,101 % 1,540 %

24 4,065 % 1,552 %

25 4,028 % 1,559 %

26 3,992 % 1,561 %

27 3,958 % 1,561 %

28 3,926 % 1,562 %

29 3,895 % 1,566 %

30 3,868 % 1,575 %

31 3,843 % 1,590 %

32 3,821 % 1,610 %

33 3,801 % 1,633 %

34 3,783 % 1,659 %

35 3,766 % 1,687 %

36 3,751 % 1,716 %

37 3,738 % 1,747 %

38 3,725 % 1,777 %

39 3,714 % 1,808 %

40 3,703 % 1,839 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 26/98

Futamidő (év) USA-dollár Japán jen

41 3,694 % 1,870 %

42 3,685 % 1,900 %

43 3,677 % 1,930 %

44 3,669 % 1,959 %

45 3,662 % 1,988 %

46 3,655 % 2,016 %

47 3,649 % 2,043 %

48 3,644 % 2,070 %

49 3,638 % 2,096 %

50 3,633 % 2,121 %

51 3,628 % 2,146 %

52 3,624 % 2,170 %

53 3,620 % 2,193 %

54 3,616 % 2,216 %

55 3,612 % 2,238 %

56 3,608 % 2,259 %

57 3,605 % 2,280 %

58 3,602 % 2,300 %

59 3,599 % 2,319 %

60 3,596 % 2,338 %

61 3,593 % 2,357 %

62 3,590 % 2,375 %

63 3,588 % 2,392 %

64 3,585 % 2,409 %

65 3,583 % 2,425 %

66 3,581 % 2,441 %

67 3,579 % 2,457 %

68 3,577 % 2,472 %

69 3,575 % 2,486 %

70 3,573 % 2,501 %

71 3,571 % 2,514 %

72 3,569 % 2,528 %

73 3,567 % 2,541 %

74 3,566 % 2,554 %

75 3,564 % 2,566 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 27/98

Futamidő (év) USA-dollár Japán jen

76 3,562 % 2,579 %

77 3,561 % 2,590 %

78 3,559 % 2,602 %

79 3,558 % 2,613 %

80 3,556 % 2,624 %

81 3,555 % 2,635 %

82 3,554 % 2,645 %

83 3,552 % 2,656 %

84 3,551 % 2,666 %

85 3,550 % 2,675 %

86 3,549 % 2,685 %

87 3,548 % 2,694 %

88 3,547 % 2,703 %

89 3,545 % 2,712 %

90 3,544 % 2,721 %

91 3,543 % 2,729 %

92 3,542 % 2,738 %

93 3,541 % 2,746 %

94 3,540 % 2,754 %

95 3,539 % 2,762 %

96 3,538 % 2,769 %

97 3,537 % 2,777 %

98 3,537 % 2,784 %

99 3,536 % 2,792 %

100 3,535 % 2,799 %

101 3,534 % 2,805 %

102 3,533 % 2,812 %

103 3,532 % 2,819 %

104 3,531 % 2,825 %

105 3,531 % 2,832 %

106 3,530 % 2,838 %

107 3,529 % 2,844 %

108 3,528 % 2,850 %

109 3,528 % 2,856 %

110 3,527 % 2,862 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 28/98

Futamidő (év) USA-dollár Japán jen

111 3,526 % 2,868 %

112 3,526 % 2,873 %

113 3,525 % 2,879 %

114 3,524 % 2,884 %

115 3,524 % 2,890 %

116 3,523 % 2,895 %

117 3,522 % 2,900 %

118 3,522 % 2,905 %

119 3,521 % 2,910 %

120 3,521 % 2,915 %

121 3,520 % 2,920 %

122 3,519 % 2,925 %

123 3,519 % 2,929 %

124 3,518 % 2,934 %

125 3,518 % 2,938 %

126 3,517 % 2,943 %

127 3,517 % 2,947 %

128 3,516 % 2,952 %

129 3,516 % 2,956 %

130 3,515 % 2,960 %

131 3,515 % 2,964 %

132 3,514 % 2,968 %

133 3,514 % 2,972 %

134 3,513 % 2,976 %

135 3,513 % 2,980 %

136 3,512 % 2,984 %

137 3,512 % 2,988 %

138 3,511 % 2,991 %

139 3,511 % 2,995 %

140 3,510 % 2,998 %

141 3,510 % 3,002 %

142 3,510 % 3,006 %

143 3,509 % 3,009 %

144 3,509 % 3,012 %

145 3,508 % 3,016 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 29/98

Futamidő (év) USA-dollár Japán jen

146 3,508 % 3,019 %

147 3,508 % 3,022 %

148 3,507 % 3,026 %

149 3,507 % 3,029 %

150 3,506 % 3,032 %

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 30/98

II. MELLÉKLET 

Alapvető kamatkülönbözetek az illeszkedési korrekció számításához 

Az ebben a mellékletben meghatározott alapvető kamatkülönbözetek kifejezése bázispontban történik, és nem 
tartalmaznak a 2009/138/EK irányelv 77c. cikke (1) bekezdésének c) pontja szerinti emelést.

1. Központi kormányzattal és központi bankkal szembeni kitettségek

Az alapvető kamatkülönbözetek minden pénznemben denominált kitettségre alkalmazandók.

A 11–30 év közötti időtartamra vonatkozó alapvető kamatkülönbözetek megegyeznek a 10 éves időtartamra vonatkozó 
alapvető kamatkülönbözetekkel.

Időtartam (év) Ausztria Belgium Bulgária Horvátország Csehország Ciprus Dánia

1 0 0 27 5 0 21 0

2 0 0 34 5 0 35 0

3 0 0 40 5 0 40 0

4 0 1 43 5 2 41 0

5 0 2 47 5 3 44 0

6 0 3 50 5 5 47 0

7 1 4 53 5 8 48 0

8 2 5 54 5 10 48 0

9 2 6 56 5 11 46 0

10 3 7 58 6 12 46 0

Időtartam (év) Észtország Finnország Franciaors-
zág Németország Görögország Magyarors-

zág Írország

1 0 0 0 0 343 4 13

2 0 0 0 0 215 4 18

3 0 0 0 0 192 4 20

4 1 0 0 0 168 4 22

5 2 0 0 0 155 4 23

6 3 0 0 0 153 4 24

7 4 0 0 0 150 4 25

8 5 0 1 0 155 3 26

9 6 0 2 0 156 1 27

10 7 0 3 0 158 4 27

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 31/98

Időtartam (év) Olaszország Lettország Litvánia Luxemburg Málta Hollandia Lengyelország

1 6 3 4 0 13 0 4

2 13 8 9 0 18 0 4

3 18 11 13 0 21 0 4

4 21 13 15 0 22 0 4

5 23 15 17 0 23 0 4

6 25 16 19 0 24 0 4

7 27 18 20 0 25 0 4

8 29 19 22 0 26 0 4

9 30 20 23 1 27 0 4

10 32 21 24 1 27 0 4

Időtartam (év) Portugália Románia Szlovákia Szlovénia Spanyolors-
zág Svédország Egyesült 

Királyság

1 21 8 10 14 4 0 0

2 35 15 13 17 9 0 0

3 40 17 15 21 13 0 0

4 41 18 16 26 15 0 0

5 44 19 18 29 17 0 0

6 47 20 19 32 19 0 0

7 48 22 21 34 20 0 0

8 48 23 22 35 22 0 0

9 46 24 22 36 23 0 0

10 46 22 23 36 24 0 0

Időtartam (év) Izland Liechtenstein Norvégia Svájc Ausztrália Brazília Kanada

1 5 0 0 0 0 12 0

2 5 0 0 0 0 12 0

3 5 0 0 0 0 12 0

4 5 0 0 0 0 12 0

5 5 0 0 0 0 12 0

6 5 0 0 0 0 12 0

7 5 0 0 0 0 12 0

8 5 0 0 0 0 12 0

9 5 0 0 0 0 12 0

10 5 0 0 0 0 12 0

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 32/98

Időtartam (év) Chile Kína Kolumbia Hongkong India Japán Malajzia

1 16 0 11 0 10 0 0

2 18 1 17 0 10 0 0

3 17 2 27 0 10 0 0

4 16 3 33 0 10 0 0

5 15 3 35 0 10 0 0

6 14 3 38 0 10 0 0

7 13 4 39 0 10 0 0

8 14 7 37 0 10 0 0

9 15 5 35 0 10 0 0

10 13 5 37 0 10 1 0

Időtartam (év) Mexikó Új-Zéland Oroszország Szingapúr Dél-Afrika Dél-Korea Thaiföld

1 8 0 0 0 7 8 1

2 9 0 0 0 10 11 0

3 10 0 0 0 12 11 0

4 11 0 0 0 13 13 0

5 11 0 2 0 14 15 0

6 11 0 5 0 15 15 0

7 10 0 7 0 18 15 0

8 10 0 11 0 20 15 0

9 10 0 16 0 21 15 0

10 10 0 16 0 23 15 0

Időtartam (év) Tajvan Törökország
Amerikai 
Egyesült 
Államok

1 4 0 0

2 4 0 0

3 4 0 0

4 4 0 0

5 4 0 0

6 4 0 0

7 4 0 0

8 4 0 0

9 4 0 0

10 4 0 0

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 33/98

2. Pénzügyi intézményekkel szembeni kitettségek

2.1. Euro

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 6 19 42 109 224 506 1 253

2 6 19 42 109 224 506 1 006

3 7 21 43 104 220 502 820

4 9 24 46 106 220 502 678

5 10 26 51 110 219 502 570

6 11 28 54 114 219 502 502

7 12 30 56 117 219 502 502

8 12 31 56 116 219 502 502

9 13 32 56 115 219 502 502

10 13 33 56 115 219 502 502

11 14 34 57 115 219 502 502

12 14 35 57 115 219 502 502

13 14 35 57 115 219 502 502

14 15 36 57 115 219 502 502

15 15 36 57 115 219 502 502

16 15 36 57 115 219 502 502

17 15 36 57 115 219 502 502

18 15 36 57 115 219 502 502

19 15 36 57 115 219 502 502

20 16 36 57 115 219 502 502

21 16 36 57 115 219 502 502

22 18 36 57 115 219 502 502

23 18 36 57 115 219 502 502

24 19 36 57 115 219 502 502

25 20 36 57 115 219 502 502

26 20 36 57 115 219 502 502

27 21 36 57 115 219 502 502

28 21 36 57 115 219 502 502

29 22 36 57 115 219 502 502

30 23 36 57 115 219 502 502

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 34/98

2.2. Cseh korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 19 32 54 121 236 518 1 298

2 20 33 55 123 238 520 1 032

3 21 35 57 117 234 516 838

4 22 37 59 119 232 515 693

5 22 38 63 122 232 514 582

6 23 40 66 126 231 513 513

7 23 41 67 127 230 512 512

8 22 41 66 126 229 511 511

9 22 41 66 124 229 511 511

10 22 42 65 124 228 510 510

11 22 42 65 123 228 510 510

12 22 42 64 123 227 509 509

13 21 42 64 122 226 508 508

14 21 42 63 122 226 508 508

15 21 42 63 121 225 508 508

16 20 41 62 121 225 507 507

17 20 41 62 121 225 507 507

18 20 41 62 121 225 507 507

19 20 41 62 121 225 507 507

20 21 42 63 121 225 508 508

21 21 42 63 121 226 508 508

22 21 42 63 122 226 508 508

23 21 42 63 122 226 508 508

24 21 42 63 122 226 508 508

25 21 42 63 122 226 508 508

26 21 42 63 121 226 508 508

27 21 42 63 121 226 508 508

28 22 42 63 121 226 508 508

29 23 42 63 121 225 508 508

30 24 42 63 121 225 507 507

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 35/98

2.3. Dán korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 6 19 41 109 224 506 1 253

2 6 19 41 109 224 506 1 006

3 7 21 43 104 220 502 819

4 9 24 46 106 219 501 678

5 10 26 51 109 219 501 570

6 11 28 54 114 219 501 501

7 12 30 56 116 219 501 501

8 12 31 56 116 219 501 501

9 12 32 56 115 219 501 501

10 13 33 56 115 219 501 501

11 14 34 57 115 219 501 501

12 14 35 57 115 219 501 501

13 14 35 57 115 219 501 501

14 14 36 57 115 219 501 501

15 14 36 57 115 219 501 501

16 14 36 57 115 219 501 501

17 14 36 57 115 219 501 501

18 14 36 57 115 219 501 501

19 15 36 57 115 219 501 501

20 16 36 57 115 219 501 501

21 16 36 57 115 219 501 501

22 18 36 57 115 219 501 501

23 18 36 57 115 219 501 501

24 19 36 57 115 219 501 501

25 20 36 57 115 219 501 501

26 20 36 57 115 219 501 501

27 21 36 57 115 219 501 501

28 21 36 57 115 219 501 501

29 22 36 57 115 219 501 501

30 23 36 57 115 219 501 501

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 36/98

2.4. Magyar forint

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 80 93 115 182 297 579 1 341

2 76 89 112 179 294 576 1 078

3 80 94 115 176 293 575 878

4 79 94 116 177 290 572 726

5 78 94 119 178 288 570 609

6 78 95 121 181 286 568 568

7 77 95 121 181 284 566 566

8 76 95 120 179 283 565 565

9 75 95 119 178 282 564 564

10 73 93 116 174 279 561 561

11 71 91 114 172 277 559 559

12 70 91 113 171 275 558 558

13 70 91 112 170 275 557 557

14 70 91 112 170 274 557 557

15 69 91 112 170 274 556 556

16 69 90 111 169 274 556 556

17 69 90 111 169 273 556 556

18 68 89 110 169 273 555 555

19 67 89 110 168 272 554 554

20 67 88 109 167 272 554 554

21 66 87 108 167 271 553 553

22 65 87 108 166 270 552 552

23 65 86 107 165 269 552 552

24 64 85 106 164 268 551 551

25 63 84 105 163 267 550 550

26 62 83 104 162 266 548 548

27 61 82 103 161 265 547 547

28 59 81 102 160 264 546 546

29 58 80 101 159 263 545 545

30 57 79 100 158 262 544 544

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 37/98

2.5. Svéd korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 10 23 46 113 228 510 1 253

2 12 25 47 115 230 512 1 009

3 14 28 50 110 227 509 822

4 16 31 53 113 227 509 680

5 17 34 58 117 227 509 571

6 18 36 62 121 227 509 509

7 19 37 63 124 226 508 508

8 19 38 63 122 226 508 508

9 19 38 62 121 226 508 508

10 19 39 62 121 225 507 507

11 19 40 62 121 225 507 507

12 20 41 62 121 225 507 507

13 20 41 63 121 225 507 507

14 20 42 63 121 225 507 507

15 21 42 63 121 225 507 507

16 20 42 63 121 225 507 507

17 21 42 63 121 226 508 508

18 21 42 63 121 226 508 508

19 21 42 63 122 226 508 508

20 22 43 64 122 227 509 509

21 22 43 64 123 227 509 509

22 22 44 65 123 227 509 509

23 23 44 65 123 227 509 509

24 23 44 65 123 227 510 510

25 23 44 65 123 227 510 510

26 23 44 65 123 227 509 509

27 22 44 65 123 227 509 509

28 22 44 65 123 227 509 509

29 22 43 64 123 227 509 509

30 23 43 64 123 227 509 509

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 38/98

2.6. Bolgár leva

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 5 18 41 108 223 505 1 252

2 5 18 41 108 223 505 1 005

3 7 20 42 103 220 502 819

4 8 23 45 106 219 501 678

5 9 25 50 109 219 501 570

6 10 27 53 113 219 501 501

7 11 30 55 116 219 501 501

8 11 30 55 115 219 501 501

9 12 31 55 114 219 501 501

10 12 32 56 114 219 501 501

11 13 33 56 114 219 501 501

12 13 34 56 114 219 501 501

13 14 35 56 114 219 501 501

14 14 35 56 114 219 501 501

15 14 35 56 114 219 501 501

16 14 35 56 114 218 501 501

17 14 35 56 114 218 501 501

18 14 35 56 114 218 501 501

19 15 35 56 114 218 501 501

20 16 35 56 114 218 501 501

21 16 35 56 114 219 501 501

22 18 35 56 114 219 501 501

23 18 35 56 114 219 501 501

24 19 35 56 114 219 501 501

25 20 35 56 114 219 501 501

26 20 35 56 114 219 501 501

27 21 35 56 114 219 501 501

28 21 35 56 114 219 501 501

29 22 35 56 114 219 501 501

30 23 35 56 114 219 501 501

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 39/98

2.7. Font sterling

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 7 24 51 139 242 524 1 279

2 7 24 51 139 242 524 1 028

3 8 26 52 127 239 521 837

4 10 28 54 119 237 519 693

5 12 30 56 110 236 518 582

6 14 34 59 104 235 517 517

7 16 36 60 98 233 516 516

8 18 38 59 92 232 515 515

9 20 44 62 87 231 514 514

10 20 44 61 85 231 513 513

11 19 43 59 86 230 512 512

12 19 43 60 87 229 511 511

13 19 43 60 87 228 510 510

14 19 43 60 87 228 510 510

15 19 43 60 87 227 509 509

16 19 43 60 87 226 508 508

17 19 44 60 87 225 507 507

18 19 44 60 87 224 507 507

19 19 44 60 87 224 506 506

20 19 44 60 87 225 507 507

21 19 44 60 87 225 507 507

22 19 44 60 87 224 507 507

23 19 44 60 87 224 506 506

24 19 44 60 87 223 505 505

25 20 44 60 87 223 505 505

26 20 44 60 87 222 504 504

27 21 44 60 87 221 504 504

28 21 44 60 87 221 503 503

29 23 44 60 87 220 503 503

30 24 44 60 87 220 502 502

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 40/98

2.8. Román lej

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 83 96 119 186 301 583 1 293

2 82 95 118 185 300 582 1 044

3 82 96 118 179 295 577 854

4 82 97 120 180 293 575 709

5 82 98 122 181 291 573 597

6 81 98 124 184 289 571 571

7 80 98 124 184 287 569 569

8 78 97 122 181 285 567 567

9 76 96 120 179 283 565 565

10 76 96 119 178 282 564 564

11 75 95 118 176 281 563 563

12 74 95 117 175 279 561 561

13 73 94 115 173 278 560 560

14 72 93 114 172 276 558 558

15 70 91 112 171 275 557 557

16 69 90 111 170 274 556 556

17 68 89 110 169 273 555 555

18 67 88 110 168 272 554 554

19 66 88 109 167 271 553 553

20 66 87 108 166 270 553 553

21 65 86 107 165 270 552 552

22 64 85 106 164 269 551 551

23 63 84 105 163 267 550 550

24 62 83 104 162 266 548 548

25 60 82 103 161 265 547 547

26 59 80 101 160 264 546 546

27 58 79 100 159 263 545 545

28 57 78 99 158 262 544 544

29 56 77 98 157 261 543 543

30 55 76 97 155 260 542 542

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 41/98

2.9. Lengyel zloty

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 56 69 92 159 274 556 1 266

2 56 69 91 159 274 556 1 022

3 57 71 92 153 270 552 836

4 57 72 95 155 268 550 694

5 57 73 98 157 267 549 585

6 57 74 100 160 265 547 547

7 57 75 101 161 264 546 546

8 56 74 99 159 263 545 545

9 54 74 98 157 261 543 543

10 54 74 97 156 260 542 542

11 54 74 97 155 259 541 541

12 53 74 96 154 259 541 541

13 53 74 95 154 258 540 540

14 53 74 95 153 257 539 539

15 52 73 94 152 257 539 539

16 51 72 93 152 256 538 538

17 51 72 93 151 255 538 538

18 50 71 92 151 255 537 537

19 50 71 92 150 255 537 537

20 50 71 92 150 254 537 537

21 49 70 91 150 254 536 536

22 49 70 91 149 254 536 536

23 48 69 90 149 253 535 535

24 48 69 90 148 252 535 535

25 47 68 89 147 252 534 534

26 46 67 88 147 251 533 533

27 46 67 88 146 250 532 532

28 45 66 87 145 250 532 532

29 44 65 86 145 249 531 531

30 43 64 85 144 248 530 530

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 42/98

2.10. Izlandi korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 91 103 126 193 308 590 1 366

2 90 103 126 193 308 590 1 094

3 90 104 126 187 303 585 888

4 90 105 127 188 301 583 733

5 90 107 131 190 300 582 614

6 91 108 134 194 299 581 581

7 92 110 136 196 299 581 581

8 92 110 136 195 299 581 581

9 92 111 136 194 299 581 581

10 92 112 136 194 299 581 581

11 93 113 136 194 298 580 580

12 92 113 135 193 298 580 580

13 92 113 134 192 297 579 579

14 91 112 133 191 296 578 578

15 90 111 132 190 294 577 577

16 89 110 131 189 293 576 576

17 88 109 130 188 292 575 575

18 87 108 129 187 291 573 573

19 85 107 128 186 290 572 572

20 84 106 127 185 289 571 571

21 83 104 125 184 288 570 570

22 82 103 124 182 287 569 569

23 80 102 123 181 285 567 567

24 79 100 121 179 284 566 566

25 77 99 120 178 282 564 564

26 76 97 118 176 281 563 563

27 74 96 117 175 279 561 561

28 73 94 115 173 278 560 560

29 71 93 114 172 276 558 558

30 70 91 112 170 275 557 557

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 43/98

2.11. Norvég korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 31 44 66 134 249 531 1 269

2 31 44 67 134 249 531 1 022

3 32 46 68 128 245 527 833

4 32 47 70 130 243 525 689

5 33 49 74 133 242 525 579

6 33 51 77 136 242 524 524

7 34 52 78 138 241 523 523

8 33 52 77 136 240 522 522

9 32 52 76 135 239 521 521

10 32 52 76 134 239 521 521

11 32 53 75 134 238 520 520

12 32 53 75 133 237 519 519

13 32 53 74 132 237 519 519

14 31 52 74 132 236 518 518

15 31 52 73 131 236 518 518

16 30 51 72 131 235 517 517

17 30 51 72 130 235 517 517

18 30 51 72 130 235 517 517

19 30 51 72 130 234 517 517

20 30 51 72 130 235 517 517

21 30 51 72 130 235 517 517

22 30 51 72 130 235 517 517

23 30 51 72 130 234 516 516

24 29 50 72 130 234 516 516

25 29 50 71 130 234 516 516

26 29 50 71 129 234 516 516

27 29 50 71 129 233 515 515

28 28 49 70 129 233 515 515

29 28 49 70 128 233 515 515

30 28 49 70 128 232 515 515

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 44/98

2.12. Svájci frank

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 4 23 90 205 487 1 209

2 1 5 24 91 206 488 975

3 2 5 26 86 203 485 796

4 3 6 29 89 202 484 659

5 4 9 34 92 202 484 555

6 5 11 37 97 202 484 484

7 5 13 39 99 202 484 484

8 7 14 39 98 202 484 484

9 7 15 39 98 202 484 484

10 8 16 39 98 202 484 484

11 9 18 40 99 203 485 485

12 9 17 39 97 202 484 484

13 10 19 40 98 203 485 485

14 12 19 40 98 202 484 484

15 12 18 39 97 201 483 483

16 13 17 38 96 200 483 483

17 14 17 38 96 200 483 483

18 14 17 38 96 201 483 483

19 15 18 38 97 201 483 483

20 15 18 39 97 201 484 484

21 16 19 39 97 202 484 484

22 18 19 39 98 202 484 484

23 18 21 39 97 202 484 484

24 19 21 39 97 202 484 484

25 19 22 39 97 201 484 484

26 20 22 39 97 201 483 483

27 20 23 39 97 201 483 483

28 21 24 40 97 201 483 483

29 22 24 41 97 201 483 483

30 22 26 42 97 201 483 483

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 45/98

2.13. Ausztrál dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 44 56 79 146 261 543 1 261

2 44 57 79 147 262 544 1 017

3 45 59 80 141 258 540 830

4 46 61 83 143 256 538 687

5 46 62 87 146 255 538 578

6 46 64 90 149 255 537 537

7 47 65 91 151 254 536 536

8 46 65 90 149 253 535 535

9 45 65 89 148 252 534 534

10 45 65 89 147 252 534 534

11 45 66 88 147 251 533 533

12 45 66 88 146 250 532 532

13 45 66 87 145 250 532 532

14 44 65 86 145 249 531 531

15 44 65 86 144 248 531 531

16 43 64 85 143 248 530 530

17 43 64 85 143 247 529 529

18 42 63 84 143 247 529 529

19 42 63 84 142 246 529 529

20 41 63 84 142 246 528 528

21 41 62 83 142 246 528 528

22 41 62 83 141 246 528 528

23 40 61 82 141 245 527 527

24 40 61 82 140 244 526 526

25 39 60 81 139 244 526 526

26 38 59 80 139 243 525 525

27 37 58 79 138 242 524 524

28 37 58 79 137 241 523 523

29 36 57 78 136 241 523 523

30 35 56 77 136 240 522 522

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 46/98

2.14. Thai bát

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 16 29 51 119 234 516 1 222

2 19 32 55 122 237 519 986

3 24 38 59 120 237 519 806

4 27 42 65 125 238 520 669

5 30 46 71 130 239 522 563

6 30 47 73 133 238 520 520

7 34 52 78 138 241 523 523

8 33 52 77 136 240 522 522

9 34 53 78 137 241 523 523

10 36 56 79 138 242 524 524

11 37 58 80 139 243 525 525

12 38 59 81 139 244 526 526

13 39 60 82 140 244 526 526

14 40 61 82 140 245 527 527

15 40 61 82 140 245 527 527

16 40 61 82 140 244 527 527

17 40 61 82 140 245 527 527

18 39 60 82 140 244 526 526

19 39 60 81 140 244 526 526

20 39 60 81 140 244 526 526

21 39 60 81 140 244 526 526

22 39 60 81 140 244 526 526

23 39 60 81 139 244 526 526

24 38 59 81 139 243 525 525

25 38 59 80 138 243 525 525

26 37 59 80 138 242 524 524

27 37 58 79 137 242 524 524

28 36 58 79 137 241 523 523

29 36 57 78 136 241 523 523

30 35 57 78 136 240 522 522

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 47/98

2.15. Kanadai dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 18 31 54 121 236 518 1 278

2 19 32 55 122 237 519 1 028

3 21 35 57 118 234 516 837

4 23 38 60 120 234 516 692

5 24 40 65 124 233 515 581

6 25 42 68 128 233 515 515

7 26 44 70 130 233 515 515

8 26 45 70 129 233 515 515

9 26 46 70 129 233 515 515

10 27 47 70 129 233 515 515

11 28 48 71 129 233 515 515

12 28 49 71 129 233 515 515

13 28 49 71 129 233 516 516

14 29 50 71 129 233 516 516

15 29 50 71 129 233 516 516

16 28 50 71 129 233 515 515

17 28 50 71 129 233 515 515

18 28 50 71 129 233 515 515

19 28 50 71 129 233 515 515

20 29 50 71 129 233 515 515

21 28 50 71 129 233 515 515

22 28 49 70 129 233 515 515

23 28 49 70 128 233 515 515

24 27 48 69 128 232 514 514

25 27 48 69 127 232 514 514

26 26 47 68 127 231 513 513

27 26 47 68 126 231 513 513

28 25 47 68 126 230 512 512

29 25 46 67 126 230 512 512

30 25 46 67 125 229 512 512

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 48/98

2.16. Chilei peso

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 53 66 89 156 271 553 1 320

2 55 68 90 157 272 554 1 057

3 58 72 94 155 271 553 860

4 61 76 98 158 271 553 712

5 63 79 103 162 272 554 598

6 64 81 107 167 272 554 554

7 65 83 109 169 272 554 554

8 65 84 109 168 272 554 554

9 65 84 109 168 272 554 554

10 66 86 109 167 272 554 554

11 66 86 109 167 272 554 554

12 66 87 108 167 271 553 553

13 65 86 108 166 270 553 553

14 65 86 107 165 270 552 552

15 64 85 106 165 269 551 551

16 63 85 106 164 268 550 550

17 63 84 105 163 268 550 550

18 62 83 104 163 267 549 549

19 62 83 104 162 266 549 549

20 61 82 103 162 266 548 548

21 60 82 103 161 265 547 547

22 60 81 102 160 264 547 547

23 59 80 101 159 264 546 546

24 58 79 100 158 263 545 545

25 57 78 99 157 262 544 544

26 56 77 98 157 261 543 543

27 55 76 97 156 260 542 542

28 54 75 96 155 259 541 541

29 53 74 95 154 258 540 540

30 52 74 95 153 257 539 539

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 49/98

2.17. Kolumbiai peso

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 84 97 119 187 302 584 1 370

2 89 102 124 192 307 589 1 109

3 92 106 127 188 305 587 909

4 93 108 131 191 304 586 755

5 97 113 138 196 306 588 637

6 99 116 142 202 307 589 589

7 101 119 145 205 308 590 590

8 102 121 146 206 309 591 591

9 103 123 147 206 310 592 592

10 104 124 148 206 310 593 593

11 104 125 147 206 310 592 592

12 104 125 147 205 309 592 592

13 103 124 146 204 308 590 590

14 102 123 144 203 307 589 589

15 101 122 143 201 305 588 588

16 99 120 142 200 304 586 586

17 98 119 140 198 303 585 585

18 97 118 139 197 301 584 584

19 95 116 137 196 300 582 582

20 94 115 136 194 299 581 581

21 92 113 135 193 297 579 579

22 91 112 133 191 296 578 578

23 89 110 131 190 294 576 576

24 87 108 130 188 292 574 574

25 86 107 128 186 290 573 573

26 84 105 126 184 289 571 571

27 82 103 124 183 287 569 569

28 81 102 123 181 285 567 567

29 79 100 121 179 284 566 566

30 77 98 119 178 282 564 564

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 50/98

2.18. Hongkongi dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 12 25 48 115 230 512 1 272

2 15 28 50 118 233 515 1 022

3 18 32 54 115 231 513 833

4 21 36 58 119 232 514 689

5 23 39 64 123 233 515 580

6 25 42 68 128 233 515 515

7 26 44 70 130 233 515 515

8 26 45 70 129 233 515 515

9 26 46 70 129 233 515 515

10 27 47 70 129 233 515 515

11 27 48 70 129 233 515 515

12 27 48 70 128 233 515 515

13 27 48 69 128 232 514 514

14 27 48 69 127 231 514 514

15 26 47 68 127 231 513 513

16 25 47 68 126 230 512 512

17 25 46 67 126 230 512 512

18 25 46 67 126 230 512 512

19 25 46 67 125 230 512 512

20 25 46 67 126 230 512 512

21 25 46 67 126 230 512 512

22 25 46 67 126 230 512 512

23 25 46 67 126 230 512 512

24 25 46 67 126 230 512 512

25 25 46 67 125 230 512 512

26 25 46 67 125 229 512 512

27 25 46 67 125 229 511 511

28 24 45 66 125 229 511 511

29 24 45 66 125 229 511 511

30 24 45 66 124 229 511 511

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 51/98

2.19. Indiai rúpia

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 94 107 129 196 311 593 1 311

2 95 108 130 198 313 595 1 059

3 97 111 133 193 310 592 866

4 99 114 136 196 309 591 718

5 100 116 141 200 309 591 604

6 101 118 144 204 309 591 591

7 102 120 146 206 309 591 591

8 102 120 146 205 309 591 591

9 101 120 145 204 308 590 590

10 100 120 144 202 307 589 589

11 99 120 143 201 305 587 587

12 98 119 141 199 304 586 586

13 97 118 139 198 302 584 584

14 95 116 138 196 300 582 582

15 94 115 136 194 299 581 581

16 92 113 134 192 297 579 579

17 91 112 133 191 295 577 577

18 89 110 131 190 294 576 576

19 88 109 130 188 293 575 575

20 87 108 129 187 292 574 574

21 86 107 128 186 291 573 573

22 85 106 127 185 289 572 572

23 84 105 126 184 288 570 570

24 82 103 124 183 287 569 569

25 81 102 123 182 286 568 568

26 80 101 122 180 285 567 567

27 79 100 121 179 283 566 566

28 78 99 120 178 282 564 564

29 76 98 119 177 281 563 563

30 75 96 117 176 280 562 562

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 52/98

2.20. Mexikói peso

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 304 317 340 407 522 804 1 402

2 88 101 124 191 306 588 1 122

3 91 105 127 188 304 586 910

4 94 109 132 192 305 587 751

5 97 113 137 196 306 588 630

6 98 115 141 201 306 589 589

7 100 118 144 204 307 589 589

8 100 119 144 204 307 590 590

9 101 120 145 203 308 590 590

10 101 121 145 203 307 590 590

11 102 122 145 203 307 590 590

12 102 123 145 203 307 590 590

13 103 124 145 203 308 590 590

14 103 124 146 204 308 590 590

15 104 125 146 204 309 591 591

16 105 126 147 205 310 592 592

17 106 127 148 206 310 593 593

18 106 128 149 207 311 593 593

19 107 128 149 208 312 594 594

20 108 129 150 208 312 594 594

21 107 129 150 208 312 594 594

22 107 128 149 208 312 594 594

23 106 127 148 207 311 593 593

24 105 126 147 206 310 592 592

25 104 125 146 205 309 591 591

26 103 124 145 203 308 590 590

27 101 123 144 202 306 588 588

28 100 121 142 200 305 587 587

29 99 120 141 199 303 585 585

30 97 118 139 198 302 584 584

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 53/98

2.21. Új tajvani dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 11 33 101 216 498 1 194

2 1 11 33 101 216 498 963

3 2 13 35 95 212 494 787

4 3 15 37 97 210 493 652

5 4 16 41 100 210 492 549

6 5 18 44 104 209 491 491

7 5 19 45 106 208 490 490

8 7 19 44 104 208 490 490

9 7 19 43 102 207 489 489

10 8 20 43 102 206 488 488

11 9 21 43 102 206 488 488

12 9 22 43 102 206 488 488

13 10 22 44 102 206 488 488

14 12 23 44 102 206 489 489

15 12 23 44 103 207 489 489

16 13 23 44 103 207 489 489

17 14 24 45 103 208 490 490

18 14 25 46 104 208 490 490

19 15 25 46 105 209 491 491

20 15 26 47 106 210 492 492

21 16 27 48 106 211 493 493

22 17 28 49 107 211 493 493

23 18 28 49 108 212 494 494

24 19 29 50 108 212 494 494

25 19 29 50 108 213 495 495

26 20 29 50 109 213 495 495

27 20 30 51 109 213 495 495

28 21 30 51 109 214 496 496

29 21 30 51 110 214 496 496

30 22 30 51 110 214 496 496

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 54/98

2.22. Új-zélandi dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 50 63 86 153 268 550 1 288

2 51 64 87 154 269 551 1 036

3 52 66 88 149 265 547 844

4 53 68 90 150 264 546 698

5 53 70 94 153 263 545 586

6 54 71 97 157 262 544 544

7 54 72 98 158 261 543 543

8 54 72 98 157 261 543 543

9 53 73 97 156 260 542 542

10 53 73 96 154 259 541 541

11 52 72 95 153 258 540 540

12 51 72 94 152 256 538 538

13 50 71 92 151 255 537 537

14 49 70 91 149 254 536 536

15 48 69 90 148 253 535 535

16 47 68 89 147 251 533 533

17 46 67 88 146 250 533 533

18 45 66 87 145 250 532 532

19 44 65 86 145 249 531 531

20 44 65 86 144 248 531 531

21 43 64 85 144 248 530 530

22 43 64 85 143 247 530 530

23 42 63 84 143 247 529 529

24 41 62 84 142 246 528 528

25 41 62 83 141 245 528 528

26 40 61 82 140 245 527 527

27 39 60 81 140 244 526 526

28 39 60 81 139 243 526 526

29 38 59 80 138 243 525 525

30 37 59 80 138 242 524 524

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 55/98

2.23. Dél-afrikai rand

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 113 126 148 216 331 613 1 341

2 114 127 150 217 332 614 1 081

3 118 132 153 214 331 613 884

4 120 135 158 218 331 613 734

5 123 139 163 222 332 614 619

6 124 141 167 227 332 615 615

7 126 144 170 230 333 615 615

8 126 144 170 229 333 615 615

9 126 145 169 228 333 615 615

10 126 146 169 228 332 614 614

11 126 146 169 227 332 614 614

12 125 146 168 226 330 613 613

13 124 145 166 225 329 611 611

14 123 144 165 223 327 610 610

15 121 142 163 221 326 608 608

16 119 140 161 219 324 606 606

17 117 138 159 218 322 604 604

18 115 136 157 216 320 602 602

19 113 134 155 214 318 600 600

20 112 133 154 212 316 599 599

21 110 131 152 211 315 597 597

22 108 129 150 209 313 595 595

23 106 127 149 207 311 593 593

24 104 126 147 205 309 591 591

25 103 124 145 203 307 590 590

26 101 122 143 201 306 588 588

27 99 120 141 199 304 586 586

28 97 118 139 198 302 584 584

29 95 117 138 196 300 582 582

30 94 115 136 194 299 581 581

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 56/98

2.24. Brazil real

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 166 179 202 269 384 666 1 383

2 175 188 210 277 392 674 1 112

3 180 194 216 277 393 675 910

4 184 199 221 281 394 676 757

5 185 202 226 285 395 677 677

6 186 203 229 289 394 676 676

7 186 204 230 290 393 675 675

8 185 204 229 289 392 674 674

9 184 204 228 287 391 673 673

10 184 204 227 286 390 672 672

11 183 203 226 284 389 671 671

12 181 202 224 282 386 669 669

13 179 200 221 280 384 666 666

14 176 197 218 277 381 663 663

15 173 195 216 274 378 660 660

16 170 192 213 271 375 657 657

17 168 189 210 268 372 655 655

18 165 186 207 265 370 652 652

19 162 183 204 262 367 649 649

20 159 180 201 259 364 646 646

21 156 177 198 257 361 643 643

22 153 174 195 253 358 640 640

23 150 171 192 250 355 637 637

24 147 168 189 247 352 634 634

25 144 165 186 244 349 631 631

26 141 162 183 241 346 628 628

27 138 159 180 238 343 625 625

28 135 156 177 236 340 622 622

29 132 154 175 233 337 619 619

30 130 151 172 230 334 617 617

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 57/98

2.25. Renminbi jüan

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 31 43 66 133 248 530 1 213

2 31 44 67 134 249 531 979

3 33 47 69 130 246 528 801

4 34 49 72 132 245 527 665

5 35 52 76 135 245 527 560

6 36 53 79 139 244 526 526

7 36 54 80 141 244 526 526

8 36 54 79 139 243 525 525

9 35 54 79 138 242 524 524

10 35 55 78 137 241 523 523

11 35 55 78 136 241 523 523

12 35 56 77 136 240 522 522

13 35 56 77 135 240 522 522

14 34 56 77 135 239 521 521

15 34 55 76 135 239 521 521

16 34 55 76 135 239 521 521

17 34 55 76 135 239 521 521

18 34 56 77 135 239 521 521

19 35 56 77 135 239 522 522

20 35 56 77 135 240 522 522

21 35 56 77 135 240 522 522

22 35 56 77 135 240 522 522

23 35 56 77 135 239 521 521

24 34 55 77 135 239 521 521

25 34 55 76 135 239 521 521

26 34 55 76 134 239 521 521

27 33 55 76 134 238 520 520

28 33 54 75 134 238 520 520

29 33 54 75 133 238 520 520

30 32 54 75 133 237 519 519

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 58/98

2.26. Maláj ringgit

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 29 42 64 131 246 528 1 238

2 30 43 66 133 248 530 1 000

3 33 47 69 130 247 529 818

4 36 51 73 134 247 529 679

5 38 54 79 138 248 530 572

6 40 57 83 143 248 530 530

7 41 59 85 146 248 531 531

8 42 60 85 145 249 531 531

9 42 61 86 144 249 531 531

10 43 63 86 145 249 531 531

11 44 64 87 145 250 532 532

12 44 65 87 145 250 532 532

13 45 66 87 146 250 532 532

14 45 66 87 145 250 532 532

15 45 66 87 145 250 532 532

16 45 66 87 145 250 532 532

17 45 66 87 145 250 532 532

18 45 66 87 146 250 532 532

19 45 66 87 146 250 532 532

20 46 67 88 146 250 533 533

21 46 67 88 146 250 533 533

22 46 67 88 146 250 533 533

23 45 66 88 146 250 532 532

24 45 66 87 145 250 532 532

25 44 66 87 145 249 531 531

26 44 65 86 144 249 531 531

27 43 65 86 144 248 530 530

28 43 64 85 143 248 530 530

29 42 63 84 143 247 529 529

30 42 63 84 142 246 529 529

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 59/98

2.27. Orosz rubel

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 127 140 163 230 345 627 1 487

2 126 138 161 228 343 625 1 166

3 126 140 162 222 339 621 942

4 127 142 164 224 338 620 779

5 128 144 168 227 337 619 656

6 128 145 171 230 336 618 618

7 128 146 172 232 335 617 617

8 127 146 171 231 334 616 616

9 126 146 170 229 333 615 615

10 126 146 170 228 333 615 615

11 126 147 169 228 332 614 614

12 126 146 168 227 331 613 613

13 125 146 167 226 330 612 612

14 124 145 166 224 329 611 611

15 122 143 164 222 327 609 609

16 120 141 162 220 325 607 607

17 117 139 160 218 322 604 604

18 116 137 158 216 320 602 602

19 113 135 156 214 318 600 600

20 111 133 154 212 316 598 598

21 109 130 151 210 314 596 596

22 107 128 149 208 312 594 594

23 105 126 147 205 310 592 592

24 103 124 145 203 307 590 590

25 100 122 143 201 305 587 587

26 98 119 140 199 303 585 585

27 96 117 138 197 301 583 583

28 94 115 136 195 299 581 581

29 92 113 134 193 297 579 579

30 90 111 132 191 295 577 577

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 60/98

2.28. Szingapúri dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 1 14 37 104 219 501 1 247

2 3 16 38 106 221 503 1 004

3 6 20 41 102 219 501 819

4 8 23 45 106 219 501 679

5 10 26 51 110 219 502 571

6 12 29 55 115 220 502 502

7 13 31 57 117 220 502 502

8 13 32 57 116 220 502 502

9 13 32 57 116 220 502 502

10 13 33 57 115 220 502 502

11 14 34 57 115 219 502 502

12 14 35 57 115 219 501 501

13 14 35 56 115 219 501 501

14 14 35 56 114 219 501 501

15 14 35 56 114 219 501 501

16 13 35 56 114 218 500 500

17 14 35 56 114 218 500 500

18 14 35 56 114 218 500 500

19 15 35 56 114 219 501 501

20 16 35 56 115 219 501 501

21 17 36 57 115 219 502 502

22 18 36 57 115 220 502 502

23 18 36 57 116 220 502 502

24 19 36 57 116 220 502 502

25 20 37 58 116 220 502 502

26 20 37 58 116 220 502 502

27 21 37 58 116 220 502 502

28 21 37 58 116 220 502 502

29 22 37 58 116 220 502 502

30 23 37 58 116 220 502 502

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 61/98

2.29. Dél-koreai von

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 35 47 70 137 252 534 1 250

2 35 48 70 138 253 535 1 007

3 35 49 71 132 248 530 822

4 36 51 73 133 247 529 681

5 36 52 77 136 245 528 573

6 38 55 81 141 246 528 528

7 36 54 80 140 243 525 525

8 39 58 83 142 246 528 528

9 38 58 82 141 245 527 527

10 34 54 77 136 240 522 522

11 30 51 73 132 236 518 518

12 28 49 70 129 233 515 515

13 26 47 68 126 231 513 513

14 24 45 66 125 229 511 511

15 23 44 65 123 228 510 510

16 21 43 64 122 226 508 508

17 21 42 63 121 226 508 508

18 20 41 62 121 225 507 507

19 20 41 62 120 225 507 507

20 20 41 62 120 225 507 507

21 20 41 62 120 225 507 507

22 20 41 62 120 225 507 507

23 20 41 62 120 224 507 507

24 20 41 62 120 224 506 506

25 20 41 62 120 224 506 506

26 20 40 61 120 224 506 506

27 21 40 61 120 224 506 506

28 21 40 61 119 224 506 506

29 22 40 61 119 224 506 506

30 23 40 61 119 223 506 506

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 62/98

2.30. Török líra

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 211 224 246 314 429 711 1 721

2 208 220 243 310 425 707 1 417

3 204 218 240 301 417 699 1 164

4 201 216 239 299 412 694 964

5 198 214 239 297 407 689 809

6 194 211 237 297 402 685 687

7 191 209 235 295 398 680 680

8 187 205 231 290 394 676 676

9 183 202 226 285 390 672 672

10 179 199 223 281 386 668 668

11 176 196 219 277 381 664 664

12 172 193 215 273 377 659 659

13 168 189 211 269 373 655 655

14 165 186 207 265 369 652 652

15 161 182 203 262 366 648 648

16 158 179 200 258 362 645 645

17 154 175 196 255 359 641 641

18 151 172 193 252 356 638 638

19 148 169 190 249 353 635 635

20 145 166 187 246 350 632 632

21 142 163 184 243 347 629 629

22 139 160 182 240 344 626 626

23 136 158 179 237 341 623 623

24 134 155 176 234 338 620 620

25 131 152 173 231 336 618 618

26 128 149 170 229 333 615 615

27 125 147 168 226 330 612 612

28 123 144 165 223 328 610 610

29 120 142 163 221 325 607 607

30 118 139 160 219 323 605 605

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 63/98

2.31. USA-dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 8 25 47 99 235 517 1 279

2 8 25 47 99 235 517 1 026

3 10 28 50 96 233 515 835

4 12 33 54 94 233 515 690

5 16 38 59 97 233 516 580

6 18 42 63 95 234 516 516

7 19 44 63 90 234 516 516

8 18 43 63 89 234 516 516

9 19 45 65 92 234 516 516

10 21 48 67 96 234 516 516

11 23 50 68 98 234 516 516

12 24 52 70 99 234 516 516

13 26 54 70 100 234 516 516

14 26 55 71 100 234 516 516

15 26 55 71 100 234 516 516

16 26 55 71 100 234 516 516

17 26 55 71 100 234 516 516

18 26 55 71 100 234 516 516

19 26 55 71 100 234 516 516

20 26 55 71 100 234 516 516

21 26 55 71 100 234 517 517

22 26 55 71 100 234 517 517

23 26 55 71 100 234 516 516

24 26 55 71 100 234 516 516

25 26 55 71 100 234 516 516

26 26 55 71 100 234 516 516

27 26 55 71 100 233 515 515

28 26 55 71 100 233 515 515

29 26 55 71 100 233 515 515

30 26 55 71 100 232 514 514

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 64/98

2.32. Japán jen

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 4 14 81 196 478 1 179

2 1 5 12 79 194 476 952

3 2 5 13 73 190 472 779

4 2 6 15 75 188 470 646

5 4 6 19 77 187 469 544

6 5 7 22 82 187 469 469

7 5 9 23 84 187 469 469

8 7 9 23 83 186 469 469

9 7 10 23 82 186 469 469

10 8 10 24 82 186 469 469

11 9 11 24 82 187 469 469

12 9 12 24 82 187 469 469

13 10 13 24 83 187 469 469

14 12 14 25 83 187 469 469

15 12 14 25 83 187 470 470

16 13 15 26 83 188 470 470

17 14 15 27 84 188 470 470

18 14 17 28 84 189 471 471

19 15 17 29 85 189 471 471

20 15 18 30 85 190 472 472

21 16 19 32 86 190 472 472

22 16 19 33 86 191 473 473

23 18 20 34 86 191 473 473

24 19 21 35 87 191 473 473

25 19 22 36 87 191 473 473

26 20 22 37 87 191 473 473

27 20 23 39 86 191 473 473

28 21 23 40 86 191 473 473

29 21 24 41 86 191 473 473

30 22 26 42 86 191 473 473

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 65/98

3. Egyéb kitettségek

3.1. Euro

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 1 14 20 41 157 306 3 152

2 1 14 20 41 157 346 2 357

3 1 14 22 46 152 361 1 785

4 1 15 25 50 150 361 1 383

5 2 17 28 52 150 352 1 098

6 4 20 31 55 150 339 891

7 5 22 33 57 150 323 738

8 6 23 34 59 150 306 620

9 6 24 35 62 150 289 528

10 6 25 37 64 150 272 455

11 7 25 38 65 150 256 395

12 7 25 38 65 150 243 346

13 7 25 38 65 150 243 305

14 7 25 38 65 150 243 270

15 7 25 40 65 150 243 243

16 7 25 42 65 150 243 243

17 7 25 45 65 150 243 243

18 7 25 47 65 150 243 243

19 7 25 49 65 150 243 243

20 8 25 52 65 150 243 243

21 8 25 55 65 150 243 243

22 9 25 56 65 150 243 243

23 9 25 59 65 150 243 243

24 9 25 61 65 150 243 243

25 10 25 64 65 150 243 243

26 10 25 66 67 150 243 243

27 11 25 69 69 150 243 243

28 11 25 71 71 150 243 243

29 11 25 74 73 150 243 243

30 12 27 76 75 150 243 243

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 66/98

3.2. Cseh korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 14 26 33 53 169 317 3 272

2 15 27 34 55 170 355 2 423

3 15 28 36 59 165 368 1 830

4 14 28 38 63 163 368 1 416

5 15 29 41 64 162 359 1 124

6 15 31 42 66 161 346 912

7 16 33 43 67 160 330 754

8 15 33 44 69 160 312 634

9 15 33 45 71 159 295 540

10 15 33 46 73 158 277 465

11 15 33 46 73 158 260 403

12 14 33 45 72 157 250 353

13 14 32 45 72 157 250 311

14 13 32 44 71 156 249 275

15 13 32 44 71 156 249 249

16 13 31 44 70 155 248 248

17 12 31 45 70 155 248 248

18 12 31 48 70 155 248 248

19 13 31 51 71 155 248 248

20 13 31 53 71 156 249 249

21 13 32 55 71 156 249 249

22 13 32 58 71 156 249 249

23 13 32 60 71 156 249 249

24 13 32 63 71 156 249 249

25 13 32 65 71 156 249 249

26 13 32 68 71 156 249 249

27 13 32 70 71 156 249 249

28 13 32 73 71 156 249 249

29 13 32 75 73 156 249 249

30 13 31 77 75 156 249 249

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 67/98

3.3. Dán korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 1 13 20 41 157 306 3 151

2 1 13 20 41 157 346 2 356

3 1 14 22 46 152 361 1 785

4 1 15 25 50 150 361 1 383

5 2 17 28 52 150 352 1 098

6 4 19 31 55 150 339 891

7 5 22 32 57 150 323 738

8 5 23 34 59 150 306 620

9 6 24 35 62 150 289 528

10 6 25 37 64 150 272 455

11 7 25 37 65 150 256 395

12 7 25 38 65 150 242 346

13 7 25 38 65 150 242 305

14 7 25 38 65 150 242 270

15 7 25 40 65 150 242 242

16 7 25 42 65 150 242 242

17 7 25 45 65 150 242 242

18 7 25 47 65 150 242 242

19 7 25 49 65 150 242 242

20 8 25 52 65 150 242 242

21 8 25 55 65 150 242 242

22 9 25 56 65 150 242 242

23 9 25 59 65 150 242 242

24 9 25 61 65 150 242 242

25 10 25 64 65 150 242 242

26 10 25 66 67 150 242 242

27 11 25 69 69 150 242 242

28 11 25 71 71 150 242 242

29 11 25 74 73 150 242 242

30 12 27 76 75 150 242 242

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 68/98

3.4. Magyar forint

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 75 87 94 115 230 327 3 387

2 72 84 90 111 227 370 2 538

3 73 86 95 118 224 386 1 921

4 72 85 95 120 220 385 1 486

5 71 85 97 120 218 376 1 178

6 70 86 97 121 216 361 955

7 70 87 97 122 214 344 789

8 69 87 97 123 213 326 662

9 69 87 98 125 212 307 564

10 66 84 96 123 209 302 485

11 64 82 95 122 207 300 421

12 63 81 94 121 206 299 368

13 62 81 93 120 205 298 324

14 62 80 93 120 205 298 298

15 62 80 93 120 205 297 297

16 61 80 92 119 204 297 297

17 61 79 92 119 204 297 297

18 60 79 91 118 203 296 296

19 60 78 91 118 203 295 295

20 59 78 90 117 202 295 295

21 59 77 89 117 201 294 294

22 58 76 89 116 201 294 294

23 57 75 88 115 200 293 293

24 56 74 87 114 199 292 292

25 55 73 86 113 198 291 291

26 54 72 85 112 197 290 290

27 53 71 84 111 196 289 289

28 52 70 83 110 195 287 287

29 51 69 82 109 194 286 286

30 50 68 81 108 193 285 285

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 69/98

3.5. Svéd korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 6 18 24 45 161 306 3 152

2 7 19 26 47 162 347 2 363

3 8 21 29 52 159 362 1 790

4 8 22 32 57 157 362 1 387

5 10 24 36 59 157 353 1 101

6 11 27 38 62 157 340 893

7 12 29 39 64 157 324 739

8 12 29 40 66 156 307 621

9 12 30 42 68 156 290 529

10 12 30 43 70 156 273 455

11 12 31 43 70 155 256 396

12 12 31 43 71 155 248 346

13 13 31 44 71 155 248 305

14 13 31 44 71 156 248 270

15 13 31 44 71 156 249 249

16 13 31 44 71 156 248 248

17 13 32 45 71 156 249 249

18 13 32 47 71 156 249 249

19 14 32 49 72 156 249 249

20 14 33 52 72 157 250 250

21 14 33 55 72 157 250 250

22 15 33 57 73 158 250 250

23 15 33 59 73 158 251 251

24 15 33 62 73 158 251 251

25 15 33 64 73 158 251 251

26 15 33 67 73 158 251 251

27 15 33 69 73 158 250 250

28 15 33 71 73 158 250 250

29 15 33 74 73 157 250 250

30 14 33 76 75 157 250 250

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 70/98

3.6. Bolgár leva

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 1 13 19 40 156 306 3 149

2 1 13 19 40 156 346 2 355

3 1 13 22 45 151 361 1 783

4 1 14 24 49 149 361 1 382

5 2 16 28 51 149 352 1 097

6 3 19 30 54 149 339 891

7 5 21 32 56 149 323 737

8 5 22 33 58 149 306 620

9 5 23 34 61 149 289 528

10 6 24 36 63 149 272 454

11 6 24 37 64 149 256 395

12 6 24 37 64 149 242 346

13 6 25 37 64 149 242 304

14 6 25 38 64 149 242 270

15 6 25 40 64 149 242 242

16 6 25 42 64 149 242 242

17 6 25 45 64 149 242 242

18 6 25 47 64 149 242 242

19 7 25 49 64 149 242 242

20 8 25 52 64 149 242 242

21 8 25 55 64 149 242 242

22 9 25 56 64 149 242 242

23 9 25 59 64 149 242 242

24 9 25 61 64 149 242 242

25 10 25 64 65 149 242 242

26 10 25 66 67 149 242 242

27 11 25 69 69 149 242 242

28 11 25 71 71 149 242 242

29 11 25 74 73 149 242 242

30 12 27 76 75 149 242 242

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 71/98

3.7. Font sterling

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 10 21 44 175 312 3 222

2 0 10 21 44 175 354 2 412

3 1 10 23 49 170 369 1 826

4 1 13 26 54 167 368 1 414

5 2 16 28 58 166 359 1 122

6 2 18 33 59 165 346 910

7 4 21 36 60 164 329 752

8 6 24 38 59 163 312 632

9 9 31 42 59 162 294 538

10 11 34 42 58 161 277 463

11 10 33 42 58 160 260 402

12 9 32 42 58 159 252 352

13 9 31 42 58 159 252 310

14 9 31 43 59 158 251 275

15 9 31 43 59 157 250 250

16 9 31 44 59 156 249 249

17 9 32 45 59 155 248 248

18 9 32 48 59 155 248 248

19 9 32 51 59 155 248 248

20 9 32 53 59 155 248 248

21 9 32 55 59 155 248 248

22 9 32 58 60 155 248 248

23 9 32 60 62 154 247 247

24 10 32 63 65 154 246 246

25 10 32 65 66 153 246 246

26 10 32 68 68 152 245 245

27 11 32 70 70 152 245 245

28 11 32 73 71 151 244 244

29 11 32 75 73 151 244 244

30 12 32 77 75 150 243 243

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 72/98

3.8. Román lej

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 79 91 97 118 234 328 3 258

2 77 90 96 117 233 359 2 450

3 76 89 97 121 227 376 1 864

4 75 89 99 123 223 377 1 448

5 74 89 100 123 221 369 1 152

6 74 89 101 125 220 356 937

7 73 90 100 125 217 340 776

8 71 89 100 125 216 323 653

9 70 88 99 126 214 307 556

10 69 87 99 126 212 305 479

11 68 86 99 126 211 304 416

12 67 85 98 125 209 302 365

13 65 84 96 123 208 301 321

14 64 82 95 122 207 300 300

15 63 81 93 121 205 298 298

16 62 80 92 119 204 297 297

17 61 79 91 119 203 296 296

18 60 78 91 118 202 295 295

19 59 77 90 117 202 294 294

20 58 77 89 116 201 294 294

21 57 76 88 115 200 293 293

22 56 75 87 114 199 292 292

23 55 73 86 113 198 291 291

24 54 72 85 112 197 290 290

25 53 71 84 111 196 288 288

26 52 70 83 110 194 287 287

27 50 69 81 108 193 286 286

28 49 68 80 107 192 285 285

29 48 67 79 106 191 284 284

30 47 66 80 105 190 283 283

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 73/98

3.9. Lengyel zloty

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 52 64 70 91 207 309 3 188

2 51 63 70 91 207 352 2 396

3 50 63 72 95 201 368 1 822

4 50 64 74 98 198 369 1 416

5 50 64 76 99 197 362 1 126

6 50 65 76 101 195 349 916

7 50 67 77 101 194 333 759

8 49 66 77 102 193 316 639

9 48 66 77 104 192 299 545

10 47 65 78 105 191 283 469

11 47 65 77 105 190 283 408

12 46 65 77 104 189 282 357

13 45 64 76 103 188 281 314

14 45 63 76 103 188 281 281

15 44 63 75 102 187 280 280

16 43 62 74 101 186 279 279

17 43 62 74 101 186 279 279

18 42 61 73 100 185 278 278

19 42 61 73 100 185 278 278

20 42 60 73 100 185 278 278

21 42 60 72 100 184 277 277

22 41 60 72 99 184 277 277

23 41 59 71 99 183 276 276

24 40 58 71 98 183 276 276

25 39 58 70 97 182 275 275

26 39 57 69 96 181 274 274

27 38 56 70 96 181 273 273

28 37 56 74 95 180 273 273

29 36 55 76 94 179 272 272

30 36 54 79 94 178 271 271

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 74/98

3.10. Izlandi korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 86 98 105 125 241 336 3 453

2 86 98 104 125 241 376 2 578

3 84 97 105 129 235 390 1 947

4 83 96 106 131 231 389 1 503

5 83 97 109 132 230 378 1 189

6 84 99 110 135 229 363 962

7 85 101 112 136 229 345 793

8 85 102 113 138 229 326 664

9 85 103 115 141 229 322 564

10 86 104 116 143 229 322 485

11 86 104 116 144 229 322 420

12 85 104 116 143 228 321 367

13 84 103 115 142 227 320 322

14 83 102 114 141 226 319 319

15 82 101 113 140 225 318 318

16 81 99 112 139 224 317 317

17 80 98 111 138 223 316 316

18 79 97 110 137 222 315 315

19 78 96 109 136 221 314 314

20 77 95 108 135 220 312 312

21 75 94 106 133 218 311 311

22 74 93 105 132 217 310 310

23 73 91 104 131 216 308 308

24 71 90 102 129 214 307 307

25 70 88 101 128 213 305 305

26 68 87 99 126 211 304 304

27 67 85 98 125 210 302 302

28 65 84 96 123 208 301 301

29 64 82 95 122 207 299 299

30 62 81 93 120 205 298 298

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 75/98

3.11. Norvég korona

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 26 38 45 66 181 310 3 194

2 27 39 45 66 182 352 2 395

3 26 39 47 70 177 367 1 816

4 25 39 49 73 173 367 1 406

5 25 40 51 75 173 358 1 116

6 26 42 53 77 172 344 905

7 27 44 54 78 171 328 749

8 26 44 54 80 170 311 629

9 26 44 55 82 170 293 536

10 26 44 56 83 169 276 461

11 25 44 56 83 168 261 400

12 25 43 56 83 168 261 350

13 24 43 55 82 167 260 308

14 24 42 55 82 166 259 273

15 23 42 54 81 166 259 259

16 23 41 53 80 165 258 258

17 22 41 53 80 165 258 258

18 22 41 53 80 165 258 258

19 22 40 53 80 165 258 258

20 22 41 53 80 165 258 258

21 22 41 55 80 165 258 258

22 22 41 58 80 165 258 258

23 22 40 60 80 165 258 258

24 22 40 63 80 164 257 257

25 21 40 65 79 164 257 257

26 21 40 68 79 164 257 257

27 21 39 70 79 164 257 257

28 20 39 73 78 163 256 256

29 20 39 75 78 163 256 256

30 20 38 77 78 163 256 256

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 76/98

3.12. Svájci frank

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 0 4 22 138 296 3 036

2 0 1 6 23 139 336 2 278

3 1 1 9 28 134 351 1 729

4 1 3 12 32 132 351 1 341

5 1 4 15 34 132 343 1 066

6 2 4 17 38 132 331 866

7 2 6 20 40 132 315 717

8 2 7 21 42 132 299 603

9 4 7 24 45 132 282 514

10 4 9 27 46 132 266 443

11 4 9 29 48 133 250 385

12 4 10 32 47 132 234 337

13 5 11 34 48 133 226 297

14 5 11 37 48 133 226 263

15 6 13 39 47 132 225 234

16 6 13 41 46 131 224 224

17 6 15 44 49 131 224 224

18 6 15 46 50 131 224 224

19 7 16 48 52 131 224 224

20 7 17 51 54 132 225 225

21 8 18 53 56 132 225 225

22 9 18 56 58 132 225 225

23 9 20 59 60 132 225 225

24 9 20 60 62 132 225 225

25 10 22 63 63 132 225 225

26 10 22 65 65 134 225 225

27 10 23 68 67 135 224 224

28 11 24 70 69 137 224 224

29 11 25 72 71 137 224 224

30 12 26 75 73 139 224 224

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 77/98

3.13. Ausztrál dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 39 51 58 78 194 308 3 173

2 39 51 58 79 194 350 2 382

3 39 51 60 83 189 366 1 808

4 38 52 62 86 187 366 1 402

5 38 53 64 88 186 358 1 114

6 39 55 66 90 185 345 906

7 40 57 67 91 184 329 750

8 39 57 67 93 183 312 631

9 39 57 68 95 183 295 538

10 39 57 69 96 182 278 463

11 38 57 69 96 181 274 403

12 38 56 69 96 181 273 353

13 37 56 68 95 180 273 311

14 37 55 67 94 179 272 275

15 36 55 67 94 179 272 272

16 35 54 66 93 178 271 271

17 35 53 66 93 178 271 271

18 34 53 65 92 177 270 270

19 34 53 65 92 177 270 270

20 34 52 65 92 177 270 270

21 34 52 64 91 176 269 269

22 33 52 64 91 176 269 269

23 32 51 63 90 175 268 268

24 32 50 63 90 175 268 268

25 31 50 65 89 174 267 267

26 30 49 68 88 173 266 266

27 30 48 70 88 172 265 265

28 29 47 73 87 172 265 265

29 28 47 75 86 171 264 264

30 27 46 77 85 170 263 263

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 78/98

3.14. Thai bát

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 11 23 30 51 167 299 3 070

2 15 27 33 54 170 340 2 305

3 17 30 39 62 168 355 1 752

4 20 34 44 68 168 356 1 361

5 22 37 48 72 170 348 1 082

6 22 38 49 73 168 336 880

7 27 44 54 78 171 321 729

8 26 44 54 80 170 304 613

9 27 45 57 83 171 287 523

10 29 47 60 87 172 271 451

11 30 49 61 88 173 266 392

12 31 50 62 89 174 267 343

13 32 50 63 90 175 267 303

14 32 51 63 90 175 268 268

15 32 51 63 90 175 268 268

16 32 50 63 90 175 268 268

17 32 51 63 90 175 268 268

18 32 50 63 90 174 267 267

19 31 50 62 89 174 267 267

20 32 50 62 90 174 267 267

21 32 50 62 89 174 267 267

22 31 50 62 89 174 267 267

23 31 50 62 89 174 267 267

24 31 49 62 89 173 266 266

25 30 49 64 88 173 266 266

26 30 48 67 88 173 265 265

27 29 48 69 87 172 265 265

28 29 47 71 87 172 264 264

29 28 47 74 86 171 264 264

30 28 46 76 86 171 263 263

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 79/98

3.15. Kanadai dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 14 26 32 53 169 312 3 219

2 14 27 33 54 170 354 2 412

3 15 28 36 60 166 369 1 826

4 15 29 39 64 164 368 1 413

5 16 31 42 66 164 359 1 120

6 18 33 45 69 164 345 908

7 19 36 46 71 164 329 751

8 19 37 48 73 163 312 631

9 20 38 49 76 164 294 538

10 20 39 51 78 164 277 463

11 21 39 51 79 164 260 402

12 21 39 52 79 164 257 352

13 21 39 52 79 164 257 310

14 21 39 52 79 164 257 274

15 21 39 52 79 164 257 257

16 21 39 52 79 164 256 256

17 21 39 52 79 164 257 257

18 21 39 52 79 164 256 256

19 21 39 52 79 164 256 256

20 21 39 52 79 164 257 257

21 21 39 55 79 164 256 256

22 20 39 58 78 163 256 256

23 20 39 60 78 163 256 256

24 20 38 63 78 162 255 255

25 19 38 65 77 162 255 255

26 19 37 68 77 161 254 254

27 18 37 70 76 161 254 254

28 18 36 73 76 161 253 253

29 17 36 75 75 160 253 253

30 17 35 77 75 160 253 253

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 80/98

3.16. Chilei peso

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 48 60 67 88 204 322 3 331

2 50 62 69 89 205 363 2 484

3 52 65 73 97 203 378 1 880

4 53 67 77 101 202 378 1 456

5 55 69 81 104 202 369 1 155

6 57 73 84 108 203 355 937

7 58 75 85 110 203 338 775

8 58 76 86 112 202 321 651

9 59 76 88 114 202 302 554

10 59 77 89 116 202 295 477

11 59 77 90 117 202 295 414

12 58 77 89 117 201 294 362

13 58 76 89 116 201 294 319

14 57 76 88 115 200 293 293

15 56 75 87 114 199 292 292

16 56 74 87 114 199 291 291

17 55 74 86 113 198 291 291

18 55 73 85 113 197 290 290

19 54 73 85 112 197 290 290

20 53 72 84 111 196 289 289

21 53 71 84 111 196 288 288

22 52 70 83 110 195 288 288

23 51 70 82 109 194 287 287

24 50 69 81 108 193 286 286

25 49 68 80 107 192 285 285

26 48 67 79 106 191 284 284

27 47 66 78 105 190 283 283

28 46 65 77 104 189 282 282

29 46 64 76 104 188 281 281

30 45 63 79 103 188 280 280

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 81/98

3.17. Kolumbiai peso

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 79 91 98 119 235 334 3 466

2 84 96 103 124 240 381 2 615

3 86 98 107 130 236 400 1 992

4 86 100 110 134 234 401 1 549

5 89 104 115 139 237 393 1 233

6 92 108 119 143 238 380 1 002

7 94 111 121 146 238 363 830

8 95 113 124 149 240 344 698

9 97 115 126 153 241 333 595

10 97 116 128 155 241 334 513

11 97 116 128 155 240 333 445

12 97 115 128 155 240 333 389

13 96 114 127 154 239 331 343

14 94 113 125 152 237 330 330

15 93 112 124 151 236 329 329

16 92 110 123 150 234 327 327

17 90 109 121 148 233 326 326

18 89 107 120 147 232 325 325

19 88 106 118 146 230 323 323

20 86 105 117 144 229 322 322

21 85 103 116 143 227 320 320

22 83 102 114 141 226 319 319

23 81 100 112 139 224 317 317

24 80 98 111 138 222 315 315

25 78 96 109 136 221 314 314

26 76 95 107 134 219 312 312

27 74 93 105 132 217 310 310

28 73 91 104 131 216 309 309

29 71 90 102 129 214 307 307

30 70 88 100 128 212 305 305

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 82/98

3.18. Hongkongi dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 8 20 26 47 163 310 3 202

2 10 22 29 50 166 352 2 397

3 12 25 33 57 163 367 1 816

4 14 27 37 62 162 367 1 407

5 16 30 42 65 163 358 1 118

6 17 33 44 68 163 345 907

7 19 36 46 71 163 329 751

8 19 37 48 73 164 312 631

9 20 38 49 76 163 294 537

10 20 38 51 78 163 277 463

11 20 39 51 78 163 260 402

12 20 39 51 78 163 256 352

13 20 38 50 78 162 255 310

14 19 38 50 77 162 255 274

15 18 37 49 76 161 254 254

16 18 36 49 76 161 253 253

17 18 36 48 75 160 253 253

18 17 36 48 75 160 253 253

19 17 36 51 75 160 253 253

20 17 36 53 75 160 253 253

21 18 36 55 76 160 253 253

22 18 36 58 76 160 253 253

23 17 36 60 75 160 253 253

24 17 36 63 75 160 253 253

25 17 36 65 75 160 253 253

26 17 36 68 75 160 253 253

27 17 35 70 75 160 253 253

28 17 35 73 75 159 252 252

29 16 35 75 74 159 252 252

30 16 35 77 75 159 252 252

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 83/98

3.19. Indiai rúpia

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 89 101 108 129 244 339 3 308

2 90 102 109 130 246 364 2 489

3 91 103 112 135 241 381 1 892

4 91 105 115 140 240 382 1 468

5 92 107 118 142 240 373 1 166

6 93 109 120 145 239 359 947

7 95 112 122 146 239 343 783

8 95 112 123 148 239 332 659

9 95 112 124 150 238 331 561

10 94 112 124 151 237 330 483

11 92 111 123 150 236 328 419

12 91 109 122 149 234 327 367

13 89 108 120 147 232 325 325

14 88 106 119 146 231 323 323

15 86 105 117 144 229 322 322

16 84 103 115 142 227 320 320

17 83 101 114 141 226 319 319

18 81 100 112 139 224 317 317

19 80 99 111 138 223 316 316

20 79 98 110 137 222 315 315

21 78 97 109 136 221 314 314

22 77 96 108 135 220 313 313

23 76 94 107 134 219 312 312

24 75 93 106 133 217 310 310

25 73 92 104 131 216 309 309

26 72 91 103 130 215 308 308

27 71 90 102 129 214 307 307

28 70 88 101 128 213 306 306

29 69 87 100 127 212 304 304

30 68 86 98 126 210 303 303

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 84/98

3.20. Mexikói peso

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 300 312 318 339 455 549 3 552

2 84 96 102 123 239 385 2 648

3 85 98 106 130 236 399 1 999

4 87 101 111 135 235 398 1 544

5 89 104 115 138 236 388 1 223

6 91 107 118 142 237 374 992

7 93 109 120 144 237 356 820

8 94 111 122 147 238 338 689

9 94 112 124 150 238 331 586

10 94 113 125 152 238 331 504

11 95 113 126 153 238 331 438

12 95 113 126 153 238 331 382

13 95 114 126 153 238 331 336

14 96 114 127 154 238 331 331

15 96 115 127 154 239 332 332

16 97 116 128 155 240 333 333

17 98 116 129 156 241 334 334

18 99 117 130 157 242 334 334

19 99 118 130 157 242 335 335

20 100 118 131 158 243 336 336

21 100 118 131 158 243 335 335

22 99 118 130 157 242 335 335

23 99 117 129 157 241 334 334

24 98 116 128 156 240 333 333

25 96 115 127 154 239 332 332

26 95 114 126 153 238 331 331

27 94 112 125 152 237 329 329

28 92 111 123 150 235 328 328

29 91 109 122 149 234 327 327

30 89 108 120 147 232 325 325

HL L, 2023.11.21. HU  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2574/oj 85/98

3.21. Új tajvani dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 5 12 33 149 292 2 996

2 0 5 12 33 148 332 2 249

3 1 6 14 37 144 347 1 708

4 1 6 16 41 141 348 1 326

5 1 7 19 42 140 340 1 054

6 2 9 20 44 139 327 856

7 2 11 21 46 139 312 709

8 2 11 22 47 138 296 597

9 4 11 24 49 137 279 508

10 4 11 27 51 137 263 438

11 4 12 29 51 136 247 381

12 4 12 31 52 136 232 333

13 5 12 34 52 137 229 294

14 5 12 37 52 137 230 260

15 6 13 38 52 137 230 232

16 6 13 41 53 137 230 230

17 6 15 44 53 138 231 231

18 6 15 45 54 139 231 231

19 7 16 48 54 139 232 232

20 7 17 51 55 140 233 233

21 8 18 53 56 141 234 234

22 9 18 55 58 142 235 235

23 9 20 58 60 142 235 235

24 9 20 60 61 143 236 236

25 10 22 63 63 143 236 236

26 10 22 65 65 143 236 236

27 10 23 68 67 144 237 237

28 11 24 70 69 144 237 237

29 11 25 72 71 144 237 237

30 12 26 75 73 144 237 237

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.22. Új-zélandi dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 46 58 64 85 201 314 3 246

2 46 58 65 86 202 357 2 432

3 46 59 67 91 197 371 1 842

4 46 59 69 94 194 371 1 426

5 46 60 72 95 193 362 1 131

6 47 63 74 98 193 349 918

7 47 64 74 99 191 332 760

8 47 64 75 101 191 315 639

9 47 65 76 103 190 297 544

10 46 64 76 103 189 282 468

11 45 63 76 103 188 281 407

12 44 62 75 102 187 280 356

13 42 61 73 100 185 278 314

14 41 60 72 99 184 277 278

15 40 59 71 98 183 276 276

16 39 57 70 97 182 275 275

17 38 57 69 96 181 274 274

18 37 56 68 95 180 273 273

19 36 55 67 94 179 272 272

20 36 55 67 94 179 272 272

21 36 54 66 94 178 271 271

22 35 54 66 93 178 271 271

23 34 53 65 92 177 270 270

24 34 52 65 92 177 269 269

25 33 52 66 91 176 269 269

26 32 51 68 90 175 268 268

27 32 50 70 90 174 267 267

28 31 49 74 89 174 267 267

29 30 49 76 88 173 266 266

30 30 48 79 88 173 265 265

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.23. Dél-afrikai rand

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 108 120 127 148 264 358 3 388

2 110 122 128 149 265 372 2 545

3 111 124 133 156 262 389 1 935

4 113 127 137 161 261 390 1 504

5 115 130 141 164 262 383 1 198

6 117 133 144 168 263 370 976

7 119 135 146 170 263 356 810

8 119 136 147 173 263 356 682

9 119 137 149 175 263 356 583

10 119 138 150 177 263 356 503

11 119 137 150 177 262 355 437

12 118 136 149 176 261 354 383

13 116 135 147 174 259 352 352

14 115 133 146 173 258 351 351

15 113 132 144 171 256 349 349

16 111 130 142 169 254 347 347

17 109 128 140 167 252 345 345

18 107 126 138 165 250 343 343

19 106 124 137 164 248 341 341

20 104 123 135 162 247 340 340

21 102 121 133 160 245 338 338

22 101 119 131 158 243 336 336

23 99 117 130 157 242 334 334

24 97 115 128 155 240 332 332

25 95 113 126 153 238 331 331

26 93 112 124 151 236 329 329

27 91 110 122 149 234 327 327

28 89 108 120 147 232 325 325

29 88 106 119 146 231 323 323

30 86 105 117 144 229 322 322

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.24. Brazil real

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 162 174 180 201 317 412 3 500

2 170 182 189 209 325 420 2 623

3 174 187 195 219 325 420 1 997

4 176 190 200 225 325 418 1 553

5 178 192 204 227 325 418 1 236

6 179 194 205 230 324 417 1 006

7 179 196 206 231 324 416 833

8 178 196 207 232 323 415 701

9 178 196 207 234 322 414 598

10 177 196 208 235 321 413 515

11 176 194 207 234 319 412 447

12 174 192 205 232 317 410 410

13 171 190 202 229 314 407 407

14 169 187 199 227 311 404 404

15 166 184 197 224 309 401 401

16 163 181 194 221 306 399 399

17 160 178 191 218 303 396 396

18 157 176 188 215 300 393 393

19 154 173 185 212 297 390 390

20 151 170 182 209 294 387 387

21 148 167 179 206 291 384 384

22 145 164 176 203 288 381 381

23 142 161 173 200 285 378 378

24 139 158 170 197 282 375 375

25 136 155 167 194 279 372 372

26 133 152 164 191 276 369 369

27 130 149 161 188 273 366 366

28 127 146 158 185 270 363 363

29 125 143 156 183 267 360 360

30 122 141 153 180 265 358 358

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.25. Renminbi jüan

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 26 38 45 65 181 297 3 047

2 27 39 45 66 182 338 2 289

3 27 40 48 71 178 353 1 740

4 27 41 51 75 175 354 1 352

5 28 42 54 77 175 347 1 076

6 29 44 55 80 174 334 875

7 30 46 57 81 174 319 725

8 29 46 57 82 173 303 610

9 28 46 58 84 172 286 520

10 28 46 59 86 172 269 448

11 28 46 59 86 171 264 389

12 27 46 58 86 170 263 341

13 27 46 58 85 170 263 301

14 27 45 58 85 170 263 266

15 27 45 57 85 169 262 262

16 27 45 57 85 169 262 262

17 27 45 58 85 169 262 262

18 27 45 58 85 170 262 262

19 27 45 58 85 170 263 263

20 27 46 58 85 170 263 263

21 27 46 58 85 170 263 263

22 27 46 58 85 170 263 263

23 27 45 59 85 170 263 263

24 27 45 61 85 169 262 262

25 26 45 64 84 169 262 262

26 26 45 66 84 169 262 262

27 26 44 69 84 169 261 261

28 25 44 71 83 168 261 261

29 25 44 74 83 168 261 261

30 25 43 76 83 168 260 260

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.26. Maláj ringgit

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 24 36 43 63 179 302 3 112

2 26 38 44 65 181 345 2 340

3 27 40 48 72 178 361 1 780

4 29 42 53 77 177 362 1 383

5 31 45 57 80 178 354 1 100

6 32 48 59 83 178 341 894

7 34 51 62 86 179 326 741

8 35 52 63 88 179 309 623

9 35 53 65 91 179 292 531

10 36 54 67 94 180 275 457

11 37 55 68 95 180 273 398

12 37 56 68 95 180 273 348

13 37 56 68 95 180 273 307

14 37 56 68 95 180 273 273

15 37 56 68 95 180 273 273

16 37 56 68 95 180 273 273

17 37 56 68 95 180 273 273

18 37 56 68 95 180 273 273

19 38 56 68 96 180 273 273

20 38 56 69 96 181 274 274

21 38 57 69 96 181 274 274

22 38 56 69 96 181 274 274

23 38 56 69 96 180 273 273

24 37 56 68 95 180 273 273

25 37 55 68 95 180 272 272

26 36 55 68 94 179 272 272

27 36 54 70 94 179 271 271

28 35 54 73 93 178 271 271

29 34 53 75 92 177 270 270

30 34 52 77 92 177 270 270

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.27. Orosz rubel

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 122 135 141 162 278 372 3 780

2 121 133 140 160 276 399 2 764

3 120 133 141 164 271 412 2 078

4 119 133 143 168 268 412 1 608

5 120 135 146 169 267 403 1 277

6 120 136 147 171 266 388 1 037

7 121 138 148 172 265 371 858

8 120 138 149 174 265 357 721

9 120 138 149 176 264 356 614

10 120 138 150 177 263 356 528

11 119 138 150 177 262 355 458

12 118 137 149 176 261 354 400

13 117 136 148 175 260 353 353

14 116 135 147 174 259 352 352

15 114 133 145 172 257 350 350

16 112 131 143 170 255 348 348

17 110 128 141 168 253 346 346

18 108 126 139 166 251 344 344

19 106 124 137 164 249 342 342

20 104 122 135 162 247 339 339

21 102 120 132 159 244 337 337

22 99 118 130 157 242 335 335

23 97 116 128 155 240 333 333

24 95 113 126 153 238 331 331

25 93 111 124 151 236 328 328

26 91 109 121 149 233 326 326

27 88 107 119 146 231 324 324

28 86 105 117 144 229 322 322

29 84 103 115 142 227 320 320

30 82 101 113 140 225 318 318

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.28. Szingapúri dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 9 15 36 152 304 3 136

2 0 10 17 38 154 346 2 351

3 1 12 21 44 150 361 1 784

4 1 14 24 49 149 361 1 384

5 2 17 28 52 150 353 1 099

6 4 20 31 55 150 340 893

7 6 23 33 58 150 324 739

8 6 24 34 60 150 307 621

9 7 24 36 62 150 290 529

10 7 25 37 64 150 273 456

11 7 25 38 65 150 256 396

12 7 25 38 65 150 242 346

13 6 25 37 64 149 242 305

14 6 25 38 64 149 242 270

15 6 25 40 64 149 242 242

16 6 24 42 64 149 241 241

17 6 24 45 64 149 242 242

18 6 24 48 64 149 242 242

19 8 25 50 64 149 242 242

20 8 25 52 65 149 242 242

21 8 25 55 65 150 243 243

22 9 26 57 65 150 243 243

23 9 26 59 65 150 243 243

24 9 26 62 66 150 243 243

25 10 26 64 66 151 243 243

26 10 26 67 67 151 243 243

27 11 26 69 69 151 244 244

28 11 26 71 71 151 244 244

29 11 26 74 73 151 244 244

30 12 27 76 75 151 244 244

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.29. Dél-koreai von

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 30 42 49 69 185 305 3 143

2 30 42 49 70 186 347 2 359

3 29 42 50 74 180 362 1 790

4 28 42 52 77 177 363 1 389

5 28 43 54 78 176 354 1 103

6 31 47 58 82 177 341 896

7 29 46 56 81 174 325 742

8 32 50 61 86 177 309 624

9 32 50 61 88 176 291 531

10 27 46 58 85 171 274 457

11 23 42 54 81 166 259 397

12 20 39 51 79 163 256 348

13 18 37 49 76 161 254 306

14 16 35 47 74 159 252 271

15 15 34 46 73 158 251 251

16 14 32 45 72 157 249 249

17 13 32 45 71 156 249 249

18 12 31 48 70 155 248 248

19 12 31 50 70 155 248 248

20 12 31 52 70 155 248 248

21 12 31 55 70 155 248 248

22 12 31 57 70 155 248 248

23 12 31 60 70 155 248 248

24 12 30 62 70 155 248 248

25 12 30 64 70 155 247 247

26 12 30 67 70 154 247 247

27 11 30 69 69 154 247 247

28 11 30 71 71 154 247 247

29 11 30 74 73 154 247 247

30 12 30 77 75 154 247 247

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.30. Török líra

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 206 218 225 246 362 456 4 418

2 203 215 222 242 358 483 3 401

3 198 211 219 243 349 508 2 598

4 194 208 218 242 342 509 2 012

5 190 205 216 240 337 497 1 591

6 187 203 214 238 333 477 1 284

7 184 201 211 236 328 454 1 056

8 180 197 208 234 324 429 883

9 176 194 206 232 320 413 747

10 173 191 203 230 316 409 639

11 169 187 200 227 312 405 552

12 165 183 196 223 308 401 480

13 161 179 192 219 304 397 421

14 157 176 188 215 300 393 393

15 153 172 184 211 296 389 389

16 150 168 181 208 293 386 386

17 147 165 177 205 289 382 382

18 143 162 174 201 286 379 379

19 140 159 171 198 283 376 376

20 137 156 168 195 280 373 373

21 135 153 165 193 277 370 370

22 132 150 163 190 274 367 367

23 129 147 160 187 272 364 364

24 126 144 157 184 269 362 362

25 123 142 154 181 266 359 359

26 120 139 151 178 263 356 356

27 118 136 149 176 261 353 353

28 115 134 146 173 258 351 351

29 113 131 144 171 256 348 348

30 110 129 141 168 253 346 346

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.31. USA-dollár

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 14 25 50 168 312 3 222

2 0 14 25 50 168 353 2 406

3 1 17 28 55 164 367 1 821

4 1 20 31 60 163 367 1 410

5 3 23 36 66 164 358 1 119

6 6 27 39 68 164 345 908

7 8 31 42 70 165 329 751

8 11 34 46 74 165 311 631

9 13 37 50 76 165 294 537

10 14 39 51 77 165 277 463

11 15 41 53 78 165 260 402

12 16 42 54 79 165 257 352

13 16 43 55 80 165 257 310

14 17 44 55 80 165 257 274

15 17 44 55 81 164 257 257

16 17 44 56 81 164 257 257

17 17 45 56 81 164 257 257

18 17 45 56 81 164 257 257

19 17 45 56 81 164 257 257

20 17 45 56 81 165 258 258

21 17 45 56 81 165 258 258

22 17 45 58 81 165 258 258

23 17 45 60 81 165 258 258

24 17 45 63 81 164 257 257

25 17 45 65 81 164 257 257

26 17 45 68 81 164 257 257

27 17 45 70 81 164 257 257

28 17 45 73 81 163 256 256

29 17 45 75 81 163 256 256

30 17 45 77 81 163 255 255

HL L, 2023.11.21. HU  
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3.32. Japán jen

Időtartam (év)
0. 

hitelminőségi 
besorolás

1. 
hitelminőségi 

besorolás

2. 
hitelminőségi 

besorolás

3. 
hitelminőségi 

besorolás

4. 
hitelminőségi 

besorolás

5. 
hitelminőségi 

besorolás

6. hitelminőségi 
besorolás

1 0 0 4 13 129 288 2 955

2 0 1 6 13 127 329 2 221

3 1 1 8 16 121 344 1 689

4 1 3 11 18 118 345 1 312

5 1 4 13 21 118 337 1 044

6 2 4 16 24 117 325 849

7 2 6 19 26 117 310 704

8 2 6 21 29 117 294 593

9 4 7 24 30 117 278 505

10 4 9 27 33 117 262 436

11 4 9 29 35 117 246 379

12 4 10 31 37 117 231 332

13 5 11 34 40 117 217 292

14 5 11 37 42 118 210 259

15 6 13 38 44 118 211 231

16 6 13 41 46 118 211 211

17 6 15 44 47 119 211 211

18 6 15 45 50 119 212 212

19 7 16 48 51 122 212 212

20 7 17 51 54 123 213 213

21 8 18 53 55 126 213 213

22 9 18 55 58 127 214 214

23 9 20 57 59 128 214 214

24 9 20 60 61 131 214 214

25 10 21 62 63 132 214 214

26 10 22 65 65 133 214 214

27 10 23 67 67 134 214 214

28 11 24 70 69 135 214 214

29 11 25 72 70 137 214 214

30 12 25 75 72 137 214 214

HL L, 2023.11.21. HU  
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III. MELLÉKLET 

A vonatkozó kockázatmentes hozamgörbénél alkalmazott volatilitási korrekció 

Pénznem Nemzeti biztosítási piac Volatilitási korrekció (bázispont)

Euro Ausztria 21

Euro Belgium 21

Euro Horvátország 21

Euro Ciprus 21

Euro Észtország 21

Euro Finnország 21

Euro Franciaország 21

Euro Németország 21

Euro Görögország 21

Euro Írország 21

Euro Olaszország 21

Euro Lettország 21

Euro Litvánia 21

Euro Luxemburg 21

Euro Málta 21

Euro Hollandia 21

Euro Portugália 21

Euro Szlovákia 21

Euro Szlovénia 21

Euro Spanyolország 21

Cseh korona Csehország 13

Dán korona Dánia 28

Magyar forint Magyarország 11

Svéd korona Svédország 0

Bolgár leva Bulgária 11

Font sterling Egyesült Királyság 19

Román lej Románia 10

Lengyel zloty Lengyelország 9

Izlandi korona Izland 55

Norvég korona Norvégia 25

Svájci frank Liechtenstein – 3

Svájci frank Svájc – 3

Ausztrál dollár Ausztrália 6

Kanadai dollár Kanada 29

Renminbi jüan Kína 1

HL L, 2023.11.21. HU  
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Pénznem Nemzeti biztosítási piac Volatilitási korrekció (bázispont)

Hongkongi dollár Hongkong 4

USA-dollár Amerikai Egyesült Államok 53

Japán jen Japán – 2

HL L, 2023.11.21. HU  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2583 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. november 20.) 

a Corynebacterium glutamicum KCCM 80185 által termelt L-izoleucin valamennyi állatfaj takarmány- 
adalékanyagaként történő engedélyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagok engedélyezéséről, az 
engedély megadásának feltételeiről és az engedélyezési eljárásokról.

(2) Az 1831/2003/EK rendelet 7. cikkének megfelelően kérelmet nyújtottak be a Corynebacterium glutamicum KCCM 
80185 által termelt L-izoleucin engedélyezésére vonatkozóan. A kérelemhez csatolták az 1831/2003/EK rendelet 7. 
cikkének (3) bekezdésében előírt adatokat és dokumentumokat.

(3) A kérelem a Corynebacterium glutamicum KCCM 80185 által termelt L-izoleucin valamennyi állatfaj takarmányban és 
ivóvízben használt takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezésére vonatkozik, és az adalékanyagnak a 
„tápértékkel rendelkező adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az „aminosavak, sóik és analógjaik” 
funkcionális csoportba való besorolását kéri.

(4) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 2021. november 10-i (2) és 2023. március 21-i
véleményében (3) megállapította, hogy a Corynebacterium glutamicum KCCM 80185 által termelt L-izoleucin a 
javasolt felhasználási feltételek mellett biztonságos a célfajok, a fogyasztók és a környezet számára. Arra a 
következtetésre jutott továbbá, hogy az adalékanyag belélegezve veszélyes az adalékanyagot kezelő személyek 
számára. A Hatóság megállapította továbbá, hogy az adalékanyag a nem kérődzők számára az izoleucin esszenciális 
aminosav hatékony forrása, és hogy a kiegészítésként adott L-izoleucin kérődzőkben való teljes mértékű 
hasznosulásához az anyagot védeni kell a bendőben való lebomlástól. A Hatóság aggodalmát fejezte ki az aminosav 
ivóvízen és takarmányon keresztül történő egyidejű alkalmazásának biztonságosságával kapcsolatban. Ugyanakkor 
nem javasolt maximális mennyiséget az L-izoleucin vonatkozásában. Ennek megfelelően az ivóvízen keresztül 
történő L-izoleucin-kiegészítés esetén helyénvaló figyelmeztetni a felhasználót arra, hogy az összes esszenciális és 
feltételesen esszenciális aminosav táplálékkal történő bevitelét figyelembe kell vennie. A Hatóság úgy ítélte meg, 
hogy nem szükséges a forgalomba hozatalt követő egyedi nyomonkövetési előírásokat elrendelni. A Hatóság 
ellenőrizte továbbá az 1831/2003/EK rendelettel létrehozott referencialaboratórium által benyújtott, a 
takarmányban található takarmány-adalékanyagra vonatkozó analitikai módszerről szóló jelentést.

(5) A fentiek alapján a Bizottság úgy ítéli meg, hogy a Corynebacterium glutamicum KCCM 80185 által termelt L-izoleucin 
megfelel az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt feltételeknek. Ennek megfelelően a szóban forgó adalékanyag 
használatát engedélyezni kell. Ezenfelül a Bizottság úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az 
adalékanyag felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében.

(6) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) EFSA Journal 2021;19(12):6977.
(3) EFSA Journal 2023;21(4):7957.

Az Európai Unió  
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat    

2023/2583  2023.11.21.



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2583/oj 2/4

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A mellékletben meghatározott, a „tápértékkel rendelkező adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az „aminosavak, sóik 
és analógjaik” funkcionális csoportba tartozó készítmény takarmány-adalékanyagként való használata a mellékletben 
meghatározott feltételek mellett engedélyezett.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. november 20-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HL L, 2023.11.21. HU  
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MELLÉKLET 

Az 
adaléka-

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai 
módszer

Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi-
mális 

életkor

Legki-
sebb 
tarta-
lom

Legna-
gyobb 
tarta-
lom

Egyéb rendelkezések Az engedély lejárta
mg/kg 12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: tápértékkel rendelkező adalékanyagok. Funkcionális csoport: aminosavak, sóik és analógjaik

3c384 L-izoleucin Az adalékanyag összetétele:
Por, legalább 90 %-os L-izoleucin- 
tartalommal (szárazanyagra vetítve)

A hatóanyag jellemzése:
A Corynebacterium glutamicum KCCM 80185 
baktériummal való fermentáció útján 
előállított L-izoleucin

IUPAC-név: (2S,3S)-2-amino- 
3-metilpentánsav

Kémiai képlet: C6H13NO2

CAS-szám: 73-32-5

Analitikai módszer (1)
A takarmány-adalékanyagban található 
L-izoleucin azonosítására:

– a Food Chemicals Codex L-izoleucinről 
szóló monográfiája

A takarmány-adalékanyagban található 
izoleucin mennyiségének meghatározására:

– ioncserés kromatográfia oszlopról való 
eluálódás utáni származékképzéssel és 
optikai meghatározással (IEC-VIS/FLD), 
vagy

– ioncserés kromatográfia oszlopról való 
eluálódás utáni származékképzéssel és 
fotometriás meghatározással (IEC-VIS)

Valamennyi 
állatfaj

– – 1. Az adalékanyag és az előkeverék hasz
nálati utasításában fel kell tüntetni a tá
rolási feltételeket és a hőkezeléssel és 
vízzel szembeni stabilitást.

2. Az adalékanyag ivóvízen keresztül fel
használható.

3. Az adalékanyag és az előkeverék címké
jén fel kell tüntetni a következőt:

– „Az L-izoleucinnel – különösen ivóvízen 
keresztül – történő kiegészítés esetén az 
egyensúlyhiányok elkerülése végett az 
összes esszenciális és feltételesen esszen
ciális aminosav bevitelét figyelembe kell 
venni.”

– L-izoleucin-tartalom.

4. Az adalékanyag és az előkeverékek fel
használóira vonatkozóan a takarmány
ipari vállalkozóknak munkafolyamato
kat és szervezeti intézkedéseket kell 
meghatározniuk a használatból fakadó 
lehetséges kockázatok kezelésére. Ha a 
kockázatokat e folyamatokkal vagy in
tézkedésekkel nem lehet kiküszöbölni, 
akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni légzésvédő eszközökkel 
kell használni.

2033. december 11.

H
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Az előkeverékekben található izoleucin 
mennyiségének meghatározására:

– ioncserés kromatográfia oszlopról való 
eluálódás utáni származékképzéssel és 
optikai meghatározással (IEC-VIS/FLD), 
vagy

– ioncserés kromatográfia oszlopról való 
eluálódás utáni származékképzéssel és 
fotometriás meghatározással (IEC- 
VIS) – 152/2009/EK rendelet (2) ((III. mel
léklet, F. pont)

A takarmánykeverékben található izoleucin 
mennyiségi meghatározására:

– ioncserés kromatográfia oszlopról való 
eluálódás utáni származékképzéssel és 
fotometriás meghatározással (IEC- 
VIS) – 152/2009/EK bizottsági rendelet 
(III. melléklet, F. pont)

A vízben található izoleucin mennyiségének 
meghatározására:
– ioncserés kromatográfia oszlopról való 

eluálódás utáni származékképzéssel és 
fotometriás meghatározással (IEC-VIS)

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
(2) A Bizottság 152/2009/EK rendelete (2009. január 27.) a takarmányok hatósági ellenőrzése során alkalmazott mintavételi és vizsgálati módszerek megállapításáról (HL L 54., 2009.2.26., 1. o.).

H
L L, 2023.11.21. 
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2597 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. november 14.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről [„Skedvi Bröd” (OFJ)] 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről szóló, 2012. november 21-i
1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 52. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1151/2012/EU rendelet 50. cikke (2) bekezdésének a) pontjával összhangban a Bizottság közzétette az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában Svédország kérelmét (2) a „Skedvi Bröd” elnevezés bejegyzésére.

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 1151/2012/EU rendelet 51. cikke szerinti kifogásolási nyilatkozat, ezért a „Skedvi 
Bröd” elnevezést be kell jegyezni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A „Skedvi Bröd” (OFJ) elnevezés bejegyzésre kerül.

Az első albekezdésben említett elnevezés a 668/2014/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) XI. melléklete szerinti 
2.3. osztályba (Kenyér, péksütemények, cukrászsütemények, édesipari termékek, kekszek és egyéb pékáru) tartozó 
terméket jelöl.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. november 14-én.

a Bizottság részéről,
az elnök nevében,

Janusz WOJCIECHOWSKI
a Bizottság tagja

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o.
(2) HL C 265., 2023.7.28., 12. o.
(3) A Bizottság 668/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. június 13.) a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről 

szóló 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 179., 
2014.6.19., 36. o.).

Az Európai Unió  
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat    
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2584 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2023. november 15.) 

az (EU) 2016/797 európai parlamenti és tanácsi irányelv támogatása céljából a vasúti rendszerek 
kölcsönös átjárhatóságára vonatkozóan kidolgozott harmonizált szabványokról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az európai szabványosításról, a 89/686/EGK és a 93/15/EGK tanácsi irányelv, a 94/9/EK, a 94/25/EK, 
a 95/16/EK, a 97/23/EK, a 98/34/EK, a 2004/22/EK, a 2007/23/EK, a 2009/23/EK és a 2009/105/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 87/95/EGK tanácsi határozat és az 1673/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2012. október 25-i 1025/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 10. cikke (6) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2016/797 európai parlamenti és tanácsi irányelv (2) 17. cikke értelmében a kölcsönös átjárhatóságot 
lehetővé tevő azon rendszerelemekről és alrendszerekről, amelyek megfelelnek az olyan harmonizált 
szabványoknak, illetve azok egyes részeinek, amelyek hivatkozásai közzétételre kerültek az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában, vélelmezni kell, hogy megfelelnek az említett irányelvben meghatározott azon alapvető 
követelményeknek, amelyekre az említett szabványok vagy azok részei vonatkoznak.

(2) A Bizottság a C(2023) 1057 bizottsági végrehajtási határozatban (3) felkérte az Európai Szabványügyi Bizottságot 
(CEN) és az Európai Elektrotechnikai Szabványügyi Bizottságot (CENELEC), hogy a 2008/57/EU irányelvet hatályon 
kívül helyező (EU) 2016/797 irányelv támogatása céljából harmonizált szabványokat dolgozzanak ki és 
vizsgáljanak felül.

(3) A C(2023) 1057 végrehajtási határozatban foglalt felkérés alapján a CEN és a CENELEC a következő új harmonizált 
szabványokat dolgozta ki: EN 15085-3:2022+A1:2023; EN 15085-6:2022; EN 16334-1:2014+A1:2022; EN 
16704-1:2016+A1:2021; EN 16704-3:2016+A1:2021; EN 16839:2022; EN 50641:2020 és az EN 62580-1:2016 
harmonizált szabványt módosító EN 62580-1:2016/A11:2017 szabvány.

(4) Továbbá, a felkérésnek eleget téve a CEN és a CENELEC a műszaki fejlődéshez való hozzáigazítás érdekében 
felülvizsgálta a következő harmonizált szabványokat, amelyek hivatkozásai az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 
sorozatában a 2011/C 214/02 (4) és 2018/C 282/03 közleményben (5), valamint az (EU) 2020/453 bizottsági 
végrehajtási határozatban (6) kerültek közzétételre: EN ISO 3381:2011, EN 12080:2017, EN 12082:2017, EN 
13103-1:2017, EN 13230-4:2009, EN 13260:2009+A1:2010, EN 13261:2009+A1:2010, EN 13262:2004 
+A2:2011, EN 13272:2012, EN 13481-2:2012+A1:2017, EN 13481-3:2012, EN 13481-5:2012+A1:2017, EN 
13481-7:2012, EN 13674-2:2006+A1:2010, EN 13715:2006+A1:2010, EN 13749:2011, EN 13979-1:2003 
+A2:2011, EN 14033-1:2017, EN 14067-5:2006+A1:2010, EN 14363:2016+A1:2018, EN 14531-1:2015, EN 
14535-1:2005+A1:2011, EN 14535-2:2011, EN 14535-3:2015, EN 14601:2005+A1:2010, EN 14752:2015, 

(1) HL L 316., 2012.11.14., 12. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/797 irányelve (2016. május 11.) a vasúti rendszer Európai Unión belüli kölcsönös 

átjárhatóságáról (HL L 138., 2016.5.26., 44. o.).
(3) A Bizottság C(2023)1057 final végrehajtási határozata (2023. február 20.) az (EU) 2016/797 európai parlamenti és tanácsi irányelv 

támogatása céljából bizonyos termékek tekintetében az Európai Szabványügyi Bizottsághoz és az Európai Elektrotechnikai 
Szabványügyi Bizottsághoz intézett szabványosítási kérelemről.

(4) A Bizottság közleménye az Európai Parlament és a Tanács 2008/57/EK irányelve (2008. június 17.) végrehajtása keretében a vasúti 
rendszer Közösségen belüli kölcsönös átjárhatóságáról (HL C 214., 2011.7.20., 54. o.).

(5) A Bizottság közleménye az Európai Parlament és a Tanács 2008/57/EK irányelve végrehajtása keretében a vasúti rendszer Közösségen 
belüli kölcsönös átjárhatóságáról (HL C 282., 2018.8.10., 6. o.).

(6) A Bizottság (EU) 2020/453 végrehajtási határozata (2020. március 27.) a vasúti rendszer Közösségen belüli kölcsönös átjárhatóságáról 
szóló 2008/57/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv támogatása céljából a vasúti termékekre vonatkozóan kidolgozott 
harmonizált szabványokról (HL L 95., 2020.3.30., 1. o.).

Az Európai Unió  
Hivatalos Lapja 

HU 
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EN 15020:2006+A1:2010, EN 15153-1:2013+A1:2016, EN 15153-2:2013, EN 15227:2008+A1:2010, 
EN 15302:2008+A1:2010, EN 15427:2008+A1:2010, EN 15437-1:2009, EN 15437-2:2012, EN 15528:2015, 
EN 15551:2017, EN 15566:2016, EN 15595:2009+A1:2011, EN 15611:2008+A1:2010, EN 15612:2008 
+A1:2010, EN 15624:2008+A1:2010, EN 15625:2008+A1:2010, EN 15654-1:2018, EN 15663:2009, 
EN 15663:2009/AC:2010, EN 15686:2010, EN 15687:2010, EN 15734-1:2010, EN 15734-2:2010 az EN 
15734-2:2010/AC:2012 szerint helyesbített változatában, EN 15746-1:2010+A1:2011, EN 15746-2:2010 
+A1:2011, EN 15806:2010, EN 15807:2011, EN 15892:2011, EN 16116-1:2013, EN 16116-2:2013, EN 
16185-1:2014, EN 16185-2:2014, EN 16186-3:2016+A1:2018, EN 16207:2014, EN 16334:2014, EN 
45545-2:2013+A1:2015, EN 50122-2:2010, EN 50122-3:2010, EN 50155:2007 az EN 50155:2007/AC:2010 és 
EN 50155:2007/AC:2012 szerint helyesbített változatában, EN 50159:2010, EN 50163:2004 az 
EN 50163:2004/AC:2010 és EN 50163:2004/AC:2013 szerint helyesbített, illetve az EN 50163:2004/A1:2007 
szerint módosított változatában, EN 50238-1:2003 az EN 50238-1:2003/AC:2014, EN 50317:2012, 
EN 50317:2012/AC:2012EN 50367:2012, EN 50367:2012/AC:2013 szerint helyesbített, illetve az 
EN 50367:2012/A1:2016 szerint módosított változatában, EN 50388:2012 az EN 50388:2012/AC:2013 szerint 
helyesbített változatában, EN 50553:2012 az EN 50553:2012/AC:2013 szerint helyesbített, illetve az 
EN 50553:2012/A1:2016 szerint módosított változatában.

(5) Ennek eredményeként a következő módosító harmonizált szabványok kerültek elfogadásra: EN 13481-2:2022; EN 
13481-3:2022; EN 14363:2016+A2:2022; EN 15437-2:2012+A1:2022; EN 15551:2022; EN 15566:2022; 
EN 15611:2020+A1:2022; EN 15624:2021; EN 15625:2021; EN 15734-1:2010+A1:2021; EN 15807:2021; EN 
16116-1:2022; EN 16116-2:2021; EN 16186-3:2022; EN 50155 (2021).

(6) A felkérésnek eleget téve a CEN és a CENELEC emellett módosította/felülvizsgálta a következő szabványokat, 
amelyek hivatkozásait az (EU) 2020/453 végrehajtási határozat I. melléklete tartalmazza: EN 14067-6:2018, 
EN 14198:2016+A1:2018, EN 50122-1:2011 az EN 50122-1:2011/A1:2011, EN 50122-1:2011/A2:2016, EN 
50122-1:2011/A3:2016 és EN 50122-1:2011/A4:2017 szerint módosított, illetve az EN 50122-1:2011/AC:2012 
szerint helyesbített változatában, EN 50318:2018.

(7) Ennek eredményeként a következő módosító harmonizált szabványok kerültek elfogadásra: EN 14198:2016 
+A2:2021 és EN 50318:2018 az EN 50318:2018/A1:2022 szerint módosított változatban.

(8) A Bizottság, a CEN és a CENELEC közösen értékelte, hogy a CEN és a CENELEC által kidolgozott vagy felülvizsgált 
szabványok megfelelnek-e a C(2023) 1057 végrehajtási határozatban foglalt felkérésnek.

(9) A CEN és a CENELEC által a felkérés alapján kidolgozott, felülvizsgált és módosított harmonizált szabványok – az 
EN 50641:2020 harmonizált szabvány kivételével – megfelelnek az (EU) 2016/797 irányelvben meghatározott 
mindazon követelményeknek, amelyekre vonatkoznak. Ezért a szóban forgó szabványok hivatkozásait indokolt 
közzétenni az Európai Unió Hivatalos Lapjában.

(10) Az EN 50641:2020 szabvány vizsgálatát követően azonban a Bizottság arra a következtetésre jutott, hogy a 
szabvány csak az 1301/2014/EU bizottsági rendelet (7) 4.2.4. pontja tekintetében felel meg az 
(EU) 2016/797 irányelvben meghatározott követelményeknek. Ezért a szóban forgó szabvány hivatkozását 
korlátozásokkal kell közzétenni az Európai Unió Hivatalos Lapjában.

(11) Az egyértelműség és az észszerűség érdekében az (EU) 2016/797 irányelv támogatása céljából kidolgozott és a 
vonatkozó követelményeknek megfelelő harmonizált szabványok hivatkozási adatainak teljes jegyzékét egyetlen 
aktusban kell közzétenni. Az eredetileg az (EU) 2020/453 végrehajtási határozatban és a 2018/C 282/03 
közleményben közzétett egyéb harmonizált szabványok hivatkozásait ezért vagy bele kell foglalni ebbe a 
határozatba, amennyiben érvényességük megerősítést nyer, vagy e határozatnak az Európai Unió Hivatalos Lapjában 
való kihirdetésének napján vissza kell vonni őket.

(12) Az (EU) 2020/453 végrehajtási határozat a 2018/C 282/03 közleményben közzétett harmonizált szabványok 
számos hivatkozását már visszavonta.

(7) A Bizottság 1301/2014/EU rendelete (2014. november 18.) az Európai Unió vasúti rendszerének „energia” alrendszerére vonatkozó 
átjárhatósági műszaki előírásokról (HL L 356., 2014.12.12., 179. o.).

HL L, 2023.11.21. HU  
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(13) Az (EU) 2020/453 végrehajtási határozatot ezért hatályon kívül kell helyezni, a 2018/C 282/03 közlemény 
alkalmazását pedig meg kell szüntetni.

(14) A harmonizált szabványnak való megfelelés alapján azon időponttól kezdődően vélelmezhető az uniós 
harmonizációs jogszabályokban meghatározott, vonatkozó alapvető követelményeknek való megfelelés, amikor a 
szóban forgó szabvány hivatkozása az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétételre kerül. Ezért e határozatnak a 
kihirdetése napján kell hatályba lépnie,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Bizottság közzéteszi az Európai Unió Hivatalos Lapjában az (EU) 2016/797 irányelv támogatása céljából a vasúti 
rendszerek kölcsönös átjárhatóságára vonatkozóan kidolgozott harmonizált szabványok e határozat I. mellékletében 
szereplő hivatkozási adatait. Az említett melléklet 114. sorában szereplő hivatkozás korlátozásokkal kerül közzétételre.

2. cikk

A 2018/C 282/03 közlemény alkalmazása megszűnik.

A Bizottság visszavonja az Európai Unió Hivatalos Lapjából az említett közleményben közzétett és az e határozat II. 
mellékletében felsorolt harmonizált szabványok hivatkozásait.

3. cikk

Az (EU) 2020/453 végrehajtási határozat hatályát veszti.

A Bizottság visszavonja az Európai Unió Hivatalos Lapjából az említett határozatban közzétett és az e határozat III. 
mellékletében felsorolt harmonizált szabványok hivatkozásait.

4. cikk

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2023. november 15-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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I. MELLÉKLET 

Szám A szabvány hivatkozása

1. EN 12081:2017

Vasúti alkalmazások. Tengelyágyak. Kenőzsírok

2. EN 12663-1:2010+A1:2014

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek kocsiszekrényeinek szerkezeti követelményei. 1. rész: Mozdonyok és 
személykocsik (és a teherkocsik alternatív módszere)

3. EN 12663-2:2010

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek kocsiszekrényeinek szerkezeti követelményei. 2. rész: Teherkocsik

4. EN 13129:2016

Távolsági járatban közlekedő vasúti járművek légkondicionálása. Kényelmi jellemzők és típusvizsgálatok

5. EN 13145:2001+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Sín- és váltóalj fából

6. EN 13230-1:2016

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Beton sín- és váltóaljzat. 1. rész: Általános követelmények

7. EN 13230-2:2016

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Beton sín- és váltóaljzat. 2. rész: Feszített monoblokk-vágányaljzat

8. EN 13230-3:2016

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Beton sín- és váltóaljzat. 3. rész: Vasalt kettősblokk-vágányaljzat

9. EN 13231-5:2018

Vasúti alkalmazások. Vágány. Munkaátvétel. 5. rész: Folyópálya, váltók, kereszteződések és dilatációs 
berendezések profiljavításának eljárásai

10. EN 13232-2:2003+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 2. rész: A geometriai tervekkel szemben 
támasztott követelmények

11. EN 13232-3:2003+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 3. rész: A kerék-sín kölcsönhatás 
követelményei

12. EN 13232-4:2005+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 4. rész: Működtetés, reteszelés és 
helyzetérzékelés

13. EN 13232-5:2005+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 5. rész: Váltók
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14. EN 13232-6:2005+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 6. rész: Rögzített, egyszerű és kettős 
kereszteződések

15. EN 13232-7:2006+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 7. rész: Kereszteződések mozgatható 
elemekkel

16. EN 13232-8:2007+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 8. rész: Hosszirányú elmozdulást szabályozó 
szerkezetek

17. EN 13232-9:2006+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Váltók és kereszteződések. 9. rész: Elrendezés

18. EN 13481-2:2022

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A sín rögzítésének követelményei. 2. rész: Rögzítés zúzottkő ágyazatban 
lévő beton sínaljzatokhoz

19. EN 13481-3:2022

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A sín rögzítésének követelményei. 3. rész: Rögzítés fa és polimer összetételű 
sínaljzatokhoz

20. EN 13674-1:2011+A1:2017

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Sín. 1. rész: Legalább 46 kg/m-es nagyvasúti sín

21. EN 13674-3:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Sín. 3. rész: Vezetősínek

22. EN 13803-1:2010

Vasúti alkalmazások. Vágány. Vágány-vonalvezetés tervezési paraméterei. 1 435 mm-es és nagyobb 
nyomtávolságú vágányok. 1. rész: Folyóvágány

23. EN 13803-2:2006+A1:2009

Vasúti alkalmazások. Vágány. Vágány-vonalvezetés tervezési paraméterei. 1 435 mm-es és nagyobb 
nyomtávolságú vágányok. 2. rész: Váltók és keresztezések, valamint a vonalvezetés összehasonlítható 
tervezési helyzetei a görbület hirtelen változásával

24. EN 13848-5:2017

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A vágánygeometria minősége. 5. rész: Geometriai minőségszintek. 
Vágányok, váltók és kereszteződések

25. EN 14067-4:2013+A1:2018

Vasúti alkalmazások. Aerodinamikai menettulajdonságok. 4. rész: Aerodinamikai követelmények és vizsgálati 
módszerek nyílt pályán

26. EN 14198:2016+A2:2021

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Mozdonnyal vontatott vonatszerelvények fékrendszerének követelményei
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27. EN 14363:2016+A2:2022

Vasúti alkalmazások. Vizsgálatok és szimuláció a vasúti járművek futási tulajdonságainak jóváhagyási 
eljárásához. Menettulajdonságok vizsgálata és állóhelyi vizsgálatok

28. EN 14531-2:2015

Vasúti alkalmazások. A megállási távolság, a lassulási távolság és a rögzítőfékezés számítási módszerei. 2. rész: 
Vasúti szerelvények vagy szóló járművek szakaszonkénti számítása

29. EN 14587-2:2009

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. A sínek leolvasztó tompahegesztése. 2. rész: Az R220, R260, R260Mn 
és az R350HT minőségű új sínek leolvasztó tompahegesztése mobil hegesztőgéppel a helyszínen vagy egy 
megállapított helyen

30. EN 14813-1:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. A vezetőfülkék légkondicionálása. 1. rész: Kényelmi jellemzők

31. EN 14813-2:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. A vezetőfülkék légkondicionálása. 2. rész: Típusvizsgálatok

32. EN 14865-1:2009+A1:2010

Vasúti alkalmazások. A tengelyágy kenőzsírjai. 1. rész: A kenőképesség vizsgálati módszere

33. EN 14865-2:2006+A2:2010

Vasúti alkalmazások. A tengelyágy kenőzsírjai. 2. rész: A legfeljebb 200 km/h sebességű vasúti járművek 
mechanikus stabilitásának vizsgálati módszere

34. EN 15085-3:2022+A1:2023

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek és részegységeik hegesztése. 3. rész: Tervezési követelmények

35. EN 15085-6:2022

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek és részegységeik hegesztése. 6. rész: A járművek javítóhegesztésének 
követelményei

36. EN 15220:2016

Vasúti alkalmazások. Fékezésjelzők

37. EN 15273-2:2013+A1:2016

Vasúti alkalmazások. Szelvények. 2. rész: A járművek szerkesztési szelvénye

38. EN 15273-3:2013+A1:2016

Vasúti alkalmazások. Szelvények. 3. rész: Pályaűrszelvények

39. EN 15313:2016

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok üzem közbeni működési követelményei. Kerékpár-karbantartás beépített és 
kiszerelt állapotban
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40. EN 15355:2019

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Kormányszelepek és kiiktatóváltók

41. EN 15437-2:2012+A1:2022

Vasúti alkalmazások. Tengelyágyak állapotának ellenőrzése. Illesztési és tervezési követelmények. 2. rész: 
Fedélzeti rendszerek hőmérséklet-monitorozásának működési és tervezési követelményei

42. EN 15461:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Zajkibocsátás. A vágányszakaszok dinamikus tulajdonságainak jellemzése elhaladásizaj- 
mérésekhez

43. EN 15551:2022

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek. Ütközők

44. EN 15566:2022

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek. Vonókészülék és csavarkapocs

45. EN 15594:2009

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Sínek helyreállítása villamos ívhegesztéssel

46. EN 15610:2019

Vasúti alkalmazások. Akusztika. A sín és a kerék érdességének mérése a zajkeltésre vonatkozóan

47. EN 15611:2020+A1:2022

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Relészelepek, nyomásmódosítók, raksúlyfékező szelepek

48. EN 15624:2021

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Üres-terhelt állapotnak megfelelő átállítószerkezetek

49. EN 15625:2021

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Automatikus, változtatható terhelésérzékelő szerkezetek

50. EN 15723:2010

Vasúti alkalmazások. A környezeti hatások elleni rakományvédő eszközök rögzítő- és biztosítószerelvényei. A 
tartósság, a kezelhetőség, a jelölés, a karbantartás és az újrahasznosítás követelményei

51. EN 15734-1:2010+A1:2021

Vasúti alkalmazások. A nagy sebességű járművek fékrendszerei. 1. rész: Követelmények és 
fogalommeghatározások

52. EN 15807:2021

Vasúti alkalmazások. Légfék-tömlőkapcsolatok

53. EN 15827:2011

Vasúti alkalmazások. Forgóvázak és futóművek követelményei
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54. EN 15877-1:2012+A1:2018

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek megjelölése. 1. rész: Teherkocsik

55. EN 15877-2:2013

Vasúti alkalmazások. A vasúti járművek megjelölése. 2. rész: Külső jelölések a személykocsikon, a 
motorkocsikon, a mozdonyokon és a pályaépítő gépeken

56. EN 16019:2014

Vasúti alkalmazások. Automatikus kapcsolókészülék. Teljesítménykövetelmények, különleges 
illesztőgeometria és vizsgálati módszerek.

57. EN 16116-1:2022

Vasúti alkalmazások. Lépcsők, korlátok tervezési követelményei és hozzáférhetőségük a (kezelő)személyzet 
számára. 1. rész: Személykocsik, poggyászkocsik és mozdonyok

58. EN 16116-2:2021

Vasúti alkalmazások. Lépcsők, korlátok tervezési követelményei és hozzáférhetőségük a (kezelő)személyzet 
számára. 2. rész: Teherkocsik

59. EN 16186-1:2014+A1:2018

Vasúti alkalmazások. Vezetőfülke. 1. rész: A járművezető testméretei és kilátás a vezetőfülkéből

60. EN 16186-2:2017

Vasúti alkalmazások. Vezetőfülke. 2. rész: Kijelzők, kezelőszervek és indikátorok integrálása

61. EN 16186-3:2022

Vasúti alkalmazások. Vezetőfülke. 3. rész: A nagyvasúti járművek kijelzőinek kialakítása

62. EN 16235:2013

Vasúti alkalmazások. A vasúti járművek menettulajdonságait jóváhagyó vizsgálatok. Teherkocsik. 
Meghatározott jellemzőjű teherkocsik EN 14363 szerinti pályavizsgálatainak döntési feltételei

63. EN 16241:2014+A1:2016

Vasúti alkalmazások. Hézagállító

64. EN 16286-1:2013

Vasúti alkalmazások. Átjárók a járművek között. 1. rész: Elsődleges alkalmazások

65. EN 16334-1:2014+A1:2022

Vasúti alkalmazások. Utastéri vészjelző rendszerek. 1. rész: Vasúti fővonalak rendszerkövetelményei

66. EN 16404:2016

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek sínre visszahelyezésének és helyreállításának követelményei
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67. EN 16452:2015+A1:2019

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Féktuskók

68. EN 16494:2015

Vasúti alkalmazások. ERTMS pályamenti táblák követelményei

69. EN 16584-1:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Általános követelmények. 1. rész: Kontraszt

70. EN 16584-2:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Általános követelmények. 2. rész: Információ

71. EN 16584-3:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Általános követelmények. 3. rész: Optikai és súrlódási 
jellemzők

72. EN 16585-1:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Berendezések és alkatrészek a gördülőállomány fedélzetén. 1. 
rész: Mosdók

73. EN 16585-2:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Berendezések és alkatrészek a gördülőállomány fedélzetén. 2. 
rész: Ülés, állás és mozgás elemei

74. EN 16585-3:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Berendezések és alkatrészek a gördülőállomány fedélzetén. 3. 
rész: Átjárók és belső ajtók

75. EN 16586-1:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Csökkent mozgásképességű személyek hozzáférhetősége a 
vasúti járművekhez. 1. rész: Lépcsők fel- és leszállásra

76. EN 16586-2:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Csökkent mozgásképességű személyek hozzáférhetősége a 
vasúti járművekhez. 2. rész: Fel-/Leszállássegítő

77. EN 16587:2017

Vasúti alkalmazások. PRM-használat tervezése. Az infrastruktúrák akadálymentes útvonalainak követelményei

78. EN 16683:2015

Vasúti alkalmazások. Segélyhívó és kommunikációs eszközök. Követelmények

79. EN 16704-1:2016+A1:2021

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Biztonságvédelem a vasúti pályamunkák közben. 1. rész: Vasúti kockázatok 
és a helyhez kötött, valamint a mozgó munkaterületek védelmének általános alapelvei
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80. EN 16704-3:2016+A1:2021

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Biztonságvédelem a vasúti pályamunkák közben. 3. rész: A vasúti pályákon 
vagy azok közelében dolgozó személyzet kompetenciái

81. EN 16729-1:2016

Vasúti alkalmazások. Infrastruktúra. Roncsolásmentes vizsgálat a vasúti pályákon. 1. rész: Ultrahangos 
vizsgálat és értékelési alapelvek követelményei

82. EN 16729-3:2018

Vasúti alkalmazások. Infrastruktúra. Roncsolásmentes vizsgálat a vasúti pályákon. 3. rész: Belső és felületi 
sínhibák azonosításának követelményei

83. EN 16729-4:2018

Vasúti alkalmazások. Infrastruktúra. Roncsolásmentes vizsgálat a vasúti pályákon. 4. rész: A síneken 
roncsolásmentes vizsgálatot végző személy minősítése

84. EN 16839:2022

Vasúti alkalmazások. Gördülőállomány. A mellgerenda részeinek és szerelvényeinek elrendezése

85. EN 16922:2017+A1:2019

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött szolgáltatások. Járművek szennyvízürítő berendezése

86. EN 17023:2018

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek karbantartása. A karbantartási terv elkészítése és módosítása

87. EN 17069-1:2019

Vasúti alkalmazások. Nyomtávváltó rendszerek és eljárások. 1. rész: Önműködő nyomtávváltó rendszerek

88. EN 45545-1:2013

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 1. rész: Általános előírások

89. EN 45545-3:2013

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 3. rész: A tűzakadályok tűzállósági követelményei

90. EN 45545-4:2013

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 4. rész: A gördülőállomány kialakításának 
tűzvédelmi követelményei

91. EN 45545-5:2013+A1:2015

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 5. rész: Villamos járművek tűzvédelmi 
követelményei, ideértve a trolibuszokat, sínautóbuszokat és mágneses lebegtetésű járműveket
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92. EN 45545-6:2013

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 6. rész: Tűzellenőrzés és irányítási rendszerek

93. EN 45545-7:2013

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 7. rész: Éghető folyadékokkal és éghető gázokkal 
üzemelő berendezések tűzbiztonsági követelményei

94. EN 50124-1:2017

Vasúti alkalmazások. Szigeteléskoordináció. 1. rész: Alapkövetelmények. Légközök és kúszóáramutak az 
összes villamos és elektronikus berendezéshez

95. EN 50124-2:2017

Vasúti alkalmazások. Szigeteléskoordináció. 2. rész: Túlfeszültségek és a vonatkozó védelem

96. EN 50125-2:2002

Vasúti alkalmazások. A berendezések környezeti feltételei. 2. rész: Telepített villamos berendezések

EN 50125-2:2002/AC:2010

97. EN 50125-3:2003

Vasúti alkalmazások. A berendezések környezeti feltételei. 3. rész: Jelző- és távközlő berendezések

EN 50125-3:2003/AC:2010

98. EN 50126-1:2017

Vasúti alkalmazások. A megbízhatóság, az üzemkészség, a karbantarthatóság és a biztonság (RAMS) előírása 
és bizonyítása. 1. rész: Az általános RAMS folyamat

99. EN 50126-2:2017

Vasúti alkalmazások. A megbízhatóság, az üzemkészség, a karbantarthatóság és a biztonság (RAMS) előírása 
és bizonyítása. 2. rész: Rendszerek biztonsági megközelítése

100. EN 50129:2018

Vasúti alkalmazások. Távközlési, biztosítóberendezési és adatfeldolgozó rendszerek. Biztonsági elektronikai 
rendszerek biztosítóberendezésekhez

EN 50129:2018/AC:2019-04

101. EN 50155:2021

Vasúti alkalmazások. Gördülőállomány. Elektronikus berendezések

102. EN 50318:2018

Vasúti alkalmazások. Áramszedő rendszerek. Az áramszedő és a felsővezeték közötti dinamikus kölcsönhatás 
szimulációs eljárásának validálása

EN 50318:2018/A1:2022

HL L, 2023.11.21. HU  
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103. EN 50405:2015

Vasúti alkalmazások. Áramszedő rendszerek. Áramszedők, érintkezőbetétek vizsgálati módszerei

EN 50405:2015/A1:2016

104. EN 50463-1:2017

Vasúti alkalmazások. Fogyasztásmérés vasúti járműveken. 1. rész: Általános követelmények

105. EN 50463-2:2017

Vasúti alkalmazások. Fogyasztásmérés vasúti járműveken. 2. rész: Fogyasztásmérés

EN 50463-2:2017/AC:2018-10

106. EN 50463-3:2017

Vasúti alkalmazások. Fogyasztásmérés vasúti járműveken. 3. rész: Adatkezelés

107. EN 50463-4:2017

Vasúti alkalmazások. Fogyasztásmérés vasúti járműveken. 4. rész: Kommunikáció

108. EN 50463-5:2017

Vasúti alkalmazások. Fogyasztásmérés vasúti járműveken. 5. rész: Megfelelőségértékelés

109. EN 50533:2011

Vasúti alkalmazások. A fedélzeti háromfázisú tápfeszültség jellemzői

EN 50533:2011/A1:2016

110. EN 50562:2018

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött berendezések. Villamos vontatási rendszerek kockázatértékelési 
folyamata, védelmi intézkedései és biztonságuk bizonyítása

111. EN 50592:2016

Vasúti alkalmazások. Gördülőállomány tengelyszámlálókkal való elektromágneses összeférhetőségének 
vizsgálata

112. EN 50617-1:2015

Vasúti alkalmazások. Szerelvényérzékelő rendszerek műszaki jellemzői a nagysebességű transzeurópai vasúti 
hálózat kölcsönös átjárhatóságához. 1. rész: Vágányáramkörök

113. EN 50617-2:2015

Vasúti alkalmazások. Szerelvényérzékelő rendszerek műszaki jellemzői a nagysebességű transzeurópai vasúti 
hálózat kölcsönös átjárhatóságához. 2. rész: Tengelyszámlálók

EN 50617-2:2015/AC:2016

114. EN 50641:2020

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött berendezések. Villamos vontatási energiaellátó rendszerek tervezéséhez 
használt szimulációs szoftverek validálásának követelményei

Korlátozás: A szabvány megfelelőségére vonatkozó vélelem csak az 1301/2014/EU bizottsági rendelet 4.2.4. 
pontja tekintetében áll fenn

HL L, 2023.11.21. HU  
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115. EN 61375-1:2012

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 1. rész: Általános felépítés 
(IEC 61375-1:2012)

116. EN 61375-2-1:2012

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 2-1. rész: Wire Train Bus 
(WTB) (IEC 61375-2-1:2012)

117. EN 61375-2-2:2012

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 2-2. rész: Wire Train Bus 
(WTB) megfelelőségvizsgálata (IEC 61375-2-2:2012)

118. EN 61375-2-5:2015

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 2-5. rész: Ethernet-alapú 
vasúti gerinchálózat (IEC 61375-2-5:2014)

119. EN 61375-3-1:2012

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 3-1. rész: Többfunkciós 
járműbusz (MVB) (IEC 61375-3-1:2012)

120. EN 61375-3-2:2012

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 3-2. rész: Többfunkciós 
járműbusz (MVB) megfelelőségvizsgálata (IEC 61375-3-2:2012)

121. EN 61375-3-3:2012

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti jármű kommunikációs hálózata (TCN). 3-3. rész: Nyílt CAN-hálózat 
(CCN) (IEC 61375-3-3:2012)

122. EN 62580-1:2016

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti fedélzeti multimédia- és telematikai alrendszerek. 1. rész: Általános 
felépítés (IEC 62580-1:2015)

EN 62580-1:2016/A11:2017

123. EN 62621:2016

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött berendezések. Villamos vontatás. Felsővezetékhez használt kompozit 
szigetelők különleges követelményei (IEC 62621:2011)

EN 62621:2016/A1:2016

HL L, 2023.11.21. HU  
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1. EN ISO 3381:2011

Vasúti alkalmazások. Akusztika. Sínpályához kötött járművek belső zajának mérése 
(ISO 3381:2005)

2023. november 21.

2. EN 12080:2017

Vasúti alkalmazások. Tengelyágyak. Gördülőcsapágyak

2023. november 21.

3. EN 12082:2017

Vasúti alkalmazások. Tengelyágyak. Teljesítőképességi vizsgálatok

2023. november 21.

4. EN 13103-1:2017

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és forgóvázak. 1. rész: Külső csapágyazású 
kerékpártengelyek tervezési módszere

2023. november 21.

5. EN 13230-4:2009

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Beton sín- és váltóaljzat. 4. rész: Feszített aljzat 
váltókhoz és kereszteződésekhez

2023. november 21.

6. EN 13260:2009+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és futóművek. Kerékpárok. Termékkövetelmények

2023. november 21.

7. EN 13261:2009+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és futóművek. Tengelyek. Termékkövetelmények

2023. november 21.

8. EN 13262:2004+A2:2011

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és forgóvázak. Kerekek. Gyártási követelmények

2023. november 21.

9. EN 13272:2012

Vasúttechnika. A tömegközlekedési vasúti járművek belső terének világítása

2023. november 21.

10. EN 13481-2:2012+A1:2017

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A sín rögzítésének követelményei. 2. rész: 
Rögzítés betonaljzathoz

2023. november 21.

11. EN 13481-3:2012

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A sín rögzítésének követelményei. 3. rész: 
Rögzítés faaljzathoz

2023. november 21.

12. EN 13481-5:2012+A1:2017

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A sín rögzítésének követelményei. 5. rész: 
Rögzítés betonlemezhez felületre fektetéssel vagy horonyba ágyazással

2023. november 21.

HL L, 2023.11.21. HU  
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13. EN 13481-7:2012

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. A sín rögzítésének követelményei. 7. rész: A 
vezetősínek, a váltók és a kereszteződések különleges rögzítései

2023. november 21.

14. EN 13674-2:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Sín. 2. rész: A 46 kg/m-es és e fölötti 
nagyvasúti sínekkel együtt használt váltók és kereszteződések

2023. november 21.

15. EN 13715:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és futóművek. Kerekek. Kerékprofilok

2023. november 21.

16. EN 13749:2011

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és futóművek. A forgóvázkeretek szilárdsági 
követelményeinek előírásmódjai

2023. november 21.

17. EN 13979-1:2003+A2:2011

Vasúti alkalmazások. Kerékpárok és forgóvázak. Monoblokk-kerekek. Műszaki 
jóváhagyási eljárás. 1. rész: Kovácsolt és hengerelt kerekek

2023. november 21.

18. EN 14033-1:2017

Vasúti alkalmazások. Vasúti pálya. Sínkötő és karbantartó gépek. 1. rész: Futási 
műszaki követelmények

2023. november 21.

19. EN 14067-5:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Aerodinamikai menettulajdonságok. 5. rész: Aerodinamikai 
követelmények és vizsgálati módszerek alagutakban

2023. november 21.

20. EN 14363:2016+A1:2018

Vasúti alkalmazások. Vizsgálatok és szimuláció a vasúti járművek futási 
tulajdonságainak jóváhagyási eljárásához. Menettulajdonságok vizsgálata és 
állóhelyi vizsgálatok

Megjegyzés: A megfelelőség vélelme csak akkor áll fenn, ha azt az Európai Unió 
Vasúti Ügynökségének ERA-OPI-2018-3. számú műszaki véleményével 
összefüggésben alkalmazzák (https://www.era.europa.eu/library/opinions-and- 
technical-advices_en)

2023. november 21.

21. EN 14531-1:2015

Vasúti alkalmazások. A megállási távolság, a lassulási távolság és a rögzítőfékezés 
számítási módszerei. 1. rész: Átlagérték-számításon alapuló általános algoritmusok 
járműegységek és járműszerelvények (fékteljesítményi) számításához

2023. november 21.

HL L, 2023.11.21. HU  
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22. EN 14535-1:2005+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek féktárcsái. 1. rész: Tengelyre vagy 
hajtótengelyre sajtolt vagy zsugorított féktárcsák, méretek és minőségi 
követelmények

2023. november 21.

23. EN 14535-2:2011

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek féktárcsái. 2. rész: Kerékre szerelt féktárcsák, 
méretek és minőségi követelmények

2023. november 21.

24. EN 14535-3:2015

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek féktárcsái. 3. rész: A féktárcsák, a féktárcsa és a 
dörzskapcsoló teljesítménye, osztályozás

2023. november 21.

25. EN 14601:2005+A1:2010

Vasúti alkalmazások. A fékcsövek és a főlégtartály csöveinek egyenes és szöget 
bezáró elzárócsapjai

2023. november 21.

26. EN 14752:2015

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek oldalsó beszállítórendszerei

2023. november 21.

27. EN 15020:2006+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Mentési vontatókapcsoló. Kialakítási követelmények, 
különleges illesztőalak és vizsgálati módszerek

2023. november 21.

28. EN 15153-1:2013+A1:2016

Vasúti alkalmazások. A vonatok külső fény- és hangjelző berendezései. 1. rész: 
Fényszórók, jelzőlámpák és zárójelző lámpák

2023. november 21.

29. EN 15153-2:2013

Vasúti alkalmazások. A vonatok külső fény- és hangjelző berendezései. 2. rész: 
Jelzőkürtök

2023. november 21.

30. EN 15227:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. A vasúti járművek kocsiszekrényeinek ütközésbiztonsági 
követelményei

2023. november 21.

31. EN 15302:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Az egyenértékű kúposság meghatározási módszere

2023. november 21.

32. EN 15427:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. A kerék/sín súrlódás kezelése. Peremkenés

2023. november 21.

HL L, 2023.11.21. HU  
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33. EN 15437-1:2009

Vasúti alkalmazások. Tengelyágyak állapotának ellenőrzése. Illesztési és tervezési 
követelmények. 1. rész: Vágányoldali berendezések és a gördülőállomány 
tengelyágyai

2023. november 21.

34. EN 15437-2:2012

Vasúti alkalmazások. Tengelyágyak állapotának ellenőrzése. Illesztési és tervezési 
követelmények. 2. rész: Fedélzeti rendszerek hőmérséklet-monitorozásának 
működési és tervezési követelményei

2023. november 21.

35. EN 15528:2015

Vasúti alkalmazások. Vonalkategóriák a jármű terhelhetősége és az infrastruktúra 
közötti kapcsolat (interfész) kezeléséhez

2023. november 21.

36. EN 15551:2017

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek. Ütközők

2023. november 21.

37. EN 15566:2016

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek. Vonó- és kapcsolókészülék

2023. november 21.

38. EN 15595:2009+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Kerékcsúszás-védelem

2023. november 21.

39. EN 15611:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Relészelepek, nyomásmódosítók, raksúlyfékező 
szelepek

2023. november 21.

40. EN 15612:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Fékgyorsító szelep

2023. november 21.

41. EN 15624:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Üres-terhelt állapotnak megfelelő átállítószerkezetek

2023. november 21.

42. EN 15625:2008+A1:2010

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Automatikus, változtatható terhelésérzékelő 
szerkezetek

2023. november 21.

43. EN 15654-1:2018

Vasúti alkalmazások. Kerekekre és kerékpárokra ható függőleges erők mérése. 1. 
rész: A menetben lévő járművek pályavizsgálati helyei

2023. november 21.

HL L, 2023.11.21. HU  
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44. EN 15663:2009

Vasúti alkalmazások. A jármű referenciatömegének meghatározása

EN 15663:2009/AC:2010

2023. november 21.

45. EN 15686:2010

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek futásjellemzőinek átvételi vizsgálatai 
dőléselégtelenség-kiegyenlítő rendszerrel és/vagy a járművek szándékolt 
működtetése az EN 14363:2005 G. mellékletében foglaltnál nagyobb mértékű 
dőléselégtelenség esetén

2023. november 21.

46. EN 15687:2010

Vasúti alkalmazások. A 225 kN feletti, de legfeljebb 250 kN statikus tengelyterhelésű 
teherjárművek futásjellemzőinek átvételi vizsgálatai

2023. november 21.

47. EN 15734-1:2010

Vasúti alkalmazások. A nagy sebességű járművek fékrendszerei. 1. rész: 
Követelmények és fogalommeghatározások

2023. november 21.

48. EN 15734-2:2010

Vasúti alkalmazások. A nagy sebességű járművek fékrendszerei. 2. rész: Vizsgálati 
módszerek

EN 15734-2:2010/AC:2012

2023. november 21.

49. EN 15746-1:2010+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Közúti-vasúti gépek és felszereléseik. 1. rész: A 
futás és munkavégzés műszaki követelményei

2023. november 21.

50. EN 15746-2:2010+A1:2011

Vasúti alkalmazások. Vágányfektetés. Közúti-vasúti gépek és felszereléseik. 2. rész: 
Általános biztonsági követelmények

2023. november 21.

51. EN 15806:2010

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Statikus fékvizsgálatok

2023. november 21.

52. EN 15807:2011

Vasúti alkalmazások. Légfék-tömlőkapcsolatok

2023. november 21.

53. EN 15892:2011

Vasúti alkalmazások. Zajkibocsátás. Zajmérés a vezetőfülkében

2023. november 21.

54. EN 16116-1:2013

Vasúti alkalmazások. Lépcsők, korlátok tervezési követelményei és 
hozzáférhetőségük a (kezelő)személyzet számára. 1. rész: Személykocsik, 
poggyászkocsik és mozdonyok

2023. november 21.
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55. EN 16116-2:2013

Vasúti alkalmazások. Lépcsők, korlátok tervezési követelményei és 
hozzáférhetőségük a (kezelő)személyzet számára. 2. rész: Teherkocsik

2023. november 21.

56. EN 16185-1:2014

Vasúti alkalmazások. Motorvonatok fékrendszerei. 1. rész: Követelmények és 
fogalommeghatározások

2023. november 21.

57. EN 16185-2:2014

Vasúti alkalmazások. Motorvonatok fékrendszerei. 2. rész: Vizsgálati módszerek

2023. november 21.

58. EN 16186-3:2016+A1:2018

Vasúti alkalmazások. Vezetőfülke. 3. rész: Kijelzők tervezése

2023. november 21.

59. EN 16207:2014

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Vasúti járművek mágneses sínfékeinek működési és 
teljesítménykritériumai

2023. november 21.

60. EN 16334:2014

Vasúti alkalmazások. Utasoknak szánt riasztórendszerek. Rendszerkövetelmények

2023. november 21.

61. EN 45545-2:2013+A1:2015

Vasúti alkalmazások. Vasúti járművek tűz elleni védelme. 2. rész: Anyagok és 
részegységek tűzállósági követelményei

2023. november 21.

62. EN 50122-2:2010

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött berendezések. Villamos biztonság, földelés és 
visszavezető áramkör. 2. rész: Egyenáramú vontatási rendszerek okozta 
kóboráramok hatása elleni védőintézkedések

2023. november 21.

63. EN 50122-3:2010

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött berendezések. Villamos biztonság, földelés és 
visszavezető áramkör. 3. rész: Egyen- és váltakozó áramú vontatási rendszerek 
egymásra hatása

2023. november 21.

64. EN 50155:2007

Vasúti alkalmazások. A gördülőállományon használt elektronikus berendezések

EN 50155:2007/AC:2010

EN 50155:2007/AC:2012

2023. november 21.

65. EN 50159:2010

Vasúti alkalmazások. Távközlési, biztosítóberendezési és adatfeldolgozó rendszerek. 
Biztonsági távközlés átviteli rendszerekben

2023. november 21.

HL L, 2023.11.21. HU  
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Szám A szabvány hivatkozása A visszavonás időpontja

66. EN 50163:2004

Vasúti alkalmazások. A vontatási rendszerek tápfeszültségei

EN 50163:2004/AC:2010

EN 50163:2004/AC:2013

EN 50163:2004/A1:2007

2023. november 21.

67. EN 50238-1:2003

Vasúti alkalmazások. A gördülőállomány és a szerelvényérzékelő rendszerek közötti 
összeférhetőség. 1. rész: Általános rész

EN 50238-1:2003/AC:2014

2023. november 21.

68. EN 50317:2012

Vasúti alkalmazások. Áramszedő rendszerek. Az áramszedő és a felsővezeték közötti 
dinamikus kölcsönhatás méréseinek követelményei és érvényesítése (validálása)

EN 50317:2012/AC:2012

2023. november 21.

69. EN 50367:2012

Vasúti alkalmazások. Áramszedő rendszerek. Az áramszedő és a felsővezeték közötti 
kölcsönhatás műszaki ismérvei (a szabad hozzáférés megvalósítására)

EN 50367:2012/AC:2013

EN 50367:2012/A1:2016

2023. november 21.

70. EN 50388:2012

Vasúti alkalmazások. Energiaellátás és a gördülőállomány. Az együttműködéshez 
szükséges, az energiaellátás (alállomás) és a gördülőállomány közötti koordináció 
műszaki ismérvei

EN 50388:2012/AC:2013

2023. november 21.

71. EN 50553:2012

Vasúti alkalmazások. A menetképesség követelményei a gördülőállományon 
keletkezett tűz esetén

EN 50553:2012/AC:2013

EN 50553:2012/A1:2016

2023. november 21.

72. EN 62580-1:2016

Elektronikus vasúti berendezések. Vasúti fedélzeti multimédia- és telematikai 
alrendszerek. 1. rész: Általános felépítés (IEC 62580-1:2015)

2023. november 21.
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III. melléklet 

Szám A szabvány hivatkozása A visszavonás időpontja

1. EN 14067-6:2018

Vasúti alkalmazások. Aerodinamikai menettulajdonságok. 6. rész: Követelmények és 
vizsgálati módszerek az oldalszél hatásának értékeléséhez

2023. november 21.

2. EN 14198:2016+A1:2018

Vasúti alkalmazások. Fékezés. Mozdonnyal vontatott vonatszerelvények 
fékrendszerének követelményei

2023. november 21.

3. EN 50122-1:2011

Vasúti alkalmazások. Helyhez kötött berendezések. Villamos biztonság, földelés és 
visszavezető áramkör. 1. rész: Áramütés elleni védőintézkedések

EN 50122-1:2011/A1:2011

EN 50122-1:2011/A2:2016

EN 50122-1:2011/A3:2016

EN 50122-1:2011/A4:2017

EN 50122-1:2011/AC:2012

2023. november 21.

4. EN 50318:2018

Vasúti alkalmazások. Áramszedő rendszerek. Az áramszedő és a felsővezeték közötti 
dinamikus kölcsönhatás szimulációs eljárásának validálása

2023. november 21.

HL L, 2023.11.21. HU  
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Helyesbítés az (EU) 2017/583 felhatalmazáson alapuló rendeletben meghatározott 
szabályozástechnikai standardoknak a nem tulajdonviszonyt megtestesítő eszközökkel folytatott 
ügyletekre alkalmazandó egyes átláthatósági követelmények tekintetében történő módosításáról 

szóló, 2023. január 17-i (EU) 2023/945 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelethez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 131., 2023. május 16.) 

A 100. oldalon, a IV. mellékletben, az (EU) 2017/583 rendelet IV. melléklete 1. és 2. táblázatának módosításaiban az 1. 
táblázat szövege helyesen:

„1. táblázat

A 2. táblázatban használt jelölések magyarázata 

JELÖLÉS ADATTÍPUS MEGHATÁROZÁS

{ALPHANUM-n} Legfeljebb n számú alfanumerikus 
karakter

Szövegmező

{DECIMAL-n/m} Legfeljebb n számjegyből álló tizedes 
tört, amely legfeljebb m számú 
tizedesjegyet tartalmazhat

Numerikus mező pozitív és negatív értékek 
megadásához

1. tizedesjel: «,» (vessző);

2. a negatív számok »–« (mínusz) előjellel jelölhetők.

Az értékeket – ahol szükséges – kerekíteni kell, azaz 
nem csonkolhatók.

{COUNTRYCODE_2} 2 alfanumerikus karakter Az ISO 3166-1 alpha-2 országkódoknak megfelelő 
kétbetűs országkód

{CURRENCYCODE_3} 3 alfanumerikus karakter Az ISO 4217 szabvány szerinti pénznemkódoknak 
megfelelő hárombetűs pénznemkód

{DATEFORMAT} Az ISO 8601 szabványnak megfelelő 
dátumformátum

A dátumokat a következő formátumban kell megadni:
ÉÉÉÉ-HH-NN

{ISIN} 12 alfanumerikus karakter Az ISO 6166 szabványnak megfelelő ISIN-kód

{LEI} 20 alfanumerikus karakter Az ISO 17442 szabványnak megfelelő jogalany- 
azonosító

{MIC} 4 alfanumerikus karakter Az ISO 10383 szabványnak megfelelő piacazonosító

{EIC} 16 alfanumerikus karakter Az Európai Unión belüli vagy kívüli szállítási pontnak 
megfelelő EIC-kód

{INDEX} 4 alfabetikus karakter »EONA« — EONIA
»EONS« — EONIA SWAP
»EURI« — EURIBOR
»EUUS« — EURODOLLAR
»EUCH« — EuroSwiss
»GCFR« — GCF REPO
»ISDA« — ISDAFIX
»LIBI« — LIBID
»LIBO« — LIBOR
»MAAA« — Muni AAA
»PFAN« — Pfandbriefe
»TIBO« — TIBOR
»STBO« — STIBOR
»BBSW« — BBSW
»JIBA« — JIBAR
»BUBO« — BUBOR

Az Európai Unió  
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat    

2023/90102  2023.11.21.
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»CDOR« — CDOR
»CIBO« — CIBOR
»MOSP« — MOSPRIM
»NIBO« — NIBOR
»PRBO« — PRIBOR
»TLBO« — TELBOR
»WIBO« — WIBOR
»TREA« — Treasury
»SWAP« — SWAP
»FUSW« — Future SWAP”

HL L, 2023.11.21. HU  
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